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Testamenti Sahidica, deinde Canones Apostolici, 
porro tractatus de mysteriis literarum Graecarum 
(in quo auctor, qui Átasius Presbyter vocatur, omnia 
creationis, providentiae et redemtionis opera e literis 
Graecis educit atque elicit, ductis argumentis ex 
dicto illo: ,,Ego sum « et o, principium et finis**), 
ac denique liber Gnosis Sahidice e codice Bruciano, 
qui in bibliotheca Bodleiana adservatur, comparato 
apographo Woidiano, quod multis in locis correxit, 
descriptus. 
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Equidem quum operis huius a Mauritio Schwartzio 
quam accuratissime descripti et latine redditi edendi 
operam me subiturum pollicerer, nondum omnes per- 
spexeram difficultates, quae talem laborem impediunt. 
Experientia enim edoctus sciebam, quanta sedulitate ille 
et, ut ita dicam, axpifea in omnibus esset versatus. 
Quare, quum librum ab ipso descriptum translatumque 
inspicerem, primo oculorum obtutu putabam, mihi prae- 
ter vocabula dirimenda nonnisi correctoris quem dicunt 
partes agendas esse. Sed, quum accuratius rem inves- 
tigarem, animadverti, eum ipsum in locis haud paucis 
haesitasse, nonnulla in versione omisisse, aliaque licet 
non ita multa sic vertisse, ut facile coniicerem, eum, 
antequam librum in publicum emissurus fuisset, iterum 
iterumque illa perlecturum, novisque curis omnia sub- 
iecturum fuisse. Verumtamen haec omnia intelligentem 
me commovere non poterant, ut promissis non starem, 
Schwartziique librum ad finem non perducerem. Immo 
summa cupiditate arripui munus a vidua mihi deman- 
datum tanquam officium manibus amici debitum, vel 
sacrificium iisdem offerendum sperans, me Dei auxilio 
difficultates illas superaturum esse, et, si operi huic sane 
gravissimo impar sim, fore, ut viri docti mihi benevole 
indulgeant et ignoscant. Ac profecto, si cui alii, mihi 
certe ad lectorum benevolentiam provocandum est. Nam, 
licet omni, qua par erat, religione in rebus non minus 
quam in verbis investigandis versarer, lubenter tamen 
confiteor, me in multis adhuc dubium haerere. Argu- 
mentum enim libri, quae est gnosticorum librorum na- 
tura, tam arduum, tamque abstrusum est, ut saepius 
mihi iterum omnia perlegenti vestigine quasi laborare 


VII 


viderer, idque eo magis, quoniam tantum abest, ut ego 
Valentinum auctorem agnoscam, ut ne ab ullo quidem 
eius assecla, sed ab Ophita quodam seriori potius scrip- 
tum esse arbitrer; qua de re Deo volente mox in libello 
seorsum edendo fusius et accuratius disputabo. Sed con- 
iecturis, quibus latus amplusque campus apertus erat, 
lubenter supersedi, ne libri molem nimis augerem, eas- 
que tantummodo, quae sponte sese offerebant, in notis 
addidi. In textu quem dicunt nihil nisi aperta scribae 
sphalmata mutavi aut correxi, adeo nonnulla, id quod 
iam doleo, quae fugiente calamo amicus minus recte 
scripserat, in notis adiectis emendavi, measque animad- 
versiones a notis M. Schwartzii addita litera ,, P." reli- 
giose distinxi. Itaque quae notae hac litera carent, ab 
ipso Schwartzio profectae sunt, inter quas eae, quae li- 
teris ,Rev." signatae sunt, iteratam codicis manuscripti 
perlectionem indicant, | 

In vocabulis dirimendis — uno enim tenore codex, 
uti fieri solet, scriptus est, id quod Scehwartzius in apo- 
grapho suo retinuit — regulas sequutus sum, quas ami- 
cus in Praef. Evang. Copt. dedit, quasque ipse in illa 
editione observavit, quoniam hae mirum quantum ad 
textum bene intelligendum faciunt, Sed, quum aliquoties 
dubius haeserim, ignoscant velim lectores, si nonnun- 
quam eadem alibi aliter diremta videbunt. Denique peto 
a lectoribus benevolis, ut mihi indulgeant, quod multa, 
quae partim in ,Addendis et Corrigendis" enotavi, he- 
bescentem oculorum aciem effugerunt. Excusari illud 
propterea maxime potest, quod Sehwartzius minutissimis 
lteris textum et versionem scripsit. 
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avQ AR mior X napacraTHc a$70 Ait me en- 
ca?)poc THpd X noyoenm. avo om ene Xue ic 
Z0 e nequaeHenc X mcop e&oÀ THpdj.H HR 
TOnoc THpov X mno[W6 tW] it aogopaToc Ait 
nUjoAumT X Tpra?Unedugc Adi maovTacre it àoo- 5 
peToc Aiuti mnevTOonoc THpOw Adi mnesvainomn Adi 
nevTagic THpov HR ee ev ovcnp e&oA Xuoc ima 
ere iiToo$ ne me npo&oAoove X mnos it àoo- 
paToc avo AdBR mxevatCCcenuurToc a70 Adi nevy- 
&TTOGEeHHC àvO Aii nevCenmrroc a7o0 Ait itey- 40 
(ocrHp à9o0 Adi nerocopicesHTsCOC ATO Ad 
WevapocOH Aui mevegos$ci.* Adi nevaxoerc Ad 
wevapocacvceAoc. Adi nevacceAoc Adt mnevae- 
maNoc Adt nevAsTovpcoc Aii ii omoc THpo?v 
ire nevcpaipa* avo AR i Tagic THpOP X 15 
FlOvà JOvTà JU4OOT* ATO eENMe Aue ic a£ e xerj- 
AaemnTHc X ncop eo THp it ite npohoAoove 
X ne eHcavpoc ov2ae mnevyTAàgIC it ee eT ovCHp 
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dsAag ner ojpit TOver Tovei TOvél X me on- 
cavpoc Ai HOvOent* ovae ne Aurjxo e pooy 
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K TvTnoc H HT avitrov oii àagj ii TOMOC* OvAe 
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K i aoR THpov. àT7« 4e HTOq mne TRetpaÀg X 
YTHp*[* avo 2e HTOoq ne nÀHpoAa THpE[* emni- 
^H egape iC Xo0c e neejuaeHTHC xe ILuvc- 
"THpiOnü eTAU4a?v idTOq ner ROTe € nr NTHp[* 
nenT àixoov e poit THpov ont XX me ooo? en 5 
alamnamnmra e porvii oeoc uà oovyum e nooy i 
ogoov-* erbe nai se nepe X AaeHTHc Aeerve me 
zXe Aii Aaàav oon X down XO ILAvCTHpiosn 
eTALMA T: 

$ »cgorme se epe XX MAàeHTHC 9A00C€ Ait (0 
WeyepRy ornxX rmroov it i otoerr evoro ii mei 
gjaàxe avo evpaue oii ov nos it page avo 
evTeAHAÀ eMagjo. avo evao Au4oc H mevepmvy 
?Zte ANON oelK AARApiOC aNonm mHapa ii poe 
THpOT eT OJxX nRAào ae à ncoTHp sm nai 15 
Wan ef&oÀ aso anotr X, ne nAHpouua At TatoR 
THpd* HàÍ evo Aoov e mnevepmv mne epe ic 
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Gone 4e oX mUiRTH X mnooo X me&or ii obe 
ere itrOt me Tte ooov e ujape roo ?toR it onej 20 
X ne ooov de eras repe npm eT eBoA oi 
Tecqbhacic AaceT e&oA Aidiiicor RO: ov nos HR av- 
WMaàAUc idi ovoenm ecp ovoent euaugjo eAaaugo e 
AR Uu: e novoent er €o JXu4oq iiT àcer cap eboA 
QX movoent ive ii ovoeut avo iT acer eboA 25 
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Ta(qTre X AvcTHRpiom aum dH oovm ga ehoÀ nal z.». 
ev xoon oi ii Tagic dHTe Fmueo cunas & 4c0- 
pra iTer1U uopit X AvcTHpIon* iiTOC ae T9OA 
eiALua v HR ovoem acere opai exit ic avo ac- 
5mOTe e poeq THpi* ecqoAooc eqosvHy efoA it 
mecpaaeHTHC àvo ne adqbD ovoent me euago 
euaUggo* e Ait Uti e novoent e xecejgjoor. JAuoeq* 


avo ene Are X AaemrHe nay e Ic ehoA X 
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10 gjoorn JX&üu«oq: ne à mevhàaA cap oTOAWTAÀ me 
ehoÀ X6 nnos iR ovoenut e meegoon iK omrj: 
aÀÀa mesnav AUaTe ne e movoeint: ecptovoe 
ehoÀ R oexw amm ii oroent e mnagjoovy* aà70 
WevuHuj aiu 3re Adi nevepmw Hor: Hk anTrut dH e. 
1$OvOent* aAT7o nepe novoent xecejpo Jk Aume Aue 
pe* a7 xece[oó ii TvToc TvT0C We au Xi mnecmT 
e Tme. epe ova coTm( e ova TÀ ncom oi ov 
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$ acgjone se KTepe 7504 d ovoemt eTA- 
AaàTv eT e ogpai exi ic acRQOTe e pog TRpd 
UR Uia* TOoTe à 1]€ TOJÀe Fi aro e maice 
e àqp ovoem eauaujgo euaujo oit ovoem e Ait 
gi e poc avo xepe X Aa emmuc Sour i cod 5 
ye € AK ovon Auuoov gjaate. ujamTdbhon e opait 
e ne àÀAÀa nesgoomn THpov oit ov nos i 
ciem xai ce dT avupone X ILQHTR JÀ ooo. 
$e ooov e gjaqpxoR it omit X mebor H TOobe: 
acujone 10 

$ ce Rrepe ic &on e opat e Tmne Aiiüica 


gjoAce ii ovuov* avüpropTp He: ii &oA THpov 
KR X nuHve avo ajvnoent THpoyv or nevepmuv. 
ftroow Adi nevai:omr THpo?y Adi nevTOnoc THpov 
avO Adi nevTAgiC THpOU A90 à NHRAQ THyX[ 15 
RIA Adi xneT OTHO OI aO THpos, Avo as- 
grop:ip i61 ii poAe THpov er oÀ. riRocAoc Ait 
ii Re MaàOHTHC ATO nevAeeve THpov ne ate Ae- 
EJàAR evnas nRocauoc: a70 me XnovRa TO- 
oTov ehoA ne dis: ii &OoA TRpo?v eT oit Xt mure 20 
evyTpTop iToov Adi nROCAOC THpé[ à7vO ttey- 
HLA THpov Je exit nevepuy au am UowrTe X 
IL4HTH XX nooo K 70e gà opat e am Wrre X 
mnecqpacTe* avo tnepe it acceAoc THpov Aii nev- 
apoQacceAoc avo Ad f SoA THpov XU Tice 25 
MevovAmeve THpov me e nca x oovit ire qu 
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c& XK QOUX* OQOCTe nepe nROCAOC THpÓE €oTM 
e nevropoov eamovga TOOTOv eÀoÀ yjà aft drre 
X neqpacre* À AaàemTHC ae HevoAOOC Tte ot 
nevepH$* evO ii ooTe* àv7Q ne aàvüumTopsD rte 
$euauUo euatgo* xttevyp oore ae ne erhe nos & 
RATO eT Ujoom avO NevpLiue ne AH mnevepmm 
evxo AUaoc e Ov àpà neT nagoürne* AéeuaR 
epe ncoTHp nàfboA eboÀ it it Tonoc THpoy: 
$ wei Se evoto AUuoowv ewprue e oovit e 
10 revepHsy: À mav k am dire A neqpacre à X 
"Hye OTQI àvQO àT7NaàTv e iC ecpury e mecmr. 
eqp ovoent euaggo euaggo* e Ait ur e ree(ovotit 
er cuoom it osmre* neqgp ovoent cap it oovo e 


may exT acbonR e opai e A nmve* oocTre ne 
15 Mit üj5OJA. it. pA ii ROoCAMOC € Ujgàxe e mnovoent 
e nequyjoon AD4ocd* avo seepeox amTut di ovo- 
ent ehoÀ rie euaTe euave e Ad Ug e necp Rnte 
avo Wwepe mecpovoent mecpunuyp ait mte. Adi steere- 
pH9v* à4ÀÀa meepo J& Aume Aute Tte a0 necp f 
30 ymoc T»m0c me epe ooíne ovorh e revepmy 
TÁ mncon* a$0 sepe nosoent THpO[ os wecgepsio 
ne: necjo KH uoare it oe jte av 1tepe over ov- 
orÁ e oves ne TM ncom. Tue cire ev oft TAR- 
Te necosoT ne e Te gorerre. er XX necs ao 
'5TMeo UpoAvre eT Qs "ne JXLuoo* THpov necovorA 
ne e 7CKTe eT 9X mnecur* avo Tügjopii im crre 
MH eT X WecHT JLuoov THpov. eco Xi nute Á 
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e 4 NHve avo edgumug ovy&ug Xaave 9X nec 


OvOent* aà7«o TüjouTe ii oem ovoem nevo X 
Aue Aune i ovoent ne aso nevyo ii T9Ti0c Tv7- 
Woc mne epe ooíme ovyoT e ooíne 7X ncon* 

$ ecgpone ae itrepe À AaàeHTHc NAv e5 
Xai avp oovre euaTe avo avüropyp* jc ee 
XHtàAHT A70 HoàaAÀS-onuT HTrepecnav e mecpua- 
esmrHc xe avüupyropip oii ov nos i uroprp: 
ac gga2e tiULuav eepxo Auuoc oe TOR dH oHT 
aWoR mne Aurp D ooTe* actujore 10 

$ ce Hrepe XX .àemrHuc coTA e nei ujaae 
Tlexa ae Naxoeic eujxe iHTOR Ie cOR e poR X 
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menhaA oTOWTA aàv0 angroprp avo om aq- 
Wrop:ip i51: nRocuoc THpd eboA X mwos ii:i5 
OvOent eT gjoor AXL«oH: TOTe iC ac[- 

$ coR e poc X neoov XX recpovoem* aso 
RTepe nai güorne avTOR Hi on iio: JX Ma emruc 
THpov avei e paTd ii IC avTaogTOTY THpoT o! 
Ov com aàvovogT nacp evpaue oit ov noc i20 
page- nexa mae xe opa&&es itr AnBoR e Ton* 
& ov Te TeRAIAaRONIA RT ARBOR JL4oc FW oit ov 
KTocq me xei groprp THpov Ad nel RXÀTO TH- 
pov iT avuormne* TOTe reaac[ nav Hor ic mua- 
HT xe page HreTitTeÀHA dnt X6 mei nav 2e 25 
aibonR gà it Tonoc enr aTei e&oÀ ii osrroy* aum 
oov se eboA "nagaaxe müuurrit oi ov nap- 


9, Cf. Ev. Matth. 14,27. Marc. 6, 50. Jo. 6, 20. P. 
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pHecsl. ant TàpYH d TàÀHeen (a rmecoonR. 
avc "naue mXaurrü HR oo or o0 aa ma- 
paf&oAn: dH Qnaoem Aaav e pov am ant nei 
nav ite Nà- IXice AvO Hütà- mvonoc i TàÀH- 
5eeia* aw egovci vap nai orrX mr a7gjaae 
e poe avo orrX mr ujopit Xv AverHpron itre AL 
ATCTHpIONK THpOv* e Tpà Ujazxe TALUHTH OIM 
TAp9CH Ujà Ii€ RÀHpOAMA A7OG 2E oOTII Ua 
bo avo aut oÀ ujà. oosit* coTX 5e Tao € 
10 poii it ooh nia * acgjore eioaooc eiovsiy eo 
JU4cTit H ov ROSSI orxA mroow it it otoerr ei- 
Meeve e X TàgIC li TAIARONIA enT à7TATOeEI eT- 
ÁnmTC &e àcxoR eboÀ-* aco Xia Ttiriimnooy nat 
X4 naàeenavaAa H3! cae ÀJ, A TCTHpIont* ere itTOG 
i5 Tte ILueo oOovTac[Te Ji ACvCTHpIONH 2i iH oovut 
uà &oÀ- nai er goor oX maeo cua ii 9co- 
praua RTe Tm ujopr X AcverHpron oit TTAgIC itTe 
ye *QuOpRAA eTMMAT* acuyone se frepererue 
?Ee àCxXOR eho fs1 TTAGgIC t TA ARORIA eT aet 
20 eTÓHHTC* à $0 €ATITe TLATyCTHDIOIt eTÀCAA $$ TIO 
ov nai X HnaenasvAa nai enT àinaae ii omrd. 
gieutzqxon eboA dc: nerovoesng* nat Ge eiue- 
eve e poov eiouooc orxX mroov ii it aoerr ei- 
OvHv JuuQTH li ov upLu* àcupone epe npn mm 


25e opat oft X Aà KR ga* Aiicoc se ehoA or 
TOOT( XO TU Ujopit X AvceTHpiosx* mai e nern- 
goon aut it gjopit mnaí emnT à mrHpd ujorme er- 


14. Pro A naeena vA leg. À taetavas. P. — 20. rt007 


9. &. 


$. &. 
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fnm: nai emT àaier 90 ehoÀ it omit ve nov* 
X m osoeng an eunaTOv cTavpo? AXaoí aAA 
Te ov* acujone orrit TReAevcic XC TU uverRpion 
eiXUAT aqTiünoosy xai Hoi naenavAaa iH ov- 
oent nai eT acpraacp nai am gjopm mai exT5 
aiRAAace OX dae X AvcerHpiom ere HToeq ne 
JLueo aov'rarjre JÀÀ MverHpion aunt f oovyix efio 
wai er moon ok ii Tagic itTe IUueo cita v i 5c0- 
pHAa itre ni tjopit JA AverRpiOR* HenasAa Ge 
eiXUMaT anon nemnT àiRaa( oA dae X AMvCTH- 10 
prom ujamTtjxon eboÀ idis: ne ovoeung e Tpà 
Tàà([ 01007. A70 itTaààpo9cecea: e Tpà ujaae 
AR ncenoc dii TudiTpoAe a7o iirTàAGoAÀnov na 
ehoÀ THpow amt TrapocH fH TaÀmera oecc ga 
HteccOR  àvO — HTAQgJaAae  HALMAT ARES JICA 3115 
qovm KTe Wi cà X govs geoc Qa mca x 5o 
KTe m1 cà x &oÀ avo aux mca x f&oAÀ He m 
cà x BoAÀ oecc gjà mca m oov de mi cA xw 
Qovm* page se ii TeÀHAÀ* avo itreTüp oove 
peue:* 2e iTOTR mxenmTravraac muri e Tpa 20 
goce xALumrit it ujpr ant TapoenR idt TAÀR- 
91à* oeoec uj mnecxon: erhe mai po aícerm 
THWTR ant KR gopi ehoÀ or TrooTd X mujopi 
X AvcTHpiOM page ce itrerüTeAHA ae WTe- 
pieí eure eBoÀ e ngocauoc ant HR qgopi ai-25 
scriptum pro *itoov. P. 1. et antiquissima manus super- 
scripsit. 4. &: eadem manu expunctum. 7. asm i8 govm 


€hoÀ scriptum pro amm m povm uga e&oA. cf. supra 3. &. P. 
9. recentior quidam in marg. addidit & ovoim ante ee. 
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eue X AidiTrcMOoOTC iH SOA SAaT RàTA ee enm 
aixooc e puoi aur ii gjopr env alxroy 
K Toorov X AiTenoovc i CoTHp itre ne on- 
caspoc R ovoem RaTà TReÀevcic X mu ujopii 
5JX MTvCTHpIOMR* nai Ge ainoxov e TRàAAAoR ii 
TeTituaav ant eiumrv e mnRocuaoc e7e mA xem 
QR nevicoaa Xumoosy: HT av cap iR mei sou 
e porrit napa nROCAOC THpep. xe dHTOTii ner 


HANOTQA Xi IIROCAOC THpO[ àvO ate RAC eTeTMe- Tà 


10 eujSsoa KR TOO? oà TamiÀH KR KH apocO X 
KROCAOC à7(0 Adi ii oirce JÀ TuOCAMOC AvO Ai 
Hevnntasuoc av70 Adi nevaioCcAoc THpov eT 
ovmaitroy e aoTH Ho: &R àap9QoK X mxice* ai- 
4O0Oc Càp uuTii ii ov annue ii com xe TOOA 

15 er yoon it onT Tuv Tit* HT AlitrC ehoA oX ruditr- 
enmooyc ii coTHp* xài eT Ujoom oXO me oHcay- 
poc 3XÀ novoent* erhe nai po aiaooc rurri acm 
K wjopi ae iroTÉ Hrerit oet eboÀ am 9X 
mmocuoc* nai oo aHoR anc oy ef&oÀ am dH 

20 oHTt* poAee UvAp HIA eT 0X TIROCAQC,. itT ac$205 
VryocR e&oA o KR AR apocon KR i an. 
TÓOA e eT djoom oit THTTit o? efoà Xuuoí Te* 
RToTÉ 2e epe revit/yocR Hm e marce* itr ài 
AdmTcnoosyc d coTHp X ne encavpoc Jb nov- 

25 oent e aixrrOv e&oAÀ 9X YTuuepoc ii TàASOA Tet 


18. cf Ev. Jo. 15,19. et 17,14.16. P. 21. Tres 
azut quatuor literae ab ipso scriba, ut videtur, oblitae sunt. 
24. In margine adscriptum &0A ztte 1b x ante comp. 
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avamric R pgopi* avo HTepiei ehury e mngoc- 
Aoc alert e TuURTe HH X apocon R Te ciparpa: 
aip nme i cafpirA nacceàoc itre 1 aro avo 
XmnovcowonT Hc: HR apoconm i ii anon: aAA 
MevAvceve ne ae anon pne cabpigA mnacceioc: 
acupone ce itreprei e TARTe i$ ii àpocon idi i 
àj:on* aiGuoupyT e HecHT e riROocAoc itre TAidiT- 
poAe. orrit TReÀeveic XC ngjopit XX AvverHpromn: 
aicGwme it eAicaber TAaav R Yooarc nbarmric- 
THC 9à OH €ATATCOO AUUMOr[ àicric it ow &OoA 
e oov e poc TàY err ajarrc HR TOOTÓ| XX TIROVT 
& 1580 nacaeoc nev oit TAecoc 2te ecjeujsJusoA 
WRTajgeoeng oa TieoH* av$«0 Hcobre FR TaoiH* 
a7Q mjbamre oit ov A009 HR RAa- mohe ehoA 
TéOA Ge eTAÀMaTv iMTOC neT Ujyjoom oii mcoAa 
K iooanmnHc* avo ox e maa i Tre dry5cnH HR 
àpoQon edgHm e amc. aicume HR Tre d v950R R 
QHA:rac rre npodmTHc oit m ajom K Te ciparpa 
avo alant e oos avo aja: Teenyvocn orn 
alic KR Tmnapeenoc JXü mnovoent aà$0 acTaàaàc 
X necnapadmnAamrOop avi7C e Te ciparpa HR 
ap9co0n av0 Aasnoxc e oovm e TRAÀAORH i 


eAicaber* TO OA. ae JÀ TtROST E Tal) rlà- TAecoc 
&T7o Te drv5cH i om^uac me mnpodmiHe HToov 


5 


10 


15 


20 


mer AHp 0X mcoAaà dA Tooamnmunue nbarmricTRc: 25 


erbe nai se averüp oHT cnav X m ovoesng 


13. e» 1K eg& (pro 9» Tenon P.) aut o& vaom. S. cf. 
Ev. Matth. 11, 10. Marc. 1,2. Luc. 7,27. et Matth. 3,11. P. 
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Kreprzooc mgkTÉK ae acpxooc Ho: Tooammnuc ote 
AMOR AX ne He c* àv( aTeTüxooc nai oe 
«qcnHo oit Te CpadbR xe epijan me ^c eri erq- 
nHT. (purs HOT oHAIac oà Teron* aso nicofbre 
5K Tecqo1* axnokR ae HTepeTrerixe nai nai ai- 
«00c nHTii xe acer Aem H5: onAjac* aso Acp- 
cobre & oc niu RaTà ee er cHo* av a veipe 
Wat K ee eTeona?* à70 itTepererue ae Aimerii- 


Xoi xe WT àiaooc iuri eTrhe Te Wrv5cR H om- rc 


10 Asac eT AHp oK TooamHc mnbammiceTHe. aios- 
cuá nmi o nygaxe oi ov mnappHcm W oo 
Adi 9o ze eujxe eonmTit e oti Yooarmmne mn&amn- 
TicCTHc. Kop rte oHAsac ren aatooc axe epim. 
acqosoo ox e TooTq iH- 

15 $ ciic 9X nugae mexac ae acuyone de 
AdBHca xai ow TReÀevcic Xp mnujopi Xi A$vc- 
TRpiOs. aiG(OuT omn e necHT exA mROcAoc 
"AXTpoAe aiónte À Aapia TàÍ e üJavAovTe 
e poc ze TAMAàAà v HAàTAÀ TCcOA... Xi evÀH* ai- 

20 UjJAze om mLuac RaTA mNTUmÜOc FH cafbpiRnA: 
a7 HTepecRoTC e mxice e pof aTiogsoate e oovit 
e poc i Tügopit i &oA TenT àajxric HR TooTC K 
ThapÓónAo ere WTOq ne nceoaa enr aidpopr X- 
AO oXUO maice* avo e maa K Te Wdyv50H. ai- 


:15mojvxe e oov: e poc iK TGOA TenT alarc K 

4. cf. Ev. Jo. 1,20. P. — 3. cf. Ev. Matth. 11, 10. 14. 

17, 10. P. 6. c£. Ev. Matth. 17, 12. P. 12. cf. Ev. Matth. 
11, 14. P. 


12. &. 
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TOOT( JÀ mos & cabaooe mnacaeoc* mali eT 
Ujoom oX ITt'TOHOC ÁÍ( TOVRKAAM* àTO TAdUTCHOOTVC 
KW GoA Te TLuiiTCHOOTVC i COTHp X. nie encave- 
poc X novoent: xem aiarTOv K TOOTOY JÀ JLuNT- 


cnooyc EK aijaROMOC eT OK TA(fcoc. ainovooy 5 
e Te cipepa it 5 àpocon* avo K Qaenamnoc X 
K apoco-t Adi snesArrovpeoc* itevAveeve me ote 
ges (J95000v ne iTe WX aàpocO0 avo avitrov 
Wo: K Arrovpeoc. àaiuoposy oX mncoAa K TeTii- 
AaààT7* àyo Wrepe nerHüovoeng aoR eboA ave 10 
i2. &. atte THT7E OX TtROCAQC € AUt Wr9^CcH itze x a p- 
econ o THvTH* avo àaTerix: X0 mnewibuepoc 
ehoÀ oi TSOA Tài enr acne Aüuoc e oov 
e nRepacuoc io: dae X mnapacraTHC Tal eT 
MOXS Jii 1n aoopaTOCc THpov Aii K apocuoim! 
THpOT. 9aànas$ oamnàoc ecuoxsS oX ItHocuoc 
WTe I'TARO ere nRepacuoc me Tal emT aic 
ehoA AXUQ4oi aut KR uopi aiínoxc e oovm e 
nujopit ii TOUj àv«o à mnuopit EK TOUJ ac[iovore 
K ov Aepoc K omnc e oov e mnuoós i ovoemnt. 20 


a7 muros H ovoent aepnovae it ov Aepoc oX 
mnemT agar e oovn e mios X mnaàpacraTHc: 
a70 dae X napacraTHC acpxi HK ov Aepoc oX 
1€. à. TlEeH T àAepaerTtg. ac[pnoaxe[ e oovit e IrIRepacAoc* avO 
acpgone oit xteT Ujoom THpov oA mRepacAoc 25 
6. puncto notatum v, utpote grammaticam offendens. - 
8. nulla lineola t superscripta. 16. nota" est scriptum super 


punctum et in margine adiectum signum (T^; infra autem sub 
sign. 4] addita habes haecce: qj 4& n aset TRpor. 
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&àTà 0e eumT alovo efao JAXuUoc mm: wai 
de «pe ic 2t) Juuoov ne HW neepuaemTHc or 
mTOOv ik ii aoerr* àacpoyoo &e ox e TooTt is: 
ic 9X ngjaote AK igtecpaaeHTHc ote page aso 
5 HreTRTeARAÀ avo Rrerioveo paue exX neTH- 
pane xe avaonR ehoÀ do: nevoeng e Tpà Y 


oxooT X maenmasaa naí e mneqcbroT nai amm 
K wopi naí exm7 aàiHaàaq oX dae X AvcTH- 
prox ya ne ovoeng XU mneexon ehoA: nevoeing 
10 A€ X necpeoR eboA me mne ovoeiy er ovnange?- 
Aeve orrA mn ujpopi A AvwcrHpron e Tpà ujgaze 
ZXDALAHTÉ XnUt TàAp9cR EK  TàÀHerj. uà mec- 


"EOR* àT7G 7I IICÀ HE OUR HTe HI cà - QovIm* 1€ 


ehoAÀ 2e epe nnocuoc nanoyoAM ori THvTR: 

15 pagje ce WTeTRTeAHA 2e HrTeTi oet AaRapioc 

FHaàpa it poAe THpov eT orxX TRAao* oe HTO TH 
HéT NAàHMOTOAM X IHROCAOC THp: àcugo- 

'$ ne se ttrepe iC os« eqao m nei uae 

e WecAàeHTHc* ac[o70)0 On e TOOT(| 9A ritgaaxe 

20 RexAr[ nav. ue eic oHHTe de àlidopi A rnaert- 


*4*VWMS* — TO AT xal e2ovcia ITAL OTTAL 


nuopi A A'vcTHpiOH* eTi Re Roy! H ovoeig re 
avo "mmaxo e pori X musycerHpion. X ImTHpOj* 
AR ne nànpoaa X mrHpi* avo "naoen AaaT 
25€ poTK ax aut AC Tei nay, àAAa oi ov PETIT 
Xnaaen 7mwTi eboÀ oX nàmpoaa NLA* a0 


10. lit. * habet super se notam '. 25. antiquissima 
manu superscriptum &. 


ic. 5. 
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oit OH JUA à $9( 0XC ACUCTRpIONR HUA ere itToos 
se maoR HK HK OR THpOvy. avo ne nmAHpoAa 


K re màHnpoaa THpOov* avo 7e UHQcic W Ge 


CHüOCIC THpOT. Nàl eT QUoonm 9A maenasaa- 
(nazo e poTR KR X AvcTHpIorR THpo? ant nca 
WR À&oAÀ Te mi cà x 50A ya mca x oovu ide 
JI Cà «t oov: 

$ nàÀnmt coTX Tazo e pori X ooh nna 
eT àgsyüjone XAuoi: acgjore de itrepe rpm er 
e opai ot A Aa NH Ujà acei e IecHT N51 ov 
Hos i ajnaauc KR ovoenmt epe mnaena?aa opa! 
WR oHTc nal enT àaÍiRnaac[ oA TLueo aov Tac[re X 
ATvcTHpiOR RàTà eoe enT aàiovo eiao Jüuoc 
MHTH Te MOT. à70 alóme HK ov «vcrmpron oX 


naemnasAa* eqcHo ox "n ncoa ire na. roice- 





49M Q3 Ma pA pa Ca) NE ere nat me nedq- 


É&oAÀ* xe mUcverHprom er d &oÀ oX mRocuoc: 
Yes 


maàí enT à mTHpd ujuorme erbnnrqj* mai me 

ehoA THpi At no e opa THpi mai enr ac- 
cop e&oÀ &R HR cop e&oÀ THpov Ai mer NH on- 
TOT 'THpo?v. àT( TàÍ emT A MTCTHDION. Xia 
Uuone erbnumTd a70 Adi mneyTOnoc THpos. aMov 
€ opai yjà por ae amori nenujbnp acàoc. anom 
^e THp JULAAR OOUQUR Olt* Altoit Ovà Tt OSOT 


5 


10 


15 


20 


eTO Ov it ovoT* ivroe ne rugjopit X Aves 25 


15. in Ms. "uncpat puta m obscurius scriptum esse M. 
18. sic scriptum in Ms. 26. exstitisse videtur Hvon me, 
quorum m et x adhuc discerni possunt. 
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THpiOn enmT acpuguorne ant & uopr opat oX Tm 
aTUjaxe e poq oà en eumaTdjnpoeÀee eboA: 
à7v(Q npan X rneTAUav anon THpH He* Te Nov 
&e àmon THp o! Ov com T7iüaoe e poR oaTX 


5 éepàe it oopiomr* ere. itTOqp Tie cpae X. A veTHproX 
IX 


^ut — 9OvH. dTO(q 000 — (p OV Apoc me e- 
&oÀ Xuuon* e nov [c]e e amriünoov msnakR X 
WKeRnenaT7Aà eTe HOR poo-rme anm id uopit 
Xaài ewT àARRAAàe(p 9X tdbpae KR oopoc ere iiTocj rie 
10J190àe X AUCTHpIOM 2tni oOTH* gane mecos- 
oenmg acoR e&oÀ RaàTà TReÀevcic X mnujopn X 
ATCTHplOM* eic oHHTe € AcpoR. ebo ii51 rmecq- 
osoig Tààt OQiOUR* aos Ujà porn oe Tiíaoe- 


peTü e pon 7Hpi e Tp8 Y oroonR X mngyjopii 
e 


15Jk MvcrHpiox Adi meepeoos THp eboA ori T 
ReÀevcic AQunt AUuoep e aepraaeg maar fis riugoprt 
JÀ MCOPCTHpION ec[O ii ena $yAu. citas e Tpeit TàaAtq 
QYOOR* *eopic nal enm aimMnooveg gmaR xe 
HAmngjà AUoov. ermiaH KTOR meT O ii gopr e 

20 port avo Rüjoom oà TeneoH* eThe mai se a 


mnuopit X AvceTHpionm acpruoo? XaàkR efoÀ or To- 
oTi X TLAvCTHpION X& mtecjgeoov THpé[ eco gt. ext- 
^7AA CHAT. UJopit Aem ee[ i ome i61 neoov 
THpd HR HR pan 7Hpov Re X MvCTHpIon THpovs 
2; AR xe npohoAoove THpov iK ii Tagic it ste 500- 
6. Foramen hic esse videtur in Cod. MS. P. 8. po sic 
scriptum pro pe. 20. oa rene ox scriptum pro oa venom. P. 


2 


re. À. 


l 


à. 
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pHAaà A m aTpgjáxe e poed* àvo ImMeo cua 


4 enavaa eq KH omm iis: neooy THp| XX npax 


iK X AvcTHpiOm THpov Adi ne npoboAÀoorve TH- 


pov nai er ujoom oi i Tagic X me 90OpRAa 


cnav He n: ujopit A. AverHproWn avo nei emn-5 
^7Aa eT aNTiünoose HAR Te HOv ee ii oHTci 


Ho: neoov X npau X AavcrHpion X TJLAHMeT- 
THC eTe H'TOc[ ne ngjopm & ToUJ* à7o TAcyceTH- 


prior X gros 8 ScapacARH ayo0 YTLwvCTHpiOR 
X ImUt06 Ab mpechesTiHc PTe I aT7üjàxe e poc 10 
ere ii7O«q Ime mu noo idi oyoent aày0 Aid Tuyc- 
THpioR X mios X TipooHCO?vAeNoc nai ere ii- 


"OOV Ie Tos A HApACTATHC à?70) ON c[tgoor 


QA nenasaa eTXUAa(v) Ho: neoov X mpan X 


TmvcTHpion d HR Tacsic THpos ire me mnpofov- 15 


Aoove X ne emcavpoc X novoín. aso Ait nev- 
COTHp* à70 Aid H TaàgIC H i TagIc ere liToow 
ne ncaurj i oam a7o ere HTOOv Me nca 
KH donn avo AH rmior &R gua: avo Ai 
nujoAitr ii oa Hit aso Adi ncoTHp ii oaTpeev 20 
ere iToov ne naAov X naAov* avo Adi Tnuvc- 


THpiox X neiprr X dsAas ii Tpgoue X nvàn 
X mne eHca?Tpoc AX TtovOent* A70 ot ee it oni 
Ko: neoov THpe| Ab mpamn eT oit 7TOvHaAA. guit 
eT uoon THpOov oii TAecoc* avo om eq ii25 
ome HO1 neoov THp X6 npas X Tut05 d aoo- 

44. litera * abscissa est. 15. npobovAoove pro npofo- 
Aoove, P. 24. mui sic scriptum pro Aii. 
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paToc* ere HTO( ne mtos5 X mnponaTop as7(0 


AR AcreTHpiont XO mnugoAadtTr ib TpIa?HaAugc* ATO 


AK mACTHpiOKR XU mevTOnOc THpOd* àvo Ai 


TUAMvCTHpiOXn iü nevaoopavoc TRHpov. Adi rem 


59oor THpov 9X mnaeo Aidüugowre dH xm aim 
&?*o AB npa-n A mAidircenoovce i aigu ATO 
AR neyapocon THpov av( Ad nerapscacce- 
Aoc THpos avo Adi nevaCcceAoc THpo? avo 
Adi wer Uoom THpo?v oA mLuitrenoove i x aroie 
10 à$0 ILMSCTHpIOM THpe AC mnpas d sev Ujgoorm 
TRpov oH enuapuenH Adi X mnHve THposv* a70 
JLAVTCTHpIONK THpé| Ai Fpasnt Xt eT Qjoom 7Hpov 
9 Te cd:pepa avo Ait neycrepeoAA Adi mer KR 


onTiov THpOv AàvU0 At. ite?» Tornoc THpov* eic 


15 oRWTe Ge ANTHNOOT XàR AL Tei €egnaT7AA €TM- -— 


MAT eune Aaa enue ant X mgopi KW CoU 
e necHT. eboAÀ axe wepe meooy X rmecovoen 
Qu X omT* àvo xe ceparpa. AK X. TOTOC 7H- 
pov am X nupmn K vog e necnT* cGenu ce 
20 Tei enavAà oIOOR àAMoTv Ujà por ae Tiiaoe e 
poR e rpen Y eroo& X nenena saa cnay orrit 
TReÀesycic X muoprt X6 AvcerHpion jnre me 
ovoemng atoR efoÀ nai er THUJ orit ny aTujaae 


e poq* eic onHTe ce acpxoR eboÀ do! mne oz- 


2. w*cTHpiOm sic scriplum pro maycTRprom.  Ó. meo 
ANiGpoAse sic scriptum pro xee AmTugjouTe, — 22. post vo- 
cem AvciHpiom superscripta sunt manu antiquissima: rmi 
evuyoort nam oumn m T ujpopr ea ove nujopt 4 Avcrapron T 


9* 


19. 5. 
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oeng* àAov de Ujà pori oit ov ÓGenH TaàpitràaT 
9x00R UjàrTRxoR ehoÀ FR TAarRONIA THpC X 
FzoaoR eboÀ X mr uopi X6 vcrHpion Tal eT 
THUJ orTK IH aTügàae e porq* aov óe (gàpom 
Qitór ce uà pont ok ov enm TapiiTAa7 oI(UOR 5 
RàTA TReÀevcic AL mr ujopi X AeveTHprom emi 
cap Re ROSÍ it oveny ne i eAasQcicTOW. FutHv 
ic. & e paàTi. à9o REAÀO oXCOTROCAUOC* àMOT Ge- 
SLOTS GenH TapeRa X TlreReo0v THp£j ere reoo? 
He A4 HUJOpit AU AU CTHpIOM: Ac- 10 
$ wuUone Se anon KTeprtav e IIuveTHpros 
8 xei gae THpoyv opa! oX memasAa emm acp- 
THnoove nai* aíTàac ojooT oii Tevyiov eTA- 
AAàT. àT7O0 AàÍp OvOent euauo euauo ajo 
AaíoQA e mnaice: avo aàieT epi THvÀH X me 15 


crepeQ.ua eio dH owoent euauj euaugo e Ai 


UJ e movoesnt e xecquoorm Au40cr* aso avujyroprp 
exk nevepHv i5: X myÀH A me crepeoAaà à?- 
Ov(OX THpov o: OT com: Avo à X apocox TH- 
pov Aid X ezosyci THpov. AUdt HK aàcceAoc TH- 20 
pov er K omrd avüropip THpov o: ov com 
erbe mnnosó K ovoenr eT yoomn Xu4oí* ayo av- 


H ovoenmt eT oiQuOoT eT o hi 


gl 
4 


GoUJT e nenavAaa 
Ovoent ayHaTv e i ILAVCTHpiOR eT epe mevpait 


Á. expuncta sunt manu antiquissima. — 7. FR ovemg sic 
scriptum pro ER ovoenmg P. 17. ita correctum in MS. 24. 
nonnunquam sz pro puncto v. infra Rtre ru ce m oov pag. 
seq. 1. 11. 
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o)x00(q asp oore euaTe euaTe ao avhoA 
ehoÀ no: nevappe rHpov nai er ov AHp KR. on- 
TOW à70 à HOvà Hoya Ào oH TeqTazic avo 
asTlAoTOV THpOo? AX naATOo eboÀ avovouJyT ev- 
540 XU«Oc xe HW ag i oe aceposoróR eboA mot 
maoeic À mTHpe euniüenue avy0 av9vAmeve 
THpOT 9: OV cOH e mca xt oovzu de su cà K 
909. AMOR 2e nevynav e poi au re* àÀAÀa mnev- 
Wat e Wosvoent AMaTe à70O nevyujoom ne oit ov 
10o6 t5 oore* Avo nevupiprop mne euaTe* avo 
aToTANMese e FiCà X oOTvVIt itTe SU Cà 1t QOTIU 
AÍRà JLuà Ae eTAuAMav i coi aier e opai e 
TUopi i ciparpa eio X ovoent euaujo eaaujo 
K oovo e ee enT àip ovoent it oHTC QX me 
15 crepeoAta. it oue diT FH nob KR com. actguorre 
ee WXrepmoo e Tmnyàn HW TQgopii HK cdiarpa aà7- 
uyroprp KÓ! necnsÀR a70 aàvOUON MATAAT OI 


O$ con* àier e oovit e m omoc KR 7e ciparpa 
eio $t osvoent euaàugoo euaujpo e AX ur e mnov- 
20 oent er ujoom Au4oi àayo avigropTp exit mnev- 
epH$ Xo: x aàpocon THposy Ai eT üjoom TH- 
pov ox Te ct:baipa eTÀLua T ATO ATUHAT e TUtos 
KR ovoeut er ujoon Au4ot. a70 aày6uoUT e na- 
€NATAA AUTHAT € ILAVCTHpIOR A4 Wesv9pamn 
25 909 T] àv«o aàvyp oove uroprp* avo assure 
oR Ov HOO ii ooTe evot0 Au40c AUQ4oc Xe moe 


à mxoec X mTHpd ovorón ehoA euniterue: 


26. 3uoc uoc. Álterum Aoc videtur expungendum P. 


R. À. 


R&. 5. 


R&. f, 
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avo avhoA ehoÀ do: mnevuppe THpov avo 
Adi Xe7'TOlOCc Adi HevTASgIC* ATO) à MOTA NHOYà 
Ao oit TetjTAgic a9vn1àoTOY THpOv or ov com 
a s]ovour A naro ehoÀ H X neuro eboA X 
WHaeHaTyAa. AàT7O( ATOTANMECUTe THpOTY o: OT com 
€ nca X oov itre su cà it oo7)t* evujoom ok 
ov noc it oore Ait ov nog HW uroprp* avo 
aino i coi X Tua erTAUAv aàieT ugjà T7mnvÀH 
HK TAeo cire K ccpaipa TaY ere itToc Te e1uMap- 
Menu: asyupyropyp ae Ho: recmyàÀH THpov avo 
&rOT(QN Qr nevepHs. avo aióoR e oovm ex 
OmOoc it eruapuenH eio ii ovoent euaQgjo eua- 
Uo e Aii ui e novoixn er uoom JXüu4oi* xeio 
cap ii ovoenmt mne oii enuapaenH ii oovo e Te 


10 


ciparpa i oue XT i RoÀ iR com* avo aày-15 


uroprp fio: m apscor TmHpov Aii ite gjoor TH- 
pov oit eiuapaenH aà70 avoe cxi nevepHv 
a7Uone oi ov nos d oore euare esnav e 
muos iH ovoemnm ecuoom Auuoi* avo avóo(Qou e 


HaenasAa fi owoent à9na? e muvceTHpion X 20 


meypan opaY oX maemasaa avo avp Qove 
WgropTp avujorne oi ov noó ii ooTe evoo JX- 
Aoc 4e KR ag ii oe à maoic X mrupid ovoráit 
ehoA eunitetue avo à9&oA eboAÀ mno: XÀ&. appe 


THpov ii nesvTonoc Adi mnevTascic Adi HevOIROC 25 


avei TRpov o! Ov COH aà?9TlàogTO? àvOTvourT X 
FHaACTO ehoÀ: a70 aTvOTAMev THpOT O) Ov com 


27. Pro &vovanev videtur legendum avovAaneve. P. 


11 


eme X AilTceHoovc it SOoA nALuMAaT RAÀATAÀ Oe eT 
aizooc e pork out d uopi* env aiaroy 


KR Toorov XX ARHTexoovc & coTHp itTe ne oH- 
cavpoc ii ovoent RàTà TReAevcic XL mr ujopit 
53x MvcTHpion* nai de alnoxov e TRAAaoR HK 
Tera a y aut ehuryv e mnROcAOc ere nal xeT 
oR nericoAa X moos: HT aw cap H nei soa 
e poTit napa HROCAOC THpéj. xe iToTÉ ner 
MAMOTOXM JÀ HROCAOC THp*| à $9O 2e Rac ererme- 
10egjsJisoa HW TOGO07 9à TàTHÀR ÉK dH apocO XX 
HROCAOC à7( Ai ii o:rce AL mnROCAOC avo Ait 
Hé7RDIQSmnoc avo Ait nevaipcAoOCc THpov eT 
ovrnaitios e OTi HO: KR apseoom X Im:Ce* AaÍ- 
*XO00c Càp XRTK jd ov AHHüje ii CONI ae TO OA 
15 er ujoon ii om THoTit* HT aiitrc ehoA oXt raitr- 
cnoowc iH cuoTHp* nai eT ujoon oX Ne emncav- 
poc 3x novoent- erhe nai po aíaooc rurrii aeu 
K uopK xe itroTK irerit oew e£oÀ am oX 


FsRHOCcAMOC* WwàÍ oo anos anc ov e&oÀ am R 


200HT(* poAe Càp HIM €T oXO HIROCAOC, HT 5725 
WrocH e&oAÀ oit KR KR apocon & kK am: 
T$OA 4e eT gjoom oit THvTii o9 ehoÀ Xuuoí Te* 
RToTiÓ 2e epe TrerityvocR mm e mnaxice* HT aii 


Airestoovc di coTHp X me eHcavpoc X nov- 
35oent e aiarTOv eboAÀ 9X. TtAMepoc iK TaSOoA TeKT 


18. c£ Ev. Jo. 15,19. et 17,14.16. P. 21. Tres 
aut quatuor literae ab ipso scriba, ut videtur, oblitae sunt. 
24. In margine adscriptum &oA sre sh m ante corp. 


3k. a. 


RC, 5. 


RC, f. 
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FTOWHOC À muos X nponaTOp i àoopaTOoc* avo 
AR ngoai R nos X TpiaviHaaoc: eboAÀ ae 
ori TWoc H oore HTe nevupropip. acqóuo ecd- 
HT € I5 cà AH nai oA meepromnoc ids: nuoc 
AX nponaTop i7Toq Ait muon i mnpiavitanuoc 5 
avo Anoveu uypa KR mevTonoc THporv erbe 
THOS ÓH oore e mnesuoon opai it oHTC àv 
AUHIA e HevaAlQnKn THpoOT OI OY cCONH* Jii Nev- 
ccpepa. .THpo?*. AUi rtevyRocAHCIC THpov* esyp oore 
avo evupprop euaTe erbe mos it ovoin e:o 
Wecqujoomn ALOuoi i& ee am X mne ovoijg e mec- 
Ujoor Acuoí. einjoom orxA mRAao ite TAidtTpoAe 
HTepecqe: e opat e aoi Ho: nenavaa 8 ovo- 
ent xeu d ujóou cap XO TIROCAOC € T7T007H 9à 
Iovoent ii ee er to Xu«oc oii TerqaAnHeera- 15 
€MAQK IROCAOC HaàboA e&oÀ AR mer os aot 
THpOTv o: O9 com* aàAQAa movoent e mecpugoom 
AXuu4oi 9X TLuitTCHOOTC fH m arm naaep e menm 
aquone AXAoi 9X ImROCAOC 9gàTR CTHvTH 
ULuovu d go: AR cagrdj iiye it Tha i20 
RO 5 com 

$ ecguorne se itrepe ter ujoom THpoy 9X 
TAdircroovc H ain: RTepoynav e nnos R os- 
oent e nee[goom AXLu4or, avüyroprTP THpov exk 
MevepHY àv70 AàTIQT € T cà Adi Tài opat oi 25 
HK AIQIL AàT7O ATRLA eai nervepHv HÓ3 m argo 


THpov Ad XL TUHTVe THpOT AX TeYROCAHCIC THpC 


20. spatium quatuor aut quinque literarum erasarum. 


erhe 1509 RR oore emT acujone 3Xuooov ehoà 
ze ATnovenuue € ILASCTHDIOR. €enT acpugorne avo 
Hà223)44c mos i Typannoc AR iH Tsy»pannoc 
THpos eT ujoom oii n aàK0 THpOY à70! TOOTOT 
5€ noÀeAa: e mantxH opa! oX movoemnt* aso A- 


IlOYe!uue «Xe evyTnoAeAueri AH nna eoÀ ae mev- zz.a. 


Way aW € Aaas. H cà mnovoim er ovorh eua- 
gjo acujone se itrepornoAeu: 9X Tozoin as- 
CoWA THpoT oii nevepH$? à70 aTvoe € mnecHT 
10 opài oi x arx asuone & ee it n1 pX ii RAO 
ev Aoo0rT. e AR nrje iH oHTOv. avo air 
ov ovon H ujouir oii TevóoA THpOTv 2e Ràc 
KR nevenepei oif nesynpacgic eoeo0v* avo ae RAcC 
ep ugaàm i poe er 9X rROcAoc evujserunaer 
15 MAOOT oH nevavsycTHprom. nai enr aviirov e 
mecHT Ho: 8 acceAoc enT avmapaba nai ere 
HETALACIA I6, Xe RAC Ge evytgademiRAa Aer X007 


QR wevrkéer»npagic eooov it mevenjy aono$ ehoA: 


Acu enuapaenH AR Te ciparpa er ovo dH ao- 
Y 
20€1c e poos. avnoonov avo aivrpev P coov it 


ehor evum e obosp* àvo avaoR e&oÀ it nev- 
anoTreAecaua* a9o coow i ebhor. ewvouur e ov- 
XaA esooR ehoÀ R nevanoreAecua* ef&oÀ ae 
orrü TReÀevcic Amugopit ii To0* avo ehoà ovrt 


25 TWeAewcic X nujopii X JAcverHpiow. menmT ac 


9. & in voce oR ita erasum esse videtur, ut iam evaderet s. 


18. puncta superscripsit manus antiquissima. — 20. ita emen- 
datum in Manuscripto. 


K2. &. 


K€,. 5. 
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RààT ne evSouT e ohovp ii nav nu HST 1eov 
pmemnicHomnoc X4 noyoent evaon eboÀ BH nevano- 
TeÀecua* avo AHRmevnpagie* acgjomne se itre- 


pref e mnevTonoc às$aTARTI à9( àv9ToÀeAue: e 


oHTt[ XX novoiw ait i& ov ovom ii uoa itre 5 


TevGoAM xe i neveup óJUcoA e xoR eboÀ iR 
WevIpagic eooov* aàv97(0 enuapaenH Aii Te 
ciparpa. eT OovO m aoeic e poos* ainoonorz: 
a7oc aàiRnaaTv eveouf e ohovp iH coow K ehor* 
ewxoR eboÀ dH mevanoreAecuà AàvQ aàlRAAT 
fi Re coow ii ehor. evRHT € OvnaM. evOR 
ehoÀ id mnevanoTeAecua: Wat se iHTepecpxoov 
e Hec AM OeHTHC, Ileotac[ Này$* Ate mere ovit Aa- 
à2ze MMoqe CoOTX Aaàpec coTÀ* acupone óe 
itrepe MApIQAAM COTX e nei uae ecqpxo AM- 
Moov Nó: ncoTHp* acesxopA ehoÀ 9X maàRp. 
A4 Tutàv ii Ov ovnov re- 

$ ac ze nazoerc ReÀeve mai mage 
oii ov napoHci* acovogh fs: ic miamr. 
Fmeacae A AMAàpioàM* e AMàpIORM TAARADpIA. 
TàY eímaaonc ehoÀ Qm X M MTCTHpION THpos? iive 
à Naice* gjaae oit ov naponcia itro TeT epe 
HecoRT cOvTOQ«S e oovK e TAiiTepo it X nmvee 
i 9ovOo e novcunuy THposv: 


10 


15 


20 


$ TOTe Ileotaàc iio: MAÀpIOSAAL A, A nCcOTHp ?2£€ 25 


Ità2£O€iC, TNujàüe eXT àR2£OO(q W& xe mere ovii 


1. loco m alia aut aliae duae literae exstitisse videntur. 


14. cf. Ev. Matth. 11, 15. etc. P. 
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A&BA2E XUMOCF[ e COTAÀL Ma perg COTA, eR2EO JXUA40C 
«xe enenoi X nmgaàxe enmT anRxooqg* coTA ce 
FHàzoe:c. Tà2X00c oii Ov IlàpoHcia* müjae enT 
aRxoo xe aig: i ov osom id our ol 
5'TGOA ii KR ap9Qon H x alo THpov* a7 ae 
ainogne Kk TevoruapaenH* Ait revciparpa ita 
€T ovo HK aoelc e xOo07v* 4e Ràc evupaneniRa- 
Aes XU4oow ii: mcenoc H i poe oit nevavc- 
THpion wal ifTavTcaboos e poov Ho: i acce- 
10 Aoc exT asnapafa e nevo£oR eboA it tevrofire 
€ooov* Av(0 iH AànOAOK oC TLuTvcTHplON ii Tev- nc. a. 
AMAUCIA* 2€ RAAC eH neveu] GAGOA ce ont X | 
nei nay e QR ehoÀ d xevoünve i$ amodo: 
ehoÀ ate anter d Tev50A it oTov Ait nevpecpa-: 
i$osnov AH nevpequime AH nere ujcvTaaue i 
poAe eT 9X IROCAOC e 90b nra er nagone 
«xe WR nesHoei aut A mei nav e Tàuoov e Aaav 
K Qu e ejrraugore ate aRrLOCGRe Hi nevcedparpa* 
avo aRTper p coov i& efhor. evkHT e ohovp 
20 €saoR efBoÀ iW nevarnoTeAecua* àT7O Re coos$ 
K efor evcGuou e oviaa* eyoonR e&o Ko nev- 
anoreAecua* erbe nei ujàate ce mna2oic enr Ac- 
zOoocq iA Tei oe n61 TOOA eT oi Hcalac rte npo- 
dsTHc aso WT acTasoq 9R ov napaf&oAm X xc.A. 
25 JUVFTIRH. XL JH Ovoeng eeujaxe evbe eopacic HW 





RFLM€* oe ev TOU Oe RHAe ev TON mnenpeecp- 
upne Adi nenpecRà- ovitov Adt nere ujavAo» Te 
17. Hoes pro moes. P. — 25. cf. Jes. 19, 1. 3. 42. P. 


A 
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eboA 9X: mRaào AK nere tjasovTe ehoÀ K on- 
TOV* MàpoT TAàMOR Ge aut X Ttei sta v e n ofnrve 
eT (tana R51 Tloe[c caface itr acnpodjprrrese 
de Qà eH AmnaTRei Wo: TÓOAM eT Qu Hcalac 
me nposburHc WT àcnpodbuHTeve 9à pok ate RHA- 5 


eq: KR TOO0A KR K aàapocon X m aru: avo mHo- 


Xoqcnxe WH Tevciparpa: AK TevonuapaenH e 
evenue e Aaa aut X mei nav erbe naY po 
àcaooc ae Wt TeTMàeriue àn Se xe oy ner epe 
matoeirc cabaoe mnaaacg* ere mai me oe At 10 
Aaàatv oit it apoQo- Waerue e ner Rnaaav onm 
X nei nav ere WTooy mne Rmue. eboÀ ae W- 
TOOT Xe TOVÀR KR TàTÓOA Ge eT oit Hcaiac. 
WT acnpodHTevye o9à poR X m: ovoeig ecoto Ai- 
Aoc xe, i TeTMaàernae am Ge onm XO nei nav ei5 
WeT 8naaav WS: mxoerc cabaoe* erbe — 160A 


K ovoenut ewr aàaRxrc KR TooTd AR cabaoe ma- 
caeoc nai eT Ujoon 9X mTonoc &K TOvHAjM TA 
er gjoon 9X mencoAa 3t ovAiRon X noosy* erbe 
mai se aàH2t00c Naim IAàooei|c JC ate mere oyi20 
Aààe JAUMO([ e COTA Màpecp coTÀL 2te eneenue 
7e MILIUM TeT epe meceonT axoRp e oovi e TAtT- 
epo ik X Hve* ac- 

$ wone se iTepe «apta ovo ecaro n nei 
QJàze. Tleatàcp ace evce Aapia* xe itre Ov Mà- 25 
Ràproc iTO NHaàpà conue HIA eT OrxAC nRAo* 


16. Duae literae erasae. — 23. Pro FR X sve legendum 
KR A mnmve. P. 26. Wwe scriptum videtur pro Svo. P. 
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ze WTO TeT Wauggjone Ji mànpoaa HTe x nàxn- 
poA THpoT* à70 EK zoR Hire HI a0R THpos* 
$ WTepe 4àpia ae coTXM e ncoTHp eco 
K sei ujaoe. AàcTeAHAÀ JXUuoc euago avo aceTt 
se eH K Ic acnaorc X meeqgATo eboA. acovouj 
K seceosepmnre* nexac acp ae ma2oejc, coTX 
e poi TaznovR e mei gjaze* eurnaTHüaae mA- 
ABK € n TONOC enT ARDOR e poov* acos- 
"5 euh ic: rc nexae X AapigaM 2te uja- 
10 xe oi ov napoHcia* avo Xnp P oore. oo nu 
epeuste R coovy. -wuasoAnov ne eboA. me- 
ZAC Ee 
$ mnaxoe:c. poe mnia eT cooyK X yLavc- 


THpioR K TAuCIA dt Xt apoQuon THpOT it Jt aO 
15THpO?v. AK TAàt(A K it apocosx HK emaapuengu 
AH Xa Te ciparpa RàTA ee euT avTcaboov e 
poov fic: K acvceAoc enT avHapaba. av$o ey- 
WSjaxemmaAer Acuoos$ ok mxevavcerHpiom. ere 
WeTAACIA Ne eooov. e cog e xe obmvse eT 
20 nanovov. ceazonosy eboÀ Xi nel nav. oH Xc- 
Aom* acdosou 
$ ^e Ho: ic nexacq X Aaàpia. axe KR ce- 
NAXOROV aX eboÀ: d oe e mneyaoR XAoorv 
ehoÀ au WR uopi- ae aig: iR os ovon 
275 ugoAdtT ot Tev 504 * AX cenaerpe X ov Aoeise 
Q9K ner coovk i X AvceTHprioW idü TAAàCIA A 
TAieo AdtTUJouTe K ain: avo evganemna: 


W X AvcTHpion K TA CIA Ht rteT UJOOII 0X6 ILMeo 


KO. &.- 
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AdtrujouTe FK it arguit, cenaxoRoy eboÀ gaAÀoc 
o9 ov «cpx ef&oÀ ae Xm Sou oX mTonoc 


eia RATAÀ TReAevcic XO nujoprü X AcerTH- 
pron* ac- 

$ wone ae iRTepe ic ovo equo HR mei 5 
Qjaze. aàcosvoo on e TOOTC iiGi Aaàpia mexac 
Xe na2oeic eie i percjRa- ovitov Ait ft pecpnte: 


eie it cenaTaue ii poue àmn e mer mnaujoime 
Xu4ocov atur Xt nei nav* acovouh ae Rot: ic 
FWezac X MAàpia 2e epe gjài jü pec[Ra- O7!t07 10 
evujàtoe e eiua pAenH Adi Te ccparpa. evRHT e 


oborp RaTà nevujopit ii cop eboA. ujape nev- 
gjàxe AlnHAàNTA* AvYO cenaxo A mer eue e 
üjone* evüjànamanTa ae e otuapaenH H e Te 
ciparpa evyRHT e OvHAAM. Aevar Aaav it oo 15 
X Ae ehoÀ xe ainTo dH mnevanoreAecuas Jii 
meseproov i Rooo. Jit nevujouir ii Rooo* Ai 
mevupaoss idi caor* emnemH neyaHu eboÀ ne 
Ho: nxeyranoreAecua xut iR uopi evRHT e 
obovp* Aid mneveqroov it ROooo* Ait mnesyujouiT R20 


ROOO* AUi TtevyUguovIt dü CAOT* Te NOT 2e aài- 


 Tpev p coov KR ebor. evsRuHT e oboyp avo coov 


Ke. B. 


Hi ebor. evuHT e ovyWnaau* mer nacinme ce X 


HevOon «nt X me ovoeng enT Alnoonoy* e aài- 


RAàTy e Tpery p cooy it ehor evseuourT e nev- 25 
Aepoc ii ohovp: avo coov ii ehor evouurT e 


xeveonuooge iK oynaa-* ner na oTHey se nav 


8. ese aut eic. 
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& Tei oe ema erue e nevanoreAecua oft ow op: 
Aa*7o eqaTave oo mia ev OvWaAAT* oouotoc 
ox iK peque evuanenRadA: X mnp& i H ap- 
*omí Hceananra e pooy evoougT e obovp. 
509«0h nza er osmagne it ntevaenamnoc erbinvos: 
cewaaoosv e poov oit ov oy: eujpomne fro 
ep ujam xevpecqunte esyüjuneniRaA: dH mnevpam 
eve&oupm e osnaàa. it cenacoTA e pooy ax eo 


ee eséuouy íi necuoT. napa mevgjopit K Tog. 





10 exvT àAc[ycunvov dj ome NÓI reov* emeraH over 
snesypái esyRHT e obovp-* avo over nevpan es- 
RHT. € OVHAA* AUTO €TUJANCIIRAACI Juo07 ev- 
RHT e OvHaJu* ii cenazi TAe e pooy amne AAA 
oit o» oba cenap oba XuO4007. aT oit oT arter- 

15ÀAH cenaarnerà: e poov* ner coosi ce am 
TevóGuUuooujge e9YRHT € OvHAàAM. avO0 AR mnev- 


UjoANmT ii ROoQ. ATO Ji mneveproov ii ROOOQ* 
AK wescaoT THpov-* cenacsi QAaav am X Ae. 
AAAÀa cemap oba oit ov nos KR oba* avo ce- 
20 MàüUjgome oit ow nos X nàÀanm, avo cenacopA 
oi ov noc KR copX* eboÀ ae ite obnve e tgas- 
aav Jim ovoeng oit nese[yroov ii ROoOo evRHT 
e ohosp. avo oii mevujouiir it Roog. à7O QX 
nevupaosi it caoT. mnaT e meyaunt eboA i on- 
:5 TOY evespe XAoov ewnnr ii obovp. aínoonoy 
Te nOSy* àAvO aiTpev D coov iK ehor-* evetrpe it 
WÉTYC)CHAA TRpOT eTHHT e OTIHAAM* Xe RAC ev- 
nap ofa oit ov ofa oit Tevóutuovo ehoÀ 7npc: 


Aa. 5. 


a. b. 
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avo ox àlrper p coov i ehor evnnT e obovp 
eveipe & xe obnve it nevarnoreAecua AR nev- 
cXHAàA THpov* «e Raàc ofi ov ofa evep oba- 
à7o oit ov nàamngm eveniana HS! m apoQQ eT 
goon oit mn aij) avo oki neycarpa avo oit 
WevAunHse: àvo oi nevTonoc THpov-* ae Ràc ii 
smevuoi R Tevonuuoougjge ALQnt ALMo- 

$ ov: aàcgjone se RtTrepe ic oso eco ii 
wei gjaae epe dprAmmoc oAc0c eccoal it gjaae 
HIM eT epe jc X0 Ju400v7: aàctjone Se Autca 


mai: à diAmmoc ei e eu acmagreq acoso 
e novepure ii iC ecepao XU40c ae Ta20eic mco- 
THp. "i Tegovcei mai e Tpà gpjàxe- X neRATO 
e&oÀ avo HTAaaHOSyR e mei gaae eunaTRuja- 
Xe YUXAAN e jt TOnOC env aRÉoR e pooy erbe 
TeRAIARONiA. acpovougbh Reo: ncoTHp FR nan. 
Fzrexacg X dpriAgmMOC 3€ TegOvcia TO MAR e TAve 
ngjaze ereomam.  acovoub ae 5T diAmnoc 


rnexacp it ic ae mnazxoerc. evhe aàuyp X JAvceTH- 


10 


prot anmnogosxe & Tónvtuovp it x aàpocon Ad 20 


smevad) Ad Tevon«ApaenHs Adt Tevcoparpa* At 
WesyTOnoc THpOov. avo oit ov obà anmTpev D 
oba oi Tevenuuooge avo à HAÀANMA QX nev- 
a4poAuoc: RT aRp nai Se nav erbe novaaí X 
FYIROCAM OC, Eit ALMOIt, Acpov- 

$ «vm 2e nex ic nexae Xt cprAmnoc Adi 
X AMAàeHTHC THpOT or ntevepus. ze itv ainoone 


6. nevanmnve. Sic scriptum pro nevnnve. P. 


25 
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8 TevcGnuooge ev ovoai KR ne (Xrv5coove TH- 
pov- oaaunmt oaaumt "paro. 3ouoc stri axe i ca- 
&nHA xe ainoone it Tevsutuooue it ttevyttà Ta RO 
me i Ov AHHUe AL Wv5cH* avo. nevuap ov 
5 wo06 ii 5cporoc ne earmos&oA efoA do: H ap- 
eCom dH ox aro ATO di aàpoQOoH ii OLuapaeHH* 
AR Te ct parpa* àvo AR nevyTonoc THpoy Adi 
WesAumuve THpov* Jit nevai)u THpov* aO 
Xepe ne i75c0oove nap ov noó X Anuge 
10 ovoemg ii boÀ Taài- avo meepiaocR me e aoR 
Hc: napieAoc i& mne d v5coove ii TeAeron* aat 


er nàom e gos e Te RÀRHponoAga X maice 


ori X JvcrHpror avo fHcegüone o me oen- 
cavpoc X movoem* erhe nai se aínoome & 
15 TéyG'ntuoogje ze eyep oba* avo ficegropip it- 
ceno efBoA d 7r504* TàÍ er goon oii evàn X 
mevRocuoc Tai etgavaac X Wv5en* ze evecoT- 
how oi ov &enk avo iiceQÀ e opa it rer nà- 
owzxai* $WTroov Aii TGOA THpC* avo HRceboA 
20 e&oÀ oit ov sens i5: ner naovaai am* ac- 
$ wone se itrepe ic ovo equo idi mei 
Ujazxe e neepuaemrHc aceti e o8 i5: Ma pia TeT 
Wecoc oii Tecónmuja2ate, à 70 TMARApIA AcnaoTe 
exiü i ovepnTe i ic. Texac xe maooeic adt 


$5e*ce XuoÍi iragaze X negnAvo ehBoÀ* avo 


3. sievnaTano. Primum 8 videtur redundare et expun- 
gendum P. 48. nevunmve. Sic scriptum pro nevnmse. S. 


cf. supra p. 32. 1l. 6. P. 
3j 
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AXnp ewm? e poi ae Woveo oice e pon R ov 
ARHUje i con eigmxe Juuon* acporotb ie: nco- 
THp oii ov AidtruJànoTHe[ Teaaep X AMApiA xf 
ac: nyjàze ereogne* avo amog pmasoAndj mne 
ehoA. ofi ov nàppHcia: acovogh ae fist ua- 5 
pià mnexac & ic ae naxoerc* &R augp it oe mnepe 
ne V s5coove manocR B6oX vaí* R erynacorqov 
Kroq oK ov cenm 5 ag WH cuor* acovogb ae 
Wc: ic nezacp XX Mapa Xe evce Mapia* Tetgnte 
nàAÀoc of Tsngmte er nanove: avo Tet ov- 10 
oedt cà oof nia oft ov op avo oit ov uit7- 
anpihnce: Te nov ce H qnaoen Aaav e por&R 
Ac. a, AW ant X nei nasy* aAAa "asn oof nu 
mmTit ehoÀ oii ov opx* avo oit ov TapoHcia- 
COTÀ Se Maàpia* àvo 2I CAR. HTOTH XC Aa 15 
eHTHc THpov* «xe oà oR euma'Lraueoenug 
K ap9comn THpov ii i aroX* àvO Ait it ap9cO 
THpov ii e1:uapAeRRH Adi Te copàarpa* mnevaHp 
THpov ne oi nevappe* avo oit nevyciparpo* 
avv oii nevcippatcic* &àTà ee emnmT àc[uopo? 20 
XU4oc aum ji gjopii Hs: eov memicRomoc X rmov- 
Oent* a7vOo nepe noyà mnosya 3Auuoov mevóoeeT 
He opaài oi Tewragic a7(0 INepe mosyà mova 
Moogjge ne RàTAÀ Ilecjapouoc* nàTà ee iT at[- 
Raà'* Xu4oc fis: reov memucRomoc X6 movoente 25 
à7v« equàier Hor me ovoemg X mnapreuoc X 
MeÀaicenem, mu05 X napadmumnrop f ovoent 
Ac. & Wegjaqet ne e TuRTe HR m arx uR f apocomn 


35 
THMpOs eT AHp oii Te ctbàarpa* aO ofi ezuape 


Aenn* AO ügaeq ncoT( XC TOovoent it Toorov 
KR HR ap9con THpov i m aigu avo it TOOTOT 
KR R apoon THpor ik enuapaenu-: Adi ma Te 
5 ciparpa* mepgacrri cap ALuav me AL ner uyropTP 
JUAcOTv* AT7(0 UJA[RIA € IH CHOUAACTHC €T oi 


*O09 NüiTpes» RoTe i weyRvRAOc oii ov Gen 
&Tj3U Ujeep TrevsSoA eT i onTov* Ad mue 
Te7wTanpo: avo Aj X Moveioove i nevhaA: 

10 à7(0 Adi KR eqore Kt rnevcouA* a70o MeAaicea en 
fnapaAànmumrop X novoenm. gjcqcorqiisdgoAa 
eTiMav* Wijegr mnevovoem e me oHcavpoc AX 
HOTOEIR ATO T€TOVAÀH THpOT oO! nevepH? Qgjav- 
coovogov e oovn Ho: ii Aerrovpcoc it ii apoco 

15THpov* aT0 UavarTov Ho: R Aerrovpcoc HR iR A s. 
apscox THpov &R eraapaennu: Adi R Aerrovp- 
coc K Te cipaipa* nai eT X necnT EK — ài 
Wceaay X Ws950R R poxe aso HR TÉuH avo 
& axaThe: o onprorn* oy o4 ÀRT* avo ficexoov- 

20 cov e mnees Rocwoc Wre TAumTpOMe* a7 om X 
HapaàRAmTop X npH AR X napadnHamTop X 
"ooo esuanóouT e TIe Kcenay e xe CocHAA 
K Kouuooue K rt aszgoit* AUC rte CocHAS KC ere 
AMADACHH* Adi Hà Te C:pàTpà à70O0 tQgac[d TS 0A! 

25 JÀ TO voe HK 7TooTOv ATO ujarvcobre Ko: X rnae- 

13. vevovAn scriptum videtur pro nevovAx. P. 20. In 
MS. legitur e neez1 nocuoc pro e ne kocaoc, vel e nei noc- 
Aoc. cf. infra p. 36. 1.9. P. 24. aeqqr.. Sic scriptum pro 


ge vq:. 3* 


36 


paaAnmumrop X mpm Rcemaae gSTOvTAAe KR X 


mapadmamrop X eÀaiceaem: mnpesgcovh &R 


Ovoent ajo mevosdAiom X copX. gavsard e 


Aa, À& Te cparpa* eT X mecuT X X Aar[ox Hceaadq A 
i»5cH K poxe* avo om gavaaeg mH aaTee:5 
o: Thnn-* or enpron* or oa Amr: RaTA TRTRÀOC 
KR apocon K 7e ciparpa €TXMAT. ATG RATA 
Me CYCRAA THpO$ K TecóniROTe* | A70 NHcelo- 
«ov e mei Rocuoc Rre TAumTpoAe* ajo Wce- 
gone X WYv5cH 9A mTOHOC €7J04à7 RAÀTÀ O€ 10 
exr àaiovo eiao AXuoc muriü* nai Ge mnevoroR 
e&oÀ JUuoov ne evAHH: 9à. OH eATIATEe TEYS 0A 
chon opa! K omTov* avo Wcesouxb- avo Hce- 
e&TOm: dH Hcep aTOÓOoA* acgprne se iWreposp 

.  . ATOOA à'T7O à TevOOA aàp*er KR (Qux opas E15 
oHTOvY av0 HRcep 6ob oi TevooA: aso nej- 
€G'xii Hot nevovoent eT Qjoom 9X Fe?yTonoc* avo 
Kre vesAuvrepo &oÀ e&oA: avo re mrmpE o 

3e. &, e opa Y o ow Genu-* acujome se RTepoverue e 

naf opai 9X me ovoeng. avo eepgamuone KG: 20 

napreAoc KTe iynHdipoc XX MeAsciceaen* mnnapa- 

ARHATTTOp* rnegjaerer or. ehoà rie, xjboRn e oovn 

e TARTe K KR apocon HR m aru THpov* a70 

e TARTe K i àap9QcO THpOT it OLuapAeHH. Jit 

HKà Te cipaipa* aà230 ujaeguTpTopov* ndqTpev 25 

RO eboÀ Ho: nevRvRAÀOC oi ov GenH- avo HK 

Tevnoy giaveAibe Wcecrre Kk. TS0A Kt ca - hoAÀ Xi- 


A00v* ehoÀ oX mue i TevTanpo* avo eo 
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9& X Aoveicovre KR nevbaA: avo ehoÀ o à 
eqore it nevcoAMa* à9y0 gaqcorgoy Ho: ued- 
Xiceaen PjunpaàAHamrOp X movoent RàTA .ee 
e Wjacaac ecpanm eboÀ* avo nmixr nevovoeut 
5€ 1e eomcavpoc Ai novoeut* avo evàn X ney- 
copX. ugjape K aàapocosX THpos Kk aigmn* àvo X 
&p9QOoN d e1uapAcena AU na Te cipaipa tgas- 
moTe e poc itceQXUR JUuoc* àTO MevyRAAT e eT 
e 9 WsyH oX nROcAOC* UJAyOAR ce K Tev- 
10 97ÀH. ze Kk nevp aTSOoA* HRceaTOni* ATO KrTe 
Te$vOO0A ox opa! it omTOv* àv97(0Q itTe TevAdiT- 
epo f&oÀ ehoÀ- àAÀa gjavouRc xe R nevhoA 
ehoA àXÀÀà xe eweocR Hcep ov nos KR ovo- 
esu eM Jte OR À 
i5naàpreAoc KR ne dv50oove KR TeArow* ma eT 
HaUgorte oX rte encaspoc X mnovoesnt* actujpore 
de epe 1t àpoQoNn dH Xt AaIoHt Adí Hà enaapae- 
WA AK Hà Te cipampa. evauut e&oÀ- eveipe XL 
ytei TvT'Oc eyRTO JLuoov evovoA XC ncopA K 
20 TeTOYÀH eunovRaav e p dv95cR 9X6 nRocuoc 


BR TAumrpoJue xe eveocR evo KR ppo-* avo iK- 


Ae. &. 


^c. ee. 


cep ow nos EK osoeny HóoA Tài Ho: KR TOOA*, 


nai er o K Goa iR omrov ere KToov me mne vprv» 
*ycoove- xai Ge àavs(o eve:pe JXLuoos it Rv RÀOC 
35 cw * evum eboÀ: acgkome se frepreT eüna- 
$coR e opa! e TaiaROmIA env avTaoueT €T- 


3. incertum num «« sit litera a an litera oc. 13. 14. Sic 
legitur in Cod. Msto. 22. * expunctum ab ipso scriba MS. 


"Ac. &. 


A n 
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fumré. ori TRéAevcic X nyopr X wvernmpion: 
alei e opaT e TAurre it H T9vpannoc 
k&K aàpocO 

X mnaurcnoosc H argoi* epe naemaTAa KR ov- 
oent o:00)T. eio ii ovoent euaujo euatggo* e Ait 5 
Ul! e nosoeut e xneequjoorm Atoi* acujorme de i- 
TepoynaT e muos ii ovoent er ujoom XLuo! ite 
JU T9palutoc eTALua T. à IUf06 dH AQAMAC IUTS- 
pannoc Adi i Tv9pannoc THpov X IANUTCHOOTC 


K aio avapocecea: THpov X moXeues Aii10 
JlovOent AJÀ maàena?sAa evoveu] RaàTe^Ce JUMO 
QaTHT* 24t€ evetch oii oW vevuvrepo* mal se 
Weverpe ALu4ooT me em cecoovyit ax ote eymoàe- 
AS Adi nnu* HTepovaTaRTI &e e avmoÀeus Adt 


FlOyoent TOTe AHOR RàTAÀ "ReAevcic XC ngjoprt 15 
X AwverHpiow* aimnodgrse ii i smnuooge xi HR 
^poAoc ii neyaiomn* Adt ib 5nuaooge i Tevor 
MaàpAenu* Adt Tevciparpa* avo aiTpevy D coov 
8 e&or evs'ourT e yoXT K Rooo ii ofhovp- aso 
e xe cqyrToov. i$ RoO0o* avo eter X rievoor e&oà: 20 
ej su ernerupao? iH cocRHAA RàTà 9e po e xevo 
JXL«oc iH wopit* TevómnnoT7e 2e i Teveon'ogr 
eainoonec e Re Tàgic* avQo aiTpev Dp Re coov 
K ehor erc e ne ofhive KR. nevanoreAecua 
o9K mxe eyroov it Rooo ii oviaa* avo oi neve 25; 
UoA' it Rooo* avo oi ner X nevoor efoA: 
&7uo 9X nevgpaovm i cocuua* avo aliTpev D 
Qa git ow nos it ofa: avo aíivpev nAama oi 
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ov nàÀanmH fe: R apocox R axom. avo R ape 
Xon THpor it enuapuemnmH Adi xà Te cipaipa 
avo aigTbTropov euaTe av(o AXnoveg sA- 
GoJ* de xut À mei nav e RoTOv e ncopX f 
5 TeVOVÀH* e Tpev oAeRd* ae epe nevTonoc ocR 
eva ehoA. aco xe evep ov mos f ovoeng 
evo i ppo* àAàa itreprr dH ov ovonx i goa 
Kre mnevsou aimoonme HR mevcpara e pev D Ar. &. 
ov ovoig evsuuT e ohovp* avo fcep ne ov- 
1410 01uj evóoUujT e ovnaa* aimnoorne ii Tevonuao- 
oge THpc AK mnevapoauoc THpéi* avo aiTpec 
&enH ido: Tónuuoogje X Teyvapoaoc xe eve- 
coTdq oii ov sensu. avo HceoÀ e opai oit oy 
semnmH- aso aircáRo H nevRvRAOc. a70 alTpec 
iSacat HI TeveOnuUu4ocoUge* aàT7U0 àTvSenH eua, 
avo asp oha oi TevSnuuooge avo Amnov- 
UgeAscoa xut À nei nav e o4R idi esàn X 
WcopX X mxcoTdj X nevovoin avo ox asyvchno 
KR wevovoeng AR xerjcoponoc: ae ecgpeatR ehoà 
20 9k ov Senn Ho: napiouoc jk TeAjom ire we 
Wr2coore er nàzi uverHpron* xài er ragione 
9X ne encasvpoc X novoent: & ca-BhmHAÀ cc ae 
ainoone & nerapouoc: avo HR ca-hnÀ ate ain, a. 
TcÁmO K nev9cponoc nevnana Aaa am ne X 


$5 Vrv9cR e ef e nRocuoc erbe ovÀn XL ntevcopX 


15. literae q et v in voce e. véenn super se invicem scriptae. 
18. alterum literae * brachium in voce avtchno erasum, ita 
ut alterum accederet ad formam literae s. Rev. 
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er OVOJAR Aot aT7O NHeUuaTAHe Ov AHHUüje 
X WXvocR mne* erbe nai se aizooc mmi X m 
ovoesg «e aírchRe me ovoeng evhe nacoTR 
eXu4on me Ai Aaav X Wv5cH eu ovaxai me 
WT aYrcóne me ovoeng ae 4H me ycporoc erfie 5 
FzapieAoc ii TeÀeiowm d xe Wdpyvcoove eT nao 
ATvcrHpion ere iTOOv We HR coTHE avo eme X- 
mnrrcóne mey5cponoc. xe AR Aaav X WvocH R 
QvAmH maovaai: aAÀAa neynaangadicne me 
9X mnROoT* nai eT gjoor o& Tcapg ii ii ape 10 
ycon: mal se ne ngaze er epegje Xoi e 
poq oi ov uitranpiuc. 

$ ^cuone ae itrepe ic ovo equo i 
mei gjaae e iec[uAeHTHC. aAT7IIAoTOV THpov 
Q9! Ov COIL aàTOTOUT Nàc* aT7O Ttexay Nac 5 
«e àJtO0Nt oeil MARApIOC WHADpA pOAE MIu* € AR- 
GG AR mam eboÀ PR mei nos X utrmMos. 

$ »qovoo ox e voorj He: ic oX 
mnujaze mnezae  iü  HecqauaemHrHc, "Xe  COTAÀ 
coTX | erhe dH — ujàxe emr  avuüupjone  AUuo! 20 
o i àapoQon X mAmTenooyc H aiome Adi neve 
àpocO THpov AR nevooic Adi nevegovci Adi 
mXevaucceAoc, At nteva poeacceAoc * HTepovnav 
de e ncavAa H Ovoent eT o:rooT. HTOov Adi 
Mes opieeritzseoc à TOvyà IOvà AjAMOOv AT7-25 
HaàTv € ILuvCTHpiOn A Fevpar* ecpgjoon 9X na- 

4. uy vocis egg superscriptum in. MS. — 9. Ultima vocis. 
&noeArcne litera videtur esse e. Rev. est e. 
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enaTsAA H ovoenm may er oKooT, à?TàoTO? TH- Ao. a. 
pov og: mevepHv. avovout X neuavAaa R ov- 
Oemt eT QiQOT* à90 àvOU ehoÀ TRpov o: ov 
COL, €7$7XO JUuoc* 2e TOC à Imxoec X THp 
5 ovoràn e&oA eaunienae* av( avosvAneve THpos 
Qr Ov? com e mncà x oovit idtTe HI CA )0 ooyie 
Aà7( HevTpIATHAMOC THpOT Aii nevyios X. Tnipo- 
"nàTODp* ATO Nevacenmroc Adi nevayTocenne: 
AR Wescennumroc Adi nesnosyTe, Ad nesyenme 
10 enp* AH nescipocTHp* 9aànag 9anàoc Ai 
yMevJnoóo THpov* aàvnav e xu TUpaimnmnoc A mesy- 
TOHOc e àv Tev50A chon opai i oHTOv* A70 
as7upone oit ov aitróoh- avo avuporne oooT 
o ov nos iK ooTe e Ait gj: e poc* àvo mnes- 
15eenps Tte Jà. ILuveTHprior XC mevpan 9X maet 2o, &, 
^7Mà AUTO "e àAvOI TOOTOV Ite e ei iiceovcug? 
A TLMTVCTHpIOM Ab meypan eT QUA mHaàenavAA 
aT7O Anoveu sco: erbe mnnos HR ovoim eT 
WUjoon mAuaai* AAAA HT àAvOvVOUT evOUVHTY A- 


20 MOY it ov uw. HT avosoUu; ae JO movoent 


JA naenasAa* avo avou ehoÀ THpow or ov 
COR ev97Auteve e cà x oov iive 1i ca qn Qo?» 


acujomne ee iHTepe nai yore ii i Try»paimoc eT 
goor oit ii aàapocon avcoupü THpov aTvoe e 
25 WecHT. oii nevanó avo avügjormne i eeitiu pA 
B ROCAOC eT AMoOvT, € Adi mee ik onTov* ii ee 
3. XTRpqd scriptum pro X mpg P. — 5. nevciocinp 
legitur in Manuscr. pro nevdocinp P. 
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om enr àvaac Ab may HT àaYp & TevooA K 
oRTOT* acgpone ce AiRitca nai. iTeprer ehoAÀ 


iR s argu eTALuAaT* àÀ IHOTAÀ IOvTAÀ ii xneT Uujoom 
THpO?T QXÀ mnAucHOOsC HR aig. ATMOFp THpoT 
e 9ovm e neyTagic, av7O AUTOR eboAÀ fi mev- 5 
obnve nàaTrà ee emT aàaiRaav Xuoc. e Tpev D 
coow ít ehor evnHT e 9bovp everpe it tevohrve 
QR meveproos i Rooo. Ait resygpoaunT KR ROOQ. 
AR mer X mnevgor ehoÀ* avo onm ficep Re coov 





H ebor evcuourmT e oynmau* à7(Q e nevüujpounr & 10 
ROOQ. Adi meveproov d RoooQ. Adi MeT À. FtevooT 
ehoA, TàÍ ox Te ee er ovnaaoouge Auuoc idiot 
xer ujon oit eruapaemnm Adi Te ceparpa. 

$ acuone ce ANHca nai aàYer e nasce 
üjà ii RaàTAmneTACuMa X ILAeo Autrüjo re RH m i5 
ASQ. acUjorne se HTepieT exit evRaTarnterac- 
M3. ATCOR MATAAT ATOUVOIN NAT. AieT e oOUI 
e TUOeo AmTgoATe KR m ait aioge e TIucme 
codpra ec oA mecuT X meg AmTujowre R af 
Toc Màvsyààc e Aii OvOM JALuOOT? QàTHC* ec- 20 
9A^00C 2e re X rua erAuav eciAsner avo ecp 
ogHhe-* axe Xnovarc e mueo AmTgpoacre R. autom, 
mecTOmoc eT JÀ maice* av ox xecàvm ne er&he 
K orce exT àe[aa*v mac HOT màveaaHc: mai 
ere ovà mne oX ngouny KR "rpravmadoc. mai 25 
4e cigpuauaxe ULumTi erbe nevcop e&oÀ: 
qnaxo e poi X mauvcerHpion ze moc a nai 


19. literá e lineola transfixa et 4 puncto notata. 
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Uone AXAoc. acupone se itrepecnay e poi Hei 
TIUucTIC coda eio i6 ovoenmt euagg euagpo. e 
Aii Ur e mnovoent e necquoonm ALu«o; acujporne 
oR ov nos & groprp avo à songT eboÀ oX 
5mnosoeidt JÀ Tlaeta7Aà* acumay e nmaverHpion X 
X mnecpan oA maenavAaa* avo AR meoow THpéI 
A nequvycTHpion ae mecujoon ii gjopit me oX 
T'TOMOC ÀL maxice* oXO Teo MNTUOAUTE 8 aX). 
&AÀAÀA negpacovAuteve rte e noyoenm er Ji race, 
10THài ewT acnay e poe oXU nRaTATne7AcAA X ne 
e€nucavpoc Jj. novoent* acupjone ce itrepece'Q 
ecovAmeve e novolt er X mxice, à NW apocon 
THpos Sou; er ga TÀ TutoG cnav i TpiavHa- 
AOCc à7O Ad TecaogopaToc eT Qo7p e poc* àyvu 
15Tn-Re-aOo7TCHoovc X npoboAàn iti àagopaToc enei- 
4H TIcTIC copia Adi meccsmzvycoc* PToov AR 
W-He-aO7T7cnoovc X npoboAnH gavp aov7aqTe 
JA pohoAn naf env acqnpobaAe AAocov ehoA 
We: nnos X npona7op ii aogopaToc* ioc Ai 
20TJU108 cnav ii TpIAavHàAOoc* acuio- 
$ me $e epe ic axo HK nal e xeepaaeRTHc., 
&cei e eH WS! MaàpiQàA  TFtexàc ae Ilà2oelc. 
&jcoTA e pon XX ni ovoemg enao AL4oc, 2e 
TicTiCc codia ov ehoÀ oooc Te 9X T2209 Tac[Te 
25 XX npohoAH: avo noc mncgoon an oX mneyTo- 


4. una litera evanuit. 5. movoeit. Sic scriptum pro 
movoesvt. — 6. À A necpam. [ta scriptum in MS. pro X 


WeCpat. 


A&. à. 


Ab, B. 


44 


Jzloc* àaÀa aRaOoc axe aísiiTC ec X necmT X 
Teo Autrujoure jt air: aqovogá Re: ic 
Weotaeg W meepua emTHc* ae acgjorme epe TTüucTIc 
codià oX maeo AmTüpoA Te K m ad 9X nTonoc 


K xeccuR? THpov 3: agopaToc eTe itTOOTv Ime 5 


zOovTacTe X npohoÀn We mos i aoopaToc: 
acupjone Se orrX mro X nuopi AX AvcerH- 
prom. acóuou e maice HO: Tm coda ac- 
Hà7 e Novoent JÀ nRATATmeTACuA AX mne encav- 
poc X m0070ent a79Q acemiesAar e &oR e mrT0- 10 
noc eTAAav, av( Arncoloo- e bon e mroroc 
€TAÀAAT, ACÀO 4e ecerpe X TIuverRpiort XX Tuceo 
AmTüjouTre H aiom* aÀAa MecovAmeve me e 
novoent AÀ ymxice nenT acnaày e poe oX mnos- 
Oent X HRAàTAlleTACAà À mte emHcavpoc Ai move 15 
Oent, acujuorte se ecovAuteve e TTOnoc X rice. 
& X àp5QcoXn THpov eT Ujoom oXÀ WAGUTCHOOTC 
H a|:oK avAecroc xaà$ ev X necmr. eboA ae 
AàcAo oii nevAvcTHpiorn. av« ehoÀ xe acoveu 


b&onR e mance ficp o1 ax00v TRpov* erbe nat 5e 20 


AR, &. avcOoWT e poc aà?o aTAecTOC* à70 mno HW 


"pravHaMoc HW aTveaaHc ere Teo UjounT me 
K TpiasuaAoc mai er Ujoon oX meo aiitrgjou- 
ve KR as nai env agp a7coTX e Aurgnpo- 
AaAMe e&oÀ X ncoTdj vHpid ii reqooA em ii25 
em ovae Xni ncost X neqosoen X me 
ovoemy exr a x apocor Y nesycoTQ R omrq 
eoveg D aoeic e opat exÀ reo AitrgjoAcre it 
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apnom THpfj AUi xeT gjóom e merecuT* acgyonme 


se WRTrepe HR ap9corn X namenoove ER arm 


Rrepovsomn? e Tme7ic cotra. TàY eT X6 neve- 
TWe, aT7AecTOC eMàTe* ATO ioc ii Tpirasita- 
5Aoc ii aveaaHc nai env aioso eiaxo Auoc 
nmi Te moy erAnmmit: aeovoo oon H ca R 
apoQomn X ILANTCHOOTC K aàrgQu* avo aeóuonT 
QUUxgp e 7IUcTIC cOtbià* avo acpaecToc eaae: 
Xe àcMeeve e boR e novyoent nai eT xoce e 
10 poq* avo agnmpobaAe e&oÀ m om. ii ow xoc 
it Goa ii oo XX Movi, avo eboÀ oit reqosAn 
er H om. aqgnpofaAe e&oA ii Re umRRQge X 
mnpo&oAnm i osAiRH eva euaTe, à7Q at. 
cOoOoTvcov e X TONHOC À| HecHT. € X0 Mepoc X me 
i$*,ca0c* e evecoQpó e "mnieric codi Aa. 
avo Hceer TecóoA ii omTrc* ebhoAÀ xe acueeyve 
e bog e mnaxice* nàí ev oi az007 THpOy* aàv7O 


Xe àcÀo om eceipe JX&. nevavceTHpron* aAA 
acdo ecp on&e ecume ii cà mnoyoent enT ac- 
20xAT € poq* a90 aTAecroc Ho! HR apocO eT 
àoe H eT Geer e YApi eveipe Juuoc* avo ox 
&AecToc ido: ne dpvyàAag THpos* eT ow X 
RF3yAH i X asou* acupone Ge Adilicà nai e&oÀ 
err mnToUp X nogpopin i TOUR à Ni ptos d oav- 
7; ea THC d TpravitaAMoc e ovyà ne oX UjoAitr it 


21. map: exaratum in MS., extra lineam scriptum, cor- 
rectoris manum prodere videtur sr. — Neutiquam obscurius 
scriptum *st vcrnprot Rev. 22. &uecroc. Sic scriptum 
in MS. pro &vAectoc. 25. 9A njouitr.. Sic in MS. legitur 


AUC, à, 


Av. b. 
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, TprasitaMoc, acqa:onRe KR Tcodia opat oX TtU4eo 


A7. b. 


AfcTUJoATe i àiOÓ e pec Sog e 4 Aepoc X 
Tt'ecHT, 2e eceuay$v e Teqa?naaAi:c d ovoent X 
FYtMà eTAÀMAT,. TàÀÍ eT O ii o0 XX A07. avo fi- 
cem:ie7Au: e poc. mncer e mTonoc eTALua T fice 5 
Xi necovoem ii omrc. acujorme ce ARica mai. 
acGOUJT e mecHT àcnav e Te(qóooA idi ovoeut 


eK X6 Aepoc XC mecHT. à70 Me mcenae me ae 
Tà JU Tpia?naAoc & aveaTHc Te. AàÀAÀa mec- 


. Meeve e poc ae ov e&oÀ oX: mnovoent Te* men 10 


acnay e porq x3 i uopi oX moaice. maí ev 
ehoA ne oXb nnRaT7amteTaAcua X me encaspoc X 
FHovOen:* àvQ acaeeve i onTC axe emabonm e 
FfrTOHOC eTÀÁLMA T $COpic macsmnrcscoc HT aep X 
mosyoent RT aTaAgOq nai R oen aram iR ovoemnt 15 
ze eieuy GJiGoA iK boR e novoem ire mu ov- 
oent nai eT 9X marce d ii aice nai ge ec- 
Aeeve e poov ace; e&oÀ oX mecromoc X aeo 
AurTüjoATe Ki agom* a0 acer e opaf e muego 
AmTcenoosyc HR aron* avasoRe Xouoc Ho: &p- 20 
con dB n anon. avo avóouonT e poc ze ac- 
Aeeve e oe '" AlTMOS* acer ae om ehoÀ ox 
TmAuvrewoosc c anon. acej e x Tomnoc Xi me 
yàoc. avo acl necovoe: e Y $04 ER ovoent 


K oo X AMoOvÍ. ate eceoueRC* aATROTe 4e e poc o5 


pro 9x nuoadv P. 8. se ncerue. Sic scriptum pro x 
mecerue, — 15. RT &TeAuoq. Sic scriptum pro gv &TTeAuoq. 
22. v (pro ev) scriptum super obliteratum 4. 
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He: ne npofoAocove rüpov fi ovAiROM XX nave 
eaTHc* avo Cp nos R soa KR ovoem PR oo X 
AOWi* àACOAR R n asnaasc i ovoent oit 7co- 
dia» avo àccoT( X Tecovoenmt acoaMemRj. avo 
5TeCQTÀH. avinoxc eboÀ e me *Qaoc* acgjore 
K ov apocon iK oo X A071 oX Tte 5Caàoc* epe 
Tegnaujge o KR RooT. àv( epe Tecq-nRe-naue o 
K RaRe- eTe WToq ne iaÀaafaoe* mal exT 
aizoocq e poTit iK ov AHHüge ii com*'mnaí se 
10 Rrepostgone acp co Rei copia euago eua- 
Qjo* a7o ox aco: Too7€ Hei pq cou X ovoenm 
H 90 X AovÍ eTADuAT e Tpec egy K iH Sou TH- 
pov it ovoent oit 7codra* avo i oA THpOv 
K ovAimon Hye HaveaaHc ayj$ROTe e TCO(b!A 
1591 o* com avoox Juoc* acouy e&oA eaagjo 
euago RGT TmicTC codia* aco e opa e roz- 
Of ire WI OvOent* mai enT acnay e por am 
K Uwopi e acmicTeye e poe aà70 acxo WR Tei 
MeTaNon ecxo JAXuUuoc it Tel oe. xe IOvoen 
20 ire nr ovoeni nai emT aimicTeve e poe oux 
EK gopi* coTA Ge Te noy mnovoesm e TàAeTa- 
WOIàÀ* HAQAET HOTOEID ae à oen Aeeve evocoov 
ei e oovi e poi. aisouT OQ novoem e X ae- 
poc er X mnecmr. aàinay ev ovoent A maa erA- 
1$ MAY eXueeve axe einafoR e mromoc evTAUAA v 


2. A waveaTHc. Sic scriptum pro X mavees2mnc, S. 
cL paullo superius 4v, &. et infra uz, &. P. — 4. acouens. 
Sic scriptum pro € acouenq vel er acoueneq.— 20. s ovoeir. 
Sic scriptum pro 1:u oroesm, 


A€, &. 
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WTaep Tz'oOwOoent eTAAaaTv* avQ aihon aigyore 
QM HRARe* eT QA Ile 5càOC À TtecHT* à Ai- 
Treug 5X560.4 e ooQÀ ehoÀ* e &oR e naronmoc 
A€. hk. ehoÀ ae aioox oK xe npoboAoove THpov X 
I! àveaaHc: avo t Sou HR oo À ovi acq s 
JXlaosoem eT HK oHT* avo ajoup eboÀ ev bon- 
€1à* a7( AUgte màopoovy.er e opa? oX nnane* 
avo aiGuour e maice* ae ecjeboner e poi Ho: 
fyosoeut €T aínaore e poq* avo NrepicóouT 
e naxice àafmayv e m apscon THpos EK X aim 10 
e tàgooz* avo esóoUT e opai e aoi evpa- 
Ue Xuuoí e Amp Aaavy nav e mneooov: aàaàÀAàa 
HNevAocTre ALA4o; ne e ImxizH* avo WTeposynac 
e K àpocox ji n anu eypauje ALuaot HO! ne 
npoboAoove À naveaaHc. avenae ze i cexa- t5 


b&one: e poi an ci i aps9con HR a5 avo aàs- 
TOR K oHTr N51 ne npohoAoove eTALuaT* mai 
e WevoO02 AUAQÍ oit Ov XI I1 GOHC* àv Tovoent 
ere Auneprigp anon idt TOOTOY. a$jdgrmdq WK TOOT: 

Ac. a, Te NO? Ge Iovoent i TàÀHOe!A RCOOSE ate WT 20 
aYp mai oR TaAuvrÉaA- omT. eiueeve axe exu e 
pon Re: novoent R oo X osi aso mobe 
enT àlíaacq cjovono X rmemuvo eboA: Anp Tpà 
UjfoOT de naoeic* ae i7 alnaoTe e nenovoent 
anm iK gopi* mooeic novoent itvc 5 GoA* Xmnp 25 
Tpà fjooT Ge X naovoent* ae erhe Tenatcpopun 
Ait neRovoent RT aigkone oX mei oox: avo 
av ume ocf&c eboA e aoi. avo erbe TAoeise 


49 


X negovoent aip gjiuo e macmumy n aoopa- 
TOc. a0 AU rte rpoboAoove ios Rrre Tha phrc- 
Wr à nai ujone Ao! ij novoeum ze aínoo e 
nenAa if uone: avo aeqer e opat e ato fis: 
5 neon X naveaanHc nai ere AumrjcoTAM ii cà 
TvenReÀevcic e Tpeq npobaWe e&oA oit re npo- 
boAm it TeejGoA eboÀ ae aigpome oX mecason 
ex "keipe ai XO neequvcerHpron* aso nmev- 
ROAUj XU! re: itoT ii apoQcoIrt TRHpoy FH rore 
10à70 aluone oX mrOomoc erXMaTv eip on&e ei- 
ute ii cà novoemt enT aimav e poe oX mace 
aso nesupne R coi ne Ho: ne csAag dm X 
WAR HK HK AaION aT7O0 NMevcRONTe X)O4oi THpo?v 
pe HOT ner Tàoe OJU HeUTACCTHDION* AHOR Ae 
iíSueig&ogT e opai e mxice* e opai e pok mosv- 
Of. a7 alnaoTe e poR Te nov ce movoím 
Kre wt ovoent "[ornz opa! oX nnmane five me 
*K»oc eupre RovOUg Ge e ey e tàouer. Ov Ios 
se IneRHàÀ coTAÀ e poi oi ov Ae. avo nc- 
20s070X XU4oi* naoueT ehoA oi evAÀmn X mei 


RàRe ze H maàoac ii onTQ «e RàC eienovoM e 


ne npohoAoose X mnaveaaHc KR moyTe* mai eT 
Qux XOMoi* avo ehoA oit erreooov. Xnp Tpe 


nei RAHe OuecT* avo Tel GOoA K Qa X MOT. 
25 Mnp Tpec oA4R HK TaS0A THpC Uga-hoÀA* avo 


2. npo&oAoore mod. Sic scriptum pro mpoloAoore K 
moe. O9. mr excom. Sic scriptum pro K $t asorit,— 24. In voce 
$?* scriptum est & in MS. loco o. 


4 


Ac, BÀ. 


Ac. &. 


$0 


Xnp Tpe nei 9Qaoc ouf&c e&oÀ emi TasoA: 
€0T7X e poi mnovoent axe mnanov menn a7O 
ew e opat e aoi RàTà Naàgaà!i H ARTHAHT 
X nenovoin: AJurp Rove X menoo cà-50À Auot 
axe "Longp euare* GenH coTXx e poi avos 
HenosoX HR TaSOA* magoueT evhe iR apscor eT 
AOcre ALuot xe HTORH neT cooyii X naooQaes Ad 
maoouj Xm dog H vàdcoA* enr asdqmc m 
TOO?* ceujpoon X negro eboA: do: nenT a7- 
*XOi oii nel neooov THpov* po rav RATA 10 
WereonaR* aA TàSOA GüugyT eboÀ oit rTumre i 
We 5caàoc* avo ofi TuaRTe H m RaRe* AàIOQOUrT 
ac. b. ehoA omi X macvmpsceoc. ae eepury fiepungge 
e xoi. avo Andei* avo mne aicuogm ne axe 
ecpum nqt &OA nali* àv( Xmnie e poq* avo 15 
WTepiugpe H cà novoent av nai i& ov nane: 
aT7o RTepuügute R cà TacoA. awLl nai iR ov 
Q9ÀRH- Te nov Ge novoent ive mi ovoim. mkRaA- 
Re, AR evàmn: enT avitrow e aoi ii5: me mpo- 
.&oAoove JX& nàveaTHc* Aaàpov Ujone nay ewe 20 
&opoc avo Aaàpor GAGAAXM e oov e pooy 
à3(Q MNCTOVelO nay avo iHcecRamaa:e ice- 
"XboR e mTOnt0c X nevaveaTHc* Mapov 50 oX 
JIRARe itcerAuta v ehoÀ e novoent* aapov Sour 
e ne *caoc ii Anav nia: Avo Anp Tpewv soU 25 
e Tmxice* ante e opa! e aQ07$ X neyai-n&a 
AR. 5. A'7( Màper Tagoov Rs: nengan: Xnp vpev ion 


J. sic scriptum in MS. pro X Aftrnanr vel it vaivnanr, 
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e nevTonoc ant X nei nav* ogaTM neyavoaanc 
HR wosTe: avo Amp pe mneegmpoboAoove &on € 
nesTonoc x3 X mei nav: ae ow acehuc me. 
à7O OY ATOATHC Te HevHovTe ATQ Kerpueeve 
5ne xe itr àadp :mei neeoov efoÀ or TooTtj ett 
Qcoowit po am ue iH ca-finÀ ae avehóroí na va 
nemT«oUg it meepaupjgsoA e pof ax ne* aAA 


WrepeneR6&oi orrX mnemnvoU. asa:roRe Xouof ü 


Qovo* avo a mesynpohoAoove Oveo oice ea 


10 naefíso- avo aver ii ov &0A it ovoent it om. 
&7"O ON avo: TOOTOY ji OTOOAX* àvoOQot ALuo! 


eaango e Tpev e X Tmovoeut TuHpeq eT it oHT 


eihe men avxoi H omrov* Xnp 7pev bon eu A 


opal e meo AuvrügouTe K a5 mTonoc i Taj 
1$mRAàTOCTHUH* avo Xnp Tpe$ omn e oov e mne 
RÀBHpoc ii ner OovcoT(d Xuo00v* Adi nevovoin: 
a*uo Anp Tpev 0m e oovm e mer mnaaerairtol 
QW ov GenH* e Tpev axi AveTHprosXt oit ow oe- 
FX 9X Novoent* e&oÀ axe avep naoyoen anon 
208 oRT* av« à TàGOA àpxer i oxi opai iR 
OHT* àT7( AàlUJOUOT X TlaovOenmt* Te 1107 Ge Ttov- 
oem er HR oHTR ner ujoom mUuaal "Tovameve e 
menpamn mnovoin oii ov eooy* av9O0 rnaàovAutoc 
Horoent uapeq panan KR ee HR ov uTvcTHpior 
25 eposoTh* mat er 2t: e gov e A nvÀn X nov- 


oent Hài eT OT7itàaxooeq HO: ner mnaMeTairoer: 


àv« WHcecoTq X mneqgovoeut: Te 50v Ge AAàpe e.a. 


16. ovcoTq. oT in marg. scriptum. 


A* 


Ae. b. 
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R ov^R THpov page* uypne rupTR idi ca nov- 
oí Tvapecomnóo Ho: TOóoA HK TeTApwoCH eT $t oR 
THv9T7H* ae à Tovoent coT e n ovÀn* avo 
mquana Aaav an itosAmn e AXmjcoreoz* uape 
ne dv5coove Aii it ovÀH. cov e mnooeic i5 
e3QK THpOy* Ad HR ovAH. AR ner i omrov TR- 
po?- «xe mnovTe nanosoÀA ij Tewiv75cH eboA 
ofi ovÀnu nru* avo cenacofre ii ov roAic opat 
OX novoen* avo mne WV»5000ve TRpov eT ma- 
WMOvOX* cenaovoo oii 7noAic eTXAMa v. HceRÀH- 10 
ponodr Aoc ayo Te WdJrvocR dH ner nao Acvc- 
THpron cnaujone oX iTonoc eTAUav*  aà$0o 
MemnT aT7oI ACUCTHpIOK oXC. recejpam cera gone ii 
QHTC: acujome oce 

$ epe ic a0 iH mei uae e xeejua omne 15 
pmeaacd nav xe nai ne epsAugoc env acxooq 
Hos TmcTIc cocbra* oit Tecujopit XX AMeTailOora- 
ecueramoi erhe necmobe* aso ecao f oo mia 
eXT àvjujyole AiUuoc* Te itt0v» ce nere ovit Aa- 
&?2e XUMOrp e cOTÀ AMaàpeed coTÀ: aceti om 20 

$ e enr fic: uapia mexac xe naaoerc 


ovi Aaaxe X napX it ovoím avo ceoTXA oit 
TàGOA ii ovoin* aso acpnnuoe Xuuof Ho: nen- 
muà eT IJULAAT COTÀ Ge Tage erhe TAeTa- 


€ 
HOÀ €T AC OQ KO: TIUCTIC cotbià ecxo JA 25 


2. X ante eii lineola transfixum et puncto notatum. 6. 
K ajo. Sic scriptum in MS. pro KR K ar:om. — 25. super- 
scripsit c antiquissima manus. 
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necuohe Ait nenT avyuüujone AXu4oc THpov RT A 
TeROOA iK ovoent npodcbureve oà poc X ms ov- 
oesxg orrii aavem me mnpocbHTHC 0A THAeo ce 
gjumt A aAuoc: xe muosyTe Aa TOvAXOÍ ae 
5» ger AooT eT e oov uà Tad v5cH* aiTOAC 
& aioQAC e TAoioe XX mnovm aso ne Aii gesou 
me* aiei e ne xHR H oaAacca* Ov QaTHv TE 
&T acoMecT* aforce eia: gyjkaR eboÀ* Taggovobe 


Té eWT àacoOÀ* à nabaA oai eino HR — ovni 
10nmosTe* avagai e oove HR co HR vaane He: 
HeT AMOcTe ALAOÍ e mxnuxH* AvOGAGOA HS: mna- 
4àZe* WeT Aj)Re XAO01l oit Ov ar n s&onc* nere 
Mnrropnos* avüujaTi JAU&cosy* muove HTOR 
enT àARCeLue € TAAGCTAOHT* A70 WManobe Xov. 
15op0mn e pon* Xp Tpev a uyme evbnum ito1 ner 
Q7TnoAunte e poR mxoerc* moatoejc ii i coa Aunp 
Tpewv ovoAc erum Ho: ner gyne R coR noaoic 
mwovre XD muHÀ- mmovre H H cou axe erónuuTR 
aie e poi i ow nocnes* à mngne oo£c eoX 
20T3t400* aip upuuo e nacnuv uuo e x upe it 
TàMaà?v* 2e HROO XC neRHi ne RT àac[ovouT i 
nmosnes i ner mnociteó X44oR* aàv7oe e opaí e 
ZOÍ* aYRQAX R TaXpv9CH oit ov nuHcTià* Ac- 
gone xai ey nosnes* at HR ov c&ooyme orooT 
25 a$gpose nay X napaboAn: mnevai H opavw ot- 
o€T Te Hio1 ter oAoo0c oft X IIyÀH* a70 rev- 
WaAÀAÀe e poi ne itos ner co X nHpii* axon 


4e me exgÀRA mne oii raiyv9CH e opai e pon 


gl 
Pm 


Hà. 5e 
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Jy'xoeéic* me ovoeng Jib mereomanR me mtov-e, 
9X nagai X nenmà coTM e naovaxai oi ov 
Me* Aa TOvaOL; e Tel OAMe. oe H mnaTvoAc 
omTC* efeovaati ehoA oit ner Aocre Xo401.. aco 
e&oA oX nung ii X oov: Xutp Tpe ov bepo 5 


JÀ AooTv OAecTi* Amp Tpe mnnoymu oAaen?* np 
Tpe ov gjore a.agTe ii poc e aoi* coTA e 
poi mnaoeic ate Ov $CcpHc7oc ne mneumà* RATA 
nagaí HR emumrgan-oTHq Sour e opei e 
^oi: Xnp Trpe neRoo i ca-&60À X rmenoXoa 10 

W&.À ae WqeAibe* coTX e poi oit ov s&enu* p ovnk 
e TaYyvoCH HecoTCc* naoaeT erbe naxaoe* i- 
TOR CAÀp eT eiue e masoóteó Adi mnagimne* avo 
FiAOosOAC* ner eAibe ALuoi THpov J4 nenATO 
ehoÀ* à mnaàoHT &ugT e&oÀ omi iH ov nos-:5 
mes Aid oy TaXamopia: aíiGuougT eboÀ one X 
mer naàÀsm rmLuu«ai Xuusi avo ner macá- 
coAT Auuoe e poq*. avt H ov euge e Taope: 
&v'cei ov oMz oX nae:e:* AMape TevTpaneza 
Worme X mnevATo ehoÀ ew &opoc- AR ov magg 20 
avo ov Tocofe- AK ov cHAmaaMon* Hou 
Tevaice H cHy WL1u* mooT e opa! e xoov it 

ní à, TeROpCH* avo nóonT ii TeHOpCH Aaàpeq Tà- 
900v* JAaàpe mnevaa idi uone p oale- narAa- 
june Re: neT ovHo oii nevua it none: ae 25 
FmesT ARHATACCe ÁÀLM4Or. avaionRe H cod* as- 
OvO9o9 e opat ex re ARAQ À Hevcatgit* avoveo 
&JOMIA* eatii nevanoAda* av« Anp Tpev ei e 
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qo* oi TrenaIRAlOCTHM MapoTv egoTov e&oA oX 
mxooae HK ner ono* avo Anp Tpev coaicov 
AR HR Aaimai0c* Amt ov HRe edp r-Re-«A40B9 rove 
"*Ai A ITeRoo muove mne itr aequom? e poe 
5'pmacaov e npan e muovye oi ov oQ2H. àT0 
Ynaxice 3o4oq of ov caos: dqgnapanag X 
muorTe e gore ov Aace i Éppe* ecqmeo Tam 
ehoA os Yeià* Juàpe R omHRe mav iceevdpane: n&. &. 
Uwe X cà IWovTe Tape neTAU[v5coove uomo: 
i02te à YTXOeic COTÀU e n oHHe* avQ Amnqceuq 
ser TO À nue QoAT Aape X mnHve Aii nRAQ 
c4or e mxoic eadacca «iH ner it onTc THporv* 
cte nnoyTe nanoyoA oit cíoN* aTO cenanoT & 
X noAàeirc ft "Toraa:a mceovoo X427 icenAnupos 
15045 Aoc: ne crtepaa ii nee[oUuosÀ maaMAoTe 
JMaoc* à 70 NeT Ae JL Tterpar itaosoo H ome: 
$ ecujone se repe MapioaM OvO ecao 
KW udi wgaae e 1€ oii TAE Te ii X MAOHTHC, Te- 
?RAC Wat ae mnaxoer* naí ne n&o (videtur in 
20 margine adscripta fuisse À aut n, itemque in priori 
marginis parte, vel in columnae fronte uwvcrRptost) 


MSCTHDIOH 1X TALETO MOIS XX TIGICTIC coda * 


3. ov mxe. Sic legitar in MS. pro ov otae. — 5. € 
wxmovre. Sic legitar in MS. pro 4 xrovre. — 6. qne Danreq. 
Sic scriptum in MS. pro queapenae. — 13. B. Schwartze e 
Cod. Msto. collectionis Tattami, qui praeter multos alios 
Psalmos huius Psalmi v. 34 — 37. continet, in sua descriptione 
Codd. Copticorum p. 95. adnotavit lectionem variantem, eam- 
que, ut videtur, meliorem f csor pro git cios P..— 19. ad- 
saipta sunt Ann Rev. 
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$ ^cujomne se itrepe iC coTÀX e MapioaM 


nv. a, écatQ) FR nei gjaáxe mnexac mac axe evcee aapir- 


sc, f. 


9»A TMARApIA* Te TTÀHpoAaA Jt TIafIUuARA proc 
X nànpoMa* TàÍ ev oOvmaMaRapsre AU4oc oi 
CeNnea nna. 

$ edqovoo ox e roov iio: 1c oXt rujaate. 
Tlec£àce[* ae aàCOTv(O OK e TOOTC HO: TImcTIC co- 
dià* acosAneve Hc Re Aeo ciiTe J| AMeTAlMO!lA 
ecxo Aüí4oc ii Tel oe ae mnovoeut iW i ovolmn 
HT aimcTreve e pon. Xnp RaaT QX TmHaHe Ugjà 10 
mzoR X naovoeng: &oke: e poi avo mncnao- 
AeT Qiii WeRMuTCTHpION* piRe XX TlrekRua ate e poi 
AàT7(Q ncHOvyOM XLAOÍ* Aàpe TÓOA JÀ TleROvOel 
KAQAéeT* Aà70 NHCgIT* € M AIQN eT aOce. axe 
HTOR meT NàiaoueT àvyQ mncoiT e vice iWTe 15 


HeRAIQN* IHAàoAeT IIovOent K TooTC ii Tei GOoA 


K oo X osi avo it rooTov ii rne npoboAoose 
A4 naàveaaRHc HR ii:sovTe: oc HTOR TOvoent rne 
HT almcTesve e nenovoin avo RT ainaore po 
e nenovoim auxi it gjopii* a7Oo almicreve e poc 20 
Zt Teynoy enT acgnpofhaAe At!uoí ef&oA* avo 
HTOR po ne RT aàHTpev npofbaAe XGuoi eboA- 
A&70 ANHOR 00 aimicreve e mneRoyoi xut ii 
Qopii* avo Rrepmucreve e pon: iH meycobe 
MAOÍ ne Ko: n apoQQO it X ajoit* esoro JGuuoc 25 
"e àcÀo oX mnecuvcTHpioNn: BTOR TIeT NHaltaàg- 
A€T. avo idtTOR ne HacoTHp* avo WTOR re 


24. gi nevcobe. Sic legitur in MS. pro xevcose. 
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maAvCTHpion movoent* à pofi oso ii eoov. 
ze Ràc efexo X TucverRpion HR TenaunTmos KR 
ovoigy niu. Te nov Se noyoen Amp RAàT 9X 
He 5caoc A mxoR ebhoA X0 naovoeny. THpd: 
5Anp RàaT X COR IHOTOeD* ote avc[I Ta 80A THpC 
H ovoenmr H omT* avo avRoTe e poi i6: we 
npohoAoove THpov X mnaveaaHc: avoveug cjr 
naosoim THp opat HR omr. gjà BoÀ. avo av- 
Qoic e TàdO0A evxo AAoc id. mnevepnuv or ov 

10 con xe à novoenm RaàaT ii cor[* àMaoTe AUuoc 
WrTiüeq: novyoeu THpdj eT ii onTc* evhe nai Ge 
noroem xnp Ao oà poi RoTR mnovoenm icnao- 
Aer ii Toorov H ms aTHà* AMapov oe* Avo ii- 
cep aT7cGOA io: nai eT oveg ce TaàS0A* Aaà- 

í5pov dGooÀov 9X nRaRe av9«0 iWceuore oit ov 
AMTATOOA NO: mai eT oveuy ep TaG OA KR ovoin 
R oHT- Tali Ge ve TMeQ ciTe X4 MeTaHO!a eNT 
acmooc HS: TmcTIC COdbià evovAmneve e opal 
e novoem. 

20 $ acgjome se itrepe ic ovo erxo R nei 
gJaze e nec[ua OHTHC* Tlexacy, e TeTiitoe: ate 
eígj.ze wAD4AHTH idR aug i oe.  adqrnosq e&oà 
Wo: mnerpoc mnexaep PH 1c xe rnaàooeic. Criünaug 
ameo9ce am ii Tel conue, ecxi à maa iR TooTit- 

25 àÀ7Q ATCRA OTON AUR e ujàxe* àÀÀa ecuja- 
«Xe H Qao HR com: aqovogu& Heo: ic nexaep i 
HetMAeHTHC ate ner epe T9 OA A Termnmua ma 


&$p&p opei H ont, e peg moer X neTazo X- 


Ka. À. 
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Ré.a. MOtj. Aper eT e en* ndjujaae* rnnt se itron 
nerpoc "mar e renóo0A opaí i omTR ecnoi X 
néoAÀ X mwvcrHpion ji TAeTAMOIA. enT acaooc 
WO: TIUucTIC cotpià Te nov ce HTOR TmeTpoc 210 
XX TutOHAMA di TecAeTa:orm it TAHTOe ll HXteRCHHT* 5 
acpov«ou ae iio: nerpoc nexace i ic ate mao- 
erc, COTXÀ Tà20 X TulORA idi TecuMeTaNo!:A dT 


acnpodbsTeve Qà poc Hnótr TeRÓOA. X. IU Ovoerug 
Orrii aaàveia Ne IHpodbRHTHC eco dü TéCueTA- 
MOIà* 9X Ywuueo Ue X ya oc* oe muove 10 
Fzanovre aWtaore e poR, Amp Tpaà ar ujyme i 
Ujà eceo* Aa TOvAXOD oH TeRAIRAIOCTHH* a7 
ne. &. HiCHaQoAeT. piRe X HeRAàadxe e poi itcTov xol. 
üjone mai ey novTe i nauyre, avo ev A4à er 
TàÀZEPpHT € TOv2OI* 2te R'TOR IJIe HaTAZXpO* Av 15 
3^ Aà H IKOT* NHaàNOvTe Aà TOS2O! e TOi A 
npegP mnobe- à70 eboA of T5:x X Tinapano- 
Aoc AR nacebnc: axe iiTOR NxOoeic Fe TAoTTLO- 
AONMH* ITUxoerc HTR TaoeÀmc ant TaunTROvÍ- 
ajTraxpoi e atoR ant dt em iron anitr eboA it 20 
omTC i TàAMAAav* epe nap-rnaeeve it oRTR it oge 


oeng niu* aiupyone it ee ii mni coc ii ow ARHe- 


10. In Tattami Cod. modo laudato cf. b. Schwartzii l. 1. 
p. 95. pro nnov:e manosie legitur: nosse nnovse, et ug. 
exeo pro ii tj& eneo P. 16. L. ]. var. lect. auia A n7 pro 
maa H noTP. 417. Var. lect. e&oÀ oft vórx pro &*t €&oÀ 
en TGrx P. 20. Ibid. xim oem en pro xi KR enm et mox 
€ÀoÀ oK omic pro e&oÀ m om1c P. 22. HR rm cog. Sic (S.) 
scriptum pro K iH coc vel potius R coc (modo) insani, quae 
versio ex Hebr. "np a2 pro nw» videtur explicanda. Simi- 
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ge: HR7R mnafboneoc. avo naTracpo: RTR na- 
CO'THp Ixoeic* à TATANHpO AOvo ii caov oe 
Ràc eiecuov e neoov H TeHAutrmos X me QooT 
THpd: Anp nox? eboÀ ey ovoiuy X AnToÀAo: 
59x mnrpe TaYlyv9cR oxi Xnp maar H coR* ae nc. a. 
à mazixeey ae neooov e poi: as70 neT oapeo 
e TàY990CH* avari ujpaxne e TAM/95CH* evoto 
JU4O0Cc 9! OT cON* 2e à mnovTe HBaae dH coe: 
Tw itreTitTaoOc[ 21e Adi nier nartaoAaec* ninozTe 
10"p[ 9THR e raboHne:a* AMapov ani upnne Hceooni 
Ho; xer aidbaAAe KR TaXv5CH* Mapov GooAov 
n ov upne aR ov ovoAc doc: xev unte ii cà 
gem neeoov e poi* naí Ge ne nào iR 7A4eo 


citTe JÀ AM€Tànom[ enT àcocxooc i031 TmncTIC cO- 


i5tpba: acpovoun Ho: ncoTHp nexaeq X nerpoc: 
ae RàXÀOoc nerpoc maji re n£boà it Tecueratoras 
WTerii oex AaàRapioc itro7R napa poe mne 
eT QvaX nHao* ate aiGQAR e pori R rei wwc- nc. &, 
THpiOR* QaAHm Qao ciao XGUioc muri ae 


liter versio Àeth. cama cudhél4 ,, tanquam bilum," ut Lud. vertit, 
ex Hebr. rg *o» originem duxit. Cod. Tatt. praebet & ee & 
ni gne m ov AHnHUje atque itroR xe mafoneoc pro HTR ma- 
Éoneoc. P. 2. Cod. Tatt. ae nac e 4 ne ooov vHps$j cire- 
Caov € ncooT H TeRAGUTMOd pro ^e Rac ejecuov e neoov i 
Texadiruos A mne ooov 7Hpq P. 65. Cod. Tatt. xe & naxi- 
zcceve 2€ pro xe à mauxrmxeey xe P. 7. Cod. Tatt. om. e 
TaXprocm P. 9. Cod. Tatt. xe Aur nev nanopueq pro xe 
AR ne€v mnamapueq. ldem addidit, quae in P. S. omissa sunt. 
Hanovre anpovei ca-hoÀ auuor P. 9. Cod. Tatt. nanovte 
X ?7a& pro nnovre X ovun P. 11. Cod. Tatt. nev a1aboAe 
pro nev asaBaAAe, et mox Ait ovoAc pro Adi ov ovoAc P. 
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"haxen cTnv7R ebhoA X nànpoaa nna anm X 
ACTCTHpIOR X Icà X 90?" oeoc ujà X6 ATvCTH- 
piox X nca B60A: avo qnaaeg TR77R ehoA 
oQX ne nia: ote eveuovTe e poit xe me mità- 
TiROC eT XHR eboÀ XX nÀnpoaa nia* àa70 9à- 5 


zAl 


AHK 9àAnr bao JG4oc nuTü ae "necp gue 


it X4 AMvceTHpion THpov itre ii TONOC THpo?v 


zi xl 


HaenoT: avQ itre i Tonoc THpov X mNuopit 
MUCTHpION* 4e Ràc HeTeTHAIT( e oOUI OIAL 
HRaàQ evexrr e oOvVH e HOvOent A Nice. a0) 10 
mneTevnamooa eboÀ orxX mnRao. cenaimnoot] eboÀ 
QR TAuvTepo X naioT eT oH X mure: nun ee 
nc. à. COTM avO itreTiXI CAH € n Aeramnom THpov. 
nal emnT àcxoov NÓI "IHcTic cotbià acovoo 
om e 15 


$ Toovc acxo ii TMeo üUowure X Aera- 
MOIà eczo Xuoc ae nosoem HR iR sou t orum 
& 70 WUHMOTOX AXMOI* Mapov uuooT aso fce- 
Ujone oXU mRaRe iio: nai er oweujyg ey Xt naov- 
oent ii oHT* AMàpov ROTOvV e Ie *$Ccà0c* a7 20 
Hcex: ujmne Ho: ner oveujy ej ii TàGOA* Maàpov 
ROTOTY e HRaRe oii ov óGemnH io: mai eT ooo 
MAuoi eT 20 AüU4oc ate àanp ooerc e opat e aoc- 
Aaàpoyv paue itroq avo iiceovypor i51! ovon 
WLa eT üute i cà Novoent* àv Aaàpoy aooc 25 
HK ovoeng mnu* ae Aaàperq ice HOT ILuvCTH- 
prox dic: ner oveu HeRATvCTHpiOM* AàdoR Ge Te 


mno? novoim novoX JLuoi* ae ajugooT X na- 
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ovoent KT asp: avo TP »cpm R TASOA eT 
a*ceprric dH TOOT* i'TOR Ge mnovoent itroR me mna- 
peqnovoX nosoht* cenm ncnaouer e&oÀ 9X 
mei 5caoc, acüujorme 
5 $ 2e HTrepe :c ovo erqpro dH nei gjaoare e 
Wét[Aa eRHTHc et[ao Juuoc ate Tal Te TA(eo üjoa- 
Te À& MeTANMO!A emT aàcaooc iiG! TTHcTIC conia 
mnecac nav xe nenmT acpgxice dH om Hos: me 
mxà H a[ceHTiRO. JAapeq er e emn ngaxo X 
10 JU1ORAA dH TAeTANOIA €nT Acotooq HO: TrmcTic 
coda: | 
$ s»cuone se ewunaTtjovo eequaxe io: 
j€- aceti e on H9! w«apea acmnagTc exi mer- 
ovepmrTe act m e poov* acogp e&oÀ acpiue 
i159 ow agjRàm. avo oH ov ero: eco Xu4oc 
xe na2oic n& maf: avo Heu oTHR 9a poi: 
à7X( XCRAAT Tà2O X TÓOQA HK TAeTANOIA €xT 
&corooc HOT TTHcTIC Coda * aO 
$ & €t roort X uapea nexa nac: are 
20 0Y AaàRaàproc mne poe mna e ujcqebóno. ore 
HTOq ne er OvnaàHi nacq* Te nov de Aàpea 
STe Ov JAaHàpioc* mànmnu de Tàve nhoÀ X 
FHOFALA idi TAeTAànomA iji 7THcTIiC CO(bIaà* aàcov- 
og& ae Ho: uapea nexac HR Ic oR TARTE 


K 
253A Mà eOHTHC oe erhe TAUeTAMOIA emT Aacoooc Q 


8. scriptum in MS. mc- Rev. et saepius ita exaratum 
e v. c. in equj&ze, uyone huius pag. media lineola paene 


ant prorsus exstincta. Rev. 22. five. Sic (S.) scriptum pro 
W1o. cf. supra p. 28. P. 


nc. Á. 
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maaoetrc ic H5: 7rucTIC codpia* fT acmpodcpitreve 
9^ poc X6 mr ovoeng ido: TreRSOA 8 ovoent eT 
9i 2asía o9X ILaeo ce Wric & yadoc:. ecepxo 
Xuuoc ate naxoerc mnosre Ct orHR e Tàboneia. 
WR. ÁÀ. Maàpov a: ujyme HceoyoAc i5: ner gne ii cà 5 
TaWy5cH* AMapov ROTOUV i Tevmnov iicea: ujpme 
Ho: ner 210 ALQoc xài ate eyce evcCe* AMapow 
Te€ÀHA Hceovitoq e atoR WO1 OvOK JUA eT upme 
8 coR* Hcexooc ii ovoeruy nra ?te Aia pe Ttov Te 
«Ice Ho: ner Ae XO meRovXali* aHNoR ae aic 10 
o$* onRe anc oy ebimm mxoeirc bone: e poi* 
HTR nabóoneoc* aà$«o Tàtrtaure nooic JXurp ocR* 
nai se ne nhoAÀ it T4eo Uoure X AMeTANMora 
enT aàcxooc iHó: TTucTic cobia ecovAneve e 
nuice: 15 
ste. a. $ ecuone se HTepe ic co TÀ e Aapea 
ecxo ii nei gjaae. mnexacq oe eyce Aaaàpea* 
àT(Q RaàÀoc* aqowvoo or e TOooTd dio: ic 9X 
Tiügaae rexacp ii mec[puà eHmTHc* ote àcovQoo ox 
e TOOTC H1 TIHcTIC corblà oit TA(CO (qTO XX Me- 20 
TàfOIà ecxo Xuuoc eura Tosedibe Xo4oc XX Ttueo 
con cnav e Tpev ey X mec-Re-ovent THp eT gi 
omrÉ Ke: Yoox R oo X «ovi aR me npobo- 
3. Idem Psalmus reperitur in Cod. Tatt. cf. b. Schw. 
l. l. p. 95., ubi, quae hic pone verba ft c& vaxpyyocst omissa 
sunt, leguntur: Mapo* RoTOY € nagov FWHcexr upgme mo ner 
Aceve e poi oer neooov P. 7. In Cod. Tatt. omissa sunt 


verba Ho: rer xo — e aco P. 10. Cod. Tatt. om. Rei: 
pone aice P. 11. Cod. Tatt. &oneer pro &oxe: P. 
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Aoove THpov HR ovAmon eT mAaac* mai emm 
à nàÀTOAAHC 26007COT € Ie 4Qaàoc* àcxo ce 
H Tei AeTamnon HW Tel oe* ae movoemnt enr aj- 
"aore e poc COTÀ e TàMeTANOIA* ATO Aaàpe 


5maepoov er e oosyit e menaa NW üpomne* Aunp 
RoTe iK TeRomON HR ovoim n ca-&oÀ JLuwol: 
àAXa "b orüR e poi* evujamooo Ju4oi* c'enm 
WagaeT* X Fe ovoeng e "raoujp e opat ovun: 
ze à naàovoeng oxi ik ee it ov xujj* avo ai- 
10pyone HR ovÀH* aver naovoent d oHT* aà$90 à 
TàSoA gioose aíp mofüj X nauwscrHpror nai 
e negaiaac X gopi eboÀ X ne opoov ii eore 
AK TOGOM Xi HàTOAàAHC à TAGOA (QxXK opai HR 
QRT* ajujoNe X ee i Ov oia10C€ d AàlLuQNM 
iSeqosHo oit ov ovÀn e uit ovoin it onTiü* avo 
afgkone it ee i ow aiLAaL«on X mia ee on 
ov coAa it ogvA:ion e AR Sou d ovoem jt 
omi* avo aíiguomne it ee i ov AaeRamnoc ee 
QraxX naHp uavaar: AvoAuibe Xof euaTe Ret 
20 me npofioloose Xt TaveaaHc* à?0 Ne ac[xooc 
mne popa! & omej Ho: nacsymnTocvoc: axe e naa X 
Hosoeut eT ii oHTC. aT7Aaàoc EK $0à0c ATO 
s e KR TàgsAÀH XuUunt Auuoí avo Adi (pou 
$t Xv AoTemc0ve KR esvàn Hn nabhaà: axe 
55W mevegp mei noove HS: ner oo JALD4oi: mai 
THpow movoínt itr asugone JXuoi e&oA orX 
8. ovum. Sic scriptum in MS. pro ovánn. 24. itevan 
ezpunctum ab ipso scriba cod. MS. 


ne. À. 





VIT 
p 


ga. 
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TtenTOUJ* à7O AK TtreRoTeo-caone* à 90) TIeR TO) 
pe e Tpaà Ujyone oit War à NeRTOUJ KT e TtecH 
a7( àieT necu, K ee i ov Goa NTe me ^c. 
Oc* à9Q0 à TàAGOA OOP opai K oHT* TOR ^ 
maxoeic HT7R Ovoent A ugjà eneo* avo UJARO 
nue i :xeT oma HW ovoig nia* Te now c 
movolrm TOOvi cunte i cà TAOGOA Ait Te d^ 
«wk er HK om: aqxoR ehoÀ nor nenTougp er 


, &RTOUR| e poi ox rtaedànyic. à naovoeiy ujor 


e Tpen gie HR cà TaSOAM Adi TalY/vocH Av 
mali ne ne ovoeny env aRTOUJFQ| e Ute i co 
?e à WeRpecco Te üje i ca TOOA eT ok Te 
i:y95cH ze aepzonR eboàÀ H5: naprie:oc a7o 
Tpe? novoX HR Tec-Re-ovÀH* avo TOTe À m 
ovoeng erTALua * X aàapoconX THpoy Hrs arn 
QvAiROn. cenap oore omTt X meRovoent* av. 
me npohoAoosre TrHpov X mnaego Auruoacre Wi | 
Aion KR ovAumo cenap oove onmTdj X mAvcTH 
prom Xe meRovoem e Trpe K Roove T 01007 J 
FXcoQTq X mevovoent* ate mxoeirc mage H c 
TÓOA KR TerAUpvocH* acposono eboàÀ X meq 
MTCTHproOn axe eenacourT e TAeTramnola He ne 
Ujoor ok ii TOonoc X mecHT* avo AXmjgRo i 
coe KR TevAeTAMOIA* HAT de mne nwuvceTHplor 
eiX AT naf emT acdüuormne it Tv»noc erbe nce. 
HOC eT OTHAJXIHO(* A740 ICeNMOC eT OTvIi[AzIOC 
MàoS9Ameve e mxice* ote à mTovyoenm oou ebo 


QX maxice Ab mecpovoent* ejasQouT e opai eor 
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evAR THpC* e coTÀÁ e mnanjaogou K ner Aunpe 
e 6X ehoÀ dH TS0A HR ne iv5coove zem ay- 
AMovp ii Te9vGOoA* e Tpet Ro X necdpamn oit Te 
WrocH* avo neqguvycrHpriot opai oii TGOA* 
5 $ ecujorne ae epe Ic ato) it iteer gjaore e mnecr- 
MàO€HTHC ecpxo Aouoc mac oe Tài Te TAeo c[TO 
À MeTAHOIA* emT àcxooc io: TIUucTIC codia* 
1e no$ Ge ner WoW Aaàperg nof* acupme c&e 
WTepe 1c a0) H inei ujàzxe. acer e enm ne: io- 
10 9amnnHc aqosour e TAecTitoRT ii iC nexace e 
THàzoeirc: ReAeve nai ocQ àvO Cycocoper naf 
e Tpà a0 X nhoX it Tueo «(To X. Meramora 
Tal enT acxooc Wo: TmicTiCc codcbia* mexe ic 
B íooamnnnHe ae pReXeve nan* amo Tevcescopr 
i$nàH e TpeR ato X n&oÀ R TAeTAMOIA emT ac- 
cOooc iiS: TT:CTIC COtDIA* Ac[- 
$5 ovough Ro: fogasmnc nexa xe ma- 
atoic NcoTHp erbe Tel Merano em acaooc 
We: TmeTiC cotpra. acmnpodbnreve AX m ovoeiu 
30 erhnnic Hoi veRG OA ji ovoent eT oit AaaTvema- 
9X ILueo Qe o9$& X WaAaoc ae Ioeic coTX 
e InàAQgjÀHA:- aàv0 Aaàpe naopoov er ujà pos: 
Anp &RTe menoo it ca-&oÀ Xuuot* penT negaaa- 
xe e poi X ne ooov e naeibe: G&enH coTX 
2e poi oX ne ooov e nao e opaí e pon* ae 


2. «hoA bis scriptum in MS. (minime! anterius est e 6&9 
Rev. Á 5. neez ugjoxe. Sic scriptum pro nei ugaxe P. 11. 
In Cod. Msto. alterum x vocis 3opasnac expunctum est. 


5: 


ga. À. 
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& Kàooov cxii i ee i ov RàlmOoc AT A ! 
&eec Gc ii ee it ow one* àeumgooce it 
ii ov 9copTOC* àvOo à naàoHT Ujoosve. xe ; 
mobyj e owoA X maoem* eboÀ oX ne opoo» 


FfiàAUjaoOM* à IlARKAC TOO€ € Tàcapg* aip 





& ov opta or nzaie* aigjone it eoe ii ow | 


oii oy Hi* aip ovuR iR poeirc* ajp ee ii 
&&2£* OI Ov ^7eNnelnop AaàvAààc* à ItÓ^2ti2t€ 


MeGnovo:;* X me ooov THpid* avo wer T? 
JL40i nevoQpR JUQuoi pne* axe àjlovQA di ow k 
Avec e n4à X naoei* aikepa X netnacooq 


pXem* X mneavo eboÀ it TeRopcs. Adi Tnenoo: 
xe àR(qIT. aARTATOYÍ e opàt* à sàooov pike 


ee H ov oaíbec- avo aligoove it ee ii « 


*Ccoproc: itTOR Ae mnuxoerc Rujoonm ugà eiteo* àv 
mnenp-mueeve ujà ov 2aQA* itTe Ov 2£044* — TO 
ovit itTOR iivUjii oTHR oà ciQN* ote à He o? 
oig ujone & wyi-orHK oà poc ote à mnhHarpc 
ei* à menoMoaA* oveup necomne* a$0 cera 
OoTHv O9à HecRAo* ie ii oeenoc p oore omnri 
X4 npasmn X6 mnaoeic* avo i& ppoosv AX nHao ce 
WAP oore omT(| X6 mneneoov. ^e mooeic nane 
cio Heposono eboÀ 9X necpeoov* ac[SotjT exi 
ne gàÀRAÀ R ner e& fins: aso Xunjcegr ne» 
cOHC AAaàpO?v ceo nai e Re otQA* a7O mÀaoc 
ev ovMacomnTd eptacaoTy e nooes. xe aeoup 
ehoÀ exX meqaice eT ovaaf. a mooei óoupm 


ehoÀ oii Tme exX mnHao* e coTÀ e maàgagou 
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H ner anp:* e &$o0AÀ ehoA KR gnpe R neum 
àvMOOTTOTY* € a0 X nparn AX maoerc ok cron 





à?vo IfTecdqcaov oii eiAua, mà mne mnaaoerc me 
nbcA AC TUuverHpion ji TAeTANMOIA| emT acaoo- 
5oc HO1 TTUucTIC cotbraà* acupone se 
€$ mHrepe iooamnnHc ovo eqxo i nei ujà- 
*c e ic. git TuHTe K He([MAOHTHC, TWexac[ naeg 9c. a. 
ze esce iooamunc imapeeroc nai eT nàapocer 
opei o TAutrepo X mosoent. acposoo 
10 $ ^e oxX e TooT iio: ic 9X nyjaote rrezacg 
W mequaemTHc ate acujome om ii Tees oe à me 
npofoAoose X mnaveaTHC àv9o*X on i TTucTIc 
codià oii ne 9càoc* avoveujp ep: necovoltit THpel 
àvso xe AmaTQqQxon eboA ne iis1 rmecToug e ftc 
ie opat 9X ne 5Qaoc* avo rne Amare TReÀev- 
cic ei nai mne ovi mnuüjopi X AvvcTHp!lon e 7Tpà 
KàoA(ec QA Je )Cào0c* àcUjone de XTepovooa 
Xuoc Ho: me mnpohoAoove THpov X ovAiRo 
WTre nàareaaHc. acoup ehoÀ ecxzo X Teo 
20 X6 MeTaNora eca Xuuoc ae movoin X rmaos- 
*XAÍ "Tosranese e poR opaí 9X mTomnoc X mas 
ce* awo ó oX ne 9Qaoc. "naosameve e pon 
QX magsaAuoc: WT aÍovAuteve e poR 9X motice* sc. &. 
a&T7Q Ten aiovAneye JXQuoq e pon ei oX me 
f$*Ca0c. Aàpeqg ei H nà opam: avo p oTHA 
Hovoent e TaAeTalNMOlÀ 4e à TAGOM AOvo K 
3. Redundat me ante n&oà P. — 11. m vees oe. Sic 
scriptum pro f 7ei ge P. 
5 a 





gx. a. 


$2. Á. 


o8 


RARÉ* AUTO à IàOvOlR eT e opai 9A 9A 
*Xaàoc* afyjone oo KR ee KR K apocout X 
*ycaoc naf er ÉuR e t RàaRe X necHT* aYugo 
WK ee H ov coxa K ovAiomn e aitracp ACA 
X ner mnamnaoMecp 9X mXICe* ajUjomne orm it 
HK oex ovÀH e avt TevcoA KR oHTOY eviu 
QX ne 5càoc mai ere XmRnaoMovy* avo Aa7T 
RO QA mneRTOUJ* Te HOT Oe AàAS9RAAT QAL FIR. 
X mecHT* oki oem RàRe àvy0 oi oet ovÀmn e 
MoovT* avo € Adi GoA ii oHTOTP* akKerrte 
nenTOoUg e opai e aoi* avo Aii ooh mra er 
ARTOUJOT à9(O à NÉHIHA IL)0T A(HaàAàT* AT 
oK orrX menToUg. Xunow&one: e pof ifi&1 xe rpc 
£oAoove X naaiQA* Avo av9yAMecTol à$0 àv 
9» poi: avo omn XimrrakRo gà BoÀ* as a rà 
ovoemt chon opat iK on. avo aàiou e opat. 
noyoem oA AovOiit oX movoüt TrHpeq eT ii onT 
avo ainopüj ii nacgix e opai e poR* Te m0? 
de novoeu AH ennauxonR ehoA XC nenTouU oX 
me «càoc* avo if peeptovyoXO ràT eT muy RAaTA 
FteRTOUJ* AH evnaTOOTiH oX IRAHe icee; it- 
CeuMàeHTeve HàH* AH evItà2t0 AL ILATCTHpION 
X nenp& oX mne 52caàoc* &K ALuO WToep evitaao 
X nenpan oi ov osÀH it 9caoc* mai ere mnc- 
Waco] edt if oRmTt* anoR 26 àlosaueve e opa. 
e poH rtOTOEllt à9( TAA ETAIO!A Hà TAQOR € opaT 
1. In Cod. Ms. 94 9A superscripto € expunctum et e ve 


legitur pro e me. 8. literae nanexne in margine adscriptae. 
17. expuncta in Cod. 
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e nxice* Aaàpe nenovoim ey e opai e aot. ae 
aver naovoim opa H om: avo "Tgjoor oii oet 
91ce erhe novoht* ant X ne ovoeng emnT a- 
npofaAe AXLuoi eboA* aco irepiócugT e monce 
5e novoiw avo aícGouT e necuT e T Gox K 
ovoiht er 9X ne 9caoc. àaiTOOvit àieT e necu. 
à nenTOUj ei e opaT e aoi avo ii oore emT 
aRTOoUJos eé poi avumpropT: avo a9HOoTe e 
poi evoug it ee ii ov A009» àvaàAMaoTe Ao 
1091 Ov com X maàovoiu T7Hpdj* àv0 OorTA nen- 
TOU XmnRRa nagáp npoboàn e fone: e poi: 
&7oO XHRHA nàcvnTcycoc e naouer eboÀ oi 
naeanpic* TàÍ 5e Te TAeo "T XC Meramora env 
acxooc HO: Tmienc codpià opaj oX me 5caoc 
15itTepovos?oo e TooTrov aveQAibe Auuoc Ho: xe 
npoboAoose THpor ii ovAiRon mre maveaTHc: 
$ mai ce epe ic 2x0 JXLUo0v e mecpuaeon- 
"HC, exa nav Xe nere ovii aMaàze A40 
€ COTX* Aàpeq coTÀ* avo mer epe mecimnta 
20 bpóp ii om. Aapeq ei e em ntxo X nbàoA 
X mnnomuaa H TMeo lY X eramnora iK TmIcTIC co- 
(ia: avo HTepe ic ovo eqoao id nei game. 
ac[epocgtq e opat Ho: d:rAmmoc aeqaoepa7tj. acr 
Rà N2tQOJAe er ii TOOT(Q e IecnT* iüTO(q CAàp 
25 Te eT coài H gjaxe nia e mnepe iC 2t A4u007* 
&7o AH ner demipe AL400v THpOv* acer ce e 
8. ee por. Sic in Ms. pro e por. — 13. Folia ge—ov 

male adligata in fine codicis post fol. po&. 


[end 
ge. &. 
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gc. &. eR fio: irAmmoc nexacep nacep ate raotoerc,— ARTI 
ANOR AATAAT Ne €T AàARTAAC Hal e Tpà c]! 
mnpoosup X yu mocAoc itTacoaÍ idi ugpazxe uA e 
TRaZOOTy* àT7( AR xe Tiütàaay* ATO JIRRAA T 
e ei e eH itraoti nào it. X c MycTHpion iji TAe- 
TàNO!A FH TIIcCTIC cOtcbia* anamma cap £&póp n 
omT. K ov anunugje iE com. avo aq&oA e&oA- 
&7(0 acqanacRAagze AU4OÍ euaTe e Tpà eT e eie 
WTaae mno PR TAeTAWol ii TIUuCTiC Corpia* 
a7u Amnuger e en* eboÀ ae anon ne eT coa! 
it uae niu» acujone ge itrepe ic coTA € tbpi- 
Amnmnmoc mnexaeq mnacp axe Co TÀU dbiànmure maanRa- 
proc itraugàae nALQaAR xe dTOR Ait eoAac 
Aii Maàeeatoc nenmT avTaaàc nui oX rmnujopm 
$c. ^. M MTcTHpIOM e ceo tjàote miu e "pnaaoos. Adi 
mneqpraaav: avo AR ooh mna e TeTManay e 
poov* iiTOR 4e XmnaTjxonR eboÀ ya Te nov 
Ho: napreAoc ER HR naxe er Rnacoaicov* ec[- 
UlanzoR Se ehoA* nnaeT e emn iHcrave nerveo- 
WAR* Te Nov Ge iroT7Hü XU nua xem macoa!. 
& aae nna e pnaxoov: AR me[naaas. Ad 
nehuanas e poor: avo Hrap airpe R oo 
mua HTe TAutrepo R X| mnHve, mai Ge fRrepeq- 
cO00v HOT rc. meoacp H rmeepuaeomTHc e nere 
ovi Aaaoe XAUuor e cOTA* Auxpee CoOTM* AC- | 
4. e naxoovy. Sic in Ms. pro e vel nerünaxoo. 
5. maar. Sic in Ms. pro Waxe vel saxo. 22. RTep 
Adtrpe. Sic in Ms. (S.) pro iiverHp Adirpe ,,ut testemini." 
cf. infra pag. 59. 1. 11. 12. P. 
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qoc om e eH i6: AMapionu* acef e TARTE 
acaogepaTC oàTX edbiAmmoc mnexac i ic xe ma- 
«Oeic, OT7V aae X napX K ovoüt avo Ttch- 
"oT € coTX ehoÀ oit TacGOoA* avo ainoi X 
5muja2te enT AàRxoOOd* Te MOV Ge naotoeic coTAL 
Tà2aOOC OM Ov NMàpoHciàa: HT àRotOOC € pon 2e 
Here O9X Aàaze ALMuoe e coTX Aaàperq coTA* 
erhe nugae HT aàamRaooq e diAnmmoc xe WTOoR 
AX eoxac Ad Màeearoc mne KT àvTAAC NHHTK 
10 M nUjo«T orrX nujopit X AcverHprom e coati X 
Wjaxze nuu Kre TAmTepo JL rnovort* aso RreTüp 
AHR7pe 9à poos* coTX Ge Tavase nhoÀ X 
nei gjaae maí me HT à TeROOA K ovoem npo- 
bmreve Xo4oq X mr ovoenug oriX Ao?yPcHe* xe 
ior Adtrpe cav avo uoa. epe ooh nia ità- 
&oepaTQq* nuo? X ANmTpe ne drAmmoc Adi 
€uoAMàc A Aàeearnoc: acupone óe irepe 3€ 
cO TX e nei gjàaae, nexacp axe eycve Aapta. Hài 
ne nhàoàÀ Xi nugjàzxe* Te now ce iToR driAmmoc 
208.407 e em nvrAve nhoÀ X maverHpiom 
T4c9 d X Merano W TmicTic copia: ATO 
Aincoc oAo00c e opat nccoa KR upgàze nia e 
*nazoos jganvjxon ehoÀ Ro: napreuoc X 
HeRA(epoc er Rrtacoaiep oit it ujaore m TANTepo 
25 JR nosoent ARHca sai eneeT e oH mnvoto X rec 
epe mieHmua manoi JXüQuoqg* mnàmau de Te Mov 


15. Locus laudatus legitur Deut. 19, 16. et Ev. Matth. 
18, 16. P. 


gc. À. 


So € 
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Tave nho X rmwuvernpion & Taeo [t XC era 
nom HK T7micTic codi: acqovogb ae Ro: di- 
Amnmmoc meaacep K ic* ae maaoer. coTM Tà20 


X nh&oA i TecueTaMojl* à TeROOA Càp Impo- 
«paese erbnmrc ori aavem X mn ovoeng ec-5 
4*0 AXU40c 9X TLueo oAaene caure XC Waduoc: 
«e Wnaoic muosTe X6 mnaovyxai aioup e opa! e 
pon Xi ne ooo? Ait Tev0H ape nagARA ey 
e oovw X menATO efhoÀ: pine X menauaae 
Fxoeic e naconc* e à TAXv5CH A070 X Te-10 
9€007* à IàgnNUo ooi e-9ov9Ón e aAaidtre* AàvOIT 
AR xer bug e necuT e mnyHi* aip ee it ov 
po4e e Ai &oneoc* i eAeveepoc oit ner 


AoovT* ii ee i Qe ea bec evuH0. €CUVHROTR 


ee 
oii i Tarpoc* nal ere Amhp mnevAeeve cGe* AvO 15 


itroov àavTaRO eboà oR WeROT2* A9HAAT Oi OT 
UHi X mnecHT. oit oet RaRe, Aid eaíbec X 
ILuOv à IeuGQmnT? Tàaxpo e opài e otoi* av$( 
& MeRpoosuj THpov aver e opat e axoi* aja- 
:aAMua aRTpe ner coosymn ALQo[ ove Auuol*20 
àA*9HàaT nav iH bore: avRAaT: àv$0 Amóomns 
^ nabaA e&h&e ehoÀ oft ra un ToRRe* alat URAR 
€ opaer e poR IUxoeic X Tie 9007 THp alitopüj 
KR mac: e opa e pon* An ennap neRUmnHpe 
oR ner AoovT. MH X cafu ner mnaTvoosyi mnce-25 


Q0AM0Àotr maH. AR evnaoo X nenpaxn ok H 


14. sic oe superscriptum in Ms. 23. e pgpaes. Sic in 
Ms. pro e epe. 


e 
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Tatoc. aà7O TeRAJRAIOCTHH oii Ov Rao e aRp 
neuoéUj. anoR ae aia: üjRaR e opa? e pon 
mxoesc àAT7Q "agAHAÀ naTaooR X nnov H gjopit 
Anp RoOTe X nenoo i cà-AoA AXiuoi axe anc 
50v oRRe aàMonR* e$ oit oem oice ant Ta urTROST: 
Krepraice ae aiel&ot avo aiTroovH- aà xen- 
opeH eT e opai e aoi: avo à nenoore grp- 
TOpT* a9ROTe e poi ii ee ii Ov Aoov àva- 
Maogte AL40i Ji, He ooov THp aRTpe maujfecep 
10 07€ AMOi* avo ner coovi AXuuoí e&oÀ oH Ta- 5. &. 
TàAÀaHmopia: nai Ge ne nboAÀ X muvcrHplorm 
R Tueo "T X AMeranom HT acotooc fios TmucTIC 
codia* ftrepoveAibe XuQuoc 9X ne 5Qaoc: 
$ ecuone ce HTepe ic coTX e nei gjaae 
1, epxo AUuoos idc: drAuuOc. mexae xe evce 
diAmmoc TAeprr. Te Hoy Ge àA07 9AO0c nc- 
coi XX nemuepoc H ujàxe mnia e "Inaaoos: 
avo AR netnaaav: AR oco nna er Hnanas 
€ poos* avo it Tevit0» eTALMAT AàcpoAMooc e 
20 Qpaí mo: drAmmoc. accoai: 
$ ecuyone om Aduica rai a iC o$09 Ol 
€ TooTt| 9X nujàaze mneoaep i nee[uaemTHc, ae 
TOTe àacqouj e opai e novoem iio: TmicTIC co- 
dia- acjpRo. e$oÀ XC riecitobe xe à cg necronoc 
5 coc aceT e opaT e mhaHe aca FW TMeQ co ge. ». 
X AeTaNOom ecxo JAXüuuoc di Tel oe ae aàiovA- 
J. nnov. Sic in Ms. pro nnav. 24. &qko remisit." 
Sic legitur in Ms. pro e *peq &o ,,ut remitteret." 


ge. &. 
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neve e opa! e poR novoin oX rmaaRe Xt mecum 
CO'TX e TàAeTAàNOl| àT7O Aape mnenovoent T 
Q9THe e ne opoos X naToRao* novoen engjanp 


TmAeeve X manobe. HR nuage: an ona opan 
à7Q(Q RH ARAAT i[ COR 7e Ít'TOR. novoesnt ne nà- 5 
HoToXt erbe novoent X menpamn: PiT aimcreve 
e poR mOovoent av7(0 à TÀCOA IicTeve e men- 
ACPCTHpIOHR à7(0 OH à TàAÓOA NaàoTe e TtovOent 
ecyujoon oi xà I0xice aày0 aàcnaoTe e pow ec 


QU ne 9Qàoc A mecHT* Aàpe GOMA nia eT i10 


oeHnT NnaeTe e pHovoent ei QA YRHàHRe A, YIYecmHT, 


$cuU) OR AAàpOTv HaàoTe e poc evgjaner e rmTo- 
e TO 
roc A muice* Axe dHTOq neT mnanav o necori: 


&T7Q(0 Ov9X OT HXOÓG X JAvcTHpiom di HOvYOX EH 
omTe[ avo idTOd ne eT HnanovoAM dH H ÓOA TH-15 
por eh&oA 9X ne $caàoc erbe Tanapabacic ae 
aiRO i coi X maTonoc aie: e opa? e me 5ca- 
Oc* Te Kov Ge ner epe mneeptoyc ooce aaàpedq 
WXoi* acujone 

$ ce itrepe i€ ovo ecqao d rel ujaae e 20 
HetrpuMàeHTHC. Jteatàcp nay ^e TeTiinoi ae el- 
uaàze rAmRHTR iH aug it oe* acer e en itor ai- 
4peac meaacp 2e maoeic* evhe n&oX it TAeo 


co A AeTàNWO!A dH TTucTIC cOtbià* à TeRGOA d 


ovoent npojbureve X mi ovoiup orriü aaveta*25 
9X reo ge xovT Xic HR iyalAuoc eczato Xoc. 


19. a7 antiquissima manu superscriptum. 
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xe àiouy e opai e poR mnaoerc oii mer UQgHm. 
coTX e mnaogpoov* Aape meRuaaxe T orHw e 
neopoo* X maconc: mnaoerc engeiuvt oTrHR e 
WAANHOAUA JA JIeT HAUjàoepaTe] ae epe mngo 
5 ehoÀ ii TooTR* erbe nenpam aiovnounte e po& 
mxoeic* à TàUX/vocH ovnoAute e mnengjxe* à 
TàM/TACR ocÀmme e naoer. atu oTroove gjà 
povoe* Aape mHàÀ QgeAmnme e Txoer ant oToov 
Ujà povoe ae epe nnà ii TooT([ A Trxoeic, a0 
10 09K ov noc id coTe oà QoTHe[ avo dTOq mer 
macoTe X mc eBoÀ oH meganow THpov.: 
Fmexac nag Ho! 1C xe evce anapeac IAARA- 
proc nai ne nboA ii TecueTamnosm* oaMHHK 9a- 
Amm Cbxo Xu«oc gurT ae CWnaoxeR TRR ehoAÀ 
154 MTCTHPION HIA dHTe FHOovOoent* avo Ad CHO- 
CIC HELM T Ab NICA HW oOUH Hi H cA I oOvIt. Qa 
nca i R£oAÀ H it cà KR ÓoÀ* aut m aTugjgjaae e 
pou ua nRaRe it ii RàRe* avo aut novoim iH 
& ovoix. ujà daaf& it evÀn* amm mn onovre TR- 
20 pov. uUjà i aaàrL«omnioH* aut ii ooeic THpov. 
Qjà i QeRanoc* aut n egovcei THpos. Ua i 
Arrospceoc* anm mraAugo KR p poaae, ujgà me en- 


pion* AR HR TÜnoove, AH R caTqe* ax€ eve- 
Ao7Te e poit ae ii TeAeroc* er oHR eboÀ oX 


À. e naanoAua ,,in meas avojuac. Sic scriptum in Ms. 
pro € R &noasa ,in avouac." 19. dae. Sic scriptum in 
Ms. Quid significet baec vox, non satis liquet. S. 22. we 
enpriom. Sic legitur in Cod. Ms. (S. pro me it en- 
prom P. 


9. &. 


Q5. 


e. 
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HAHpOAA NHL* QàAUEE cau rato XUuoc. rurTii 
«e mronoc e qnagomne & om of TAumTepo X 
naàemo)T. TeTHaüjome ouQT THvTit AUuA v MnAMAT* 
aàT7(o edujnxonR PHOT mnapreuoc di TeAÀeroc e 
Tpeq &oÀ eboÀ Hs: nmepacuoc. "pnaneAeve;5 
WHceenmte ii ii ovre THpoy it TPpaimitoc mai ere 
Xnost ncoTQ X nesovoin: avo qTunaneAeve 
X n: ROo9T KR cabe: naf e gjape iR TeÀ1:0c ar 
oop XA. e Tpeq ovoA e oosu H cà H Tv- 
paruoc eram Uamnrowt mnoae HW cord ire 10 
mnevovyoent* acujome ge itrepe 1€ ovo ecqpxo ii 
Wei gjaoe e necu eHTHC, Tleaaep nav axe Terii- 
moi xe eigjóaxe rALumTi H aug jt oe. mexe Ma- 
pi^ 7e ce maxoeic afnoi X mujaxe er Hao X- 
Aor erbe nujaxe ce emT àaRaoor 2e opaí 9X 15 
nboÀ ebhoÀ X mhHepacuoc THpi. RiagMooc 
oai ov GOA 3t ovoent* à7uo) ire KeRAAOHTHC 
ere ano me WrTHüguooc or osmaa Xuuonm. nct 
oàn e x nove HR Typamuoc* rai eve now t 
TicoT( X mevovoent* aso rmnRO9GT HW cabe ma- 20 
ovoA iK coov g&rowl noae K ovoem er ER 


o», h oHTOTv* €The nei ujae ce à TenGoA KR owolüm 


npodcbHTeve À ni ovoeiu or QàTia CecxcxO0 A- 
MOC QX TLMeo ejrov aovovoT Adi ova X W:aA- 
MOC* ^?te IUtOTTe dtàoAoOc Qit TC9IHACQUH HH 41125 


2. cf. Ev. Io. 17, 24. P. 7. "Hnanecaeve. Sic in Ms. 
pro tnaxeAeve. 25. Leguntur haec Ps. 81, 1. Codex Tat- 
tami supra laudatus (cf. b. Schwartze l. l. p. 96.) eundem 
locum sic redditum exhibet: à nnovre agepostd 8i cvm co cn 


Uo UEM EEEEEEE  WP — WEM NENNEN o IEEE MEN 
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wovre ncpl oam e x novTe* nexa nac Rot ic 
ze eyCe Aa pia* 
$ acepovoo om e Too Ho1 ic oX nujaxe 
nexacp it necpaaeHTHc Axe aàcujgome itrepe Tmic- 
i"X€ codbià Ov« eczo WR Tueo co X Aeranome: 
erbe ngo eboÀ ii recnapafbacic* acnoTC ox e 
Wxice € àv axe aàvRHO Hac eboAÀ d mecmnobe 
à&7O e Hav Xe ene cenaitic e opai 9X me 
*Kà0c* avyO xe AUgIATOYCOTA e poc me orrii 
10 TReÀercic XX nugopi X6 navcTHpiom e Tpe? RO 
eboÀ X mnecnofe* avo Hcenic e opaY 9X me 
*Qàoc* irepecRoTC Ge e nace e ma ae àv ok a. 
TeCaeTàaWO!:A ii TOOTC aàcnaàv e ii àapoQOI TH- 


pov X mAunmenoove EK adju escobe H coc: 
i$ayoQ esypauje Auuoc e&oÀ ae Xrovasr TecueTa- 


Woi HR TooTC* HTepecnay Ge e poov evyoQobhe 
H coc. acAsmr euaTe acq opac e opei e 


mice eco) AüUQu0c oit TAMeo Càtjrje A META tOIa 
«e nosoem aie: ii TAGOA e 9pài e poR mao?- 
20 0em aimcrese e poR Amnp Tpà ai cOUJ. 5790 


Anp pev paye X40! H5: it àapocoX X nautr- 
cnooyc iH ajo) mal eT Aocre AXAUOT* oTONH Càp 
"AL er NicTeve e pon iK cenaaoi uygme ad* eve- 
60 ofi ow RaàHe HG: nen avey ii TAGOA d ce- 


5qadt omw Xuuoc an AAA cenacrrc i TOOTOv: 


A novie q 9R TAuurre 3e qnaxmne m uovre. Haec, si vo- 
culam «qp zs est exceperis, quae redundare videtur, accuratius 
respondent versioni LXX virorum, quam quae auctor noster 


dedit P. 


OC, à. 
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HOTOent Aa TàMOÍ e nenoroove aso "TnanovoX 
KR oHTOV à7(O Mà TAMOI e nenMa X Aootge axe 
eieovoX oM mne aoc a7( 2t AoerTT QHT OX 
mHeRovoin* ajo Aaàpsr erue Q novoent ae itTOR 
ne napeenovyoX. nanaor e pog X maovoeiyg 5 
THp$j* "T orHR e 7pen novoX Xo4of novo ae 
TemunTHART ujoon iH ga eneo erbe Tanapafa- 
cic exT aiaac xni H üujopii oi TAMNTATCOOUR: 
Anp onc e poi nosoi* aàAÀa naoaueT iTOq 
9X nennos X6 AvcTHpiorn i peepRa-mobe eboA: 10 
erbe Tek mnTacaeoc novoím ae ov avaeoc aTo 
eqcosvTon ne nosoent* erbe naàí ema Tao 
naj e Tpà mnovoX oii Tanapafacic* aso sNa- 
GOA emT avchon orrit eore ii me mnpoboAose 
R ov^mot X mnaveaaHc eptacoR oHmTOv OX 15 
FecyTOUg* A7( HAGOA emT àavchon orrit m aT- 
Wà eptaTcafboov e mnecjcoosyn* axe ii coosi TH- 


pov X mnovolim oem novoXM rxe* A70 oet Avc- 


THpIONH ite Hi OvONH Lu eT Une iH cà kK TOrnoc 
i TecjRARportoAra Ait itecepuyerHpioit erbe Tuy c- 20 


THpiOKR XC menpai mnovyoent RO eboÀ id Ta- 
napafacic ae oy noc Te* OvOK nu eT NnaoTe 
e novoeut cqmav mae X TmverHpiom eTeo- 
Wac* avo TeeppvoOcR raujporne oH ii Tonoc X 


Tloyoent* àAj9« Tec[£OAM. HaRAÀHporntoAU! X Te eGHe 25 


5. tnanagT € pon scriptum pro "Hareose € pon P. 
9. spatium fere deficientis literae, nec tamen litera excidisse 
aut omnino deesse videtur. Rev. 14. npo&oAove pro npo- 
RoAoove P. 15. exrov. Sic in Ms. pro ii gzrrov. 
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caspoc X novoent* novoem mne er cb 504 R 
wer IucTeve e pocq* avo mnpàn A meepuvceTHe- 
prioX mà xeT maoTe e poe me* avo cpiaTAAO- 
ow e mTomnoc ii Te RÀHpornoAuga eT 9X me eH- oc. f. 
5cav7poc X mnovoent* anoR ae almicreve e mos- 
oent ii ovoeng mnia xe iTO(q rne eT xanovoX 
K maovepmre ehoÀ oii X Appe X mngange* 
QTHR e poi novoin avo menoroX JAXiuof. ae 
&HKOR Càp Aà9v[r napas d oHT oÀ me 5Qcaàoc* 
:0mapaà me npobhoAoove THpov aàvaugài eaare 
Wc: naeAnyic Ait naoox* maouer eboAÀ o 
Tànapafbacic. av0 Aii nei Hàne avo anav-e 


dice XC maooa. deno eBoÀ P Tarnapabacic: 


* oTHR e mn aàapocon X maurrenoose R argue 
i$waài enT avJAecrO! oi ov Hoo* poic e TAG OA 
avo menovoX Xuoí. avo Xnp 7pà GO 9X 
nei naRe. Xe almcrveve e poH. aàvuo àvaaT ii 
co& eaaTe ae aímicTeve e poR movoent* Te o2. a. 
Hoy Ge novoim xovoX i xacou opa! oi xe, 
20 pofoAoove X nàaveaaHc wai e "Lonx iR on- 
TOV* Te NOV Se ner xHipe uapecp nHepes nat 
Ge itTepe 1€ 400v e necqpuaaeHTHc* arces e ex 
He: eoaac nexa xe naaoer: cChuspe [P 
90e He aàvo nana poovT opàY HR oHTr: 
55ayw "FreAHA euagj ae aRGOAR xax e&oAÀ iK 
nei gjà2te- nÀHm Ge eianesce it nacimHv ua Te 
mos ae K mna con nay: aAAa Laneoce X 


Hovà IIO7à AAMoov ecpuiy e eH AQOR* ev2tO) 


o2, h. 


O€. &. 
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X nboA it TAMeranora ji 7mieTIC cotpia: Te now 
e&e naazoec erbe n&oAÀ & T4eo cagrie X — Ae- 
TàNO!A Hf TIUCTIC COlDIà à TeRG OA. ii OsOÍtI rtpo- 
dHTeve 9à poc oriri aaàverm me npodmuThuc 
ecxo XAMoc iR Tel oe oX ITLueo Axov$Tarqre X 
iaAMoc axe mxoeic adep d TadxpvoócH e opei e 
poR nanose* aíRa ovHÍ e pon. Xup Tpaà a: 
üUme* osae Anp Tpe nazxaae cobe n cotf* Ras 
Càp OTONK JA eT ovmnoAnte e poR H cera: 
Ujne &* evexi upne Ho: nemT ànoAg e mxqxn: 
J1axoeic Aa TAàJAO0i e meRoroo0ve ayo Tcafoi e 
WeRAMà A JAoogje* oti A OOerT OHT. O0! Te OoIH 
TeRMe* AàT7Q mnercabof ae HTOR manovTe na- 
coTHp. "Dwaosnoawme e pon X me ooo? THpd: 
àpr maeeve iti HER AUUTIJAN - oTH([ naoeic* à7u0 
MeHnà 2e ceujoom at emneo* ji mobe it TAMNMT- 
ROSÍY AR rna TraAmTaTcoosR Xinp Dp mevaceve: 


àpi TlaMeese itTO( RaàTà naàujài X menus: erbe 








TeHAutTOCpc T20eiC* ov *S$epc.àvO edqco?y'TOit 


ne nxoeic erbe nai eqnaYX cbo n mer p no&he 
OQ! Te OIH* tpitàai AoerT onTov iH Hd pAX-pau 


9. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 79. legitur 9*- 
moAonkR pro ovnoaume P. 10. Ibidem asoaei pro &nous P. 
11. Ib. ua 1ca&ot pro 1caboi P. 12. Ibidem axi oci ostT oit 
T€RAE pro *XI: AOE€iT oHT 91 T€ o1c Kt Tekue P. 13. Ibid. xe 
FirOK ne NnovTe WacOTHp. av70 Tnepsnoaune pro xe H- 
TOR TnamnoyTe nacoTHp. "nueovnoaune P. 15. Ib. ineruiir- 
Uii-eTMq pro H mnexamrugam-oruq P. 18. Ibid. rectius ivo 
pro itroq, quod videtur esse mendum librarii P. 19. Ib. yex- 


AdiToCPHCTOC pro TesuutT9Cpc, et 9c pncToc pro 9cpc P. 


10 


15 


20 
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git o* oar* eptaTcafe it pX-pagg e mecporoove: 


ne oro0se THpov Ai maoe:ic o€ m& we or Ae: 


ner gjyne & cà TeearRalocyHH a0 neepanAt- 
Tpe* erbe nenpamn mxoeic Raà mnanobe nai e&oA 
$  eqou) euaTe IUA mne npoae er P oore one Xt 
WXOeiC* CpRa.CAUT HOMOC NA( 01 TE IH eir Acpov- 
auc: Treepl/socRK rage oit oem àcvaeor* a7 oe. f. 


netgcnepa mnaRÀHponoar X gRAo* matoe:c me 


Frrampo i ner p ooTe oHTe[ avo mpauat Xt noco- 
101c mà ner D oore oHT(j mne* e TàAO0T7 e Tecd- 
AJAeHRH* epe mnafbaA eropXt e mnatoeric KR ovoerg 
HLI4 xe RTO( neT naTeRX maovepure eboA oX 
jUragj* Sony? e opa e ato incna xai: axe anc 
ov ugHpe it ovoT. ant ov oHRe ANnOR* aA ie 
5eAnjic X maonHT ovotgc e&oÀ* amr eboAÀ ok 
NAaHACRH AKay e naobo uH naorce* Heno 
ehoA HK mnainofbe THpov adnav e naoaae xe à7- 
ovouc eboA. avo avaecroT oii ov AocTe i 
"iX Gonc* oaàapeo e raipvocH Hcrovaoi* Aunp oc. a. 
1. Ibid. qna7cafBe 5i FR pu-peup pro quascafBe Hi pA- 
peu P. 3. xev uyme. Sic in Ms. pro fi nev upmne, ut in I 
Cod. Tatt., qui fi nev gine exhibet P. 5. Duae aut tres li- 
terae deficiunt. Graec. yap et loci spatium desiderari iubent 
ze. S. Confirmat hanc coniecturam Codex Tatt., in quo le- 
gitur ae, ac porro: «qouy cap nia pro eqogy euave ma P. 6. 
lbid. str &qoveujc pro env aqoreuc P. 7. Ibid. deest à*vo 
ante neqgcnepae P. 8. Ibid. nagAnponouer pro ztagAnpo- 
moaux P. 10. Ib. additum est àsv« ante e ràaoov P. 11. Ib. 
éiopa. Fi ovocigyp mia e wxocic pro ejopa e mxoeic HK os- 
oes sua P. — 12. Ibid. e&oA oxi nagg pro e&oà oa rinagy P. 
14. Ibid. additum evt ante alterum enc P. 
6 
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Tpà a: ge ae aíoeAmme e pon. B fiaA- on 
AR ner cosTON Xa7ToSOY e poi* axe AÍovmo- 
Amte e poR maoer* mmoyTe coT X mic ehoi 
oii neeànpic THpov* 

$ WHrepe ic ae coTX e n ujàze it eoAac* 5 
yteaac[p Aaceqp xe evce eoQAac* avo RAÀQOC* Ttf 
ne n&oÀ n TAeo cage X« Merano jg TmicTIC 
coda: oaMum oadunt "lao XGuoc rurrii ae ce- 
MAMARApITe ALUQTÉt oIxAL mao WOT i cerea 
THpov X NHKOCAOC ^e aYsAn zai wurR ehoA. 10 
avo aTerHar ehoÀ 9X namma* aso areriuo- 
se ii Xtoepoc avo XO miaTIHoc e TeTiüWoi e twe- 

oc. & "luo Xü«oov* avo inca nai Inaueo THwTH 

€&oA 9X movoent THpt avo Adt- T$OA 'THpC 
ftre rle rità* xe Ràc e Teviiol ont AC nei xav 15 
ii MeT Osnaxoov e porit THpov aso JA xeT 
MANMAT e poov* eri Re ROSvÍ it ovoesy ne- Tna- 
Ujàxe IULAHTIÉ e mà maxice THpov au i 6o: 
Ua ooviz* avüupxur ii oov: ga bo^. 

$ &dqovoo om e Too: No: ic oX mujgaae 20 
Hexac ii X4 AaAeHTHC* ate acugone 5e iirepec- 
^0 ii Tecueo cauge X AeTamon, 9X ne xoc 
He: TrucTIc codia* avo ne Xriave TReAevcic et 


Hai e&oA ne orrX ngopn X A'vcerHpioWm e Tpaà 

1. Ibid. & &aA-osr pro & Ba A-pre P. 2.Ibid. &vrocov 
pro na*rocov P. — 2. Ibid. aiovnoum pro &iovnoaumne P. 
J. Ibid. cer yucpagA pro cc x micÀ P. — 7. Scriptum in 


Ms. sjUrmicricic Rev. 16. ner nonav scriptum videtur pro 
merewnamnav P. 19. Sic scriptum in Ms. pro avt am. 
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WOTOAM JXLMoc* dHT&BTC e opai 9X se 9$caoc. 
&»AAÀa anoR e&oÀ or vrooT Xuun AXLuofi ofi ov 
AmTHARHT axi ReAevcic aiiTC em vOrmoc ec[ove 9. &. 
ce9uugc ehoA iR ov UHA 9X me 9càoc* avo Hre- 
5 poverue iG! xe mnpofhoAoose & Qv Aion itre 
WATeAAHc, ate AvHTC ev TOmoc ecqovogc e&oA 
K ov UJH« oX me aoc. aso evooa JXuoc 
R ov Ula evaeeve ce eviaitic e opat oX re 
*»oc e mriHnpd* nai ce ireposupone stecco- 
10 07i à" rne HOT TIUucvIC cotpià- oe aMoR me eT 
bone: e poc: ovae meccoovi Xo am e IT hpd* 
&àAÀAÀa neujacgGQo ecovAmeve e novoent À re ene 
ca7poc maf emT àcHnasv e poq X mr ovoeig 
àTQ lal emT acmecTesye e poe avo smecueegve 
i15ae Toc om me er bone: e poc* aà7o ftro re 
e iecovAmeve e por[* ecueeve ^e itTOr rre noz 
oem f raÀHel Aa eneraH acmicreve e nove or. & 
oeut nài er HT e TàXHeiA X me eHcavpoc: 
erbe nai cenaitrc e opai oX ne aoc avo 
20 Hicezi Tecueramnom dt TOOTC* àÀAÀA ere AmnaTd- 
^OBR eBoÀ Wo: mroup X nugopiü X AvcrHpron 
e *pev oi ii TecueTanom i TooTC: mAmm ce 
COTA Tà2(0 e porch it ik uae THpov eur aày- 
Uorne it Tmuc7ic cotbià acujome i7epitrc ey 
25T0moc edouc eboAÀ ii ov "gH oX me ^Qcaoc. 
à*9Ao evonoz Auaoc TOWo do: me npoboAoove 
À naveaaHc evaeese xe evnaitic e opaí oX 
"Hie *Càoc e nrHpcp* acugorne ce itrepoverue ii51 


6* 


OR. 5. 
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mne npohoAoove X na?veaaHc: xe Ai novit Tmic- 
TIC cotpià opat oX me 9C&0c. àTROTOT ON oI 
OT com evoo*X Ao4oc euagjo* erbe mai ce ac- 
^0 K T4eo Ujuovyme X Aevamosa* ae ne avo 
evoo*X AU4oc He aà9Q OK AàTROTOVY AàT7O90€ X- 
Aoc e c:bàae* àczxo ii Tei AeTamnora ecao MXAoc 
K Tei oe ae aàiRà oTHi e pou mnovoem Xnp ga- 
&T QX ne 9caàoc coTe XLu0$ a7O «0 Mea gAeT QA 
nencoosiü: L| oruR e poi avo RCHAQAeT gore 
xai ik pequoveu G mnovoím avo xcnaoaer nc- 
ST e paTd X4 nenovoent* ae it7OR He nacoTHp 
avo RMAàliT e pàaTR* avo erbe ILuscrRpror XC 
WHeRpàR AI AOerr oHT* a$« nce nai X men- 
ATUCTHpIOR* à7(Q RiAàMaoueT e vei GOA Hi oo 
X Mov! eT àavGopóc e poi axe iiTOR Te ma- 
coTRp* àv7o na nco7td X naosoem e nen- 
Gix* àRnàoAMeT NOvOiÍM OX TmeRcoos9n ARÓ(QNT 
e ner poic e poi nai ere R cenagauaoTe X- 
AOf am gjà &oÀ* anoR ae aYwaore e novoiüm 
qnapage Tagvaueve xe angi oTHR oà poti: 
avo am oTHR e cog e "Tujoon it onmrt* aso 
&RHAOAET* AU7(Q On RH TOTAOe TAGOA eboÀ oQX 
He 5cà0c* àvo AnRRAAT BH TOOTC ii TGOA dH 
Qà& X Mov1* aÀAa aRiiT ev TOTloCc e ntjona ame 

$ mai Ge iTepe IC aoov e meepuaenrRc 
acovoug om mexaeq nav xe acgione se fire- 


pecerue de: -Lt sou R oo X Aoví ae Xnovi 
TIucTiC cOtpià e opai oX6G ne 5c&oc e mTHpd. 


5 


10 


15 


20 


25 
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ace$ om AR it Re mnpofoAoove THpov KR ov^ 
ROK X Haàvea2Hc aTooa on WR TmcTIC copia oe. s. 
acgone Ge iTepovoox Xuuoc. aco eboA oit 
Tei AMeTaNom HK ovoT* ecao Xo4oc ae uit oTHR 
509a poi movoim ae avo07 on XUof* acpgropyp 
erhe nemo io: nosoiw ev it onT* avo Aii 
TàÀGOAA* Adi Hàitovc à TàSOA apa: i ooi ei- 
Wwoon oit nei o«oa* aT7o THmne X mnaovoeing ec- 
Ujoon 9X Tte 5cào0c* à maovoent chon ote ave 
10 TàGOA fH omr* avo avcaleve HO: HR Go TH- 
pov» er R onv* àip aTSOA napa it àp9QO TH- 
pov HR n ado: Wai eT uocre AXUOÍ* ATO Tapa 
TxowTacpre X npoboÀn:* nai e meigjoon 9X new 
Tonmoc* a$9o aqPp oore e hone: e poi iis: ma- 
i$com* Tmtacvmyscoc erbe memr avaoi i8 oHTOv* oo. h. 
avo iK àpocorx THpoy A NxIce* ajonT e TOO- 
Tov iR ee i ov ovÀH e Ait ovoent it omrc. 
aiwone i ee ii ov cou HK ovAiRomn* e acoe 
ehoA oii i àpscomn avo avaooc HOT mer gjoorm 
20 TRpoT oii t ai xe acp 5030c* a7(0 JAdutca 
mai ayROTe e poi or ov com iis! ii Goa it aT- 
HÀ* à7(O àT7200c e c[1 Tràovoert THpd er it on. 
ànoR ae ainaoTe e poR movoi* avo aiaooc 
ze WTOR He HàcOTHp* aàT7Q0 epe naTOUgp enT 
?5aRTOUK| e poi ecgoom oii nenóTx* WaowueT e 


TooTro* i& xe npoboAoove XX naveaTHc mai ev 


Qux JAMOI ATO er nnuT HK coí* TATE nenovoert ' 


e opaí e aoi ae an& ov Aaav it mà opan: 
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R.^. ATO NàoMeT oii TeRAuUTUJAU oTRep AJ Tpaà 2t 
coUj xe iiTOR me itr àiovAuteye e pon rnovoen 
epe né 5càoc ouobc eboX exii ne npoboÀoove 
AHaTveaTHCc, àv(O idcexrrov e mecHT e Hane 
Aaàpec uyraAc HOT TTaTpo ii rer ove OMKT eit 5 
Ov Hpoq* naf eT XQ AU40c xe Aaàpein ep noz- 
oim THp er it oH7c e Amp Aaav Mav X me- 
eoov* mai ae iirepecqxooy Hoi 1c. aceti e eR 
KO: AMaàearoc mexac xe Taoei. aA TtéR TA, 
RIA e poií* a7o epiurbe X440i Hóo1 mneRovoent e 10 

. Tpà Tà?*e TAMeo Ujuovie X MeTaNnoOja ii TIucTic 
cotbià* à TeRGOA UCàp Ipodbmeve 9àÀ poc AC TU 
ovoeny orrii aaver oX naeo auaab X iaAauoc 
ecoto) JUuOC* «xe aiRa OTHI e poH maoerc* Xp 

&.&. Tpà oti ujime ii gjà eneo* Aaà TOvOl oii TeR- 15 
*IHAIOCTHH piRe AL HeRAAaace e poi* Ger itc- 
TOWXxOi* gone nai ev» nove ji mnauypre aà70 
Ov Hi X à X HOT e TOVAOI axe HTOR me ma- 
Tà2apo* à97(0 "aAA X mnoT* erbe nenps naa 
AOeIT Q9HT* àTQ Hecanovgyt aso REHaWT eo 20 
QX nei najy* nai emT avoonj e poi* ae ivoR 
ne Taragme* "DUacotde e.mamnà e sxencia. 


15. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. 1. l. p. 80. legitur tya 
€neo pro Hi gjgà erieo, et taoaer nvTOvTaO! pro 4a Tovxor P. 
16. Ibidem nvcenm e vowxoi pro cens ncvovxoi P. 17. 
Ibid. &v« ev 4$ pro ov mi P. 19. Ibid. desunt verba: ev&e 
HeRp& Krtaxr AcoerjT on P. 20. Ib. deest às ante inan P. 
20. Ibid. e&oà oft ci &opó'c itv à voonc pro e&oA 93 nei nau. 
mai enT avoonj P. 22. vanaggre. Sic in Ms. pro naneug:e. 
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à RCOTT II2tOetc TütoTyTe it TMe* asuecre IteT oa peo 
ov 
e A NHeT UjiT e IYEUCXH* AMOR 2e àlmaoTe* a7 


XnaTeÀAHA exX0 naoerc aso Cqnaevdparne exX 
menuni: ae aRGQouiv exÀ naebhé^o ayo anRTov- 
5axe TaWv9cH eboÀ oii naanackRH* A70 AUr- 


UjyraM e poji oit it óc XX Hoataae* ARHTAQe Ha- 

ovepHTe € paTov oii ov ovocTit* mà mat mao- ma. a. 

exc xe bebe: à nabaA uroprip oX no«omnT. 

A70 TÓW7T7950H Adi oHT* 2e à WapAmoove (qaot 
10908 Ov ARaào di oHT* àv7O à THaAQNO Ox oi 

oem agjàgou* à TaGoA GÀhe oit ov uxToHne: 

avo asupopip ido: maneec* aiQorne iH xosó- 

nec ii naoaaxe THpov* avo idi rer oHm e pot: 


1. In Cod. Tatt. legitur anccore Aor pro ancorT P. 
2. Ibid. 4 nev uoverv pro A mer uovi. In Cod. P. S. 
litterae o* superscriptae sunt P. 2. Ibid. anon ae eina vui 
e wxoesc. "hüaTeAHA Taesdparne exa mexmna axe HTOR AR- 
éoupr maebhcio pro &nok ae alnagre aT( TraTcAHA exa 
Fvxocic avo Cnaesdpane exa mnenmà: xe aRÓUUyT €oA 
mae P. 6. e poi. Sic in Ms. proe poi vel fi poi S. In 
Cod. Tatt. minus accurate legitur: Mnitvaa T e TooTtQ M TIzaxe 
pro AnkuyreA. € por oH FW dix A nxaxe P. 7. Ibidem oi 
ovecii pro oi ov ovociü P. — 10. Ibid. à maaoe oxit oit ov 
AKaQ fl omT à TO ftapATOOTE oii 9€r aujaoOA pro à mapas 
Hoove GvxR oH ov aARao EH oHT. &T7O à Naütno (xim oi 
een egaoou P. 123. Ibid. napa naxace pro 8i naxexe P. 
13. Ibid. à*( si ner orrovo eua Te avt Rt pore ii nev coovn 
AUAOi, MCT HaT € poi avove Hi ca-ÀoÀ auuoi xe asp na- 
c bug oH nevonri W oc HR mr RoUc aIp ee Ft ov eraat pro 
&T(O H ner oun e poi. aigjgome R oore WR mnev coovm AUuo;., 
&T(ÜO0 M€T HAT € poi ayTuQT H ca-hoÀ Auto; avyp naofhU 
R ee R ow KC 9A evoni* avo aip ee 3i ov cRevoc P. 
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aYgone & ooTre it ner coovn XLuoi* avo neT 
May e poi asymoT di ca-BoÀ Xuuoi* asp ma- 
obüj it ee it ov Rouoc 9X mnevoHT* avo aip 
ee ii ov cRevoc e acqcopX* ae aÍcoTA e ncou 
K oet AHHUye evROTe e poi À& NHAàROTe* QÀ 
WTpev coosyo e opai € aOoi or Ov cOm* av- 
Uoxue e «qr TaWv90H it 7007-* ànoR 2e aímnaore 
€ poR mxoeic* aiaooc ae iTOR ne mnamnov Te epe 
WaRAHpoc oii nenóTx* mnaoueTr e TOTxX Wi NHa- 
ZAXC* àT7O TOPXOÜL e WeT nHT ii coi* ovomno 
FIeRoo e opaàtT exA mneRoMoaA* avo TOvotO! QA 
Fsenna maoic- AXumnp Tpà Ai upmme xe aiog e 
opat e pon- aaposc zi urne iioi it acebnc- avo 
HcenoTrov e aJiire* uapov p Juro ii61 ne cmo- 
TO? iK Rpoc* ner Tàvo ii ov aidtoAsa RE cà rar 
RàlIOC oii Ov AutTXAàCI-OHT. Aii Ov COUR: 

$ repe ic 2e coTX e nei ujgaxe, mexacq 
*Xe RàÀQC Aaàealoc* Te noy &e oam pao 

4. Ibid. e ncomj K 9ao crovso 9X nanoTe 9X Tpev 
C()OTO 9: OY COR € poi — e a1 & vexU/ToCR.. antOR 2€ àAIRA 
9€THi € pok pro e mncoujy H oem Auumnuje evRoTe € poi At 
H&KGTC* 9A. TTpev COOTvO € opai € «GI o: OY COR — € cjr 
YveYpvoCR EH Yoor- amnok ae eimepre e pog P. — 9. Ibid. Aa. 
YOTXOI € TO'rx WR naxaxe AUi ner mnn H coi. oveno mnenoo 
€hoÀ €x memoAoaA Aà TOTEOI 9A TtRuà (UEOEIC pro 
WAOAECY € TOTX FH nazaxe^ avO YOVAOI € nev ur HR coi 
O9tO I€RQO € opal CXA IeRQAOAA* aT() TOTXOÜ QAL TtEK- 
wà mzxoic P. 13. Ibid. evexs upne mno H &cehnc: avo 
WHcexrov € aAdre pro Mapov a: ugme H9: H8 acehnc* avo 
Wcemovov € eadive P. 15. Ibid. nev xo HR ov anoaua € 
Qo € IrasRai0c pro rev Yavo it ov ostoAua BR. co IA:mRArOC P. 
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4oc rgrTEÉ ae ecugputxoR efhoA Hos naprea oc 
K TÀeroc* avo ire nTupi o e opat Tna- 
(400€ oX€ ne encaspoc X novyoim avo iro 
qur TRU Tii TeTMAoAQ00c orit ANTCHOOTC ii 50A 
iR oroent ujaiTianoRaeicTa i HR Taàgic THpOT mi. a. 


À manTcenoove d& coTHp e mromnoc ii ne RÀmH- 
pooua XC nova rmnovya XL4oov: nai ae iTe- 
peqxoow eoacp xe TeTriünoi axe eixo Aoc 
"t G7, 
€" "7 aces e eH ii61 à pra rtexac axe Iaoetc 
eile m$ po anzxooc e por X ni ovoeiy oit os 
napahoAn* «xe WrTOTR aTeTüovTmoAnme niat 
Qi X mpacaoc. "qnacaume mAGauRTR R ov AnT- 
(9 RàTà 6e enT à nàíoT canTc mAQuai* ae 
Beremeoyou* RTerHco orxi TaTpanega oi Ta- 
AXTepo* avo WTOTK TeTHMaoMOoOC OQrxi MXT- 
abore & eponoc RrerüRpnte K TAutTenoovc X 
$sàR X ncà- 
9 mezacp nac ae evce Aapia* acpovoo oit 
90e Too] io: Fc mexacp Hi meepuaemTrHc Xe ac- mà. 4. 
Wone Se om Adutca xai irepovooo ii TIUcTIC 
CODià oXC Tte 5cao0c i51: ne npoboAoose X rav- 
9àaHc* acoauo H Teo Wire Jb AMeTanom eco 
AA0c* ae ( novoenmt maTracce i nemnT avi Tàa- 
5604 f TooT* av« Hor 750A FR ren aver cot 
K oHT* Ate anMoR me TeROOA* Aii TiteROwOent 
1. 4oc. Sic in Ms. pro 3uuoc. 12. cf. Ev. Luc. 22,28- 
90 P. 17. v«micnoovc. Sic in Ms. pro xAitrcstoorce. 


90 


aMov fHoenaoauer* AMape ov nos id RàRe oOofc 
eboÀ exit mer oo92t ALÓ4oi* azic di TàGOA ce 
ANOR HeT HanaàoMe Aapov uoor i Tevóo0A 
Ho: xal THpov eT Oveuj c1 naovont ii oHT. e 
ITHpdj* Aaàpoyv RoTOT e mne 9Qaàoc* avo iiceps5 
AàTGOA dic: ner oveuyg egy X maovoim ii oHT e 
TTHpdj* 4ape TevOOA uuorne it ee ii ov ujolu. 
nc. à. A9( AMàpeq mavacce XGuoov iioi ico? IeRAUC- 
veAoc* avo evujàer evnHy e muice. Aape ov 
KàRe TàQoov* avo idcecAaaTe ficeRoTOV e Tte 10 
*Q8à0c* avo Aaper mno it coo? iHóo1 I€09 neR- 
acvvcAoc diqxnav e HHàHe X6 FHecHT* Xe A7y- 
&opS e poi it ov &oA it oo X Aoi e Jump ne- 
eoov nav Tàl er ovnaet X mevovoem opal i 
QmTC avooo HR TÓOA eT it oHT. TAàl ere iice-15 
HAàg  epTC an* Te noy óe novoenm eg neomg ii 
TÓOA EK o0 X Mosi e AMncenue* Aàv(Q nAeeve 
enT acpueeve e poc itoT1 nayeaTHc e egr mnaoy- 
oent. cp noc ooocp* à90 Aàpov e noyohnt i 
TGOA ii o0 X MO7vI Tài er &opó e poi* TAGOA 20 
iTOC Kaovpor oX novoem* avo cnapegge* oe 
qnamaoAec?* Avo cenaoooc d561 X Aepoc TH- 
pov i TàAGOA «Xe Adi ce peeptovoX it ca-B&À- 
mc, í, Aan* ae RTOR FreT WamnaoAaeT HW 7007€ ii "T 560A 
ft oo X Mov raí emT ace TaGOA FK oHT* à700 25. 
RTOR WeT novoX Xu40i ehoÀ or TooTOTv id nenv 
a7e: TàaGOA d oHT Adi HNaovont* axe avaoe- 
paTov e poi eva! &0À e poi* avo eyoto AXuuoc 
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xe "Tcoosi e nuvcrHpior 3 nowoin er oX rnoti- 
ce nà$ emT aàlmccTeve e poq* àvo avanacnace 
MU4OÉÍ ae 2t(0 e por X6 X AveTHplons X Tlovoent 
er 9Xx mnaice* naí anonm eve HR "[coosi Xuuoq 
sam* ago avTOOQÓe nai H nei neooov THpow 
ehoÀ xe aimicreve € mnovoent Jà nxice* aso 
a7p TàGOA if àTOTOEIUt* aH OR 2e itreporamnace- 
Race ALuoi* aioAo0c e opa? oA mnRamRe* epe Tà- 
WVsyR ebny of ov onbe* àvo nosoin e Y- 
1009Anevyve e pon erhnunTd ae mnoyoX  XLuof, 
"«coorit ae mnanaouer ehoÀ oae neieipe ne X 
HéROvOUJ ant eiujoom me oX Haa). iteiejpe re 
X nenovoujy it ee ii 1i àoopaToc eT Uujoom oX 
HaTOMOC, A70 HR ee X mnaconyococ: avo meip 
15oRhe ne efiopw eiue ii cà meRovoit* Te nov 
Ge à noTe e poi iiós ne npofoAoove THpov X 
HàATOeaTHc* àv9Q àvpaule e opaíi e atoi* avo 
Asoc XAoi euauj ex Tcoosviü à* avo asv- 
YioT* àAvyÀo 9à poi: avo Xmnovmà nai aykoTov 
200 as3TpaTe Xuoi* avo avoO2: Xuu01 oX mitos 
W ou2t avopoxpex it nevofoe e oovi e poi 
eryoveuj o1 naoyont i oHT e nTHp([* Uujà THa$ 
Ge WOwoent eHanejce JLu00v  evoQXx Auot: 
Ó"07roX( HK TAGOA eboÀ oit ev aeeve eooov avo 
2 Hemaouer H ToorC HR "p &o4 dH oo X Aovi* ae 
AWOR AàvAàaàT Ol T aoopaToc mHeT Ujoon oA 
nei 7onoc* "aovauteve e pon movoím ef oi 


3. M A weycinpiosn. Sic in Ms. pro iR A Ayctupson. 


1A, à, 


TA. b. 


T€. à. 
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TAHTe R MeT coovo rHpov e poi* avo "Imaog 
e opat o9HR oii TARHTe ii mer oo JXL40Í TR- 
pov: ve nov ce novoin AXmnp Tpev page AXLuo! 
Ho: xer Aocre ALuoi* a$y( evoveu ear TaóOoA 
K onT. NXaàT eT AocTe XUoi eT Rü4 HR nev&aA 5 
e govit e poi* eump Aaa xav ote rnevnoplj 
Aem e poi me oit oem gae evnoTA evume A- 
Aoi e X ASscTHprior X movoír nai ere Hi "Tco- 
ovi Auuoos am* evy2ao AL4o0c e pol evo ii Rpocr 
e poi* avo eyconT? e poi xe almucTeve e nov- 10 
oenmt eT oÀb TIXice* àAvOvOn d poos e oov e 
poií* nexay xe ce ria: mnecovoin* Te noy ce 
TlOovOoemt àRerLue e ney&kpoeq Xip amnesce JA0u4007* 
avo AXnp Tpe renfboHe:a ove it ca -&oÀ JLuot* 
&enH nosoem* api naoam, AR nanBa: avo 15 
Q»n e poi o& TeRMNTACAOOC* Te MOT Óe mos- 
oim it it ovoli Xurp pev ep mnaovoemnm it TOoT* 
avo Xnp rper xooc opai it oHTOv* 2e à Ten- 
GOoA cei X mnecosoiu avo Aump Tpev axooc xe 
ANXOAR dí TecóO0UM àÀÀà AMaàpe ov RaHe itTOcy 20 
et e opal e aO09* avo Aapov p aT7GOA iic 


ner oveuy ep naoyoim ix 7oovT* às$o Aaàpory 


Q1r007 it O7 $Qà0C AR OT RaàRe* Nor seT 40 


AAMoc 2e Tiünacpg X6 necovyoent Ait TecóoA* Te 


HOT Se naouer Taprpatje ate "Toveuj rLueo AutT- 25 
UpfJowTe ii alioi JrTOnOC ji TAIMAIOCUHH* AT 


10. evé'on*. Sic in Ms. pro event, sicuti alias sem- 
per scriptum est in hoc Cod. 
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qXnaxooc ii ovoeng nna ae ecep oove ovoin 
Ke: novo dH reo meRHaàcceAoc A70 mnaàdac 





NàosAuteyve € poR oAb TeRCOOVS X maàovoeiu 
THyef 9X TILMeo ANTUJOA TE jii arit: 

5 $ e»cujme Brepe ic ovo eepxo ER nei gja- 
xe e Mét[AAà OHTHC, Ilexaeyp Nav ae mWeT mnHtpe 
oe THwTi. Aaàpeeq Tave mnegyhoA: acqei e on 
We: (AmoORoc* acp mr epi TAecTüomnT m ic 
Head xe maooeic* acpurpe AGu01 HOT renmitàa: 

10à70 "TpoovrT e rave nev&oA: erbe nai po à 
TeRGOOAM npodmnreve X mi ovoiu orri aavema 
9X mueo AMafraere X WXaAAoc eco AGluoc ii 


Tei oe erhe TuMeo Wire X AeraNom ii TmCTIC 
copia* ae "[ oan mxofric e mer ar XO40i d 
!5$e0nc»* Augge Adi ner Augie nuai* aMaoTe X 
oy oonàoxt AR ov evpon ncroovyn e Bone: 
e poí* rm9T ehoÀ KR ow cHee* aso Regooxnc 
X neaTO ef&oÀ & ner eAi&e X4uoi* aic H TA- 
V1y5cRE 2e AMOR Je Novovoaal aapoy an ujme 
20Rceos«)AC Hox mer uie X cà Tai v95cH* Aa- 
pov» RoTOTY e naàoov WHcexi ume WHo1 nem Aeeve 


e poi e oet neeoo?* Aapor p ee it ov ujoei 


8. epi TAectHonr. Sic in Ms. pro € *aecifos.— 14. 
In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 82. legitur male oam 
zoec pro b eem maoeic P. 17. Ibid. not 8i ov cnee nc- 
eoxnow pro mooT e&oA H ov cmesge a*c ncooxmc P. 19. Ib. 
movwcu:mp pro novovxai P. 22. Ibid. u&pov ujone & ee 
X uei mgoesgp pro Ae pos p ee R ov ujoei P. 


ne. &. 


Tc, 8, 


nc. B. 
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X neXvo eboA HR oy THT* àvO epe maccedoc 


X nxoeic nHT MW cooy* Aape Tevoit upgme ii 
RAHE* Aà$9oG HccAaaTe* avo epe macceAoc X 


maoeic eAibe XLuoov* axe àvoomn e poi K ov 


FHaàUj X HxTxH* € Hne$?Tà4RO AMàTVAAàAT. A9(0 àUvV- 
WeGHec Tàiv)chH e nner ujgoverr: JAapeq er 
Was HG: Hnnauyp ere Wcecoosit AU4oep ame a7 
Aàpec cGonov No: TOGopc emr avoonc e poti: 
à79(0 cemaoe e opaài e nei nag: TaXryocH ae 
MAàTCeÀAHA eat mxoeic* A90) CHaovypoT ex mec- 
Oval: nà Heec THpo?v Haaooc e maoeic mnia 
ne eT naàtjegute JLAOR* enTOvoRO M tbHRe e TOT 


1. ax necavvo. Sic in. Ms. P. S. pro A neuro vel à 
naro. 1. In Cod. Tatt. 4&4 n4» epe nacceiAoc A nxoeic 
eie MAMoov. Ae&pe TevorR D KàHRE€ aTU HeccÀaaTEe nav 
epe nacccAoc A mxoerc nuHT H coov pro H oy THv* à7G 
€pe nacvceAoc A0 nxoeic nHT jHcooy' Aape Tevorw üjyune 
(sic in Ms. pro tyonc) R RaRe* avo nccAaaTe* a$0 €pe 
THàvccAoc AC mxoerc eAube auuoow P. 4. Ibid. ri ov &opsc 
€ YXHUXH € neTyTaRO av7nocnceó n vaWN voCH € naxmxs pro 
FH ov naugy A TILXH. € H€TTARO AàTàAàT* àAT7T(Q aTHecÓncc 
TAX v5CR € mmev ujoserr P. — 6. Ibid. ue pe ov &opec ei tav 
NH cecooTm AUMOC AK à70 TUaup HT aToond Aeperd donov e 
epe: oR TCOopOCc cenaoe e opaT iH onTc pro Aaper €i nay 
Wo: Xneauy ere i cecoosyu Au«od asm. à$9( Aapcc ó&onow 
Sé: TÉOpcc enT avoonc e poi* av0( cemnaoe e opal e nes 
mman P. 9. Ibid. vexpyocn i10c pro vexpyocs P. 10. Ibid. 
CHaoTnoq exa medgovxal pro csiaospor exa necowxei P. 
11. Ibid. corrupte: nri« mer ztatgere AUuoR TteT xoop € pos 
Ov oHR€ AH Ov eluune eÀoÀ orm mev vOpI MAOq pro su 
He eT naujente AUMOR* €kTOvXe A duke € TÓTX AU nteT a0- 
op e poqg* à*vco eRnovoA HR ov oHRE€ AR ov efuns it 100- 
TOv KR ner Topii auod P. 


10 
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X neT a00p e poq* a$o0 eRMOTOX KR ov omne 


AR ow ehum i Toorow HW ner Topf Auuocp* ase 
TOOSR HO! oen AlTpe FR ar ga conc avuMT e 
nere iK Tcoovm XQ4o07 aut* a$TOoobe nati oen 
5neeoov* e mua ii oen mer nanovyov* avo oy 
AamTaTUgHpe KR Tad950H* ànoR ae itTeposeito*e- 
As mai. all oíooT Hi ov coovue* aso aiof- 
ise Tadp9oCH oii ov nnucri* epe nagjÀgA ma- 


WoTq e opeai € HOVTOUIT* AIpaAHAR It 6€ A, Hem 


10 orrovot* ao f ee X nacon* àyo aie&6:i 


ee X ner p onfe*- avo R ee X ner oRAX* xv- 

evppane e opai e ao: avo avar upme* à mq. a. 

$e AaceTme coovo e opaí e aoi. avo Xün- 

enue ajTiQpX a70 XrovARAo it oHT: ATIUüpace 
153U4O0$* ac avROAd] HK coi oii ov ROAXd* av- 


2. lbid. &v190*n € poi pro às760»R P. 3. Ibid. às- 
zonovi (l avxsovi) pro estgiv P. 6. Ibid. ex mipev en- 
OxAes. mei pro Rreporveno9cA:r nat P. — 7. Ibid. neioh- 
É«i (sic) 8i veXpvoCkR pro aieB&re veWysoca P. — 8. Ióbid. 
&"t XaUjÀHÀ maROT] € opai e kOT?nT pro epe maujnHaA 
"aROTq € opai e RovoruT P. — 9. Ibid. neiparen pro ei- 
Penan P. 10. Ibid. a& ov con neiohfem H oe X ner 
p gube &v« nev or avcooTo € por pro &vt it eec A ma- 
com: asc aiolAoi m oc X ner p onfc: avo FR oc X ner 
ona P. 141. Ibid. st avevdpane à een as prics (loco aMac- 
TU) coove? e poi asi Amurerae aTxoOope ehoÀ aso A- 
HOYMRKAO H QMT pro avevopene e opel € ati* av() avt 
Wpne* à gem Aaccrcz (sic in Ms. pro Aecmmez) coovp € 
epar € Xüoi' àT"(O AUUCIAEC* aTIQpx av0 AmovAKR&po K 
ew P. — 14. Ibid. avrpece Ao? avt ROGA F col FH om 
RuHj pro eT7IIpace AU]: àT( a97ROAUj H COF pM ov 
RoAup P. 
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opoxpea iK nevohoe e opai e oto i* Tooer[c en- 
Waco e opat e aoi TMav* Tage TàYyvocR 
e paà7C ehoÀ oii nevobnmve ceooov* àavOo naoX 


TàAMNMTUHpe ovoT* e TooTos iK X osi: Wma- 
ovono mak eboÀ mnaoerc oit ov eugAHcIA e mà 5 
Uoc* a$o "racuos e pon oit ov Aaoc e Aii- 
T Hine AÀMagT* Xnp vpev pauje XLuot i61 ner 
O ii axaze e poi oii Ov a1 Jt conc» mem Aocre 
XuAoÍ e autxH. a0 eyxopX PR nevbaA: ae 
A&NOR Aem uJlasujaoce ral oH oem ujaxe ii10 
espsiiURONM* à$0 UJjàvAOHAER ev opuH oit oem 
npoq* avovouyp eboA ii vevTamnpo e post e 
?OÍ* auo aà7o00c xe evce à nenbaA- eo et- 
aT AL4Ocr[* àAHHA y T20eic Amp Rà poR rxoeric 
Xnp caooR ca-$0À JXXuuoi* ToovÉ mooeic 15 


1. Ibid. &nad'(GuyT e Tta* pro ennac(QouT e opai e 
*Xo0i Tav P. 3. Ibid. eboÀ ox nevugoxie cooov vaAdiT- 
üjkpe K ovo ehoA ori A ovi pro ce&oÀ om nevohasve 
€e007* àTU Ilà9A TeAmTugpHpe ovor (l. it ovoT)* € Toorov 
4 Aosi P. 65. Ibid. ofi ov noc f ennAuHcia "racuov € 
pon oii ov Aaoc eqgouj pro gii ov ekkAxcre e natgoc* avQ 
*necaov € pon ei ov Aaoc e Au Hne Aauuav P. — 8. 
Ibid. R x: m conc pro o ov a: n conc P. — 9. Ibid. ev 
*OpA RW mneváaA. ae nesoxo sal HW oem ujaxe FH erpu- 
"H. €vA€eve ae € oct Rpoq oit ov opcH pro &t90 €YX(OpA 
K nevhaA: ae ATOR Accu Ujavujgaoe nauta o oem gjaae 
WR emsuuRon* avo gp&waomAeR ev opem od oen kpog P. 
12. Ibid. &vovor s poov € opa? e xoi àvo nexeTv ae 
ege eg€ arLueo TaTii Auuoq pro avovouy e&oA gH TevTampo 
€ opel € au0i* àv(O aT2XOOC x€ €vc€ à nenbaA* aeo crei 
Au og P. 15. Ibid. «np ove 1u40$ pro anf cagoR ca-&oA 
Auot P. 
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fe eTHR e nagamn* TL ovHR e maai-nÓa ma- 
HOvXTe AT7(O Ià7OCICc* Rpüute XLuO! To£tO€IC HàTAÀ 
TàAIRAIOCTHH* ÀMinp Tpev patge ALuot rtamoy Te 
ovae Anp Tpev aooc ae evyce Tems5on: Xp 

5Tpev 200c e à(XOMR'T* AMàpos a: ume iice- 
OWOQAC 9r ov com* io: ner paye exi manes 
eoos: Aapov "TL oxo07 ii ov ge Ait ov ov- 
cA€ Hes: mer xe uoc R axe e opai e aoi. 
Aapos TeÀHAÀ- Hceovsodq iio: ner oveuj TaaI- 

10 RàjOCTHH* aàT7(0 Aàpoy 4Xooc ae Aape maoeic 
P nos nQaice Ho: mer ovegg Tpratg. X neqpox- 
QàÀ: ràÀac tà TeÀHA Hi. TeRARAIOCTIHH Ait TteR- 
Tàlo X Te ooov THpi*' 


1. Ibid. t o:n& e nagan nanovre av(0 nazoerc e ma- 
ba. Rpite ALuOI KàTà TER'AIKAIOCTILH TI2£OCIC TladtovTe Ap 
Tpev peuje Auuoi Amp Tpev xooc o4 mevoRT x€ RKÓÀQc 
Temp vocem avo Anp Tpev axooc pro nct o:uR € mnagan* 
* 9THR € mnaxi-kÁa maiOTTe àv7(0 Taxoerc? kpme aUo 
IlXO€iC KàTà TAAIKAIJOCTHH"^ Amp Tpev peuje Auuoi TlamnoTTe* 
o72e Mnp Tpes xooc xe esce Temp ocu: anp pev xooc 
P. 5. lbid. evex: uyme pro 4apos ar uyme P. 7. Ibid. 
AS ovAÀc pro Adi ow ovoAc P. 9. Ibid. aapov. 7eA«A 
fivooT Wceowrodg pro aapoy TC€ÀHÀ Rceovnoqg P. 11. D. 
Schw. vocibus nsqx:ce et mer oveggy superscripsit voculam 
,55ic", ac videtur. librarii mendum suspicans voluisse legere 
aut: RKicexice R1 ner oveuy, aut nqxrce o1 mer oveuj; sed tex- 
tus tali medela haud eget, modo jtatuas, vocem graecam ,,usya- 
Auvc'ziy" bis esse redditam, et n«qasce ex margine in textum ir- 
repsisse. P. Cod. Tatt. exhibet: fice aooc TH ovoeinmg mua xe 
Aa pe Tt0ejc e Tat ner oveujy pruna A neqoagas avQo reAac 
HàTCÀHAÀ oH TCERAIKAIOCTHK AJ THERTAECIO pro Aapov aooc 
z€ Aepe Tmxoerc p soó mnojxice Ho: ner oveuy punk A 
HedoAQaA: nraAac na 7€ÀHÀ Rt TeRAIKRAJOCTRA AGE tex vo do P. 


7 


sl 
" 


Heo. à. 
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$ mai se irepeepxoos Ro: iannofoc ne- 
ac Ho: Ic xe evce RaÀoc Tangofoc mai mne 
nboA íR TAeo WVrre X Aeramomn ii TIcTic co- 
(pa^ oam oan cla JAG4oc mauri ae Te- 
Tap uopit e oovm e TAutrepo d À mnHve oa 5 
em i X àaoopaToc THpo?v Ait ii novTe THpos: 
AR KR iRorTe Tipo* AR KR apocox Thpos: mai 
er ujoonr oXO TLueo AdtTUJOACTEe Ht. AIQOUNI* ATO QA 
JYLueo AuTCHoOTC K aiu: HToTÉ 4e an wave 
ATTH9TH* AAA OTOK n4 ON eT nap naavce- 10 
THpioH: Hài ae itrepeepxoov meaacd nav xe 
TeTiinoer oe elujaxe mALuHTH dH ag H oe: ac- 
eosc on eboà iio61 Mapioa.M* Treotac ate ce, ITxo- 
eic* mai mne enT AàHooO0qp nain XC mr ovoiu ae 
W oaeey nap uopi* avo ire it gopit p oae* 15 
HR uwopmn Ge env avTaAi007 09à TieoH: men 
&gopaTOc* emnejAH NTOOTV Ie emT asjüjone oa 
en KR TrAumrpoae WRroov AK KR nove AR K ape 
Con avo HW pode er nazi AlvyerhHpioit ceitap 
Uopit e poov e 9ovym e TAmTepo HK X mHTe. 20 
Flezacp nac Ho! ic xe eycve aapioaM* acpovoo 
OX e TOOT7t| KO1 ic meoacp d mnecpaaeHTHc* xe 
acupome ge ftirepecrave TA4eo Wrre Jk MeTAMOotA 
Wo: TIueTiC codia* acóoo om Xu«oc Het t oou 
X 90 A AOvi* ecovegj et óOA nia d omic.25 
AàcoUg ox e opai e movoent ecoto Jiuoc axe 


7. expuncta sunt in ipso cod. Ms. 58. cf. Ev. Matth. 
20, 16. 19, 30. Marc. 10, 34. Luc. 13, 30. 
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mnovohnt enr aimicTeve e poep ant it ujoprm enc 
aíugem nei noc $t orce eTÓnmTR bone: e poi: 
àsg« avari W TOOTC d TecueTvaNon HR Teviuov 
€TAXUMaT* AàcpcOoTA e poc i51 m ujopii XX Avc- 
5 THpiONH* à70 avTiutoorT orrit Tec[ReAeveic aet 
e hone: e poc: alic e opaí oX me 5caoc. axe 
acAaeTaNOi* avo om eboÀ axe acmcresye e noy- 
oen. acujem nei nos X orce* AH nei nos fi 
emasnoc* avyp oà4À Xu40c or mr aveaaHc 
10 H novTe: avo Xnovp oa XO4oc orrit Aaaw 
ocb er amr ovr ov acuaa:rc HK ovont eróbe ne. & 
mme X nosoent H7 acmicTevye e poe* erbe na 
ce »v17nnooyT ori TReÀevcic X mn: ujpi X 
AcycTHpronm* e rpa BoHer e poc oit ov neenn. 
5: mne Ama ter 2e ne e wronoc HW st ago e 
mTHydj* àÀAa aet eo QR TevVAHTe THpov 
eue Aaav HW Goa elue* OvTe Hà IICÀ "t 9Oyu 
Wre nca m oowi* ovTe ma mca & 6o Pre nca 
WK f&oA- ex uni e ni ujopri X MvcerHpiot. Xoua Te 


20 $ ecuone se itrepieT e rne 5caoc e foner 


*- 
ue 


e poc acuav e poi eio it noepoc* avo eio K 


ovoenm eAaggo. eiugjoom oit Ov ANTHAHT € ooyHu 
e poc* nejio cap am me 6 aàaveaanc HK ee it 
X &ou4 X oo X ovi Tai emT ace TOOA KR 
2 owoin oR Tcodiia* av( on Tal eT o0* JAuuoc 
e cs novoem THpd er Kt omTc* acmay de e poi 
jo K ovsoín He: rcodia K oovo e "T aviupuc 


n Qo X Aoyí HR ow nne HR TÀà HR Rob K com. 


7* 


E 


n 
al 


ml 


100 


* 


avo eigoon oK ov AmTWaHT e oovm e poc: 
A?9( àcenue axe amG oy ehoÀ oX mouce i i 
c!ce* Hài eNT acmicTesye e mecovont our ii 
Uopn: acroR ce ii oHT HOT TIucTIC cocpia* amo 
aàczo id TMeo AHTe XM AMeTaNom ecao AuUMoCc 5 
«e àiog e opaài e poR mnovoent iive tu osoernt 
9X mTrpei oougp àaRcoQTA e poi nosoent novo 
8 racGoA eboAÀ oii oem cmovos it ai Ww conc: 
avuo $& anauoc* ago eboÀ oit oem copoc ii 
Rpodq* novoent eT ovmnacr] i QHT.- oi O10 
c&opcc ii Rpoc* n evmnaitv] naàkR aim, ii dopoc 
cap X mnaseaaHc cup ebBoA- avo XAR HK oace 
WHTe mni àTH&. OvOÍ nai ànoR xe à maàAxa íi 
Uone ove: a70 alíupone of X Aa i ujone ire 
Te $QàOCc* à TAGOA gore oit oen Tomoc e st 15 
HO?PI alt ne* avo aiRopüj e mn; àaTrnà eTrALuas* 
avo eiugannopüj e poos gast oshni e nxi- 
^H* Kai ce iirTepe ic a00v e mecpaa.eHTHc me- 
cac nav Ge Te Moy ce mer epe meegpmia RIA 
e po«q 4àpeq ei e en* ijao XC n&oX it Teo 20 
AHTe Xt Merano HW TmcTic coda: acposougb 
Ho: nerpoc mnexacp xe mnxoeic* erbe naài on a 
TeRGOA ii ovoent npodnTeve oriii aavem- X 
TH ovoigg ecxo XGuoc oX mLueo ue Adi umnmpic 
X YyaAMoc* ate aiougp e opaT e pon moatoeic 9X 25 
JXTpà ooUJ. aRCOTX e pol* maxoic movoX id 
P. post ov recentior scriba in margine voluit inseri soc. 
9. anaauoc. Sic in Ms. pro anoaoc. 
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TaXpvSQcH ebBoÀ ofi oem cnorow FH ot W GoNHC. qe. a. 
aso eh&oÀ ori ov Aac c Rpoq* evma ov 
WAR Aày(Q evnaoveo ov e pon. ii naopit ov. 
Aac iK RHpoq* it core X mxoop uoAÀS xi 
5&nepasg ire naaie* ovoi wafí ae à maa 
ujome ove e&oÀ* aiovoo oi X a iH upome it 
RHAaAp* à TeYv9ocH D pX iR cGoerAe oit ov AH- 
Huge XX Auà* mneio it eipsiukoc me Adi sweT Aocre 
WB Xpuxus eiganugaaxe mam. ujavadue nX- 
10 Mai it antxH* mai ce Te nov mxoerc me nho 
R TA4eo AHTe XV AeTamom idi TmeT.c coda: 
TeMT àcxooc ev$oox Auo0c iiór ne npofioAoove 
Kt orAiRorn* itre raveaanHc: iTOOTY Aii Tec[GOA 
K oo X ovi: àv«o itreporeArihe XXuoc. eua go: 
15 Heacacp nae[ HoT Ic ae eyve mnevpoc à90 Raà- qa. f. 
Aocs maf ne noA & TMe9 MHTEe X6 METAàIOIÀ 
FK TmcTic codia* acpovoo or e roov iio: 1c 
oX nugae mneaxacp ii mneepaaeHTHc oe acüjore 
Ge RTepecnav e poi Ho: T Goa ij oo X osi 
20€ aàíoom e oovm e cmierTIc corpi. eio i ovyoln 
€AaUjo eAMaàujo. àcó(QitT e ne oovO. ATO AC- 
npofaAe e&oA it owTC ii Re aHHtge X mnpofo- 
AH evnaum euaujo* nal ce itreposujone. ac- 
0 iH TAeo ANWTOTe XX MeTAàNolA HOT TnicTIC 
25 COtDsià. ecco ALuoc* o£e àaopoc acoice ALuoc i81 
X* eo^ ft a&oop opat ofi oet neeoov* epe rec- 
Aceve e. X novoin it om* ii ovolu npa* avo 


W ee iov nemme evgjooT aver HR ov GoA H qé a. 
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omT àluepe ei e necHT e me oca20c* it oovo e 


&u0 QU naAov X Iueo Auvrujoa Te HR aD. mTO- 
noc ii TA:IRAIOCTHH* àvyO0 aàyovoup e axi 
mRpoq e Tpev QXAR X maovoent THpd* erbe nai 
de novoenut nacer Tteyovoent THpd* aàvO NC-5 
gopup i161 Tev-Re-ovÀH THpC* avo epiac X 
pnevoent àvQ nqrARAaAv e ujome oX rmueo AT 
UJouTe it a:Qit Jes. di ujorne* ayQ IE[TARA 
pmevpar oA mTONOC Ó neT naono* Avo cemna- 
HNàT7 e HeknT aàavüjorne A0 OQ TOÓOA NW oO X 10 
A031 HRc:b xowraqre Xt npofoAn* ficep oore: 
avo fHcerXp aTcoTM* aàAÀAa Hcet X ncoTq 
X4 nevovolt* avo cenanay e po* Hcepage e 
o9paí e ao. icexooc xe eic ov npo&oÀm e X- 
nct ncoTdj X necovoimn ae ecenovoX* aAAa 15 
cujovgjowv ALuoc oX naga! Xx Hnovoenr: i Tec- 
&0A* echo ae XncnpofaAe e&oÀ oii TG OA eT 
R onTC* àvo acmooc ae "uad novoíx dí Tmic- 
TIC COtpia* Nai er ovynacrrd it TooTC Te Wow 
&e ne iiT à TecG0A aice i omm* Maper ei 20 
e en niTrave n&oAÀ ii T4eo Aitrove Xt aeTa- 
mora ii TIHCTIC cOtDIà. TOTe àcei e em iii ca- 
AOQAH IHexac xe naaoeirc* erfe nai à TeRGOA 
W ovoem mnpoebHTese X m: ovoeng orrii aavera 
eco Xu40c oM rmLueo Taàlov AP ova X YaA-25 
AOCc* 24e àopoc mnavsnuaroc gjovsujov JLuoe oit 


2. vov. Sic in Ms. pro naa, 26. In Cod. Tatt. cf. 
b. Schw. 1l. l. p. 89. mendose legitur e pos pro &gpoq P. 
26. Ibid. equovuov Au4oq fio: navnaroc oH TRàRUA A T€ 
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TeRAàRIA* à FeRÀac AeAeTa JL ma n sSonc X 


nme ooov THptj dH ee i ov TroR HK ooOR eeTRA-* qc. a. 


&aRespe it O9 HRpodq* àRAMepe TRARJIA HK oovoe 


HàUCAeOON:* àARAepe Jxi ii Sonc e oovo e gjaxe 
5€ TAIRAIOCTIUH. ARAMepe it tjJaae THpov X ToOAC* 
Ai ov Aaàc R Rpoq:* erbe naàY muoyre naugp- 
üjopR uja-&oà eqqiranopsn* aso nijronuen e&oi 
QX neRAaà ii üjorne avo equaToQAR Kt Tentovie 
Wüxoxc caà-ÀhoÀ id ner ono. ajWaAua, 
10 AiRa1OC nana? Hcep ooTe avo cena cobe e opat 
€ ?X0X[ Hcexooc* 2e erc ov poe e ATJKIRA 
mnnovre naq ik &oneoc: aàààaà adqmaoTe ex 
Té TpAuuao e maüjoc* aso AC([(GAGOM C22. 
mRe(q-ner-uoverr* amnoR ae eio H ee X ov &o 


ceoor THpqd & mnenAac acActo (l. ucAera) xt ov as n &onc 
H ec H oT TOR EqTHA pro mna7iaTOC üujgosujos Auuoq oii 
T€qKaRXjà* à THeRÀac AeCAeTa A FWxXI gm Conc A me ooov 
iMpd H eec HR ov To& HR ocoGR eqvua P. — 3. Ibid. eso«epe 
Wuceoo*T € ooTe NWTeT Wamnowe muri n onc e oove m ujgae 
H TAJKAIOCTRM pro àk&aepe TRàRIA di oOvVO € TlàCaGO!* 
&XAaepe Wzs m Óonc: e oovo e uypàxe e TaiRajOCTnuH D. 
6. Ibid. ov Aac pro afi ov Aac P. — 6. Ibid. & nnovve 
mypupyop& uja-hoÀ eegegoo asco. na noonk (l. neqnoorn&) 
€&oÀ oX nemua FH ugone a*« Temmnovmue e&oÀ oA mao fW 
WT Ono pro muove nagyjpuyopK uja-ÁoAÀ eqmanopRA* a7( 
ndqTromauen €&oÀ oA Tema FH Upyome a7 dnuaTQOÀAR H TeR- 
WOTvnre nqnoxc ca-ÀAoÀ FR ner ono P. — 9. Ibid. ceanav. 

. KR ArRéajOC Hcep ooTe .. Rcecobe pro R aIRaJOC Nara 
Bcep oove* av cenmacohe P. 11. Ibid. aneqge. pro € A- 
nqxna P. 12. Ibid. eoecAnee eoru mnaugal SH TedgAGirpAAuao 
pro eqmuaore exm vequmrpauuao e zamoc P. — 13. Ibid. e 
opel exa pro exa P. 14. Ibid. seio pro eio P. 


qe. &. 
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R aoer R peqt Raàpnoc oX mnm X muovre: 
alnaore e mnmà X muove ujà eneo* ire Tu. eneo 
asc "naosono nang e&oÀ ae aneme mat: 
aco "lovnome e nenpamn ate o9 *cpncerom me 
X neaATo eo ii nenu-nevr-0yaàaàf6* nai Ge Te nov 5 
Taà2oerc ne nho ii T4eo AdiTOve X. MeTANO!A 
Kt TTucTIC COdpia e à TeHOOA NW Ovoent RIA e 
poi aioctooc Ra Tà WeROSOU | 

$ e^cujpome oe itrepe"ic coTX e Wei ujaxe 


ev aàcaxoov HO: CAÀOQAH Néexaed «Xe evve ca-10 


AcoAH* oàAHNW onaHK lao AXGO«oc muri: xe 
qnaaeg THwTR e&oÀ oX AvcTHpiow mua Pre 
JyUümTepo X moyoent* ac[ovoo ae ox e TooTd 
Ho: ic oX müujaxe mnexacq H mneepaaàoHTHc ae 
acugyone ce Aidutca nai àaloon e oove me SQa- 15 
Oc* eio ii ovoeum euaujo euaujo «xe eieeqr X 
novoix Hre | coa dH oo X AovÍ erTXuaTv* eio 
KR ovoümr euago acp oore àvo acouj e opai e 
yzecnosTe ii àavaeaaHc e Tpeq bone: e poc 
avo d Tevnov erXAav aqoóuouT eboÀ 9X 20 
YLMeo AUN TUJOACTE $t àr0oAu iic: miovTe ii àavea- 


^Hc* acdóoouji e necHT e Ime 5$oa20c* edqoonT 


1. Ibid. o& necosv:&g pro KR peqt mapnoc P. 2. 
Ibid. aipeAnre pro einapre P. — 2. Ibid. gj& emeg avo 
üja ereo NK emeo pro ujà emeo Hre mr eneo P. — 3. IDbid. 
qmnaoromno raR e&oÀ ujygà emco xe aneipe nof aàT0 THapT- 
mnoAune (l. traovnoaunc) e nenne xe ov ecpe ne pro &*o 
"neovonp nan choÀ xc anempe naui! a*0 "bovnoaume 
€ neRpasr oe ov ocpnucron ne P. 13. nairepo. Sic in Ms. 
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eAaggo eeovegj &onoe:r e recjGoA it oo X osi 
àT7u ii TevHov eTÁLMATv AàAcRQOTEe e TIUCTIC co- 
(pia Ro: Y cow R oo X ovi HToc A xec- 
npoboAoove THpov evoveup ep nosolt THp eT 
509i TcOtbià* aAcüjone Ge itTepovooo?o iH Tcodipia: 
aàcog e opaí e mxice ecogj e opal e poi e 
Tpà bone: e poc acgüone Ge firepeccóouyT e 
JUxice àacHuaTv e naveaaHc ecpgonT euagjo* a70 
acp ooTe* àcxo K TAeo ANTCNHOOTC JÀ MeTA- 
10 13101à. erbe ria yeaanHc Ait necqnpofioAoosTe accu 
4e e opaí ow&ni ecxo Xuoc HR Tei oe xe Xnp 
obupk novoenm e maovAutoc ate avos On f pooy 
e opaí e aoi Roi naveaTHc AR Tero oA HW oo 
X Aos9i avp Rpoq e poi avo aàs9RHoTe e poi 
15 evoveu cjr it TAGOA àA9O0 àvAecTOI ae àiovA- 
Heve e poR* e ITLuAà iiceueprr, avaiàaBaAe X- 
AOf* anokR ae neiosAdeve me avüujoxue e Tpe? 
eq: ii TàAGOA xe aàjovAuteve e poR nosoin* aso 
aTMecTOT xe aiueprTE* Aape nRARe ei e opat 
20 eX nàveaaHc:* àAv0 Aàpecg uU oi OvIAM X- 
Ao fis: napscon X TiRARe ev o1-AoÀ- aco 9X 
mTpeR "CT oan e poq qiii veepooa i onTt* avo 
dob enT acpueeve e poq e eji naosotnt it os. 
eRecr Tcp it onTd* à70 Aaàpov ooi i61 stecr- 
25 SOA TH po? irre necoyoin ey it omr[* avo Mape 
P. S. pro *adivepo. — 9. 1A Aitrcnoovc. Sic in Ms. pro 


TAc9 AdTcnoovce P. 25. negovois..— Sic in Ms. pro singu- 
lari neqovoin. 


q2. &. 


qe. 5. 


qe. &. 


ec. e. 
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Re Ova x: M TeepanTnos oX mugowT NH Tpiv- 
WaMoc Aapov p arovoin Hot: ii oA THpov ii- 
Te Mec poboAoose- avo dre Te(ovÀR gone e 
AR ovoit ii omrc* Aape meempohoAoorve 5o 
9X ne 4aoc* HcerMRaaTv e BÉoR e nevronoc 5 
Aape mevovoeut oxi er ii onTrov avo JAunp 
Tpev RAàaT e BoR e opat e ruego Autrujoacre gt 
AàIQNX neyTOnoc: Aapee cot iH it ovoin THpov 
er Woon 9X mnavearvuc doT1 FmnapaAHuTRC 
npeeqcoseq & it ovoit* avo Aapeq eprow iii0 
TOOTOT* AMaàpoy aAMaAaoTe eoii mecnpoboAoore: 
HO: x àaposcon X mnRARe XO necHT* avo Amp 
Tpe Aaa ujont e poe 9X mecjrorioe* aso Xnp 
Tpe Aaav cOTX e TO OA ii neegnpobhoAoove 9X 
Tie 5Cà0c* Mapos ep novo eT oit necmpoho- 15 
Aoove à?70 dceAace e nevpan opaí oX mAaeo 
AnTüjouTe KH arme HTO( ooqoerp Hceegr rreeppaat 
eboÀ oM mTonoc eTXAaTv Ujà eineo* avo) TOOAM 
KR oo X Aovi Aapov ente e opai e oc X 
Tuxobe X nei acmpot6aAe XXuoc e&oA* XC rreuTO 20 
e&oA Xx novoenm* HcerAcpgoTe eboÀ id TadoAuA 
R evAn emTr acravoq eRoÀ. avo nevnobe or 
ov com ecqeujomne X neuro eboA XO mnovoim & 
gjà eneo* avo fHcevrMRaav e nav eboA. ice 
nevp& oH Tonoc sniu* — efto xe Xmowt co e25 


poí* avo avoou X nemv ave neqovoiu: Ad 


16. HceAace. Sic in Ms. pro izceAcc (S.). Verbum 
Aac'e alibi non legitur P. 20. Xuwoc. Sic in Ms. pro 3408. 
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Tec[SOAM* àT70O OK Adca NÉT àTvaO! i omrov- 
aToveUg e: naovoiu THp ii oRT avAepe eie 
mecHT e ne 5ca2oc* eveujpomne i omrq[* avo if 


nedgitrov e opaí ant XX nei nav Xumoveug nua 


; iK Quone X mnvonoc ii TAa:iRaAlJOCSHRK avo dH xev- 
arrow e poq ant X mel nas acp rigane oroo*q 


HR ee HR ov enavAa àv0 acfoR e oovit e onmi 

R ee it ov auoov* avo adqboR e oo? e secj- 

Go« THpov R ee K ov neo* aapeq s&ooMeq X qc. &. 
i0me 5caoc it ee it ov ooire* avo mpu«opeq X 


nnaHe H oe R ov H vorn H maap K ovoeng 


ML4* epe mai güone i nenv asi xai e oto 
erbe novoin* avo mnenT asyxooc ae Aaapi cep 
TecGoAM '7HpC* HTOR Qe novoln uii oTHH oà 


15 pof erbe mLuvcTHprion X menpar* ao mnaoAaer 


on: 


oii TAutrS cepe dive menia: e6oÀ ae avqr maos- 





OiX Aii TAGOA* àTQO à TÀAGOA caXeve or oovIt 
XA4o0i* a70 AumgaoepaT oi TevAHTe* àip ee 
H ov 909ÀH e acoe* avnovae Xuuo! e m; cà Ait 
20nai it ee it ov peegoop ee oii TiàHp* à Tà- 
GOA TàRO xe AitTàl MTCTHpIOR AMAT * ATO à 
7Tà07ÀH 9ORX erbe naovoim ae asepri* avo 

A"OR Mevcnomre Au4oÍ me* jwavcouT e pol qr. a. 
evaopX e poíi* fone: e poi RaTà TeRAuvTUJaMt- 
25 QTHc[* Te KOT Ge ner epe mnecnma poovT. AMa- 
11. n ov R vonm. Sic in Ms. pro & ov qon. 16. 


expunctum est m in voce xenmna et super & scriptum ' ita, 
ut sit WHYenenma. 


qn. à. 
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peq ei e en njxe n&oÀ fü Tueo AmnTenoovc 
X AeTaNOmA ii TmTucTIC COD acer ae e eu 
Hc: anapeac mnexaep ote naaxojc ncoTRp à TeR- 
&oA ii ovoit npodjnureve X m: ovoiu orri 
aaàveima erbe Tel AeTaàmnom em acxooc iio: 5 
TIcTICc cOotbiaà* a7) acatooc oÀ TLueo Uge* Ait 
gaosiu X WwaAAoc xe mnovyTe XMnp Hà ponR e 
Hlacuaosy: «ae Tràanpo JX6 mnpedjp mno&be Adi me 
Rpoq* avovon it poov e opat e atoi* asjtüa- 


«e Hi coi oit ovr Aac it Rpor* avo jasHoTe 10 


€ poi oit oen axe X AocTe* àv97Q aTvAuge 


IULAaAY e maTxH e maa Hceueprz. ayamhaae 
XUMOÍ* anokR ae xefujÀAHA ne* avcume Hn oyni 
Kt oem meeoov e TLuaà if oem ner namnovoyv* aso 
Ov AOcTe e nua ii TàAàCATNHH* HàoicTA ii OT 15 
pegp mnobe e opaàY e aorcj* àv0 ape rasafo- 
Aoc agepaTtj o1 ova Xuuor:* evum oam e 
poq* Aaàpeq eboA eeqTGaiHv* avo Aape ner- 
QAHA gore ev nobe* «ape recjpooov chon aso 
Màpe He Ova 2: HK TecunTenicRomoc* Aape 20 
neequHpe p opipanoc* avo Aape Tercorue p 
XHpa* Aaàposv RL4 e nequppe* avo Aaàpow 
noonov eboA HRceroRo* uapov noxov e&oA oft 
WeTHi* Aaàpe IHAaaNICTHC AteujT reT UüJoom acp 


1. T4e9 AmnTcenoovc. Sic in Ms. pro 7At€o AutTCmoovce 
P. Item 4e, a. 1. 4, &. 1.2. 13. ovni. Sic in Ms. pro 
ovhui P. Item «qe, à. 1. 6. pá, à. 1.3. 18. aapeq «&oA. 
Sic in Ms. (S.) pro «apeq ei eàoA P. 
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THpOT* AUTO Aape oen gpüauo TOpI H reeporce 


THpov* Xnp Tpeq gone Ho: nev ma voor: 


ovae Anp Tpe uan oTH([ ugormne it xecepopepa- 
WOc* JAaàpov eer neequnHpe eboÀ avo Aapow 
5c«gjer necpasx e&oAÀ oii ov vemnea PR ovoT* Aaà- 
pov p raeeve X mnobe idi mnecperore X6 me 
Acro eboÀ X mexoeic* aso Xnp Tpev core 
e&oA ii Tamnoaua idi Tecpuaaà?y* Aaàpov upjorme 
A ne AXTo eboÀ X gmvxoeic X — ovoiu sua 
10.aàpov ^xepe meeqp maueeve ehoÀ oX mao: 
e nAà e Amp mnaeeve e epe dH oy mà: 
&"v« AdqTnoT i cà ov poaae ii oHRe* ATQ 
K ebunt* avo aqar:ohHe it cà ova ecpuono ii 
oRT* € Aoo?9T[* acMepe mncaoov aco ecrjeet 
i5stace* Aumjoveup me cuov eceeovye eboÀ JXLuor. 
acpX ncaoos ouooq R ee R oy ujmmu* avo 
acjfioR e nec[cà X oov5u Hm ee ii ov uoov* acp 


ee ii ov eo oi mec[Reec* Aaàperp üujome sacr 


KR ee ff e&co er qiacooAeq Xuoq* avo ft ee 
20& ov HW qomH eqnauopq Xaoc R ovolg mu. 
nai ne cob ii ner arabaAe QaTX Txoic a0 
WeT 210 ii oem mnapanouon e oov e TÓ[pvoQCH. 
WKTOR 4e Itxoeic mxoeic àpr ow náà mua erbe 
HeRpan* Aà TOvaOÍ ate ant ov oHRe ATO AànG 
25 ow e&um* à maoHT uroprp X maàca NM oov: 


6. X neAvo. Sic in Ms. (S.) pro X newso vel 3i n0. 
Item 1.9. P. 320. 5 ov HR cons. Sic in Ms. pro & ov 
qon. 


qu. &. 





qe. à. 


qe. &. 


p. &. 
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asvpT HR TAHTe jt ee iK nov oaihec e acpine. 
avnogmr ef&oÀ ii ee ii oer uyxe* à manam 
&bhhe oH TmucTiA* avo a TàACApZ upnbe er&e 
TUteo* àaMOR Ae aiuuormne nav ii nocneó* av- 
Wav e poí avo avRu4. HW nesannuve: Bbone: e 5 
poi mxoeic miovTe ATQ TOUXOÍ RàÀTA FIeRHR* 
Maàpov erue ae Tài Te TeHOYx* avo iTOR AR- 
TAMIOC Watoerc* mai ce ne n&oÀ HR TAeQ Aur 
cnoove X AeTadnome TAY enT àcxooc i653 TIucTic 
codprà ec oXO me $Qào0c* ac[ovQoo ae orm e Toorty 10 
Ro: ic oX mnujàxe meoxacp i mneepuaaoHTHc* xe 
aàcujome om Aiuica nal acoup e opat osHi Ho1 
TIICTIC COtpià* ecxo XMoc xe mnovoht ii ii os- 
oiw HT aàinapaba oX maurremoovc HR anon: afeT 


e necHT HW omTos* erbe mai ajao R b aT. 45 


cHOOTC AL AvCTANHOIÀ RAÀTAÀ TlOTAÀ TtOTÀ di AIQUI* 
Te "ov Ge novont jt H ovo no nói eboA ii 
Tanapafacic axe Ov WMOG eAuaTe Te 2e aàiRo K 
coi R i Tonoc X xmxice aàYer àjosoo oit i To- 


JYYOC A4 II€ «Soc nal Ge itTepecxoov KO: TIUC- 20 


Tic COtDbià* aàcovOo on e TOOTC oii TMeo AutT- 
ügjouTre AU AvTANOIàÀ ecco Auoc* Xe COTM e 
pol eiovaneve e pon novoin it it ovoli* coTX 
e poi eiao X TAeTamnon X rTAeo AnTgJoATe K 
AI0N* TrTOnOC enT aie; e mecuv eboA ii omrd*25 
*Xe Hàc ecexoR eRoÀ ido1 Tueo AmTujouTe X 
AeTaHoO:A iie TYLueo AdtrüujJouve ii anpun* gal 


1. Scriptum in Ms. iinov pro &t ov Rev. 


111 


HT àYnapaba aer e necuüT ef&oÀ HK omvow ve 
noy &e novoent it it ovoit coTX e poi eiova- 
neve e poR 9X nAeo AmTüjoATe HR aum ma- 
Tomoc enT aier ef&oAÀ it ont naoueT mnovolmn 
59X neRnos X AvcTHpiOM* a7«( Ro efoÀ H TA- 
mapafacic e opaT 9R Te&aurpesnRo efioÀ* aso 
AA XaÍ XO Bamricaa dHeno eóoÀA id nanofe: 
avsuc Herhhoi e&oA oit Tranapa&bacic avo Taà- 
mapahacic anon Te "T CoA dH o0 X A051 Tal 
10ere Hi necoom e poR it ovoíup niu xe HT aieT 
e necur erbust* avo anon ainapafa Aa 
ààT. oit X agoparoc e "ujoor oX mev'ronoc: 
afeT e necHT e ne *caoc* a íinapaba it naopan: 
*€ RàC epe mnenvOUg 20R eboA* nai 5e acxoos 
í15He: TTucTIC cOtpia- Te Mov Ge ner epe mec[mma 
RIAM e porq e Tpee mnoer it necgjàoe* Aaperq ei 
e eR ndjrave nevitoHAaa* acer e eH HS: Auap- 
€à nexac 2e Ha2Oeic* HaIlià HiA € poi e Tpà 
Taze mHboAÀ HR nenv acxoov jdo1 TmucTIC codpiae 
20à 'TemGoA npodpureve X0 m ovoig erhnunios 
QvrR aaveim* oX meo Taíov X WaAaoc ecoto 
JLUMoc ii Te3 oe* ate nà nal nnovTe HaàTAÀ neR- 


21. Sumta haec sunt e Ps. 50 (51) v. 3-6. omissis non- 
nullis, quae reperiuntur in Cod. Tatt. cf. b. Schw. l. l. p. 89. 
scilicet pone vocem TaanoAua p. seq. 1. 2. desideratur: &vo 
ncrÁAo: e&oÀ oA nanobe. ae pcoovm anon FH Taanoaue, et 
pà,&. p. seq. 1l. 3. pone ii ovociug rua adde: st e1p nofe e 
pon A T^àR aIp neooov AX nemaTOo e&oA. Contra additum 
est av) ante nv&zpo, quod in Cod. Tatt. praetermissum P. 


$. &. 


pe. &. 


pe. &. 
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Ko& RH WA RaTA Haga KR nenunTgjamn-oTHep ego 
Te ehoA X mamobe emj&T exaTe eBoA oi Ta- 
anoAga* as7o0 nanohe X naXTo eboA &R ovoesng 
IUA Xe RàC eReTAA TO oit rteRIjaxe* avo iicxpo 
eX mnrpen Cd oan e poi: mnaí ne n&oàÀ R KR 
Ujaae iiv aàcooov iO: TIucTIC cCOdbià* Treoacq 
Hac iO: iC* xe eyve RàÀoC Màpeàa TMARApIA* 
aàcpovyoo ae on e TooT Ho: ic oX mujpaxe me- 
c&cp HR neepuaeHTHC «xe acujorne óe itrepe TTuc- 
TIC codcbià ato FR e$ üujàae acqpxonR eboA ict: 
ne ovoig e Trpev iiTC e opaài oX nte 5caoc avo 
ehoA o: Toor Xuuant XLuo0W *$copic nujopi X 
ATjeTHpion* alente it ov cGoA it ovoim eboÀ it 
Tu aianac e opai e ne $caoc* e Tpec ii 
T"ücTic cocpia e opai oit it Tonoc eT ugHn itre 
He $5caoc* dceiTC e Tm) TONMOC €T X mHWeT me X 
He *$caào0c* tgjganre TReÀevcic er eboÀ ori m 
Ujopit X6 AvcTHpion* e Tpev ivC e opai 9X ne 
'Q(Càoc e mTHped* avo à TàGOA H ovoim aci 
TWIiCTIC coda e opai e i 7onoc er X mcà iR 
The AÀÀ He *5càO0c* aàcujome ce HnTepoverue not 


xe npoboÀoove X mnaveaaHc xe avi TmucTIC 


codbià e opal e x Tonoc er X mca HR Tne X ne 
*Q90Cc. ATIOT ON i& cOC € mxice evoveujy arre 


10 


20 


OK e X TOnOC eT A IJt€ $CcaàOC AL HecHT* ATO 25 


necp oso ne euaTe HG: TAGOA NK ovont Tai 
ewT aàlxoosce i& Tcoir. e opai.oX me Qaoc: 
acujone ce itrepoynoTr iH cà Tcodia Ho: mne 





113. 


npo&oAoove X naveaaHc iWrepovitrt e i To- 
noc er X mHcà ii THe A Fe 4Qàoc. aàcovAneve 
Om avo acoug e opaàíi ovHi ecco XLuoc ote 
qnaovarese e opa e pog novoíx ae aíoveuy 
ei e paTR "uaovmneye e opai e pog novoin 
«e iTOH me mnapeqmuovou Anp HàaàT 9oX me 
*CQàoc* mnaoMuer mnoyoim ire maxice axe itTOR me 
HT àlovAuneve e pon* àaRTinooy nai X rmenHos- 
oem ehoÀ or TOOTR àv(0 aàHnagueT* aRHiT e f 
10 TonOc eT X nca ii Tne Xi ne 9càoc* AMaàpov oe 
ce e necHT e X TONOC fT e mecHT X me ^oc 


Ho: ne npoboAoove X navearHc naf eT nuv 
HR coi* avo Xnp rpev ei e m Tonoc er X nca 


zl 


KR RaRe ou&c ehoÀ e ao09* aso Aapeqg ei 
Way Hc: ov ogÀocrii n HaRe* àj$o Xnp Tpev 
Hay e poi oX mnosoim it TeRGOA TàYl en aRe- 
TRnoovc nai e naoueT* axe iH nevauagre om e 
opai e Aoi* avo nevujpoaxue enT avaeeve e 
20 poq e rpev er TàacGou* AXnp Tpeeq ujone may. 
& 70 RàTAà ee eT ajuügjàxe e poi e eq: naovorm 
8 oHT. ep mioov oo07 € IAà X Ioli* avo at- 
7Zooc e e naovoent THpéod* avo mne Amnoveug 


e[itj. ^e TeROG OA. BR ovoüm uoom iTORH ILU. 


25 eboÀ xe avujoxme ao mnemToup mosoit er&he 
naf Xunoveggp eys riàovoert eboA ae itr aimicreve 


5. dneg*nneve. Sic in Ms. pro Xneovaneve. — 16. 
Scriptum in Ms. gAocim f nane Rev. S. 


8 


Tne e Tpe» nav e poí* aso Aape ow moo pà 


pá. a. 


$e a. 


pe. &. 


P2. à. 
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e novoin: & "wap oore am avo mnovoent me 
napequovoM-: avo R nap oore ar* Te Woy 
ce neT epe Tec(G oA aoce* Aapecp 2o X n&oA 
R HR uae itT àAcxoov it61 TIUuCTIC CO(DIA* AcC- 
Ujorne ae itrepe ic ovo ecpxo iR Weer gjàoe e 5 
HMé([MàeHTHC* àcef e eH io: caÀoAR nexac 
?te nàzoe(ic TAGOA aNacRAaTe JUuoi e Tpà 2t 
X0 n6oAÀ HR HR uae HT aàacxoovw Ho1 TmcTIiCc co- 
dià* à TeROOA npodpureve À mn ovolig orrii 
coAouox eczo Xuuoc ae paovonot nang eboà 10 
Tlaoe:c ate HTOR We nanosyTe* Xp HaaT mnmao- 
eic ate Xe Ron ne TageArmuc agcT rna X nenoan 
H anvxH* avo aíinovoX eBoÀ or TOoTR* Mapov 
ge Ko: ner mur i coi avo Xnp Tpeyv nav e 
poi: «ape ov.RÀooAe i RpaTC occ e&oÀ exit 15 
meshad: avo ov mrp HR aHp. Mapeq p RaRe e 
poov: avo Anp Tpev nav e me ooov xe ii 
MevaAMaoTe JUMOi* AMapedq p aTSoA i51: nev- 
üjoxsne* aso mnenT asuügjporse e poovy Aapoy er 
e opat eaQ0v* ATACRAMOTROT ev ujoxite. av 20 
Auwpgorne nay aàj90 aj2zpo e poov evyGAGoA: 
à so névr avchroTOv RàROC* àv9e e mecHT e 
poos. epe TaocAmirc 9X mxoerc* avo iR nap 
QOoTe à e TOR Ie HaàNOvTe HACOTHp. aAcC- 
Ujofe ce iTepe càÀoAH ovo ecxo P meei25 
Ujàze* meoxarp nac HOT iC ae evce cAÀoAR 


21. avxpo ,vicerunt". Sic in Ms. S. pro uapov xpo 
»,vincunto"? P. 
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à?( HRààÀgcs mnàAT ze nboA PR ii gjAxe env ace 
xoov Hot TWiCTIC cOtpià- acposoo 2e ox e To- 
ov HG: ic oX ngaoe mezaep H neepuaemTHc. 
^e AàAcüjormne Se iiTepe TIUcTIC codcpra ovo ecoto 
5R sei gjàxe 9X me $càoc. aiTrpe Wt Goa HK 
Oovoenmt enT àjaoosyc nac e Tpec xaoacec aTTpec 
D ov rAÀo« idi ovoim e vecame* oe H neveu 


S&JÀAGOM € poc aut X neer nav Ho1 mne mnpofo- 


Woose À& navyeaTHCc avo iWTepecp cv RAÀOA ii 
10 07OÍín e Tecane, avhRLia e Hi ovÀH THposv eT i 


QHi€* a7(Q aTvcoT(j ehoÀ THpov HR ont. av- pa. &. 
TàAHO à7Q aTvüJone oX me caoc evoouT e 
poos idc: xe mpohoAoove X mnaveaTHc AàT7O 
evpaue Xu4009* avo HK coT(Q it ovoent K or- 

15 Am pinec ev oit Tcocia* avt cou X novoem & 
TàdGOAU. dH ovoi* Tài env acp oy &gÀoA ii Tec- 
ane, Acgjorne Ge oW ecRQoTe e mnosoent ii orAi- 
Bpurec eT oii Tcorpra* avo) mecorAinpiec it ov 


oin Xndjp n&oA X mne RgRÀoOA d TGOA X I üuao 

20R ovoin ae ii neveqooe e poe Ano: xe npobo- 
Aoove X naveaaHc: nai Ge itrepovyüjomne X- 
MOc* acoQr TOOTÉ àcovAuteve i5: TGoA i orr- 
mpsrrec d ovoix er oK Tcodjia* HT aàcovaueve 
4e e TàGO0A dH ovoim er o it ov RÀOA e Tec- 

7; AWte* acQvAuteve 2e eco Xuoc ate TIOTOPEIN O pe. a. 
R ow RÀo4 e Taane avo KR Tuap neqg&oÀ an 

xe WH meveqoóe e poi Ho: ne npofhoAoove X 

HaveaaHc àyo evgjanHuia Ho: i ovÀH THpov* 


8S" 


pe. &. 


[md 
pec* e, 


116 


àWNOR 2e KR manna ass avo evugjnTaRo Hei 
HAoTAÀR THpov dHceGoO 9X ne aoc: nai eT 
ovWav e poov Ho: xe npoboAoove XX navea- 
4HC àNoR 2e K DnavaRo am: ae novoim ujoon 
HALuMAai* aso aNoR oo Cujoom ait movoín: nei 
Ujáxe ae acooos KO:T TImcTIC COdbia* Te nov 
ce nev noi X muonua KR nei uyaoe* Aper et 
e en ntrase ney6qQÀ: acei ae e. on fio1 aa- 
pià TAaay FH iC Ttexacp ote natgHpe RàTA TIROC- 
AMOC TànovTe A70 HACOTHp HRàTà YUXIce He- 
Aeve nai TaTàve nho H HK ujaoe emT acotoov 
Kc: TmeTic cocpia* acepovoufb ae Roi rc nexaq 
4e HTO 9O00Te Aàpia* TAY eXT Acai MoptbH ec 
QK 7ÉAaphnrAn Hara eyÀH: avo apexi ente 
e oit Tülàpeernoc X movoiu RaàTà IHOTOU TO 
AR T-Re-MaàpioaA TAMAàRApiOC* àyO WT à IrRAME 
Wüone erhnure avo omn HT aer eo H ome 
Ke: ncoua f evàn e Tuoon Romi nai em 
airhhoq* avo aicorqg: Te now 5e YneAese 
Me e Tpe Tàve nàoAÀ HR KR tgjaae naf en ac- 
«oov WS: Tcoiia* acovoub ae HOT uapia 
TMàaT ii iC Hexaàc xe mnaaoerc. a TeRGOA d 
ovoim npodHTeve oà mei ujaaxe XO Tu ovoeig 
erri coÀoaon oK Tecueo Amnmrre Ht o2 a70 
Tiecac ae mnxoerc orxit Taame H oe Hi oy gÀoAc 


a7oc FR inap neqg&oA an asygpn? nai X ne 


9. nexaq. Sic in Ms. pro nexac P. — 14. eme. Sic 
in Ms. pro & eme. 


15 


20 
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RÀOoA K TàÀHeIA* avo aqrpe uengAaaoc t 
ov« opaí KR oHT* ^e ecjente ait Hz oy RÀOA ecj- 
goroor e aet ovo* aÀÀa mono orxiü Taa- 
ne* aàs$0o am ovo opaí or aoi nennapnoc 
$ ceMeo. àT7(Q cexHRH- evAeo ehoÀ oX renovar. 
acupone ce WTepe iC coTAÀ e nei ujaxe ecoro 
JMoos* Hol Aapi Tecaaàav* Jexac[ Wàc ote 
esee RàAÀQC* oÀMHH QAAE "loro) Jouoc ne xe 
CewaMaRAapice AMO 2t apHazt XO mnRao Ua 
10aàpRxd* xe àcGocrAe e po HG: TnapaenRH X pc. &. 
nyjopit X AvcTHpiOM* a0 eoa Q9! TOooTC KK 
THApaàeHRH eTAÀLMAaTv evyHanovyoM HOT Wa nRAO 
THpOoT AH XA NHaice THposv* a$0 THapaàeHHH 
€TXMMAS* HTOC T€ TAp9QH AàT7(O IIXOH* acpos- 
1$(9 Ae ON e TooTtj Ro: iC oX  ngjaae neaa«c 3i 
Ket[Aà OHTHC* ate acüjorne NTepecxo HW TAeo 
AiTUjgoA Te X6 AMeTaldO!àa ii51 TIHcTIC COdDia* di 
TevHnoy ae eTAÀAaT acqaxon eboAÀ War mrouy 
ne eAn|jic THpov* naf enT avcoujoy e TIucTIC 
20codpià* erbe mxoR eboÀ XO mnugopii X vcTH- 
pion mnaj eT Qgoon am di gjopii- àas«o aerei Hot 
He ovoeng e Tpev mnaouec oM rte 5caoc a7 pr. a. 
WceiC e opai oi i HàRe THpoT avXI Cap e 
TOoT€ K Tecueraoi orrXi ms ujopit X AMveTH- 
255prow* a3 HTOep muscTHpion eTMAMaT acqm- 
oos naí HW ov nos & cou R ovoín e&oÀ QM 
nxice* e Tpà Bone: e Tm CTic codpra* avo HTA- 


5. cf. Ev. Luc, 1,48. 


pH. 5. 
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WC e opai e necocaoc* aiGuogT ae e naice & 
alQon ainav e TOÓOA dH Ovoent emT acpriünoovc 
nai HG: Tu gpophü X w«vcrHpiom ae eienovoX & 
TCOtpià 9X Fe 5QàoCc actione Ge iirTepnmias e 


* 


oc ecuuy ebhoA oii i asQit* av ecmnmT e oovit 5 
rd ré 


e poi* anoR ae nei orxÀAC me caoc ne* aà Re 
6&0A ii GoA it ovoit eT eboà ii om oo e ece- 
b&oHes ocOc e TmucTIC codia* avo TGOA ii os- 
oim emT acer eboÀ oX mouce oviX mu gjopit X 
AUCTHpIiOR acei e necHT exii TÓOA dH Ovoein 
exT àceT eboÀ XLuoí* aàs7«( avananTa e xej- 
epHv aàvp ov noc i anoppoia i ovoht: mai 
ce Hrepeejxoov io: jc ii nee(uaoHTHC* mexacq 
ze TeTinoi ae eiae nàALunTii ii aj ii oe. 
aceqocc om e&oÀ io: MapioaM,. Ttexac ate ma- 
v&oeic "oi ae emoe ov er&e n6oA X nei ga- 
?te à TeROOA id ovolu npodsese X m: ovoiug 
Q(rr aavia oX ILueo oAeneraejre X waAuoc 
ecoqQ) JAMOC* 2e à mnnà Ad Tue TOJAT e meve- 


10 


15 


epH?* à970 TAIHAIOCUHH Jii pru av m e20 


mevepHv* à TAe T ovo ehoÀ oX nRao* aàTo 
à TAIRAljOCcUHH GOUT e&oÀ oi Tne* mn& ce 
ne t doa H ovoin emr acer eboA QA m 
Ujopi X4 ATcTHpIOM* 2e ac[CO TA e TmucTIC co- 


(pia dO mu gopi X JAvcTHpion aep xac oit 25 


1. In voce nec9caoc c erasum esse videtur Rev. S. 6. 
Re doa H &ou. Sic in Ms. Verba ii &oa videntur esse ex- 
pungenda P. 
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receAnpic THpoT* TA4e ocoeq 7e "b Goa env 
acer ehoA ii omrR efoA ate aRatonR efoA iR Tue 
e TpeR xàaoAeT QA He 5cà0Cc* àv On TAIRAI- 
ocwsur Te "| 50A emT acer ehoÀ orrX m: ujopit 
5X vcTHpiONH Tal eT nap oXLue ii TIUcTIC Co- 
$iaà* avo on Tpruum ne Y coa HT acer efioA 
XAoR efhoÀ ae ectafboR e oos e ne npofo- 


Aoove X naveaTHc nce i onmvos KR FER ovoiümn 
eT avcpTOv ol TnicTIC coda: ere nai ne iic- 


10coo0T7907 e oovm e Tcodà Hcaasy ii erp Ai pa 


TeCÓOA* TMe oO0c Te TGOA enT acet eboÀ i 
oRH7TR eR oi ii TONOC X mecHT À me 5caoc* eT- 
fe nai à TeRGOA xo00c orri aavera* ae à TAe 
X ovo eboÀ oX nmao* e&oÀ xe en oii HR To- 
15310C J necHT Ab He 9cà0c* TAIRAIOC?HH oQ(QcC 
HT aceéou eboÀ oi 7ne* &Troc ae TOOA enm 
acetf e&oÀ oX maice orrX mni ujopn X AvcTH- 
pioxt* TaÍ env achoR e oovi e Tcorpia* 
$ ecupone Ge iTepe iC coTA e mei gja- 
204&e* neoacp ae evCce MapioàM TAARHApIAa TÀY eT 
maRAHponou: dH TAuvrepo THpC X mnovont 
AdUica mai acer oQqoc e eH Ho! Mapia TMAAT 
8 IC mtexac ate naxoeic à$0 macoTHp ReÀeve 
Wal oO e Tpà 20 X nei gaxe ii ovooXM* me- 
25 osac[ HOT 1C ote mneT epe neemsua nap noepoc: 
WR "RoÀv XO4oqp an àaAÀa nporpene Xuaoq 


it Qovo e Tpee oto JA NHHOHAA €HT ACRIA e 


1. ewc«4.. Sic in Ms. pro eooc. 
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poq* Te nov Ge Aaàpià TàMAAàT HàTàÀ OvVÀH 


Te&v aiGoíAe e poc *XneÀese mne e pe xo 


. (Qo Te X TIMOHAàA X rmgaxe: acovoub ae ito 


5. a. 


AAàpià Ilexac oe maxoe:c erbe müjaoe env a 
TeROOA IpodbHTeve JXLuoq orrii aavei* xe à 
INMà Ad TA4e TOAT e WNevepHv* TAIAIOCTMH 
AR Ypmun aon epit revepuy à TAe "T ovo 
ehoÀ oX. nRAào* ATQ à TAIRAIOCTHH G'oUJT eboA 
oii rne- HT à TeROOA mnpodpureve X mei (gae 
AX mnei ovoiup erànnTR- eRO ii RovÍI* eunae re 
nià eT e xoR eRujom oii ov 4à i eAooàe 
AH rxocndip* acer io: me nua eboÀ oXC monce:* 
eder: nai e oovm e HaHi ecente Au4OR* ATO 
ene Aumucovomndq rne aso xebueeye oe ifTOR rte: 
&7O( Teoacp nai-iio1 mne mia xe eeqron ic na- 
COM TààllàmnTya e poec* a70 itrepeeyxe nai mai. 
alanopr* avo neiíueesye me xe ov dpanvacua 
ne e nuupaze Au0«oi* ale] ae àiMopr e oov 


e TOvepHTe X ITLuà d i6 koTR eT OX TNAHi* 


10 


15 


gamer nui eboÀ e Tcoue: iron Ait Yocnpp 20 


&vo idiTaoe e poTit oX maa mn eAooàe* epe 
xocHep ^b XO) rua Ro eAooAe e nnaur* acujone 
ce nTepekRcO TA e poi eixo X mnugaxe e Yo- 


cub &HHMOY A nuj4"*e ànpauje* àwo H€eoaàH «e 


eq Tost Tana? e poq* exon: eiceer ovn oX 25 


yzei TOnOc* acgüomne ae HTepe Tocuip coTX e 


poR eRao d nei ujaze acgugroprpe avo aner 


18. e nmipege. Sic in Ms. pro e mupece. 
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e opati o1 ov com an&oR e oovm e nui amnoe e 
ne JHà ecpuHp e oOoTit e Lua R R ROTR avo 
ancoUT e poR nALuae[ amnoe e ponR enRenre X- 
Moc* a9 aq&oA eboÀ Ro: ner AHp e me 
5 &Ao0À* aqooAS e pon acqpt m e pokR* aso 
WroR ooOR amt m e poe arerüp ova H ov- 
cT* maàT ce ne nugaote AUi reej&co à. ri ne nita 


enT acjer e&oÀ 9X mxice orrX mi opi X Awc- 


"Hpiot ehoÀ ae acptà 9a mcenoc i p pode 
10 acyTiinoos X6 necmria e 7pee Ro e&oAÀ it ii no- 
&e X mROcAMOCc THp: avo fcexi wvcrHpron. 
à7(Q0 Hlicenànponour it TAU!Tepo X mnovolt* TAe 
900c Te 700A eiT àacGoiAe e poi e aceT eboà 
9g ThÉapÉÓRHAco acgone nag d coa it ovÀr- 
15 RON* à740 acHHpvcce oa IT0moc dH TaàXÀHela 
TASRAIOCTHH Ie FeHmnHà mai emv acpente ii X 
AverHprom eboÀ oXC TX1ce € Tpeep TaaT X nce- 
woc HTe TAmnTrpoae. "[pRR ooOc Te TGOA eT 


àccGoiAe e nencoAa H Qv Aion HàTà IIROCAOC 


2 nai em aefbamme X mneenoc d TAnTpoAe 


U&Tqaav it ujiwo e mtobe. avo iaav it er 
pnnkR Adi nennias avo dHceuomne evo ii eipHnH 
AH ne npofoAoove X novoim ere nai me xe 
TAIRA!JOCTHH AH pnum av m e nevepns-: 
25à895( HàTà ee emT acpxooc xe à TAe T ovo 
eboA 9X nHao* TAe ae ne re&coAa it os dion 


5. &'AoÀ videtur scriptum pro &Aos P. 14. Correctum 
est 91 pro eit. S. | 


pr &. 


pie. &. 


pio. &. 
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nai emr aq ovo efhoÀ H onTr* RàTA nRao R 
AumTpowMe nai emT acqgHpscce 9^ mTonoc ii 7e 
i TàÀHO)A* àvO ON HàTAÀ O€ emT atcjxooc oe 
à TA:malocvnuHR "Cp ovo ef&oA oi Tne* Tamaij0- 
cvWHH Te TGOA emnT accQotuyT eàoA oX: naice Ta 


er na t H X AvcTHpron X6 novoin X mncexoc 


H TAMTpOAe* àv«o Hceugorme iH aAmaloc avo 
Hcep acaeoc HcenAnponoau HK TAmrepo X nos- 
oim* actgorne Ge itrepe ic coT7X e mei uae 
emT àcaxoov iiGi Aàpià Téc[MaàAàv* Ilexac oe 
e$ce RàÀcoc AMapia* AceT e oH iio1 T-He-Aa pia 
Tlezac xe naooic amnejce Xu401 avo Autp coit 
e pol eauom um X Iutàv epe Te HAMA 
uaze niuuaR erbe nho ii nei uaoe* à Tà- 
GoA wTrpropT* e Tpà ei e en itraxo oo X 
n£&oA R nei gaàoae: nexaeyj nac Ho: Ic ae "Tne- 
Aeve ne e Tpe 20 X nev&oA: pmexac ito! Aua- 
pi ze naooeic muà AW TAe ATVTOAÓT e nev- 


epHT* ITà Ge ne ne mia env acqer e opaí e 


5 


10 


15 


7^OR irepenuxi ÓbamTiCcAaa orrit YooarmmHc IUtà 20 


ce ne ne nit ii TAutTMOvTe Hai enT acere 


Qpal e aoR aep AC nriceioc ii 7AnTpoe acer 


e necHT aàc[anaimya e TGOA ii cafiaoco nacaeoc 


pid. o. 


Tài eT HR omTiR* Tài emv acHHpsycce 9a i To- 


Woc i& TàÀHOIa* àc[a0OC Ae On 2te TAIRAIOCTHR 25 


AR "perum acp m epi nevepHS$* TAiRAai0CUMH 
de ne mna X novoent: naf enT aeger e opaí e 


?OH* Tài emnT Aàdgit à AvcrHpror X maie e 


123 


Tpev Tàay X mncenoc HR TAumrpoJe: "Tprui oo- 
Qc Te TS0A eT ii oRTR itce cabace* nacaeoc: 
nai env acqbamnmme ae[Ro e60À X ncenoc i 





TANMTpOAEe àAv(G àacàcaav ii eipnng Aii it unpe 
5JÀ nOvVOeNMi* àAT7( OI HàTÀ 6€ E€MT à TEeROGOA 
*o0c orrii aavera. ae à TAe T ovo eho oX 
Rao eTe iiTOC Te T5'OA live cafha.oe* nacaeoc: 
HT acaooc xe* act ovo ehoÀ oX mnnao* Tai 
ewv act ovo eboÀ oX Aaàpia TeRuaaAaT* cL pX 
108 Hàg* TAIRAIHSIUI oQOc emTr acóQoiuT eboà 
oH Tne: Rroeq ne me mià er 9X moaice: nai emm pik. &. 
aqit X AvcrHprom THpov e&oÀ oXO Tbxice* Ae[- 
TAa v X mncenoc H TAmrpowe Av p AiRAlOc amo 
aAvp acvaeoc: avRAHponoau FK TAmnrepo X rtov- 
1$oenut* acujome ae itrepe 1c ovo ecqco7A e nei 
gjaate ecco JüUuoov idG1 AMàpioaAM* Treoac[p ore 
eyce Aàpioa A Te RÀHponOAOC X TIovOenm* acer 
or e en Ho: uapia T4aav KH iC acmaorc eait 
neqovepHTe* act m e poov: avo mnexac: ote 
20ma2tOCeic. aà7(0 naàghHpe. aàv0(0 TIacoOTHp* Aup 
&owT e poíi* AAA ^t co e poíf* Tazo X n&oAÀ 
H nei ujàáe i Re comn* à mnmà Adi Tue TOAUUT 
e KeTepHv* AMOR Te TMàpIà TeRAAàAT* AM eAt- prc. o. 
cabeT* TMaaT FK Yooanunuc HT aiTOAmT e poc. 


1. supra 1pe* scriptum est dq. 2. supra c vocis fice 
scriptum est v. — 3. mei edv. Sic in Ms. pro mai env s. 
Wy. 4. acbcaav. Sic in Ms. pro acees. 10. vaimas- 
&Tnus. Sic in Ms. pro vaiRejOCY;UL. 


pic. &. 
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mu& se ne rGOA eT it onT lire cabacoe-* Tae 
em7 aàceT eboÀ oii poi ere itTOR mne: ann& X 
ncenoc THp d TARTpOAE TMe QUOC Te T$OA 
er oit eAicaber ere iooammuc me* mai em ace- 
ei acgRHpvcce oà Te oiIR di TMe* eTe itTOR Ile 
eT Aàc[RHpycce Qà TeHOH.  AàvO OX IHà Ait 
TM HT àvTOART e MevepHv* HTOKR Ile Itàacoerc 
enT àRTQAUGUT € TogannHc* X me ooov emnaaoi 
farTicaa: WHTOR ae omn Ai TooamnnHc ne TAr- 
RàlOCUKR Adi "ppruur: Rv acg"p[ mp epi nevepnv: 
RT à T4e Y ovo eb&oÀ oXi nRag. àvo HT 
TAIHajOCc?nH GoUT eboÀ oit rne ere may me 


pe ovoeug emnT àRAIARONHI HàR AAA ALAOR * an 


nTv?noc it cabpigA* ansour eboA opat auY ehoA 
o 71e àaRujàae miuaaT avo HTepeRujaee m- 
Aaí* amt ovo efoÀ: opa HR onr:* ere TAeere: 
ere iiroc Te 7TG0A iti cabaoo* nacaeoc: TAY 


er goon oX mneHcoAà iW ovXion* eve Tal Te 


"Me emT act ovo e&oÀ 9X mnkàg* acujone ce 


pi. &. 


pra. &. 


10 


15 


HTepe iC co7XC e nei qgaxe ecxo Xuoov i51 20 


MAàpIa Tét[Aàà 7 Tlezac.ae evCve avo RàAgc: 
nai ne n&oA i n uaxe THpoy mali enr à Tà- 


GoA i ovoin npodipureve oà pooy X m: ovo- 
eij orrit aaveia me mnpodbmTiHe: o o£ 6o oc 


Hà! 2€ ne ii pan e "naTaav omnt mi 25 


anepamnTOc coaà$jcov oii ov Aaim oxe- 


14. opaT xoi. Sic in Ms. pro e xot. — 16. TAueese. 
Sic in Ms. pro vue ve. — 25. Haec verba alia addidit manus 


10 


15 


literis pulchrioribus, sed atramento minus nigro S. 6. & 
pen mR HR pam. Sic in Ms. bis scriptum pro simplici & 


pen. 


$ 
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Raàc epe ii gjHpe X 1TutovTe naovono 
eboX aut X nef ua* naf mne npamn X 
HlàeamnaTOC ààà (OUO  àv70(0 Hai re 


npanr i Te CA4H TàÀÍ enT à mnpoe ii 


Telioc RIA eTrhmTC T T T nay ae ne & 
ocepasmua id iH pam i i pam i nef 
AUTCTHpiOH m: üjopit ere aaa Tecpoep- 
AHNIA Te (pipip* TLueo città ere AAA 
ne H ere Q0 Ie Tec[oepAHtita Te ààà 
neo ujoaiir ere xdninp* Tecpoepanita 
Jle 000 ILueo e[TOOv. ere (pibip me Tecj- 
gepaumua me mmu mueo os ere a2 
TecjoepAutitia TIe ààà TieT orxit rre opo- 
MOC lle ààà TàY Te eepaHitia X. TIAeo 
CMà? àààà AAàAàAà AààAàà TàÀÍ eTe eep- 


AHIUA AX npamn THpep -& 
$ Ed * * Ed * * 


al zl 


-— ———E—cONER-.— — 


pie. à. 


pre. &. 


Ed Ed E 4 Ed Ed * 

meo cnav iH TONOc if "ncTIc codnra 

4 Ed Ed Ed : * Ed 

$ »qer ooo e en fiot YooarutHc Tteata.cq 
ve naoewc* ReAeve nal oo e Tpà 20 X n&oA 
H H uaaxe enr à TeRGOA di ovoim npodbireve 
AU4oov X TU ovoemng orrii aaveia* acpov cuj 
4e Ho: 1c nexae i5 TooanmnnHc xe WRTOR OoQUOR 
iooammHc "ReÀeve mam e TpeR ao X nboA 
eboA ii i ujaxe nai enT à TàAGOA ÓH Oovoimm 
npodnHreye ALuoov orrü aàvia* oe à TUÀ Adi 


TAE€ TOAdUT e HevepHv* à90 & TAIRAIOCUHH . 


AR tprun bom epi nesepnuv* à Tue T ovo 
ebhoÀ oXL TIRAo* ATQ à TAIRAIOCTHH G'OUJT eboÀ 
oit Tre acpovoufá ae R1 Yo9aNHHc* Ireaace ae 
nàl ne ngjauxe enmT àRxoodq e pont X m: ovoiuy 
ze àier: ehoA oX maice aibonR e oov e caba- 
(Qe* nacaeoc: àlo0AS e T coa di ovoem er 
HW onTdj* Te nov ce nnà AK TAe enT a9 TOIT 
e nevepHs. fHTOR me mu& WT asrinoovn efto 


Qi ii TOmOC A IUxice oiTAC FTteHejroT* qu ujopit 


15 


X ATvcTHpiort eT GoUJT e oo9n* e acTititoovR 20 


1. Titulus multo lucidiori atramento. Scripsit, ni fallor, 
recentior quidam Coptita, etsi haud dubie satis antiquus Rev. 
2. & in aqet est paullulum a linea scriptum, uti in apogra- 
pho conspicuum S. 
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e Tpen nà XD mnRocA4oc THydj* TAe ooo Te T 
&0A iive cahaoe nacaeoc:* TàÍ eT acTrosGc e 
pon* Tal emnT acnoxc e obhovp:* idToR m: uopn 
X AvcerHpromn ev SOuji eboÀA* avo acpxric nos 


5 nROyI it cabaoe nacaeoc* aepmoaxc e oovn e 


9€vÀH AR BapüHAo avo aqRHpycce 9a ITTO- prc. à. 


noc ii T4e itrTe TàÀHeo:a opal oi ii TOmOc TH- 
por ire Mà ofhovp: esànu ce evrXAaav dre 
ThapbhrAo itTOC TeT üUjoom sxàR it coa X oov. 
108790 TAIRAIOCURH At tpuumH exT avt mn epi 
WeTepHTy* TAIRA!OCUNH me HTOR HT AR X Avc- 
THpior THpO?* orTÀ mReRe[oT 3 Qjopn X Ayc- 
THpiot eT óoügT e oov avo aRÉammwe mW 
&o4 RTe cabaoe nacvaeoc:* a7o aàHeT e nTo- 
5570c KR HR apocomn am nav HR X AvcrHprom X 
Hxice* àv avp AjmRAàlOC* àv(Q aàvp àcaeoc: 
Tpnuus ooo«q 7e p 604 ire cafaoe* Tai ere 
froc 7e Tem s^cH- TàÍ env achoR e oovx e 
evAn H TÉaphÓHAog* avo it àp9Qon THpov X 
20ncoovi i ai:on HnTe jabpaoe avaav ii epum 
AR mascrHpron XO novsoín* avo Tue env act 
ovo ehoÀ 9X nmao. HToc ae "T coa ie ca- 
face. mnacaeoc: TraàY enT aceT eboA oX  mronoc 


iR TOwstaAM naf er AX mcà ut oÀ A ne enca7- 


25poc A4 movoin* a7o aàchoR e mTonoc id ma 


3. Pro ion legendum fortasse gran i. e. ,,ad sinistram 
tui" etc. P. 19. X ncoori , notitiae." Sic in Ms. S. pro 
AnovcooT R ,haud cognoverunt?" P. 


pic. &. 


FQ. 


128 


obhovp: achokR e oov e ovÀn i ThapbrnAo: 
àv(0 àcHHpvcce nav BH Ai ATCTHpIOM JA ITTO- 
noc i TàÀHOeIa* TAIRAIOCTHH oOOc eNT Aàc- 
&ouT eboA oit ne iiToR Tte Tt. ujopit X6 Avc- 
THp!orm eT GoujT e&oA e anerT e&oà oit ne 5co- 
pHAa X rmxice* Adi X6 MUCTHpIONM d TAnTepo 
X novolt* avo aàReTi e opaT exit nenavua X 
movoin mnaji* enr agnam i voorc ii ThapbnHAo 
ere ic me nencoTHp: e àRei e opas e oso it 
ee it ov &poourte: 

$ acujone ce iivrepe Tooamnnnc TaTe mei 
üjàose* Tteaa.ct riae i51 TI UuJopi Ax AMveTHpIOH eT 
e&«oujyr eboÀ ae evce TooarnHe ncomt X mnaeprr. 
&ce[ovoo om e TOOT(d iio: mni uopin X AMvcTH- 
prom eco Xuoc* xe acugjone 6e à TL 604 
exT Acer eo oXCTtxice ere AMOR He € à na- 
eio 7iimoovT e Tpà OTOX ii TmicTIC cCodpia- 
9X me 9cà0c* aHoR Ge Aii T-Re-GOA emnT acer 
ehoÀ Xu«oi aTyo Te WVs9ocH RT alae i TooTq 
HK cabanoe mnacvaooc aveT er ovit nevepuv. 
avp ov anoppora i ovoT H ovoem* eco HR 
ovoit euagg euaujgo* aíiuosTe e vafbpiHA e 
mnecmT eboÀ oit m ain avo Af ArmcaHA ebo 


orrit rTReÀeveic XX naioT: mu ügophn X AvcrH- 


5 


10 


15 


20 


prom er &ogT e 909 ait nav H Tanoopora ii25 


ovoín aivpey ÓboR e necHT e me 5caoc e Tpev 


16. & naer» Tünoovt. Sic scriptum pro & maezoT i- 
noovr P. 
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É&oRne: e TTucTIC corbià aso Heec d dH 504 R 
ovoi nai Hv avrov i TooTC idc: ne npoho- 


Aoove X naveaaHc dicegrrowv i TOooTOv* aT" 


Hceraav i 7ImcTIC cOdcpia* avo dH Tevnov iir 
5 à'"Xi Tanoopora R ovoem e necnHT e me 5caoc. 
acp ovoin euaujo euatgjo oXt me 5caàoc THp: 
avo acovoujc efoA oit nevronoc THpo$v avo 
Rreposnav ermnoc & ovoem i Tamnoopora evXi- pm. a. 
Aav: Hoi ne npoboAoose X maveaTHc asp 
1090Te exi nerepHv* a7(0 TANoopol. eTAXMaT 
ACTORXE ef&oÀ P omTrov i& OA iA FK ovoent 
sai itT àAvcrTov it TOOTC i TIUCTIC cOtpiaà* à$O 


AJmnosujroAua Pci: ne npohoAoove X naàvea- 


THC e àMaoTe iK Tàrnloopora ii ovoenmt eTXAaT 


15 9X mne *caoc H HaRe* Oovae Amnovugauaore X- 
Aoc o Trey uH X6 naveaTHc mnài ev aMagTe 
exit ne npoóoAoove* avo vcafbpiHAÀ Adi Ai5ca- 
HÀ* aveme i Tamooporna di ovoent exX ncoaa 
KR esAnH H TnicTIC cotpiaà* à$Q aviOvae e oov 

20 € poc ii necovont THpov ex7 avrov it TooTC* 
avo aqoa oroím THpd He: mncoua R TecovÀH* p. &. 
à&7Q0 OK aàvzxi ovoin io: necóoA THpov eT i 
QmTc nai ewr ave nevovolhr avo aso ev- 
UjàaT i ovo ae aser nevovoht env ave[req ] 

25 f£ TrooTov ehoAÀ ae iT as[ novoin nav eóoA 
$5 TooT* àTo AicaHA* Adi cafpiHAs nai emm 
àTAIARONI Wal env a7axp TamNoopora i ovoim 


7. In voce nevonoc scriptum « videtur esse q Rev. 


9 


pie. à. 


pre. &. 
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e ne 5Qàoc. ecna T nav R X vcTHpioxt X nos- 
oim ivoov ne iT às$T3oovTOY e TAàIOopon i 
ovoin* rai enT àíyàac nav àAlXITC e me *caoc. 
àT7O AGCaHA CabpriA: Xiroyerr Aaav it ovoin 
wav ok iK ovoin iH TIUuCTIC COcDIA* rà enT av- 
ejrrom ii Toorov ii ne npohoAoove X navea- 
^Hc* acgjone ce HTepe Tanooposm ii ovoim ii- 
TepecHovAe € oovs e TIUucTic codpia ii neccooA 
THpov iü ovoünt mai iT acqrroy H TOoOTOv iH 
ne npohoAoove X4 naveaTHc* acp ovont rHpc* 
as]co H He GOA ii ovoit nai er gon oit 7mic- 
TIC cocbias ral ere Aunovegrrov ic: ne mnpofo- 
Aoove X HàTOAAHC ATOUpOT OM* ATO àATAOTO 
W ovoin: avo H ovoim env avioxovy e ooym 
e TIHcTIic codià* avTà8oe mcoAa dH TecowvAn* 
Tài ere Adi ovoin i oHTC. Tàl e MecnaTAHOo 
He* RH Tài e üjacTARO* à7(0 aàv7TAaoe e paTov 
8 necóoaM THpow nai e mnevynafoA eboÀA* avo 
ava: nav i ov Goa it ovont* asp ee om e 
Weso ALu4oc d tjopi* aso ox avaice oft Tajc- 
enHcic d oyon* avo ijü doa THpov dH ovoin 
KTe 7Tcodia* avcosiü mnesepnv eboÀ ori 7aa- 


Hogpora i ovoln* as9«o aTvHovoX orrA mOTOent 
8 Taloopola eTALMaT* à?$( Taàanoopora ii ov- 


10 


20 


oem nTepecepr i i ovoeur ii TooTo? ii mne npo- 25 


b&oAoove X naseaTHc nai env avrov i TO- 
oTc H TmicTic cotbia* acnoxov e oovm e Tmic- 


4. Ar9CaRA literis minusculis margini adscriptum. 
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TIC cotbià* aà97( AacROTC acei e opai oX me 


*$càoc: nal se epe n1 ujopit X ATCTHpIOR oto 
MAMoO0T € A AAàOGHTHC xe aàvüujone ii TrIUucTIC 
cotra 9X me *Qcàoc* acpovoujà nexa maw ate 
5 Teiio! ze eiujaae mnXuUHTH KR ap ii oe. 
$ anger e en Ho: nerpoc mexaep ae ma- pm. a. 
&oeic* erbe n&oAÀ HR HW ujgxe exT aRxoOv* A 
T7ceRGOA HW ovoin mnpodHTreve 9à poo? X m ov- 
oexg ovrit coÀoaQ oii neepoanH* ae aceT e&oA 
10 H3 ov anoopora acp ov noc ii TYepo ec[ovotgc. 
&ccoRov THpOvT* à?(0 AàcCHOTC eo mnepne X- 
nov)gaAeaoTe AJuoc* oii oec opx* AR oen Aa 
eyRHT* Ovae AMnovgauaoTe AQU4oc Hot HW Te9c- 
uH ER ser aMaoTre AUu4oOv* ATViTC ec RAO 
15 THy([* à7( àcaAMaàoTe ALuoov THpov* avco ii- 
6i ner dgjoom orxX mujo er uovoo?* à mnev- 
eióe $0. e&oA avo acqougx Rrepos Tl may x 
Hco HW TooT( X6 neT aoce* 9€ AaARapioc mne m 
AARON X nco era WnH en avTANMOQOUTOUV* px. Á. 


20 € JLuOOY A. naoOe:c* AvRTO ii oen cnoiov e aya 


Uujooye* avari i ov ovpor it on. MOI HH eT 


&HnÀ ef&oÀ avadaore it oen dsocR evmovoae X 


TUTHT 4e H Mevaov: avTAoO di 9€ ueAoc e pa- 
TOW e avoe* avt o4 H TevnapoHcrm* a0 
25 as"k ovoim HR nesfhaA ate HToov THpOv avcov- 
QnROT 9X IDXoeic* à70(0 ATHOVOX orri ov MooT 
f ono H gj eneo. coTAÀ Ge nazxoeic TàTATve 
nugae ol ov napoHcis RATA 06e HT à TeR- 


PRA. e&,. 


pna. Á. 
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6&oA Npodbirreve omit colouom* axe ov armoo- 
pora aàceT ehoA acp ov nos ii Yepo ecposoujc: 


ere nai ne ae à "p anooposa i ovoísn ose 
ehoA 9X me 5Qaàoc* oi ii Tonoc THpovs i ne 
npoboAoove X naseaTHc* avQO nugae on emn 5 
a TeROOAM 9200« orrü coÀouomü* axe acconRov 
THpOov* aciTov exX nepne ere nai ne ae ac- 
coR K FK Goa THpov iR ovoent eboÀ oit ne npo- 
&oAoovre X mnaveaaHc nai eur avqroy ol 
TICTIC cotrpsà a7. acmnoxov e oo? e TIucmIC 10 
cotbià i mne conm* avo nügeaxe omn env à Ten- 
GOMA ^?:O0O xe XmovüjauaoTe JXUuoc HoO1 oet 
€OpX* AH oer Mà evRHT* eTe nai mne ae Arme 
we npohoAoove X maveaTHc XmosgaduagTe iK 
€ anoopora ji osvoem opat oit 5i cob X nRane (5 
HTe "He 5càoc* avo mnüjaxe on enT acxooc axe 
WT àviTC exa nRaàao THpij* a$0 acueo HK RA 
WMLA* ere nai ne ze WHrepe CabpiHA AR Ausca- 
HÀ* WTepoviTC exX ncoAa id TIUucTmIC corpi 
acWoTyae e govit e poc it it ovoent THpov itai 20 
enT averrov HR oHTC nos ne npoboAoose e A4 
HATOeATHC àAUVO Ap ovoent Ho61 ncoaa HN Tec- 
QvÀH* Aàv7( nügjxe enT acaooe ae avco iG 
seT Qjoon orxX ngjo er ujovoos ere mnai me 
?e AXI owvoin Ho: neT Qgjoon THpov- ol TIIcC- 25 
"iC codia* xaí enmT ayepy mnevovoin X opm. 
A70 nügazze enT aczooq ae à meverihe &oA 


1. eni. Sic in Ms. pro orti. 
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ehoÀ avo acqouia. ere nati rne oae à xecóoA 


Ao evgjàaT it ovoim oae as Tt nav X nevovoln 
exwT aver ii ToOTOv* à790 OR RàTàÀ ee on 
ewT àcatooc Wes: TeRGOA* ae mT av navy X 
5 ncc e&oÀ or ToovtQ X mer aoce* ere nai ne 
ce RT avt novoem nay ehoÀ o: 7oorC d 
anoopora i ovoím* Tal emT aceti ehoÀ ii onc 
AMOR JU Ujopii XX MTCTHpIOR à70 RàTÀ 6e en 
àcxooc HOT TeROOA xe oem AaàRapioc mne iH 
i0 AIARO X HiCcO eTMAAav* eTe nàT me ujaae eu 
ARoOO([ 2€ AI9CAHA* Adi CabpiHAs nai HT av- 
"^IARONI* A7XI TAIIOOpO:a if OTOeI e rte 5caoc* 
àvo ox asirc e opa. cema d nav HR X wvc- 


THpion Ab novoent X marce, Wai HT avTAàNMoov- 


15 T07 € Tàl|Q00pora XL Hovoent* àT7O OX RATA ee 
eXT aàcoooc HO! TeROOA ote avHTO ii oexX cmno- 
TOT e àsUjoove* ere mai ne vabpim A: A Au- 
*Q&HAÀ* Xuroveg nas eboA oit it ovoem ii Tmuc- 
"IC cOdpia* xai iT avTopmosy iR TOOTOY iH xe 

20npofhoAoose JXÀ mnaveaaHc* àÀAÀa avHOoxovy e 
O07" e TTIcTIC cOtipià auo OK mngazxe emnT ac- 
?&OOc[ ate aàavxi H ov ovpor it onT* iOT KH eT 
£&nA ebBoA. ere nai ne xe i ce cox THpov fi 
TIUucTIC cobra mai ere Auoveprosv fist xe rpo- 

25 hoAoove XX mnaveaaHc avovpor TONO. ATO 
acAoTvo H ovoem ehoA oX nevygáp ovoin: ae 
av7HOxov e oov e poov. avo mnugazxe enT à 


10. asant, Sic in Ms. pro ajeno. 


pn. a. 


pk. &. 


pRC. à. 


pRc. &. 
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TeROÓOA 4OO] 4€ avTàNoO n oen WvooH ev- 
MOvce JL rmTHT* oe ii nevaov. eTe nai me oe 
HRTepovnosae ii H ovoenm e oovm e TnicTiC CO- 
(prà* AvTanoo X neo d TecovAH* mai emxT 
&T7cqr neegovoem mR ond ER ugopn* maj e neeq- 
NAàTARO Ie: aà74( ON Nüjàxe enT à TeRÓOOA 
900€ 4€ àT9TAoO ii oem AeAoc e paTov e avoe: 
K ore HK stevoe* eve mai mne xe iTepovnovae e 
Qovn e poc ii necovoenmt avTaoo e paTov ii 
MecSoA THpov:* xai e mevHnafboA eboA* avo 
OM HàTàÀ Oe€ eT à TeROOA it ovolu xooc ae 
ac" Ho oov cou H TevmapoHcia: ere maj me ae 
ATI OM A THevovoin* avo avp ee e mnevyo X- 
Aoc ii uyopii* avo On ngae emnT acaoocd ^e 
ast ow ovoem e nevhaA ere naf ne ae aTv3 
alceHcic oXU movoim avo avcovyii ranooposa it 
OvOÍM ae ecHm e mxice. ajo Om mnujàxe emo 
aàcogoOt[* ate HTOO? THpOT àATCOTONOT OX TTXO- 
exc*. ere na] ne ae &OoM THpov iH TIUcTIC 
codia: avcoyit nevepnuv or d amnooposa R20 
OTvOÁt* avo ON ngaxe enr acxooq axe a7- 
NWOTOM orTii Ov AoOOT H ouo ik gà eneo* ere 
nai ne axe avnovoX ori v anoopora i ovoim 
THpC* àv(Q0 ngjàe enT acxoorq oae aàccoRov 
THpov Ne: L anoopora P ovoíu avo accoRoT 25 
exX npne- ere nai me ote WTepe TàTnoopora iR 


pR2.a. OvOent itrepece ii HR ovoenmt THpov ii TTUuc7:c 


19. Scriptum in Ms. à"1 — lege & ft Rev. 
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cotpra* avo itrepecTopnov ii TooTov ii ne npo- 
f&oAoove X nàveaTHc, AàcHoxov e ooT7R e Tmc- 
TIC cotbià- àvO acROTC acei eboÀ oX rie 5caoc* 
acer e opal e aOoR* eTe iiTOR me nepmne nai 
5mne n&oA ii it gae THpov mai HT Acoroov HOT 
TeRGOA. íi ovoent orrii TAaR ii coÀougHm* ace 
uone oe itrepe mnm: uopit Xi AvcrHpron coTA 
e nei ugàoae ecpxo Xuoosv Hoi mnerpoc meaae 
Wat* «Xe evUe ImuaHapioc meTpe mat re aho 
10i i Qgjàxe eitT àvzoov* acpovoo 2e on e TO- 
oTt oX muaoe iio: n: ujopn x ATTCTHpIONK I1e- 
*aàc[ ate acujone se eum H TmcTIc coda 
e opai oX me 3Qcaoc* eboÀ ae MraTovReAeve 
Kai oA majioT: m gjopit X ^ AvcerHpion eT 
15 &60UJT e goTIt* TOTe 5e Anncal KRTepovernae fi- 
ci ne npofoAoove X naveaTHC 2e à TAATmDO0- 
pora ii ovoem ep ii &oA jt ovoeut it oRTOv tà 
HT avrov oi TmIcTiC codbià aà7vO aàcHnoxov 
e 9ovmn Ho: Lt anoopon HK ovo: acsooov e 
20 907* e TmucTic cOdia* AàvO OM ATHaTv e TIUc- 
71€ codi eco ii ovolu ii oe e neco ALuoc ax 
K Uopit àT96uoNHT e TmieTIC cOdpia* A70 ON à7- 
cuj e opat ovbe nevavearTnc e 7pec eT ntjbo- 
He: e poov iiceey ii i& G&ou ev o Tcocbia ft. Re 
25 cOWt* à7€ à naveaaHc Tiumoov e&oAÀ 9X Trxice 
O4 ILueo AnTüjpouTe FH aiom acriünoov H Re 
WocG ii &o4 i ovoenmt acer e TtecHT e mne 9caoc 


15. amnAcei, Sic in Ms. pro Adice nai. 


pA2. À. 


pne. à. 


pre. b. 
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8 ee iR ov core eepoHÀ* ae ecpebhonees e necj- 
mphoAoove Hceeqi it ovoent it TmucTIC coda 
WR Re com* avo iTepecei e necHT lo: TOOA i 
ovoeut eTJLuAàT* à xe npoboAoose X naveoa- 
THC Hal eT Ujoomn oX me $5caoc eT eAihe it 7Tüc- 
TIC cOodbià àvTOR if oHT eAaàgjo* aàv(Q. ATTIOT 
ow it cà TrIuUucmic coda oit ow noc ii oore àv0 
oft ov noc i uroprp: avo aveMibe Xuuoc it- 


&i ooine oit xe npohoAoove XX naveaTHc Ova 


Aem it oHTOvY Ac Te|] ev AopebH HK 105. df ooc[* 
Reva om acqgórQ ev uopiH R ooq KR ci ev 
& cagje EK are Xuor* Re ovà on acqgva ev 
AOpObH it ApaRgoH* avO0 Ad T-Re-Qjopit it a7- 
WaAuc HTe NaveaTHCc eT O it 90 XX MOTÍ* ATO 
AR necj-Re-TpoboAoove THpo? e xagjoov eua- 
Te* àÀ7Q AàTveI € oelt nevepHv avoo?2 it TIucTIC 
codia* aàv70 OK aàviiTC e it TONOC eT XÀ& mnecHT 
AV me 3cà0Cc* aàv9O OM àvyUTpTOpC euaTe* Ac- 
gone ce.itreposyüTpTOoptc* aàcnoT-v ii TOOTOv 
aceti e w Tonoc er X6 ncà HR Tne X me *Xteoc: 
ATQ ATIOT K coc lio: e npofioAoose X ras- 
9€9aàaHc* avUTpTOpC euaTe* acujorne ce Alutica 
Hai aestu e&oÀ 9X manTcenoovyce KR ajx W- 
Gi nàaAAACc NT9parnuoc nai on e mecjoonT e 
TIucTIC co:ia* eboÀ axe necoveug &onmR e mnov- 


2. mphoAoove. Sic in Ms. pro npo&oAoove P. 10. 
agure. Sic in Ms. pro equévq P. 16. e ofi. Sic in Ms. 
pro e 9ovn P. 


20 


25 
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oem RTe n: ovoenm* mai e neq KR 7me AXLuoov 
THposy* erhe nai neeqonT? e poc mne* acujome 
&e iTepe nàAaaAac mTv9pasnuoc itrepecpoo uy? 


ehoA 9X mmTemoosc HW anom. acmavy e me 
5 npobhoAoove X naveaaHc evooo H TmcTC co- 
dia* uancosq: di ovoenmt THpov ii oHT7C* ac- 
üjore ae itTepe TAVTHAAIC JATIAQAMAC €i e TIecHT 
e Wne 5càoc e paTov ii ne mnpofboAoove THpov 
X maàveaaHc: acujone de itrepe Taaluotiorn 
10eT7XLMAT ei e HecHT e He 9càoC arcp[rTàve "Tuc- 
TX€ CO! e necmT* aTo b 5604 ii 90 X osi. 
AR JI oà m ooeq* avo Adi Hi oà if ciT ii ood: 
avQO AK nr 9à it AapaRQONH* avo Ad ii Re npo- 
&oAoove THpov ZiTe ItàyeaaHc e nano? eua- 
i5Te* AUTROTOe THpO? e TIUcTIC cODDIA or Ov com. 
evoveuyp ey neccOA eT ii oHTC ii Re com* a? 
aTouo if TIucTIC cobi euaujo* avo avarmiàer 
e poc àcüigorne de itrepovoo Xu0c avo itre- 
povurprope euare* acog om e opai ovhe 
20ytOvOiKR aà70(0 aco?Auteve eco JüU4oc axe mnov- 
oem RTOR me H7 aRRboHner e poi Aape remove 
oin ei e opaY e o0 oe itTOR me mapeepgomnTt 
e poR aso ednumv e parR novoin* eimcreve 
e poR nosoent xe RTOR Ime napeqnovoX MA ot 
25 e ne npohoAoove XX nàseaTHc* avo Adi mas 
^AAAàc ImTvpaluoc avo HTOR ner nanaoAaeT e 
WerqamnR THpov eT nagjT. nai ae HTepeczoos 
We: TrucTIC cOdia* TOTe Om ori TReÀevcic X 


prc. à. 


pne. À. 


P e 


pue. &. 


pKH. à. 
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naioT mn gjopit X6 AvcTHpioR eT óOou e oo? 
aYoooT ox i cafpiRA* Adi AuSCARA Ait TI nos 
8 xX amnooposra ii ovoeut xe evebone: e TIUcTIC 
cocpiaà* à97«o aioom e TooTe| i cafipirA Aii Au 


*SCAHA* ate eveeg TmucTic codpia orxit rmevoi 


«e H Xe nmecovepHTe AXI e HRARe X IIecHT* à$0) 


sil 


OX aioO e TOOTOTY e Tpev p oXuue Aoc oit 


TOnOc À We *$Caàoc nai eT ovnait;ic e opat 


pil 


oHTOv* àcgüorne Ge irepe m acceAoc bon e 
necHT e ne s$càoc iitT009 Adi Taàmnoopora it ov- 
ofm* avo Om à xe npobhoAoose THpov X mav- 
eaaHc e AH Te npohoÀnH X naaaMAc* ATMAT 
e TàWoopoira dH ovsoent eco idi ovoenmt eAauo 
eAaugjo* e Adi Uy e mnosoent eT ujoom Juuoc: 
&vp gore: avo avRO eboÀ id TmeTIC coda: 
àv« a TWMOS HR amnoopora ii ovoim acROTe e 
TIUCTIC COtcbià* 0I CA 1UA XLuOC* Qr ohovyp X- 
AOCc* à7( OU OvItàA. ALuOC* ATO OI Cà SUA M 
AOCc àav« acp ow RÀOA if osoíu e Tecame* àc- 


10 


Ujone de irepe TàNoopoia ii ovoent HQTe e 20 


TIucTIiC codia* àcTOR jf oHT eMagjo eAaafgo* 
àvo Ancàe ecitoTe e poc or cà mu Xoc: 


àv«o Ancp oore onTros iÓ xe npof&oAoove X 
FHàATOeaTHCc Hal eT Ujoon oXt me 9$càoc* ovae 


ox AXucp oore omTc i Cp ke &Oou B Üppe fre; 


HAàTOaAHc TAàÀÍ eMT a(cprtoxc e mecHT e mne 9ca- 


2. 1s exstat in Ms. t 1: S. 3. Ri n anogposa. Sic in 


Ms. pro s anogpor. P. 22. Scriptum in Ms. ancào Rev. 
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oc* K ee it ov core eoHÀ* ovae on Xnceror 
omTc ii TG6OA KR aaruMomion Hiiae TnàaaAdac TAÍ 
eitT àaceT eboÀ oit 1t a10it* avo on orrit Tane- 
Aewcic Anon mu ugopiü X6 AMvcTHpiOM eT GotrT 
5 ehoÀ- acp ovoent euagjo euagjo i151 Ta Tloopora 
H ovoeut Trai emT àcRQTe e TIUcTIC codibia or 
Cà UA ALMOC* ATO A TIUCTIC COtbIA G'O) Hi. TAUf- 
Te A NHOovOenut* epe ov mnoó i ovoem or ofosp 
JAMOC AUTO OF OUItAAM. ALMOC* ATQ OI CÀ IUAC Ai 


10JA40c* àvQ edo iA ov RAÀOAC e TeCANe* àT7O xe 


npo&oAoove THpov X naveaaHc Xrmovupnbe ox 


A nevoo ovae X mnoveup TOOTK 9oà eopAaR X 
mnmnos ii ovoem iü Tamnoogpora* Tài eT O i ov 
RÀOA e Tecarme* àa?$«0 mne npofoAoove THpow X 
1$]1àÀvOeAAHC à? AHHUje ii oOHTOV Qe OQ! OTUHAA 
AU4oc e&oA «e mneco dH ovoent ne euagjo eua- 
WGjo- Av(O à oen He AHHgJe oe or obovp Xuoc: 
avo Xe Amnoveup oon e oovm e TmmcT7Ic codia- 
e nrHpd* eàoA X mnxoó ER ovon:t: nma avoe 
20 THpov exi nevepHv* H aver THpov eT Oovit 
MerepHv* avo nosygp Aaav X meooo? it 7ruc- 
Tic cocia* eboÀ ae necuaore me e moyoent: 
avo ehoÀ orrit TReÀAeveic XC mnaíioT mn ujopit 
X ATcTHpioR eT GoUJT e go?n* amnok oo aiet 
?25 e mtecu7 e ne 5caoc eio it ovoemt euagjo* eua- 
2. niae. Exaratum in Ms. ni»en Rev. 3. eir acei. 


Sic in Ms. pro enr aces vel ftv ace P. 21. novwup. Sic 
in Ms. pro anovujp P. 


pk. &. 
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pne. a. gjo* ait naovoi eb coa HR oo X osi Tal 


pre. &. 


eco ii osoent eAàgo a9 air. mecovosoim 
THpd eT HK omTC* a9«o aiRaTejce e ne npo&o- 
Aoove THpov X6 maàsyeaaHc e TAXTpev boR e 
mnevTonoc ant X nei nav* ere TLueo Aum TUJoAlTe 5 
ne HR aàxon* avaso aj: T6OA oK xe npobo- 
Aoove THpov X TàveaaHc* ATO àv09e THpo?* 
QX me $caàoc evo ii aTSOA* àTo alii TmcTic 
cocbià eboÀ ec ox ovnaa d vabpiA: it Au 
*«»HÀ* avo b nos & anoopor. R ovoím ac-10 
f&uoR ot e gov?it e poos* aàv(0 acueo eC iR 
Wecxaxe WHO: Tmernc codi ae aie Tev6 oA 
KR ovoix i omTrOov* avo afit TIucTIC coda e&oÀ 
QX mne QQàoc* e àacooA e opai exii re npo- 
&oÀR X naveaanHc t oo H god avo om xec- 15 
90A(€ exit re npohoAH i cr ót ooe epe cauj- 
ee it ane e poq:* àasvo ecooxe exi "t 604 &R 
90 X Aosíi- AR Lt oo HR apaRon* afírpe Tmic- 
TIC cOdà do ecaoepa7C exk Tre npoboÀm X 
HàTveaaHc Tài er O it 9à ii crr R ooep epe catg- 20 
qe i ane Xuoq ioc ae mnecxoop e poov  TH- 
pov oH mnecneeoov* avo anoR m uopn X 
ATCTHpIOR aàlaoepaT or ooc* avo aliq: KK 


&oA THpov er HR oHTC* av(o aliTraRe Tecos AR 
THpC xe iH ne cnepaa K oRTC TOOUH cut X 25 


2. eco. Correctum in margine e neco S. 2. necovovoin. 
Sic in Ms. pro necovoin P. 6. avavo. Sic in Ms. pro 
&vO P. 16. cr. Alia manus superscripsisse videtur oo fi S. 
20. R ea. Sic in Ms. pro fi e P. 
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mei nav: nal ae epe m gjoprü € AvcTRHplon 
4X JXA00v e X AàeHTHc* acposoub eqao 
XUaoc oe veTiisol ae eigjóae nALunrit HR au HK pa. a. 
qe* aqet e em ido: fanmoRoc nexaep xe na- 


5 aoeic erhe n£&oAÀ ce i 8 ujaae env aRxooys: 


acnpodHTeve oà poov XO m ovoiu iie: TeR- 
GOoA ii Ovoimu Q9 TM Qav7e[m* 9oX mnaeo néeTalow 
X WNaAuoc ze mer OTHO 9à ThoHO!aà JXk mem 


zoce enaguorme oà eaihec X mnuovve ii 7me: 


10 c(pta2ooc JA TtxOeic ae HTOR He Iapecuon; e 
pon* aso mnaaaA X mnoT nanoyTe eiaoTe e 
poq:* xe mnTodg ner naTovaoi e T7Gopoc R ii 
GepHO. àv« ev uaxe equnagt?* eqmnap oaibec 
e poR 9à TeRAeCTHOHT àvuo RHamnaoTe 9à mec[- 


15THo* Tec[ue makOTe e poR it ee it o9 oonott pà, &. 
Henap oore an omnc iH ov oore it G'Opo* avo 


QwmTá ii ov core ec[oHÀ XC rie ooos* on& it ov 
ooh eepaoogje oX: rnRaRe* efoÀ oit ov orom ii 
A4AÀLMODIO X6 mnov X Aeepe* ov it ujo naoe oi 


8. In Cod. Tatt. cf. b. Schw. l.l. p. 96. legitur er 
T3honera pro oa Thonesa P. 10. Ibid. «xe mk pro xe i- 
ToR P. 11. e nanaoere pro einagre P. — 13. Ibid. nen &c- 
pue pro & H é&epne, idque pro i e&epnueé, sed cf. pÀB, a. 
l.1. P. 13. Ibid. ov gaxe qnaujyr pro ev ujaze equneauy 
P. 14. Ibid. svequecrony pro 7exucinonuy P. .— 15. Ibid. & 
ee HR necoomAon nCmap oorTe am eqoore WR cupo pro R 
9c AR or gonAon mncnap oo:e am osic id ov ooi i 
é&wp? P. 18. Ibid mendose 9oq pro go P. 18. Ibid. 
€hoA oii FR (?) ov oron Af ov aaraumor pro e&oà eii ov 
o9Tomn 8 aaruomoo P. 


pAa. &. 


pAe. &. 
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ohovp JXUuoR: avQ ov TA or ovmadM AXUuone f 
cenaoQ ae e pon ait* rÀR Rita Meo eia TR Xouo- 
ov* RHanas e mroobhe fi. D pecp nobe: ae ii- 
TOR TUXOelc me TaàoeÀnic: AàRHO HAR X eT 
*Ooce X Aaà X NOT AH Ieeoov mnaoomn e pog: 
Ait AMàcTICZ XàooN e Qgossm e mnenaa id ujone:. 
«e qnaoon e T7ooToTy ii neqacceAoc erbnumTR 
e Tpe* oaàpeo e poR ok meRo|jcove THpov* it- 
cecqviR. exi eyoix:* Annore icoaopm ey Qire 
Qi TeROvepRTe- RnaTaÀe e opa exii ow oor: 
AH ov crr* fRcooaA exi ov Ao9i Ad ov apa- 
BoN* xe aqnagre e poí* -marovaoq "nap 
QaÍbec e poe xe aepcovit mnapai* epiaou e 
opar e poi aso anon "DuacoTA e pocq* "Tujoon 
rUb4aar of TeqoAnpic: aso "pnasovaoq: va 
eoov nae[* TàTAUJO( odi Ov AHHüje it ooov* 
TàTCcAaboed e maosaxali* nai ne maooic n&oA ii 
it ujaxe enr àRxoov* cOTA Oe Tà2xoov oit ow 


FYaàpoHcia* Hujaae c'e eur à TeRGOA 7t00r[ orTit 


10 


15 


^àTela. ae mer ovHO 9à TÉonHeia XX mev 2t0- 20 


ce. eagjone oà eai&ec X mmoyTe i Tme* ere 
nai ne «e iWTepe TCcO(bià HaàoTe e nosoent* ac- 


Uore oa mosoem jt "Qb anoopoiA EH ovoent: 
TàÍ emT acei oX maice ehoAÀ oi: vooTR a0 


Hüjàae ewT à TeROOA oOO( orri Aaveila. ^xe25 


"Luazxooc X T0xoerc xe PRTOR me naperuonT e 


poH* aàvO0 HAMA X ILOT NHAàNO?PTe* AlnaoTe e 
poq: xToq ne gjàxe enr acovjAumnevye Aor Ro 
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TicTIiC COQpia-* oe itTOR mte mapecgQgjonT e poet: 
aTy«o einuv e pav: avo ON mnggaxe HT à TeR- 
GOA, *XOOt[ ^e TànovTe e entaoTe e poR. HTOR 
HeT HaTOvXO! e TGopoc d H GepHG avo ev 
5 Ujà2ze ecnauji* dTroep,ne HT aàacxooeq Hot: T7mJ:c- 
Tic cOtpià xe Fovoim eimicTeve e poR ae WTOR 
ner namaoMer e ne npoboAoove X naveaanc: 
àTO Ad HAà-NAAQAMAC IITTDàlNUtOC* àv(O HKTOR 
OX ne ev nàdàoAeT e revamrAH THpoy eT nau. 
10 à7€O ON nujàge enT acxooq HO! TeROOA orm 
4ATeià. oe ctap oaerhec e poR 9a TeRAecTit- 
OHT* à7(O RHaàltàoTe 9Qà nmedqTmo* ere nai me 
ve à TmcTIC codia acgjone oX mHovoent Hm 
anoopora & ovoent* Tài env ace? e&oA Xon 
15aàT7(0 aàcóQO ecTHR K oHT X novoim er o: obovp 
JUMOC* Aut FleT 0; Ov"àM ALAQC* eTe iHTOOY ne 
WK 7Ho iK Tàmnoopora it ovoh* avo mngjae en 
à TeRGOA it ovolsn mnpodHreve AXuoq orrit aas- 
e1à* oe TAUe naROTe e poR HR ee Ji Ov oorr- 
20 Aep* WToq mne movoent i varnoopor. M ovo- 
enm NenT àcRoTe e TIUcTIC corcpià or cà IJUA 
Jioc it ee it óv ogonÀomn* avo nugjxe enT à 
TeRGOA '*Xooq xe ndqnap oore an onc WR ov 


gore i copo ere mali mne oe Xie TIucemic co- 
25 dià p oore omrov it it oore uit i urroprp nat 
enT aà720C M OHTO? QA Imre 5caoc eTe iTO([ me 
éop9* àvo nujxze enT à TeROOA Xoorq xe ndq- 


26. &vxoc. Sic in Ms. P. S. pro &vxoovc. 27. nuyxe. 


pAÉ. a. 
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pAve.a. ap oovre an omrj HK ov core eeoHA 9X me 


pv. &. 


qoov* ere nai ne ae Ame TmicTic codia: Xncp 
gore oHT€ WR "[ Goa Tàí emT à maveaaHc TK- 
noovc e&oA 9X maxice XC cpae* Tal emT aceti e 
He *cào0c eco it ee iK ov cove eeqonÀ* dT à 
TeRÓOA Ge W ovoeut aooc ae Honap ooTre & 
oHT( HR ov core ecoHAÀ oX me ooov* eboÀ xe 
WT à TGoA4 eTAÀMaw er ehoÀ 9X meo Auvr- 
UJOuTe Jt àIQNH* eHnTO( me eT O iÓü xoeic exi 
TLMeo ANTCHOOTC NW AKoH Aà70 RTOq me er o ii 
ovoem e n ar:ou THpoy* erbe nai Ge acpxooc 
?&e Ie.o009* av(Q Ijàxe On enT à TeROOA 
?*oo( axe ntqnap oore am omnid R ov ooh er- 
Aooge 9X nRaàRe* eve nai me axe ime Tcodpia 
P 9ore ome R X npo&oàÀnH & oa H oor. val eis 
rect oore HK TmicTic cosppià oX me 3càoc ere 
HTO'q He JXIHàRe* àv90 Iüjaxe env à TeROOA 
aO0( «e ntpiap oore am omTé[ HK ow oTOT Aut 
ov aaLuomniom X mnav X Aeepe ere nal mne axe 
Xue TmieTie codra p oore onc kW X npo&gjtn 20 
it aaàLuomniom iTe HmàaaàMac mnmTyparnmnoc: Tal 
enT àcTATe TIUCTIC COtbIA e mecHT* oit ov i06 
X oTOm* Tài emT acetY eboÀ 9X naaaAaac eboÀ 
9X mueo Amrerooyc KR m aim: erbe mai Ge 
accoor Fio: TeRGOM* ate qnap ooTe ax omTd 25 


Sic in Ms. pro nujaxe P. 412. Pro me ooov legendum for- 
tasse 4 ne ooov vel 9X ne ooov ,interdiu," ut supra P. 
14. ime. Sic in Ms. pro ane P. 21. Scriptum in Ms. rvv- 
pennoc Rev. 24. fin es0om.. Sic in Ms. pro R euo P. 
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f& ov oromr ik AaaàLn«oniom AX mtav X  Aeepes pàa. a. 


mna Xt weepe me ae iT aàcei eboÀ oX rur 
cnoosc it asm ere itTO( ne mnav X Aeepe:* 
A7« OK HT acer ehoÀ oXO me 5caoc* ere itroq 
s ne TevUjH* avo ép HT acer ehoÀA oX rmueo 
AmTenooyc KH argon: mai ev oii revyaHTe X me 


cxav* erhe nai à TeRGOA dH ovoent otooc ore 
mnaàv A Aeepe* ae mauTenoose HW arm. ce R 
"AWTe X4 NHAeo AxnTUJoA Te iR a:u* avo H 
10 TAHTe A me 9080€: ATO Yüüjazxe Om emnT à TeH» 
&OA FW ovoiím aooq orit aavía* ae oy H gjo 
Xage o: oborp Xuuoq: avo ov Tha or ovitaM 
XU4oe* avo KH cenaoó e poq am: ere mal me pÀa. f. 
xe itrepe ne npohoAoove X naveaTHc mali eT 
15o0gj euaTe. iMrepovTAeU] GÀGOA e TOOTÀ oà 
muos H ovoem HW pd anoopor H osoem* av 
AHHjge it oHTOv oe o: ohovp ii TmieTiC corpra 
àT7G AU MHHüJe oe or OvHAàA JiMoc* avo eie 
AXmnoveujp oox e poc e nia Te JA40C* ATO Tfüuja- 
202£e eT à TeHGOA HH ovoeut «oor orrit aaviía: 
ze nànn nRuaAeoeiATRA ALUuocov. àTO RHAMAT 
e 170710 i ii pedgp xofe* axe itroR mooe:c me 
TaàoeAmic- eve nai me mujaoe* ae iiv A TTUcTIC 
codpià AeoerTC FK mnecxaxe* ere ne npoboAo- 


$5 0ve X nHàveaTHc HKe Hài enT av9e THpov 


5. avt Gopo. Sic in Ms. pro àso né'topo vel avo & 
G&wopo. 19. nàase. Sic in Ms. pro nàavre. Item pc. &. 
l. 1. 25. ne. Scriptum ne in marg. 


10 


pae. e. 
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exü nevepHv Ov MONOM ACAeotlATC AUacOT QA 
Bai. AAAÀa iTOR QGOOQR On mnaàzoer mu ujopit 
Ai MTCTHpIONK AàRedI TOÓOA ii OvOent eT ujoom oit 
« o4 R oo X osi avo or amq: TS$OA FH me 


npohoAoose THpov Xi naveaTHC àT(O ON aàR- 
RaTejce AU4oov 9A me aoc eruat? bon e 


ylewTromoc ont Ab nei này erhe nai ce à Thc- 


Tic coda A(eoeja e d mnecxaoe. ere ne npofo- 


Aoove ne X mnaveaTHc oit ooÀ nba enT ac 


npodbnuTeve AUuoor HO! QAàveim. QA TIICTIC cO- 10 


d:bia* ecpato» ALQuoc are rràpm grtaueoeia TR JAu009* 
àv"(o RHaHav e mroobe H id pedgp nobe* os 
AONOK 2e àcAeoejaATC JLuoov* avoe exit xnev- 
epHv oA ne 95Qaoc. àÀÀa acmnav ox ermev-He- 
TOvÍo nai exT avToobeq nav* RaàTà 6e enT à 15 
we npobBoAoove JX& naveaaHc Aeeve e ec nov- 
oit d 7copia HR omTC. aRTOQbe nav* à7O àR- 
YOVÍO nav* avO ARdgI TOOA di ovoent eT ii 
émTOv* € TAa i H ovoem i Tcodjia Tal enc 


&àcmnicreve e HnOvVOUL AL I—Ixice? A70 HRAàTAÀ Oe 20 


enT à TeRGOA iK ovoent aooc orrii aavia,. e 
&HRA HeT 20ce HAR X Au X moT* Adi neoooy 
Magioor e poR* avo Adt Aacrieg maoon e 
QOovK e neRAa ii ujone* ere nai ne xe iTepe 
qyIUCTIC cocbià TucTeve e paTt[| X6 novoent* avo 25 
Krepecoogj acovAuteve e opai e poc Xutovup 
Aaav Xi neooov nac Ho: ne npofoÀoove X 


13. acaeperaTc. Scriptum in Ms. aeuegeresc Rev. 
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Hàs?9O6a2Hc OvAe Xumoveg mnàaTe XLuoc* a9 pàc.a. 
Ainoveup ooX e poc e nTHpéo* àvo nugjaae fT 
à TeRGOA iH ovo otooq ori aae. ae ptas 
oon e TOoTOTv ÓH xeeqacvceàoc erhnnTR. oe ev- 
5 eoa peo e poR oit neRoroove THpov* avo ii cee 
qrTR orxii nevorx: JAnmore iHCxopü ev one 
QR TeRovepmTe* itTOc[ OK me mngjaxe oce aRo(Q! 
e TooTQ ii cafbpiHA: AR AuscaHA* e Tpev D 
9Juue & TcocpiA oit it TOIITOC THpoY XX rte ca 0c 
10 gjanTovit7c e opai HticerTo071 AXQuoc oit rteyot. 
ae lH we mecoveprTe ot] e rniRARe XU rrecuT,. ficee 
àAMaoTe 9009 Aoc Ho: na-mRame X mecum: 
àv0 Wygjaxe enT à TeRSOA NH ovoent aooep orrit. pàc. 4, 
^AÀT(CIA* Xe RHAOOA exit ov ood Ai ov criT* | 
15 à7(O RHAàoQA exi ov Aovi Ait o? apah(ütt. 
«e aàdqnaogre e poi qnarovaoq* avo ma 
Q9»ibec e poc 2e acqcovii napamn* ere nai me 
Hnujaxe xe HTepe Tqie7ic codia eT eciury e opat 
9X ne Qcaoc. acgou exi xe npoboAoove X 
20nàv76a2Hc* AàcoQA exi xeTr o id oo À oot. 
a&v«o exiü ner o ii oo H err AK ooc* epe cagjere 
R ane Xaoov: a90 acooA exiü b so B oo 
M aovi aH TH eT O it oo KH apauon efoAÀ ^e 
&cmeTeve e novoür acnovoX echo or TooTO?T 
$5 THpov* Hai ne mnastoeic n&oA ii ii gae iT 
&RZOOT: 
$ acgione se Rrepe m giopit X AveTH- pAg. a. 
pion co7AL e ej gjàae* neqae xe eyce TàR- 
10* 


p^e. à. 


pae. &, 
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exü nevepHv ov Aonon acAueoerATC AU4oov oAi 
Hai. aAAa HTOR QUOR ON NAoOe[c mi njopit 
Xi AYCTHpIOMH AR(dI TÓOALiÉ OvOent eT üujoom oit 
WX &04 R oo X oví avo om aRqtr 7ÓOA i re 


npoboAoove THpov X mnaveaTHc àAU7(Q ON aH- 


 RàTe9ce MAoov 9X me 5Qàoc erAUMa$v bhoR e 


ylevTOnOC aut Ab nei ua eTrhe mai Ge à Tmnic- 


TIC codipià MegeiaTC dH mecaaze. ere me npoho- 


Aoosve ne XQ. naveaTHc oit ooh nna emT acg- 


mpodjHTeve AXuU400v HO: Qavela. Qx TIUcTIC co- 10 


tpià* ecepato) Alu oc ate nràgmt Rita M eoeia TR. ALu009* 
àv(Qo RiAànaT e mTroobe H HW pegp no&be* ov 
AONOK 24e àcMeoesaTC JiMOOT* avoe exit nes- 
epHv 9X Fe 5Qàoc. àÀÀa acnav om emev-ne- 
TOvÍo mai emT ayToobet nav: RaTA 6€ enT A 15 
we npoboAoove X HaveaaHc Aeere e egi mov- 
oim ii vcodpia ii omTC. aRTOOe NnaT* àT70 AR- 


YOVÍO nàv* aàv(o AàRHqI T$OA iH ovoenm er ik 


oHTOT* € ILuà i H ovoem i Tcopia TàÀl enT 


àcmnicreve e HOvOUt AL IxICe? à7O HàTàÀ ee 20 


enT à TeROGOA idi Ovoent aooc orrii aasia,. xe 
&KRA HeT 20Cce HaàR X Aà X moT* Adi neooov 
MAajjoo!:t e pos* avo AH AacriCg mnaoosu e 
QovK e negua it Ujorne* ere nai ne oe repe 
TIUCTIC COdpia mucTeve e pascp XX novoent* avo 25 
iTepecooUgj àcovAmneve e opa! e por: Anosiup 
Aaav Xi meeoov nac do: ne npohoAoove X 


19. ecaegere iC. Scriptum in Ms. &euegeiesc Rev. 
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nàyeaanc ovae Juroweg mnàaTe XLuoc* av0) pAc.a. 
Aamovegj ouoX e poc e nTHpt* avo ngaxe RT 
a TeROOA di ovoim aooe orri aaverm, ae cepta 
Qon e TooTOov & neqacvcedàoc erünm7R. ae ev- 
5 egàpeo e poR oit nenolcove THpov* avo iH ce 
eyTR. orxii nevórx* Amnmore dcaopi ew one 
Qi TeROovepRTe* itTO([ On me nujàze ote aRMouomu 
e TooTé KR vabpmAs AR APQCAHA: e Tpev P 
9AU4ue i TcotbiA oit ii TOTlOC THpo?v X Tte 5caoc: 
10 gjanTovitrc e opaií ticeroovit XLuoc oit evo. 
ce H ne mecorepmTe oi e mnRaRe Ji mecum. Hce- 
&AàoTe oun0v JAüU«oc MÓ: na-nmARe X TtecsuT: 
àT7(0 nae exT à TeRGOA MH ovoent ao0c orrit pac. 4 
^AÀTeIa* 2e RiMAoOQA exi ow oor Ait ov ciT* 
iSa7(0 HnaooQAa exi ov ovi Ait ov apaàhoQIt. 
*e adqnaore e poi *marovxoq* avo ma 
Qe»ihec e poe ae acqcorii napamn: ere mat me 
nugae oe iTepe TiICTIC codpia €T eciury e opa 
QX mne *Qcaoc. acooA exi ne npohoAoose Xi 


20naàTvO6aaHc* acooA exi ner o i$ oo ii oot: 

av« exü ner o & oo ii crr ii ooc* epe capire 

R ane Xaoov* avo àcooa exi b eo i oo 

X a4osíi ak TR eT O it oo HK apaROr e&oÀ ae 

acmicTeve e mnovoinm actovoM e&oA or TooTOv 
$5"7Hpov* nai ne mnassoeic nàoAÀ B ii gaxe iT 

àREOOT: 

$ ecuone se Hrepe mr gopi X AveTH- pA,. a. 
prion coT7X e nei giae: mnewac oe evce Tan- 
10* 
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RoOboc ILueprt? acepovoo 2e om e TooT(á oX 
naue Ho! m: gopim X6 MvcerHpiom meoaep ii X 
MAÀeHTHC* 2e aàcüpome itrepiii TrmUucTIC cordpia 
e opaf oX mne *Qaoc. acoggp om eboÀ ecoo X- 
Aoc ae aínovoX oA me $caàoc* avo aio 5 
ehoA oii X appe X mnRaàRe* aieT e pa7R nos- 
oent* xe aRHujone ii ovoeut or Cà dUA JXLAOÍ 
ennovoX XuuoÍ avo emt Toor* a7 re npo- 
&oAoove X naàaveaanHc naf ewt i ovni: aRRO- 
Av AXLUucoTv orrX meRovoent* aso XAugtoveg oot 10 
€ oovm e poi* ate nepe nenovoin gjoom mnuuat 
yzle* à9( eeqnovyoX Xo401 oit TeRATO9poia ii ov- 


oír e&oA cap axe à mne npoboAoose X navea- 


—^HC Q0xX AUMOÍ* àvepp TAGOA H oHT* avjmooT 
ehoA oit ne 9Qàoc e Ait ovoenm ii om: alp ee 15 
HR ov ovÀH ecooplg ii nà opav* avo Aiticaà 
wai àvóoA dí anoopoia ei nad ef&oÀ or TooTR 
ecitovyoX ALuot* acp ovoim or ohoyp Xuuoi* avo 
Qr OTHaàA ALuOÍ* àvO necRoTe € poi ne* or cx 


TUA. AÀLMOT me* oae Raàc di ne Aaa AL Aepoc itT 20 


aigune eqo i$ avosyolmt avo angoRc eboA e 
^oi X novoin i TeRamnooporà* aso aRCoTG 
eboA R ouv. fR nagvàm THpov ceoov* avo 
&Yp cà "ne ii naovAnH THposy erbe nenovoin 
*70 TeHaàlooposa ii ovoent* itvoc Tre fT acotice 25 


XUuof* a7o acer e&oÀ Xu4of iR ne npofoAoovre 


pAK. &. MÀ nàveaanHc nal e ujaàvedibhe XLuoí* avo al- 


17. e vé&'oA scriptum videtur pro à v&'oÀ P. 
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wüjorne eir HR ii omT oX6 nenovoent* avo it ov- 
oeut eccovtd iive TeHàNnmOoopoi. avo avose ii 
€a-RoÀ XuoÍi iic: ne npoboAoove X: naàvea- 
^Hc nai e mevooX AXoer avo aTp ovoent oit 
5 Tennoó ii GoA* xe HTOR UjàRnovoX d ovoerg 
HLuM* TAàÍ Te TA(eTANO!A enT àcaooc HOT: TTucTIC 
codpia HTepecei e opaT 9X me $caoc* ày$«o itT- 
epehoA ehoÀ ofi X appe X ne *caàoc* Te moy 
Ge nere ovii Aaàaae AMAOr e coOTAÀA* Aapeq 
10CcoQTÀ: Aacgjorme de iWvepe Tu dQopit X ATvceTH- 
piosn oso eepo di mei Qaxe e X AAàOHTHc: 
&cei e eH Ho: eoaac mexaep ote ma2oei:c: 
ovi Auàaze X napX PH ovoent* ày0 à ramnoyc 
$ROer K d ugpàaxe enr AHOOOvP* Te Hov Ge nHe- 
15 Aere nai TràTàave nhoAÀ Hn iR uae dpanepoc: 
aeovou ae Ho: m uopiR X AmvcrHprom me- 
Xadq WR eoxac ame "TReAeve nang e TpeR Tae 
WÉcoA X nosAMoc: menv acosnoAneye X408 
opai R ovHi Ho: TmucTic codia: adqovogá ae 
20551 eoAac mnexace 2e mnazoejc erbe dpvautoc 
enT aàcxoodq HOT TNHicTIC cOdbià 2e AcHovoX 
e€boÀ 9X ne *Qaoc* à TeRGOA FW ovoent mpo- 
drTeve oà porq X mr ovoeng* ori coAodco 
"UHpe ii A2à7veIà* oit mecqoAH 2e aTnnovoA 


4. 3u40er.. Sic in Ms. pro Auot. 8. mrepe&o. Sic in 


Ms. pro &vepecho A, — 14. Poer Sic in Ms. pro noex.. 18. 


Literae no in voce &cgvmoaneve erasae sunt, ita vero, ut 
lineamenta adhuc conspicua sint Rev. 419. Litera it seorsim 
posita transfixa esse videtur Rev. 


—Á 
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ehoA o Xt M ppe aíimor e paTR rooeic ate ag- 


p^e. e». jore nai i OvnaA* eRHOVOX JAuOi* a7O en- 


pAe, À. 


KOvQoX XuuoÍ acc emL ER voor: anROXY K ner 
«Y ovfm- avo XAXnovovono eboà* ae nepe nen- 
oo gjoor mnALuai mne eeptovoX AL40i oK TeR9QA- 5 
pic* afar coup X neuro eboÀ dH ov annue. 
&vo avnoxzT ehoà* aip ee HR ov TagT X ney- 
XTo eboÀ- acujyone mnaí HG: ow cou ehoÀ oi 
TOOTH* ect R Toor: xe aRRO W oem onhc k 
Cà OvTHAA XA4OÍ* avo HK cà ofoyp Xo ate Rac 10 


K ne Aaav KR cà AAuot* gore ero it aTovoert: 
&RcRenagTe XL40Í oà eaihec X mnennà avo aip 
meTne it ne QgrTHn iH gaap* TeROTHAA Te iT 
&cxice JXU4o0Í a70 aRqr nujone ji ca-£80À X 
AoOi*.aigpjone eiGMGOoM ol TeRAmTAe eivhóny 15 
QR TeRAIaiOCTHH* avovye ehoÀ Aoi Ho: mnev 
WX ováni avo aíraaio oH TezumnTycpnueroc- ate 
THeRA TOM Ujoorm ujà eneo ire mr eneo* mai ce 
(€ nazoeic pe mnáoà dH TAeTAMOIA emT acoooc 
Né: 7rucTic coda üiTepecwtovoX 0X6 Fe 5ca0c* 20 
COYTAÀ de Tà?200(| OW OT Imàponcia* mujaae ce 
enT à TeROOA d ovoenm aoo ori coAoaom. 
xe ainovoAX eboÀ oii Ji XMppe aínov e paTR 
yxoic Toc ne mngpjàxe env acotooe Ho! TncTic 
codia: ate aiAoA ef&oA or X appe X mRnaRe*25 


P4. ^, àfei e paTR Tovoix ao mgaxe emT acuooq 


Wo: TeRGOA 2e anRujone naf H ovmnaA ennovoX 


24. vncr:c. Sic scriptum pro vucuic P. 
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XU4oi* aT emt HR Toor* WHrTOq ow ne ngjae 


en T aàcaooeq dox TmnucTic codpia xe anujome f& 
osoemi or cà XLu XLuoer avo emt &R TooT* 
&"7(Q nüpuxe enT à TeRGOA NH ovyoent otooc[ otf 
5 aRROX v Kater p ovfní* avo Anovorono e&oÀ 
itroep ne mnujaxe emnT aàcaooeq ido: TmnicTIC cO- 
dià axe avo ne npoboAoose XX ravoaanc mal 
ei X ovámi- anRoÀT JXuUuoov orrA menovoem: 
av7o AXTOoveup oon e ogovit e poi* avo muae 
10 enT à TeRGOA aXOOc[* ate epe mHnenRoo ujyoor ite 
Aa ne eenovoX X01 oi TeHSCcapic* fron me 
nujaAaue iT àcoooc HO: TmicTIC cocpia* oe mepe 
WeRovoent Doom niLuai me eepn|0voX ALuoi oit 
TeRATIOQpo:ra ii OvOIM* Aav«0 Hügaote enT à TeRe 
156€0J4 2£00cp ate aicougp X mneuvo eboÀ id ow Aue 
Hüje à 7o asmnozT eboà* Prod ne mngjaae ex 
aàcmooc ios "mucTic coda ote aooo ALuot 
Hs: ne npo&oAoove XX naveaA2Hc: aT70 ATO 
Av: TàAdOA PH oHT* avo aicoufj H mna opave 
20à&$0 a71xoxT ehoÀ oX me 9caoc e Ait ovoin 
W oWT* aàTvO nUjaxe eWT à TeRGOA 4aoo0q 2e 
aip ee it ov TàoT X6 nevXro e&oA, Rroq me 
Hüjaze enT àcotooc HO: TIUCTIC €ocpias are Hire- 
povar naovoin iü onT- alupjone R ee ii ov ov- 
25'AR ecoopüj i Hà opaàv* avo ngjaxe on eny 
à TeRGOA aXO00c axe àyo actione nai fio: ov 


3. auoesr, Sic in Ms. pro Auot. cf. pis. &. l.5. 18. 
&TU aTU. Sic in Ms. pro av. 


pA. & 


pA. b.c 


pua. &, 


PL a. 
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&oA ehoÀ o1 ToorR. ect &R Toor-* HToq om ne 
mujaoe eiT acoooe ii51! TTUCTIC COtbià axe àvO 
ARuHca mai avSGOo« f ovoent ei nai efoÀ or 
TOOTÁ ecnovoA ALQOÍ à$vo ngjaxe emnT à TeR- 
&0JA a&OO([ xe àRHRO iH oem onóc i cà OvHaM 5 
AUoi* avo cà ohovp Auuoi ze Rac it xte Aaa v 
K cà XAoi* gone eco ii aTovoenr: iüroq me 
nüj&e emnT aàcooodq idi51 TIUucTIC cOdbiaA* 2e à 
TeROG OA p ovoent os ova M Xoi* avo 9! obovp 
XAoi* avo ecRoOTe e poi or cà nA XGuoi* are 10 
Bac i ne Aaa it cà XAo0l gore ero iti àTov- 
Oent* a70 rngjáxe emnmTr à TeMSoA ood axe 
aRcRenaze Auuoi oit oaihec Xt mennà iToq omn 
Hne nggàxe emnT àcosooq idió: TmucTic codia* axe 
avo aRocQÉRc e&oÀ e aoi X0 movoem idi TeRa-15 
Toopora* avo nüjàae enT à TeRÓGOA ^OO0cp axe 
ip cà Tne Hi mne gyrum WH uaap* itroq om ne 
fyügaae enT aàcoooc HG: TIucTIC cocpia* axe avo 
&vcoTt( ebBoA XLu4oi iR naovAn THpov eooov: 
&70 alazice e poow e&oA oX4 neRovoent* a7 20 
Yujaae emr à TeRÓOOA xooq orit coAoauoQt: 
Xe TeROvPHAaA Te iT AcaICe ALuOj* àT$0 ace 
mujoxe dH ca-&oÀ ALuoí iToq ne nujaxe exT 
acaooe Wo: TrucTic cotpià* axe avo TeRamoo- 
por ii ovoeut: itvoc Te iiv acoatce XLuoi oX 25 
Tenovoin* avo ace di ca-50AÀ Xou0$ KR ne npo- 
&oAoove X naveaanHc nai e neveAihe XLuoi: 


J. evé'oM. Sic in Ms. pro & 160A P. 
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aà'"7(Q NüjJàxe enT à TeROOA ^too( axe aimuorme 
eieXoA of remue avo eivrhànv ofi TenasRa:- 
ocwynH* HTOC ne mnnujàoe env acosooeg iio: Tmuc- 
Tic cotpià axe aligjone eiGXGoA oX nenRovoen. 
5 à4v« elo ii ovoent eccorti oii TeRamoopora* a$u0 
mujàxe enr à TeHOOA aoodq xe aàvove ehoàÀ 
Xuu«oi He: mne "pb owbni- dToq ne ngjxe enT 
acaooeq HOT TmcTic codia* xe avove ehoA Ai- 
Aoi RS: ne npohoAoose X naveaanc nai e 
10 nevoo XAMoi* a9Q Imgaoe enT à TeROOA dH 
ovoent xooe orrii coÀoaot xe àv aiTuaío 
oH TeRumTycpHeToe ate nenXTom ujoom uja eneo 
W eneo. Toc ne nujgaoe emnT acotoor itor Tmuc- 
"ic coda xe aÍnovoX oii TenunvécpHcTOoc. ae 
15 RTOR UJàRHovoX idi ovon niu nai se Oj maoo- 
exc ne nb&oAÀ vnHpd i TAeTanon emnT acotooc 
Wo: "TucTIc codi idtrepecitovoA 0X me *$caoc 
avc achoA ehoA oit X 4ppe X mnRaRe* Ac- 
Une se mnTepe ru uopit A1 AvVCTHpIONR COTÀL 
20e e«cAac eeato d nel gjaoe. Tmeotacp xacp xe 
esce RàÀQC eoAAac TmaaRapioc* Tài noA X 
(«prAutoc emT acotoodq jS: TTucTIC cocbia* Acpove 
«€9 4e on e Toorq Ho: ni gj X MUCTHpION 
Tteatec] it JA Mà OHTHC* ze àcovoo 2e on e TooTC 
25 o1 TIUucTIC codia* acovauneve e opai e poi 
€eczo JXU40c* ae "Coruneve e opàai e pon 
3. nmnuaxe. Sic scriptum pro ngaze P. — 21. mei 

mnAcA. Sic videtur scriptum pro ne? ne n&oA P. 


H 


pAv. à. 
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yif eboA orrX mnenrouy anii ehoA orrA naro 
er co0ce ev XX nca it TTle* A90 anRT e opat em 
TOMOC eT JÀ WHeCHT* àv ON OQrTÀ FHIeRTOUg àR- 
WaoAMeT eo oem d Tonoc er Ak mtecHT* avo 
ehoÀ o: TOOTR aàRedq| evÀH XLuaT eT ujoom ok 5 
KadoA i ovoht avo adfuav e poc* aso itvom 
ner ao0pe ca -&oÀ Xu«of & me mpohoAoove X 
HaàTvOeaaHc maj e nevoonx XUuoi* avo evo HH 
aaàze e poí- avo am mai R Tegovcu e Tpà 
p4v. & AoA ehoÀ R X Xppe it ne npohoAoove X na- 10 
QAàMAC ATQ AHNATACCe X (poq H err: ma Y 
cagpje it ame: annoa eboÀ oi nastro a7o 
&RTAQO; e paT exit recpovy An aRTAàROC 2t€ RAC 
ex xe neegcnepAaa TQoyit ant XC nei nay avo 
KToR nere nemujoom mnXuuai emt cou nai oi:s 
mai THposy* àvo a neRovoenmt HoTe e poi o& 
TOROC fü THpOov aàv«G eboÀ oy TOOTR ARD xe 


HpohoAoove THpoT X naveaaHc it àaTGOA* xe 


ARI TOOX XC mevovoür opai HR oHTOS* aàvO 
aMcoorTiü i Taàolm e itT eboÀ oX me 9caoc* 20 
a7«o anRnooner ehoÀ oit ni RaBe iib osQino. 
P^a.a. AUTO ARHCEI HacOAM THpov i ToorOov: mai emT 
&jg3Or mHevovoent* aRnovoae e oovu e poov i 


Ov Ovoent ee[cO7(* av« mnaueAoc THpow mas 


1. mei. Haec vox videtur abundare, sed legitur eadem 
infra in repetitione horum verborum pac.a. 1.5. P. 4. 
Ántea scriptum exstitit e&oA|pe"itromoc, additae literae 9 
ante e et minusculum n post e Rev. 17. supo. Literae 
ov in marg. scriptae Rev. 
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ere AR ovoem HR oHTov* amt nav R ov ovo- 
em eqcord* ehoA oX mnovoem X moaice* avo 
&RCOUVTH Te OIR HaàTy* ATO IlOovOent A6 mnenoo* 
acuone nai i ov ono H aTTARO* àhiiT e opa 
5 X4 merne X mte )caoc* mTOmnoc X ne aoc Adi 
RTARO 2€ RàCc eveboA e&boA iG: it ovAnR THpotv 
er H onTj mai er ujoom oXi mTomoc eTAUaTv* 
Avo fHcep &ppe iió1 nacoA THpov 9X menov- 
oem* aso itre neRovoent üjone ii oHTOov TH- 
10 pov* ARRA mnovoemnm i renamnoopoia id omT* ài- 
Uome ii ovoem eccori: maf om me mueo CHAT pua. Á, 
8 ovAnoc enT acaoor iSt TIUucTIC coda. mem 
Moes &e iR Tel Merano, Aper er e em ntj- 
?*OO([* acügjone Ge itrepe ru ujopit JX A vCTHpIOIt 
1509o ecaxo H nei game aqer e emn iic; MA- 
eaioc mnexae xe aíinoi X n&oAÀ XO mnovaunoc 
zai enT acxooq Ho: Tmicric codi: Te Wov 5e 
KéÀeve nal Taaooq ofi ov nappnctia acoso 
ae Ho: m uopi X uvcrRpron nexae xe Tne- 
20 Àeve xXàR AMaàeatoc e Tpen Tace Ithoà X nova- 
Woc emT acxooq Ho: vmuc7ic codia aeposogh 
Ae HO! Aaeaioc neaacy 2e erbe noA X dyu- 
sc exT àcaooq i15: TNICTIC COdpià* à TCROOM 
K ovoenm mpodmnreve 9à poe X ru orvoeng orrii pae. a. 
25 TAE 8, coÀoAcnIt ae nemT adir e necmm oit 
X& Mà eT 2XO0ce TCÀ "me* a9 adir e opaT oi 


25. necmr. In margine alio atramento adnotatum efoA. 
26. 1c&. 1me. Sic in Ms. pro & ca vne P. 


pae. &, 


Pc. a. 
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AU Mà er À noon X mnecHT* mFmenT aepp Ana 
8 ner oii TMHTe* aàv0 adqrcaboov e pooy* 
Ten acpaoope ehoÀ di mnaoaxe* Adi naair 
^oc: nexmTr aep naí ii ov egovci e opei 
exii oett Mppe e &oAov ehoÀ- nei acniavacce 5 
X doq er o ii cage ii arte oit naócio* acjra- 
Qoi e pa orzit Teejogpite ate Ràc efecqore eot 
X necdcnepua* a7o iroR nen Xu4ai ne em R 
TOOT: QpaàY oXC Mà ImUüA* ac[ROTe e por fioi rten- 


pan* a TeHOvHAM TAHe TAàTOTY X Wpecaote t0 
Hieeoov* à TeROI1X Reo Te oIH ii nenmicTOC: 
aRcoTOv eRoX oi ii Tacpoc àa7o anmnoonoz e&oÀ 


oR TAHTe d d HoO0C ARA! H oen RaC evAOOTT, 
amt oroov iH ov coAa* ao nere Hi ceni alt: 
amt nav H ov enepeia PH «nó: à TeRoIH Upo- 15 
ne HR ov ANTATTARO* A70 Ai AteROO* ARI TleR- 
BiQN ex nTàHO* ae Rac evehoA ehoÀ THpov: 
avo fHcep &ppe: avo Rre nenovoim p cire 
WAT THpOvY* ARReT TeRAmTpXUAA0 QiQOT* AàTO 
à7p ov «a it uone eqovaab* nai ce naatoe:c 20 
yt n&oAÀ X drAanoc env acaooq HOS: TrmcT:c 
codia: coTX de Ta2oodq oii ov ovong9 efoA: 
mnüjàaxe enT à TeROOA 2t00c orrit coAoaudQit* axe 
pmenT acitr e necrT ehoÀ oi XÀ Aa eT xoce eT 
o9) ncà i 7ne* àvO OX aRiiT e opaàt oit X Aa 25 
er oii nóon X necmuv* HTO([ ne mgaaxe eur àc- 


2. eqvcaboov. Scriptum ab initio ** radendo correctum 
est in 3 Rev. 8. Aa. Sic in Ms. pro nàuuei. 
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oo HG! TmicTiC codia xe ov7Ameve e opat e 
pon mnaàí eboÀ orrX mnemroup aRiir ehoÀ oX mei 
asm er xoce eT X mncà i0 THé àvo àRnT e m 
TOHOC AÀ HecHT* àv7( Om aHnaoMeT orTii neR- 
5 Tuy aRxT e opai oit ii Tonoc er X mecmr* 
a7( NHüjàxe enr à TeRGOAM ooq ori coAo- 
Acn oe mnemT accep Aouav BH mer oi TAHTe' 
avo aqgTcaboi e poov* iNrToeq ne ngjaxe enT 
acxood Ho: TmicTiC codpia* oe a$« om eboà oi 
10 TOOTR. aRTpec codi ef&oÀ iis: evàÀn ev olt 
TAHTe ií TAGOA* àT7vQO ainav e poc* avo OK 
nujàae emT à TeRÓOA axooq ori coloadom ae 
mnenT acpxodope eo dH naxaoe Adi naammar- 
&Oc* iTO( ne nugàxe emnTr acaooq Ho: TmIUcTic 
15codià xe àvo itroR re iiv aR2t ope it ca-hoÀ 
AL4oi WR ne mnpohoAoove THpov Jü naveaaHc 
mali e xnevoox XLuoi* avo Nai e neyo ii oae 
e poi* avo mngjlxe enT à TeRÓOA -oxoocq e 
nemT acep| nai id Teqcocpia e opaY exi oer 
20ppe e &oAov eboA- firocq mne mngjze env ac- 
aXooc Ro: Tmieric codia xe a$0 acp nad P 
Tet[Cotpia* e Tpà &oAÀ ef&oAÀ oit X appe HR ne 
npoboAoove eTXAaT* ATO nüjaoe enT à TeR- 
&0JA4 7&OOc[ xe Tem acgmaTacce X doe er o it 
25cauyge i ane oi mac. avo acqragol e paT 
orxR Teenosse ae Rac eWeqove ehoAÀ 3X meej- 
cnepAa* HTO( ne nugjàaxe emT aàcotoor Ho1 Tmuc- 


TIC codià ae avo aRnaTacce X nooq ma Y 


pac. f. 


m 


puq. &. 


T 
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cagieje R ane ehoÀ orrü maesrx- avo aRTagol 
e paàT e gpaT exit Ter(ovAH* AaRTARO( 9?te Hac 
i ne neccnepuaa TOOvm ant XO mei nay avo 
Fügauxe enT à TeRdOA -Xxoocp xe a9 itTOR ineR 
tULMaT ne mem &R Toov* HTO(q ne ngj4xe enT 5 
&cxooeq Ho: TmucTic codbia ote avo HTOR item 
tULuaT ne emi sou nai of nai THpov: avo 
Rüjàate eMT à TeRÓOA atO0c[ 2t€ A70) a Tlenpar 
RoOTe € poi opai oX Aaà mniu* HrTorp me mnujgaae 
enT acaood iid: TmicTIC corpas axe ATO A rlek- 10 
ovoint RoTe e poi opai oit xevTomnoc THpoy*. 
avo ngJaze enT à TeHOOA ^EOO( xe àT7O A 
TYeROTHAAM* TàREe TMATOT AL Hpecqae mneeooT. 
WTO(q ne nujaae exnT àcotoor ii: TnicTIC coda 
*Xe àv&Q ebhoÀ oi rooTR aàvp aTGoA füsi nets 
3poboAoove X( mnaveaaHc ae aRcpI noyoent it 
TevGOoM opai i oHnTOv* à7(0 Igjaxe enT à TeRe 
C&OA ?XOO(| Xe à TeRO!IM* Heo Te oIH i menmic- 
TOC* iiTO( He mNnüujàáae emv acoooep ii5: Tmeric 
cocià xe ancovTi TaoiR e iT eboÀ oX rre 20 
*C»oc ze àlmnicTeve e poR: avo ngaxe emv a 
TeHOOA 2t0Ot(* ote aRcoTOT ehoÀ oii it Tadpoc 
&vo aRnoonov efhoA oi ruHve R H nmooc. ii- 
TOC He njaze emT aàcaxooeq No: "7micTIC coda 
ce a'7O0 aàRcoTT eboÀ QÀD me 9càoc* aO aH-25 
nooner e&oA oi R maRe it ovAinon- eve itToOv 


2. exTeRod. Sic in Ms. pro asranoc, quod supra le- 
gitur: puc. &. 1. 3. P. 
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ne ne npoboAoove ii &aRe eT 9X ne *5caoc. 
Wal eT ARC(I Weyovoem opai jt oHTOoy* a70 
mügaze enT à TeROGOA toO 2e aRe[p idi oen 
RàC eyAoovT ami ox)0v R ov couMAà* avo 
5 mere HR ceRiu am: agb nav Ro ow enepen iH 
vono* itroe mne ngjàoae emnT acoooep is: Trucmic 
coda ate a'7O ARCpI nacoA THpov naf ere Aii 
ovoem i omrov amt e oovm e poor i ov os- 
oin eqgcort* avo naaueAoc 7Hpovy naf ere Aii 
1007Oent R14 H onTov amt nav &R ov ovoim it 
(QNO 0X HéRXICe* ATO ngjàae enT a TeRSOA 
9tOO«p ae à TeRQIH üujome KR ov AmraTTARO* Ad 
HeRoo* itTOC Ite nujaae enT acorooep iis: Tmuc- 
"Tic COdia ate àvo &RCcOvTH TeRoOIR mal* Adi 


H ov Quo HK ATe 


15 Wovoin XO HeRoo avtüjorme xot 
TAHO* ATO ngjaae eXtT à TEeR2OA ood xe 
ARI HeRAIQON exX mTARO* xe RàCc evehoA eto 
WHcep &ppe THpov* HTOw re nyjae emn acosooeq 
HOT TmicTic coda ce ARMT ànoR TeROOM e 

200paà!i exXAÀL me 5cà30c* avo ex nvaRo* ue Hac 
evehoX ehoÀ Ro: & orAH THpov eT Uoom oX 
mTronoc erMAMa?* aàs$(0 Hcep &ppe dG: mnacoa 
THpOY QX6 HOTO AàvyQ Tngaze enm à TeRGOA 
vooc( ze aàavO0 NWeROvyOenm p cre nav THpov: 

25 ROC Ie Hüujgjàoe enT aàcoaooe No! TIcTIC co- 


dià ae àvO à nenovoin ujkomne it omTOV TH- 


15. evuyone. Sic in Ms. pro aqujone.. cf. supra paa. 8. 
l. 7. P. 


pAut, &. 


pA. &. 


pae. B. 
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pov: av0 Tnujgjàae enT à TeRGOA it OvOent atooct 
orr coÀoauom ate ARRA TeRAUITDXLMAO QI ato? 
avo agp ov 4a X ure eepovaab-* Nnvoq me 
nüjàoe HT acaxooq HóÓ: TIUcTIC codia ae aH- 
Tà4pe Iovyoent H TeRAlOopolà o: o£Qi* avo 5 
aiujone H ovoent ecpcoTQ-* mai Ge maxoeic me 
nho X c:pyAanoc eu acaooc jo1 TnicTic cocpia 

$ S*cuyone ce HTepe m ugopn X AvcerH- 
prior coTX e nei gjaae eco Xo400v H561 Ma- 
O€à|0c Teatàet xe evce Aaealoc* à7(0 RAàÀOc 10 
FmAaeprr nai ne nboàÀ X epryAutoc emnT acaooq 
Wo: TImeTic codcbia* aeqpovoo 2e ox e TooTt| nei 
IU üUJopit X ACTCTHpION Hexac xe aàacovoo ae 
OX e TOOT7C NO: TcOcDIA OAÀ Tie ovAuMOC* rTlexac 
ae qnazooc axe HTOR mne novoem meT aoce ae 15 
àRMOTOM AXLuOÍi* a7O àRNHT e pa7R avo AuR- 
Tpev eq! naovoix Ho: ne npohoAoove X nav- 
e€eaanHc nai er o WR xaxe e poi novoim We iu 
ovoim* ajovaneve e opati ovhnm. aRnaoueT 
JHosoent aH TaàSOA e opai 9X me $caàoc* aR-20 
ager e&oÀ orit mer bHR e mnecuT e nnRaRe* 
nei ggjauxe oA acxoov HG: TmicTic coda: Te 


KOv Ge nenT à neqnosyc p moepoc e acqmoi 


WR üjaoe enT Acotoov NO: TIucTIC cotpra* Mua peri 
ey e en ntjrave nevàoA: 25 


$ »cguone se Wrepe m gopii X AvcTH- 
pror ovo equo iK nef uaxe e A4 AaàeHTHc. 


Acer e eH HOT Aàpia* rmexac ate TA2OQe!C* nà- 
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WOvc ov noepoc ne i ovoemg mnia e Tpaà ele 
eR ii com nna* TaTAve mnhÀoA d KR uaoe emc 
àacexoov* aàààa ep oore omi X merpoc oe 
gjaeanejAer e poi* avo cpjuocre XO nernceroc: 
55aài ae itTepecxoos rmexac wac it6T m: ujopm 
X ACFCIHpIOR ae OvOM nL4 eT Haaovo e&oA 
QW ne nkà ii ovoem e vpeq ei e om mntrave 
nboA iR He Too XoO4oov. AW Aaa? nagRoe 
Ww Xuan: Te noy 5e itro G Aapia: Tave n&oAÀ 
10d HK ujaxe nal iT aàcooov ii: TIUcTIC Cotdpias 


acovoupà ce Ho: uapia mexac X mi ujopi X 


MvcTHpion i TAUrTe Hi X6 AAMeHTHC* xe IA2t0- 
eic, erbe n&oÀ HR PR upBoe eur acoaoov idi 


TIucTIC cOodia* à TeHGOA FH ovoent mpordbmrese 
15314007 Xi m ovoesuy orrit aa vera ae "prora 
maoeic* ae àRUjonmT e poR* avo Xumüevdiparne 
H naataze e opa e ato f maoer:c nianos Te aou 
e opati e pon: àvQ aàaHTAÀGOÍ* naxoíc akit Tà- 
Wvy5cH e opaT oit auitre* aARTOvAXOÜ e ner Bnn 
20e necHT e nüjHi* nai ae itrepecxoov i61 AMa- 


pr^ mnexacp nac iio1 mi ujopit A ACvcCTHpiomN e 
evve RàAÀQC Aàplà TMARApIOC* àe[osQo ae Ort 


o. nexac. Sic in Ms. pro nexaq P. 8. mne. Scripta 
sunt in loco, ubi plures antea, iam erasae literae exstitere S. 
15. Leguntur baec Ps. 29 (30), 1-3, et in Cod. Tatt. cf. b. 
Schw. |. 1. p. 80. P. 17. In Cod. Tatt. scriptum est e a1 
pro e opai e xoi P. 17. Ibid. &ixs ugR&aRe pro eiouy P. 
18. Ibid. omissum est &vt ante emreAc o: P. 19. Ibid. 
ehoA oR nev Àug pro e nev Bux P 


11 


pr 5. 


ps. &. 


pr. a. 


prz. &. 
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e TooTt oA nyjaoe nexacq iR X» AaàeHTHc xe 
&cov«oo on e TroovC Ho: TmucTIC codi. 9X nei 
QvAmMOC* Tlexac xe à ovoeit ujome xai ii pecr- 
HOTOXM* Aà7( ArRTre NHARARe Hal ev ovoent 
&7UQ0 acpmneo me "Aoc er ROTe € poi* acq[uopT 
H ov ovoen* acujyone ce itrTepe mr uopn X 
ACTCTHpiON ovo eepao d nei gjae: acey e em 
HO! Maàpea mexac ae mnaooeic* HT à TeRÓOA 
npodRTeve X mn: ovoeng orrit aas ia. erbe mei 
Ujàae ote à mxoeirc ume nati it &oneoc* ac[Rre 
Haneone nai ev pane: acepreo TaàÓcoovymWe ac[- 
AopT oii ov O?71t0c[* àcujone ae firepe rni ujopi 
X ATCTHpIOMR OTQ eccoTAO e nei gae eco 
AUoov HÓóT uMapea* meae xe eyuve à70 HRà- 
Aoc Aaàpea* acovuoo ae om e roov Ho: m 
Ujopit X4 AverHpion mnmexaep Hi X AàeHTHc* ae 
&covoo omn e TOOTC 9X tbvaAusoc HOT Tmcuc 
codbià àT7(O meoaàc oe TAGOA OovAMeve e mov- 
oim avo Ximp p nofüj R HR &ou THpov X nov- 


10 


oem nai eT acyraav mWe* avo ii Soa THpow 20 


er K oHT* OQvAumeve e npamn X mecpuvceTHpion 
ev ovaaB* ner Ro. eboÀ it Tovnapafacic THp£* 
neT novOoX Xuuo eboÀ oit novooa THpov* ma 
enT aveAihe X0 ft onov fie: 1te npofioAoove 


X nàTeaaNRNc: nen aceptovoX X nosovoent e&oA 25 


10. Depromta sunt baec ex eodem Psalmo v. 10-11. In 
Cod. Tatt. legitur anxie, aRmep, anauopT pro aqmTe, ad- 
Teo, &quopt, et & ov ovrtoqg pro oit ov ovntoq P. 
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eR re mnpo&oÀoore X maveaTHc mai er mm e 
mwaRo- nemr aep[ R ov mÀoA HW ovolm e ao 
eR TeepuiimigamoTHep ujamstjra oes mem acepua- 
Qe i ovoem eqcovt: aso Tovap*en nap &ppe- 
s W ee R ow» agoparoc irre mice: me njaexe wte- 
pe Tmicric ovamese XooT me xe acnoyox* 
aso ecp mueeve W me ome vHpoy em alaay 
WAc* acUjoOne ce Wrepe m ujopit X vermptoit 
oso eqraso H mei gaxe e 4 «aAoHTHc* me- 
10 xaf[ Hav axe mex acpro$ e né $ nei uae. 
Maper er e omn: nepxoos oit ov rapoHcias acer 
Om e eH Wc: Mapia mexac ae maxoer* erbe 
meer pjaoe ev acovaAuneve Xoow iG: "miemic 
cOfta* A TeROOA ii ovoem mpodbnreve Xiuuoow 
15 ovr aamera. ae TAMrYoCH cMov e maxoerc: ner 
Wi maca Ww oov THpov cuo» e necqpax ev o»- 
Aa TAMPTOCH cov e nxoeic: avo Xinp p nou 
WR omesqroohe THpoy* mer mo me e&oÀ R nos»- 
APO THpoy ner TAÀGO HK novujowe Thpor. 
20mer coe X movomnp eboA oX mrano* mer tz 


ov &^ow iR xa Qr x0 ot AitrugaxtoHeq e me "cso 
* norovog $& acaeox: rovadtrRos»i nap 6ppe 
WR ee W c& o» aeroc ere nai me xe conis 
map ee R n acopaToc er X maice WT acpxooc 
256€ xe W oe HW ov aeroc* eboÀ ae epe mua W 


Wione H W aeroc 9X maxice* ase epe m ago- 


5. Tmcnc. Sic in Ms. pro "mene copi, — 15. Sumta 
haec sunt e Ps. 102 (103); v. 1-5 P. 


11* 


pni. a. 


pu. &. 


pre. a. 


pna. 4. 
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e TOOoT( 9X muyaae mneoxacp i Ab AAàeHTHC ate 
&co?«o oW e TOOTC Ho: TmucTIC codia oX nei 
QVAMMOC* Hexaàc xe a novoem gore xai it pecj- 
HOUVOXM* aO AàtdRTe HaRaRe Nai ev ovoene. 
A7 acgpmneo re "Aoc er ROTe e poi* acpuopT 5 
H ov ovoent acuyomne ce RTepe n: ujopnu X 
ATcCTHpiOMR ovo ecqpxo ii nei ujaoe* acei e ek 
HO! uàpea rmeaac ae mna2oeic* iT à TeRÓOA 
npodmnreve XU mi ovoeng orrit aas1a. erbe mei 
Ujàze oe à mooe:x ujporme nati i &onoeoc* ac[RTe 10 
mRaneone nai ev pane- acmeo TàÓOovHAe Acgp- 
AopT oii ov os1100c* acujore 2e ftrepe m: ujopr 
X ATvCTHpiOR OTQ ecqcoTA e nei ujgàoe ecoto 
AUAcoT HO! Maàpea* rmeoxac xe eyUve àA7(0 Rà- 
Acc Aapea* acpov«oo ae om e TOoT(Q HO! ni 45 
Uopit X uvcerHpriOn rmexac it MÀ AaàeHTHc: xe 
&covoo omn e TOOTC OoÀ tbvautoc dió: TmcTIC 
coda avo Itexac oae TAGOA OQvANmMeve e nove 
oim avo AXnp p nohüj & i Sou THpov X ros- 
oeut mai enr aàcqTaav mne* avo KR GoA THpov 20 
er K& oHT* ovAneve e npamn X mecpaveTHpion 
er ovaaB- ner Ro. eboA it Tovyrnapafbacic TRpC* 
nev WovoX XLuo e&oÀ oit nosyoooa THpovy* mai 
enT aveMibe Xuuo f. onrovy i61 ne npohoAoose 
X nàveaaRc: nei acp[tovoX X nosoroem eboà 25 


10. Depromta sunt baec ex eodem Psalmo v. 10-11. In 
Cod. Tatt. legitur &m&Te, amneo, araopT pro aqgkTe, ad- 
meo, &cMop?, et R ov ovnoq pro o£ ov ovnoq P. 
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QR xe npofhoAoove À mnaveaTHc nai er nmm e 
WTrAHO* ner acepY R ov gÀoA id ovoyw e ao 
oí TecpaitTUJanoTHe[ uJaitepita oAees TretT acpaa- 
oe & ovoenmt eccort]* avo TOvTAap^oCR tap fpe: 
5 K oe it o* aoopaToc itre motice* ref gje ne- 
pe TIucviC ovAnevye ALuoOo* Fe ae acmnovoX: 
av« ecp mueeve it ste obmve THpov enr aiaaw 
WKac* Acgjomne óe itrepe rmt ujopit XX. A verHptoic 
ovo edgravo i nei ugjaáxe e A AaàeHTHc* me- 
10Xaàt[ nav axe mnenT aepnoi e noA i nei ujaate. 
Aapec ei e odn* nepxoov oit ov TrlàapoHcia* acet 
om e oH HO! AMaàpia mexac xe maxoetc-* er&e 
Wmees uyjàae etT acovaneve Anoov Ho: TmcTic 
codia* à TeRÓOA i Ovoent npodbirreve JXAucowv 
15 ovrt Qavera, ote TAYM/USCH CAT e Imaoeice nem 
H naca n oovmr THpo?v cAoTv e mecgpam ev o7- 
aab TaY'v9CR cAOT e IT2atoeic : aro Juan $ no&üu 
K xeeqTooÓRe THpoy* ner Ro Xe eboA fi nov- 
anoAdua THpoT eT TàAÀGO ii novujone THpov* 


30 ner corre Xx riowonó ehoÀ oX mnrano: ner T &R 


Ov RÀOA ii na or 2t or AdtrUJanoTHe[^ Tte TCIO - 


A novovoug i& acaeon:* TrovAidivRosÍI nap fóDpe 
K ee & cà ov aeroc ere nai mne ae coda 
map ee i m àgopaToc er X mice HT ac[xooc 
25 de ze 


ü 
Wuorne it R 


&eTOCc oA mice* avo epe m aàoo- 


6. "ucric. — Sic in Ms. pro Tmcric copia. — 15. Sumta 
haec sunt e Ps. 102 (103); v. 1-5 P. 


11" 


ee ii ov aeroc* eboÀ ae epe mua R- 
L1 


pne. &. 


pne. f. 
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paTOc ocov oX moice eve mai mne ae Tcodbbia 


xap ovoent i ee &R im àoopaToc: BH ee e neco 
JUQMoc aput Teca pocH: acujpore ce itrepe n ujopit 


X MTCTHpIOM CQTX e nei üjaae eco AXUo07 


HOT! Màpia* Teaaàc axe evce () Aaàpià IL4ARA- 5 
prOc* acujone ce Aidtüca Hài aepovQoo olm e TO- 


oTt 9X Tmugae HO! m: ujopr X6 A(yCTHpiON ne- 
^ac it JU, MAOeHTHC 2e Aic TmucTIC coda atitrc 
e opal ev Toroc ecp cà recu T XX TLueo AitrujouTe 


R axon: avo àab[ nac H ov uvcerHpion it &p- 10 
pe HTe nosvoent e X maà-necaioQW an me mronoc 
KR agopaToc* avo om al rac 8H ov ovauoc 
WTe novoent xe it neveuj GÀOOoA e poc otim X 


TteY stàv ici ii apocon d arnot* avo AÍRAAC 


9X mTonoc erXAuav* uarmtei R coc HraarTC 45 


e necronoc eT X6 maxice* acugjome &'e itvrepiRaac 
QX ITrTOMOC €TÀU4A T. AcCoO ON X mei ovAuoc 
ecco Auuoc it Tei oe xe oli ov micic almic- 
Teye e novoent. àv9o agp mnaaueeve aqcoT7Xx e 
TiàgvAutOc* acp TàÓOA e opal oM me *Cao0c*20 
AUi TIRARe Jk necuT* i Te evyÀH THpC* àa70 acp 
€ opal ac[RàaT Oii Ov ài) ecpxoce* a$0 ecj- 
TAXpHUT. àc([RAa T OI T€ OIH eT Bng e maTornoc. 
ago apt nai HR ov wuvcrHpior dH oÉppe- e X 
Ha-màarom àioit am me: avo aepo na$ HW ow25 
O0vAuoc WHTe HovOenm:* Te nov ce movolmt m ap- 
*0 THpOoTv HRaàlav e nenT àARAAT HnAAAT: Hcep 


18. «e. In margine addidit recentior manus. 
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ooTe* àv(o RcenicTeve e mOvoent* reí ovAutoc 
&e€ acxoodq W51 Tmic7ic coda ecpaue xe avc 
e opài 9X rte 5caà0c* avo avitiC e Wm Ton oc er 
JÀ necHT X YLuMeo AdirüjouTe i ajd* Te NOY ce 
mer epe mneeptoyc R14 e poe e eepioi X6 n&oA 
X mnonaa X rcbyaAutoc nen acaoos Ho51 TnüucTIC 
codbia* Maàpec ei e enr mqxooq* aejei e en ii- 
6i àAMAapeac mnexzac axe maaoerc, mai mne WT AÀ 
TeRÓOA X ovoenm mnpodpureve 9à poc X mn os- 
10 oed ovr aaTveia, ate oit Ov oTIOAONH alov- 
noante e natoíc aep oTHep e pof aso accoTX 
e naconc* aei vadryocH e opa! oX muni ii 
TraAanmoptia Ait noue it TÀoloe acjraoe itaos- 
epmHTe e paTOv orxW ov nerpa* avo ac[covit 
15 naTAàGce* acpovae e pol it ov ao it &ppe ov 
CAMOT AX IeniuovTe* OvH oào mWanavy cep ooTe 
a'7« iceogeAnme e maoerc* acguone óce itrepe 
ànapeac Tàve nnomnaa di TmcTIC COOcDIA Tre2tAc( 
nac HO! m gopit X JATvVCTHpIOM 2e evce aid- 
20 apeac mAaàRApioc* acoyoo ae ox e TooTt( oX 


muUujaze neaad ii X AaàenHTHc ate nai ne HK uja- 
^&e THpov enT avüjgomne it ii TTucTIC cOtpià* ac- 


5. Adscripsit recentior n inter € et eqmoi et forsitan e post 
q vocis e poq S. 55. Leguntur haec in Ps. 93 (40) v. 1-4, 
Cod. Tatt. in Cod. Tatt. c£, b. Schw. 1. l. p. 84 P. 12. In 
cooci&t H legitur &qmv pro aqi vespvocs P. — 14. Ibid. a- 
eademque maracce pro aqgco*vit mnavacce P. — 22. n m 
"Were. Sic in Ms. pro & vmucric. — Manum adiecisse vide- 


tur scriba ad alterum n eradendum Rev. 


pi. à. 


pna. Á. 


pne. à. 


pne. &. 
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gone ce Hrepiüivc e mTronoc eT X mecuT X 
naeo AxTüjowTe H m aru aider einabon e 
novyoem iTAÀO 9à poc mexac nai ote novoemnt 
KR HR ovoeut eunafoR e mnovoimt icÀo oa pof. 
aco mgpenue HO! nàaaMac ITVpalutoc ote AH- 5 
Ao oà poi. avo nmdjernue ae mntujoom aix io: 
THIeT nanaoMer* epu o-m epoi e mei Tonoc iti- 
TOc[ MK meqapoQcon THpov er A4ocre XA 0l avo 
om naàveaaHc nal so i TeqgnpoboAnR it oo 
X Aovi Hceey THpoTv iiceoucot AUuoi or OT COTI* 10 
aT7u ice maovoenmt THpd opai HR oHT* avo 


fTaupyone ii àTGOA* àvQO OX TAUJOTe ii àTO?S- 


Oent* Te nov Ge no?oeltt à70 Tlaovoernt ej TGOA 
X nevovin KR OHTOT* ote Ràaac ii neveuj 534450 
K oca JXo4ol oum X mri xav. acujone Ge K- 15 
TepiCO TX e nei gjaoe ecxo JU4oo7 HOT TTUcTIC 
coi:a- ajosoujb nac eiao JXu4oc axe Xmare 
naíoT ReÀeve nay nenv acjmpofiaAe AXcuot e&oX, 


e Tpà c1 nevovoin & omrov, aAAa "racipa- 
exce it ii Tonoc X maveaaHc Ait mecapoQcoN 20 
THpOV iàÍ er Aocre Ju4o* ate apelmicreve e 
movoem: avo ox hacbpagme W P Tonoc X 
HaàAaaAAaC AB neapoco 2e it mnenp ovon X- 
Moo? GACOA e noÀeuer rALue* gjaiTe Tlevoetuj 
OR ehoA. avo guamnrdjei Hos nnRaipoc rmjRe- 25 
Aeve nai Ho: naeroT* irae nevovoem &K on- 
TOv* Adüicoc ae Ó nexa nac* oe coTX TA- 


2. i n aom, Sic in Ms. pro R e1on P. 
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Ujàzxe mue e neyovoeng ev epe sdaài mHauorne 
it omTtj ere mne HT ajixoov ne me* eymnaguomne 
epe uam ujoaiir it osvoeng aoR eboA* acos- 
«ujh is: TmicTIC codmpsa: Trexac mnai* ate mos- 
5 oem* einaenue Ton esujnupyone io: mnujoAitr 


H ovoeng: axe Raàc eieovitoe JXof* avo fTapa- 


uje xe àcqoom e oovn idoi me ovoeung e TpenR 
«vr e naTOonoc* aso om Inapauye ae acer ii- 
€1 we ovoeng emnacdgr d TOOA idi ovoent oi iur 
10 TRpov eT AocTe XLuoi* xe aimicTese e IeROT- 
oem* amnog ae aliorouj nexaí mac ae epe 
QJAN nav e TmvàÀn X mne encavpoc X rmutogG i 
ovoüt Tài er ovHrx e mueo AitrgowTe i an) 
ere Te obhovrp Te evujnovonrn i TnvÀnH eTA- 
15 Màv* eie a7xXOR eboA idis: nujuitr i ovoetg*. 
&àcosoujh om Ho: Tcodbia rmraac 93e movyoein:. 
einaenue ToW ei oX mei Tonoc* ate avowomn f 
THTÀH €TAÀAAT* AMOR ae alosoub rmexai xac 
Xe evujnoson d THSÀR erTA&Muav* celaerue 
20 G1 ner ujoom oit & a:ion THpoy erbe mnnos i& 
ovoim er naujorme oii resyTonoc THpov* nnm 
de eic oHHTe àalRaac oe it nevTOA ua e po oit 
Aaa* X neeoov: gjarmrovooR eboà fot nujouit 
KR ovoenug* ito ae TepaUujgone evitre Tegovcta 


25 MMà'Y € bhoR e opaT e nevaitrenoosc BH aso 
2. ne ne. Sic in Ms. pro ste. 19. Scripta sunt in 
Ms. ita: |Mas* cenoeraenci|nev ' 
ujoo|nefitasonTaRpose| superscripsisse videtur s 
eadem manus, quae exaravit reliqua R ev. 


puc. 5. 


pne. &. 


Pm a. 


pu 
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XX ne ovoeig eTeone* avo om iveROTe itTeeT 


e noyTonoc: màY ev X mecHT X6 TLueo AitTügoA- 


Te ÓK aij0* maàY epe ujoom ii omHTe Te Nov. 
AAA ii repangjomne am evi Tegovci Auav* e 
É&coR e oov e vnvÀn X maice* Tài eT Ujoon 
QX mnaeo AitrüjoAe iR aii e Tpe &oR e oovn 
e nosTonoc naY itv apeeT e&oÀ it owrtj* nmm 
&e evujanaon eboÀ io: mnujowir it osyoeig: 
eptaooa XLu0 on HÓ!T maveaaHc At meeapoco 
THpov e Tpev ep novont HR oHTe* ece[BonT e po: 
eepueeve ote iiTO apeRaTejce i Tec[GOA OQ. Tte 
*yQà0c* àv« ecpueeve ae itTO apect necovoeinx 
K onTC* eptanoscc óe e po e Tpec ej1 nosoen 
HK oHTe 2e ecpjexoo?ve« € me $càoc* Hceraaàdq e 
oov e TecgmpoftoÀnH erXLua v Ae Hac ecegj óX- 
&0A iH ei e opai ox ne 9Qaàoc* avo iicei e 
Hecj[ronoc* nai ae eptaor TOOTOQ € poor iic: na- 
4aMAC* altoR. 2e Tracer novsou Tupor it omi: 
TàTaàAT We* avo "naei iTaquov: ve noy ce 
evupAnooo JiUuo AL ne ovoeung eTAAMav* ovA- 
mese e opaí e novoent* avo amnok K cbnaocR 
àm e Tpà BboHeer: e po*. aso "qnuuv e pare of 
ov ó&enm* ehoà oii i Tonoc ev X novecHT* àvo 
W3ny e opa e tes ronoc* Tac nevovoem R on- 
TOv* avo Cqnuuvy e nei ronoc enr aíRaaT e K 


QHT(j nai er i necuT X Teo AitrgoaTe 


18. Scriptum ab initio tnaqioveéox ita, ut appareat 
literam s posthac esse inscriptam Rev. 26. ev & necs. Sic 


5 


10 


15 


20 


25 
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ason* giam ane e nosTonoc mat fT apeeT e&hoA 
KR omTdQ* 

$ "&ceugone se itrepe TIHcTIC cornpia co TX 
e nei gae eia Jü4oov mnac* acpage oit ov 
moe ii pauje* aàanogR ae àlRàaac oXM ImTONOC eT 
X mnecHT X Teo Aitrgodse it aàa1Qm* aí&on e 
mosyoem, aYÀo oà poc: nei ujaxe ae THpov 
epe Iu ujopmn X AvcrHpion o0 AG4oov HK X 
A&e-5THCc ore avüjone iH TIucTIiC codia* avo 
10 nec[oAo0c Te omxX mnToos it i aoer eepxo & 
nei ujóxe THpos ii TAmve it X MA OHTHC* àc[o?- 


(9 4€ OM e TOOTE[ meaxac[ nav axe acgjone ae 


on Aidtnca nai THpov eiugoomn oX mTHocuoc ii pua 


TA TpoAe* eiouooc gavit Te oiK ere reí Tortoc 
15T5e ere nTOOT ii ii aOlT Jte* oà OH €CAnaàTOSs- 
Tünev naàenasAAa nai: mnaí emy aínRaae oX 
JLueo ?tOvTAcpT€ Jk Ay CTHpIOR xii oovym* nujopit 
^e ou0Qe Te ant &oÀ* mat ere HTOoe[ ne nnos 
8 a9copmTOc: naí env aibov6ov i ont: a70 
209a eR ena Lt&oR e marce e ot Tnià-Re-ena $a 
cwa7 eiíouooc gaTH THvTH oX nei TOWOoc eTe 


WTO(q ne mnToov iü it oaoerr* ae[agoR HOT re os- 


oexg itr aàicoor ii TIUucTIC codbià ^e cpnaooor 
AXAo RO; nàaaMAC Adi HecjApocosm THpov* ac- 


25 gjone ce irepecuomne iio: ne ovoemy eTrA- 


MAàT* ANOR Ae mneiugoon me oX nHocuoc iK 


in Ms. pro ev x necnv P. 17. Litera * in voce aii scripta 
loco erasae literae S. 


py. A. 
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TARTpoOAe* efouooc gait THvTi oXO nei Tonoc 


ere I'TOOv i0 ii aoerr me. acum iio: naaa- 
Màc ehoÀ oX muiTcnoovc H aiom. acpóuouT e 
necHT e n TOIIOC X Tte 5CàOC acpav e Tec[GoA 
& aaluonn er oX mne 5caàoc e Ait ovoinm H 5 
QHTC e mnTHpi xe ne aie: necovoim opai HH 
QHTC à7( a'rpav e poc eco ii RàRe* àAv7( eu- 
nceup 6J460A. e ei e rreejTOTnioc*. ere TOitrenoosc 
ne & aàjion* agp mueeye ox Ho: nàaauac H 
TIucTIiC codcbia à?$« ac[guonT e poc euagjo eua- 10 
UJo* ecpueesye ae itTrOC Te iiT àAcRaTe*Cce iH Te'r[- 
pre. a. SOM opai oXC ne 9caoc avo ecqaeeve ae itroc 
Te KT àcei mnecovoem ii oHTC aày0 adqnovsc 
eAMàTe à?9O Acdqoveo GT eai óüonT acgnpo- 
&aAe ehoA ii ord it ov npoboÀn ii RaRe* avo 15 
Ai Re ovi ii 9càO0c XC mnonHpon ecmnagT* oe 
egeuyrpTP TmicTic codia opai KR oHTOY àvO 
AcTaAMIO it ov TOnOc iti HaàRe opaíi 9X meqro- 
FHoc* ae eceoo2x i Tcotia opai i onTd* avo 
aci H oen AuHuje ii àapocomX itràep avmoT i20 
cà TcOtdbià* e Tpev itrC e m: $caoc i RàRe enr 
Ac[7àAUOfC[* à7«0 dBceoocot AUuoc oX TrTOTOC eTAC- 
MaT* avo Hceurpropé do: "p npofoàn citze 
WR RaHe* mai emT acdgnpobaAe 3XGuoo$ eboAÀ isi 
pre. É&. TàaaMac jyjanTove mnecovoent T7Hpé] Hi omnc 25 
à&7«( itre nàaaAAc ep novyoen i TIucTIC coda. 
mTaac H p npo&oàn cire 
HcearTt e mui058 iK 9caoc eT 


iK RàRe eT mnaggt 
AÁ. mnecHT "nói eT O 
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W RaHe* Au) Hcemoxi e oo»m e reejgo« m Ra- 
He eT O ii 5Qàoc* axe Aeujak eceu óXóoow« e 
€3 e neeyronoe* e&oX xe ne acp gane rte eua 
Te* ame air recóoA W ovoent i onTC* actgomne 
5 Ge Wreposmo HW ca TmweTic cobia* aco on 
€hoÀ acosameve e opa! e movoenm emern ai- 
?ooc Mac xe eymjaWoox Xo WrTeovwmeye e 
epi e poi qun» oR ov cenn* irabonor e po* 
Acujone ee Wrepovoox Xaoc* anok ae nei- 
10 9400c me ga7W Tino» oX mei vomoc: ere mro- 
ov H WR xoir ne àcowvwmeve e opal e movoent 
ecxo Xuuc ae nosoemt W d ovoent aímicreye 
€ pon: WaoMer e nei apocon 7Hpoy er nm Kk 


€oy 





Avo nebomoe:r e poi* unmore iiceqr naov- 
i$oem R om. R oe R ] cou R oà X Aovi xe 
memowoim upon an w3XtuAT At TeRaTOopors R 
Oyoent e Tpey Maouer* exuon* acsonr e por 
Wt mamaauac eeoxo Xu«oc maY xe Wo apena- 
Texte WR TAGOM QX ne 5Qaoc* Te mov Ge nov- 
200em iW HW ovoenm emyxe amnok aip mat. aiRa- 
"ewe Xuoc. eujxe aYp Aaav W «xr m conc W 
TGOM eTrMA Ay: H euyxe aYocx Xuoc R oe WT 
*couxx Xwof* esee maovoent W omm. Wo wei 





pon THpoy ey nHT RW col Wwwo evenaaT 
25 eboX eimowerr* a epe naaxe naaaMAc, ecje- 
T«oT HW €à TAGOA Mepraooc. &wo eqeqi mao» 
oen HW TooT* mniproxQ e oov e Teroou W RA- 


mBe* TàY ev 9X ne *aàoc* àv eqena TAGOM 


as 
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QX me QQaoc* Te Nov 6e novoem vàooi oX 
HeRO(OQINT. avo ice HR TeRGOA exi naxaoe: 
Wai emT aàvT7QOO7H e o01 H oae. S'enH Mà TAN- 
QOÍ* RaàTà 6e enT AR2OOC Xe «nafboner e pot: 
$ cure ce itrepe nujopit Xx AverHploi 5 
ov« eeqpeo dH nei ugjàaxe e X0 MaàeHTHc* TLeoa«c 
«e nen acpoi HW ei gjaae env aàlaoov* Aa- 
peg ei e en ndjrave ner&oA. aei emn noi: 
pge.». TaRmofoc mexac axe naxoer: erbe mei ov- 
WOC enT Aàcovsmmueve A onTt HótT TmicTICc codbia: 10 
à "TeROOA idi ovoent npodburevye AXUuoov X m 
ovoig or aaTverm- oX meo cag X yat uoc 
?&e Ilxoeic mnamnoyTe alnaore e poH* Aà TOv- 
?OÍ e mneT nHT HW coi avo nGHaoweT* Aumore 
nqTvopit à& TaYv5cH it ee Hn oy «ovi: e Ad 15 
FmeT CoQTe* ATQ FeT HOTOÀM* Ixoeic mamnovTe 
euyxe aàlp mnai* eugpxe ovit a: n conc oit na- 
crx: eujre alrooRe X ner To0fRe nai i oex 
neeooy* efeoe eboÀ orrit naaaxe eiuostir: ie 
mnujpàae mnoT HK ca TaW990H* a $0 mnéraooc sep- 20 
Q0A4 X NàONO e opat e IIRAo* ATO NHOjTpe ma- 
eoo? ujorne oX me $covc HK amada: TOO? 
Pge.f&. mxOec oi reRopcH ance KR eaH HR naaaoe: TO- 
OvH OX. HOTvecaoNe HT AàÀROQIE XLA OC]? 
8. aqes en. Sic scriptum pro ager e en P. — 10. ac- 
e*nneve. Sic in Ms. pro &acegvanese. — 55. Leguntur baec 


in Ps. 7, 1-7 P. 23. mxoec. Sic in Ms. pro mxoeic. 
24. novecagne. Sic in Ms. pro neveecagne P. 
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*$ »cuuone se WKTepe m ujopit X4 avcTH- 
prox coT7X e mei jgjaxe ecqoo 3AXuooyv ioi 
YannRoboc* mnexacq xe evce YaRROboc Taeprr* 
&c[ovoo Ae on e Toorq Ho: n ujopit X Avc- 

5 THpiON nexa xe i X AAàOHTHC* 7te àcUujgore 
ce itrepe TTUucTIiC codcbià ovo ecxo id ii gae 
X nei ovAmnoc. aàcROTC e Iàoov e nav axe à 
WàAaaAAàC ROT(] e Hàoov Ait recqapocon e Tpey 
boR e neraromn* avo aàaj9nay e poor eynur &R 

10c«c. aàcmorC e poov mnexac nav oe aopoTit 
TerümuT HR ocoi e rera Xo40c axe AWrai ov 
Éonen JAaav* e Tpee naouer ire THvTii* Te 
wow ce ov peqi-oaàn ne novoen. avo ov 
?Oodope rne* AAA co it oaplij-onT* ujà ne ov- 

15 oexgy exT acpxooq nai axe num Tafone: e po. 
&T70 gnaente am d —CTecepopecnm exit THvTR idi 
Hà7 IA* ATO Tài ne rne osoeng env. acjyatoorq 
Maài* Te MOTY Ge e TeTvitrMReT TH97l e Taoov 
avo R TeriÀo e erfinm i cof. novoem nackre 

20 TecjB'OM*  àv« cqnacofre oit mecejgou THpov* 
a7w aejcobre oit vree5o- e Trpeq er HR mer it 
Ovoem ev dH oRHT THHOov Avo ireriuuomne it 
R&àHe. Aà?( fNedqOoA ace[raMIiOOvY e Tpeeq ep d 
TeTiióoA HR oHT THNOT itreTitTARO, nal ae itTe- 

25 pecotoov i51: TicTIc codia* acóuoujT e mronoc 


JÀ HàÀAMAÀAAC Actàv e e nmTonOCc i HàHBe AYO 


9. avrtav. Sic in Ms. pro acittev.. 26. e e mvonoc. 
Sic in Ms. pro e nvonoc. 


P2. e. 


rn 


PET. e. 
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K 5Qaoc mati H7 acTàaMIO(q aT7(O OM àcHav e e 
npoboAH ciüTe it RaàRe. eT Nàlji euaTve mai 
enT adgnpohaààe Xuoov eboÀ Heo: naaaaac: 
ce Hàc eveaMaoTe ii TmicTIc codcia* avo fHce- 
HOXC e necHT e ne 5càoc enT àc[TAAgoOe* idice- 5 
QU4 JXuU4oc QX TLuàa eTAUua v* A vO itceniTpropc 
gjanTovyeqi necoyoent ii omTCc acgiüme se irepe 


TIicTIC cOdcbià snas e ve npoboAÀnm cire iti kane 


eTALAAT, a7( X TtTOTOC ii HàHe* Hài eHnT ac- 
TàAjOO0Tv HOT naaaMac. acp oove avo ActOUy 10 
e opai e Itovoent ecao Aoc: xe novoenm eic 
oHHTe ac[JonT iHó! naaaAMac mpeqoi n onc 
acqTaAso H ov npoboAH ii RàHe* avo OK Ac- 
npo&aAe eboÀ d Re over iK 5cà0c à$0 aqra- 
Aue He over H RaRe àAvO KH 9caoc* aso acch- 15 
TOT([* Te NO$» Oe () novoem mne aoc itr 
&c[TaMIOQN e Tpeeq mnoocT e poe mdr TasoA it 
ovoenmt ii oHT. «I TO dH oHTdq* aTvO IAeese 
enT ac[ueeye e pod e Tpet eri naovoemnt.— cesa 
noe di omr* avo nor s donc env acpxooq 20 
e Tpeq eq mnaovoent HB oHT? eg nojyq THpov: 
nai ne i Qgjaae enT acaoov i5: TIHeTIC codmia- 
$pàT QX mnecovAuoc* Te nov 5e ner mue 9X 
negmua: Aapeqp eT e emn mnjrave n&oà HK HW 
Uà2ae HG: 7micTic codia opafi oX mecovAuoc 25 
àcei om e oH H5! uaàpoa nexac, oe mna2oeic. 


19. cena mo«q. Sic in Ms. pro cemaq: moq P. — 25. 
Hé: vmucTic. Sic in Ms. pro ài Tmscmic. 
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Turpe oX[ mania: avo "cooer R R gjxe eT 
Rao JAAMOOT* Te HOY 5e ReAeve nai TaTAve 
nev&àoaA oit Ov naàppHcia: acpor ou «e Ho: IU 


Uopir X AvcerHpionm mexac X Aapea e Tmue- 
Aeve ne 4Mapea e Tpe Tave nào KR HR uaxe 
Wal env aàcaxoov HG: Tcocia oX mecovAumoc: 
acovo)uh ae Ho: uapea mexac ate rmaotoeic. 
wai ne it gjaxe iT à TeRGOA i ovoent mnpo- 


dRTese JXuU4007 A. mni osoeng ori aaveim* oA 
10J14eo cani X iyaAaoc 2e TutovTe OT RprTHC 


A4 Ae eme ii aoope it oapij-oHT* e JAectente 
e 


HR Tecqopecnm X JAumnre* e TeTItTAReTTHY cgraaop 


W TeqcHejpe* aqcoaT R Tegmre aqchroTe aq- 


cobre ii oHTC ii oem cHevoc X Aov meqcore 


15 &C[TA.MIOO T jt xeT OUI poRooT * eic oHHTEe à 


nai n Gonc  mnaage acqoo X more acpxme 
TàNOAUA* AC[gJeRT Ov QgHi* ac[ÓpR Xuuot ertaoe 
e opaíi e mne orerr env ac[ra.uor[ mecpoice mna- 
AOT exi Tec[arte. a7 meeqour n donc ngv exi 


20 TH Te ii atop. nàT ae itTepeczoov HOT Aapea 


Fmexacdq nac foi! nr gjopit X AverHpion ev Sour 
ehoÀ xe evce RàÀQc MBpea TAMARApIA* 

$ »cügone se iirepe ic ovo eco e xed- 
AaenTHc d ne obnuve THpoy emv avuüupone ii 


25 THUCTIC COdbià ec 9C ne 5caoc* aO Adi ee enm 


10. Leguatur haec Ps. 7,10-17. 411. ene. Scriptum e 
prius in loco eraso S. 12. veviTMnevisv. Sic in Ms. pro € 
Te"üTAReT THTTIR P. 


psv. &. 


M 
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àcoTAneve e opat e novoent ujamreeqntoyoX Xi- 
P923. À. Moc mnieme Ju4oc e opa oX me sQaoc:* n&eute 
AAoc e oo? e mnueo AltTenoovyc WX Aajom. amo 
AR ee enT acjnaoguec eboÀ oi necooo THpov 
nai HT avoexooaT K oHTOv HG1 W aàpoQo!m 5 
WTe ne 5Qàoc eBoÀ xe acemievaer e bon e 
peaTd X nosoin: 
$ s»dosoo on e TooTid 9X mugazxe i51 ic 
Wexacep HW NecpaaeHTHc ate acujone de Auutca 
ai TrHpos aiq: K TmucTIC codbiA aliTC e QovN 10 
e InAeo Altrüjoae it aron eio it osoin euaggo 
eMàUjo* e AK UJ e movoent e mecjgujoom Auuoí 
aieY e oovn e mronoc X meo xovTaqse K 
aàoopaToc eio ii ovoent euagjo euagjo* avo 
avuroprp oi ov noo A umopryp aàavóouUyfT av-15 
Pgc.». WAT e TCOi!à e mec nuaí aycovoné anon 
^e MnovcowvonT oe aANHOH niu* àAÀÀa nevAe- 
eve e poi ne. & ee it ov npoboAuH HTe nnRao 
H novoem* acupgone de iNMTepe TCO(DIA nay e 
necujbeep ii àooparoc. aàcpaue oK o? moo i20 
page* avo acreAHÀ eaago* acovoup e Tà- 
Moo e We gnHpe env àiààv 1Mac X 
necHT oX mnRaào HTe TABHTpoAe oeoc ujanYt- 
HOTOÀ JQuoc. àcei e opai e TAHTe NW ag 
5. &voexouxT. Superscriptum mihi videtur 7, ita ut li- 
neola non pertineat ad literam 7, sed ad lit. vocalem sup- 
plendam Rev. 13. Pro 4 mueg xovraqre ,vicesimi quarti" 


legendum videtur 4 xmxovraqre ,viginti quatuor" P. 19. 
$t. In Ms. exstare videtur X Rev. 
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agopaToc acosAuneve e poi oit TevAHTe ecoro 
Xuuoc ae "naovono nan efhoÀ novoem ae HRTR 


Ov coTHp* avo iTR ov perqcore it ovoesg 
nuu* "aao X mei ovamoc e novoent axe ac[- 
5 novoX XAOi* aTvO andnaouer ef&oÀ ofi TrG1x f 
H aàpocuoNn d maarxeev. avo aàRNHaoxeT oi ii 
TOMOC THpOT* aT70 aRHàoAueT QA  TDICe Adi 
no&&e WTe ne 5ca0c* ao oit rt atom ii it apocO 
WTe Te cipepa: avo iHTepier ehoÀ oXD mace: 
10 àAicopX of oen Tomnoc e Aut ovoenm iR omnTos*: 
Auuegp RoTT e mag AdT7UjouTe HR aijoN mnaua 
n uuormne xe ai ovoenmt iH oHT* OvTe SOM* à 
TàOOA MOUTR € IITHpo[* à7( à TlOvOEllt HàoAeT 
eK naeAnpic THpov aíovauteve e opaí e nov- 
150ím* accoTX e poi HTeposeAibe Xuuoi acp 
Aoerr oHT OX NconT HTe HW ain e Tpeq HT e 
opat e mueo Aidirujoure m ax) naAa H gore: 
*naovono xag eboÀ novoent ae anRmaouer: 
&70 nenünupe oX b ncenoc Te TAuB&Tpoae* f- 
20 Tepiügo T KR TasOA amt Gou naf* avo iTe- 
puUGOT XE naovoent aRMaoT HK ovoent ece[coTet 
aigone oX mnRaRe Aid eaibec ire mne aoc: 
eiuHp oii X appe eviayT Te me 5c20c e AK 


ovoin i onmv: ae al T novcc X mnrow X nos- 


25 oem ainapaba: avo aft son À nou Xx 
noyoem axe aie; ehoÀ oX mnaTonoc* aso itre- 


11. e muagp. Sic in Ms. pro e nueg P. 13. «ovn. 
Sic in Ms. pro «ovne P. 


12 


Pse. &. 


Pe. 


psc. &. 
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pret? e necs, a lupgooT ii TASOA* avo aip àT- 
ovoem* aà70 ne Ane Aaav Bone: e poi ne: 
a7o QX mrpev eArfbe Xuuoi* aloruneve e opat 
e novoem avo aqnaouer e&oÀ of mnaednpic 
THpO*s* à?9o OK aàqgcoAàn i naauppe THpov* 
aeqWTr e opa! oX mRAàRe Adi mooxoo itre me 
*ycaoc: "hnaosono mag eboÀ mnosoeut xe aR- 
MàoMeT àT90 à mnenHüjnHpe ujore oA nveeioc itre 
TAmTpoAe a7«Q aRovQSR FR X vÀH eT xoce 
WTre nRaàRe. avo Ad X AoscAoc er nau ire 
fie 5$Qà0c* ày$vo àRTpà paRT eboÀ XC mvonoc 
enr àaínapa — £a HK omTtd avo ox HT ave 
TàCGOA ae àainapaba* avo aYÀo oit X AvcrH- 
piom* aieT e opai oii XX It9ÀR X rte 5caoc* avo 
RreporeAihe XLuoí* ajovamneve e opati e nov- 
oem aceptaoAueTr e&oÀ ofi itàeAnipic THpos* anTii- 
Hoos H TeRamoopoja act soA nai avo acimao- 
Aer ehoÀ of naooxox TrHpov: Tnaovono nan 
ehoÀ mnovoent xe aHnaguMeT* a0 meRügmHpe 
9X mneenoc Pie TAdiTpoe: rai ce re rovausnoc 
eT àcaxood Ho: TmicTic corpi ec oii TuHTe X 
m*ovyTaeyre i àAoopaTOoc ecovouj e Tpev eiue 
THpOT e ne grupe THpos enr àíaav nAMac. 
àT7(0 ecovyouUg e Tpev» euue xe aiboR e nRocAoc 
RTe TXmTpoue ail nav R OX avcerHpiox X 
y'xice* Te Nov óGe neT axoce oA mectonua Aà- 
peg ei e en nqao X &oÀ ef&oÀ X novanoc 
eT àcxooq ido: Tcodia acuguomne se itrepe ic 


10 


20 
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ovo eqao R mei gae. aet e on fist d:rAme- 
FlOCc rrezxac[ ate iC ITà2tOesC* epoatoce iis Taitornuae 
a9x« afnoT X mnboAÀ eboÀ X novanoc HT Ac- 
zxooc H5: Tcodbia itT ae[pnpodpHreve om oà poc 

5 X mn ovoiu Ho! aaver me npodbHTHc eco 
AU4oc 9X Teo Ue cooy X Wa^aoc* ate os- 
«cn e&oÀ X mxoerc ae Ov *QpHeTOc Tie axe ov 
Uujà eneo Ie necptà* Aape nem A rTxoesc coros 
«e nai ne àt[coTos eboX ofi T5: i nevotaote: 
10 àc[cooroov e oov75 oi nev5copa e&oAÀ oX nei 
Adt near Af neuorr* Ait eaMacca a?mAamna 
OQ: maàie oit Ov Mà e AR Aoov HR omi: AX- 
noveR Te our ii TmoA:c X6 nevaa H ujone: ev- 
QRaerr* evobe à TeviysocR coi i onTov* Aàe[p- 
15p5agAov ehoÀ ofi nevanacRH: ATI QRAR e 
opai e noaoerc acco TX e poov oX mpev oot 
&cpatpati Moerr oHTOT. ev oIH eccovTON e Tpev 
bon e opaY e nmronoc X nevax dH uyone: Aa- 
pov ovono ef&oA XO nxoerc odi mecqná&* aso 
20 tecgüjrnpe oit HR unHpe ii ii poe ate ac[TCjo it 
ov iYv95cH ecoRàiT ov ivocH ecoRaàiT aepuaoc 
8i àavaeon xeTr ouooc 9X ngaRe Adi eaibec X 
JyL4Ovy ner AHp oi ov uiToHRe AB Tünemnmte axe 
6. Leguntur haec Ps. 106 (107), v. 1-21. — 9. xe. Sic 

in Ms. Omissum videtur ao; sed itidem scriptum legitur 
infra pgo, &. 1l. 4. Caeterum abeunt haec a textu graeco et 


hebr. P. 11. neuer. Additum in margine post e ab alio, 
ni fallor, homine a. — 17. aqaqous. Sic in Manuscripto pro 


aqu: P. 
12* 


pze. o. 
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apt noyec X ngaxe x nnoyre avt Gon? X 
mujpane X ner xoce* à nevonr ehího oi nes- 
o9:1ce* avp cGob* avo AH ner &oHer e poos: 
à7?91 URAR e opa! e mxoeic oX ImTpev oou 
aqnaoaov eboÀ oi nevanacHH adqitTov eboA s 
9X nRaRe Aii eaibec X muov avo aepcomn it 
nevappe: aaporv ovono e&oÀ X moatoerc oft rtecr- 
Xà* à?$(0 nedurmupe ii i x uHpe it p poe ae 
aeosogrj R oet n»n H oouny* acqoopbh mH 
oett Ao5cÀoc X memnmte* acpgjonoy e poe oit 7e 40 
om R Tevanoaua: HT àvefR6& cap er&e neva- 
HOAUA* à IlevoHT ber GI X OvVOJAC HIA* ATOON 
e gov e A TvÀR X muov* ava giRaAR e opat 
e muoeic QA mTpev oog aepnaoxov echo oii 
HeUAHACHH* Aàcpgoov XO mnecduaxe ac[7TaÀG007* 45 
adTovaoov eboÀ oi mnevorce* Aapov ovomno 
ehoÀ X mxoerc oii seen: ao negurmupe oit 
it uHpe it D poaue* mai ovit Se naooeic me 
n&oX e&oA X novautoc HT acaooq fs: Tcodia: 
CO TÀ OTI Haoetic* TAà2 O06 d:barmtepoc* rugaaze 20 
AE itr a«qxooq R61 2avema- ae ovono eboA X 
JUrOeICc xe OT? ^ pHcToc Tte xe oy ujà emeo me 
Treeptà* diTO([ mne mujàae emT acxoodq HG: Tco- 
(ia* ate "naovono nag e&oà Hovoem ae WRTR 
Ov cOTHp à?90 HTR OT percoTe Kt ovoenug niue 25 
&7uo npe HT acqouooq R6: aaveia* ae Aape 


1. eqt. Sic in Ms. pro at P. 8. Scriptum in Ms. 


WHpsugHpe Rev. — i üR upe. Sic in Ms. pro & Kt tpe P. 
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HeNT A FHOfeIC cOTOY ^e Tài: acpgcorTow efboÀ 

on TOTx HW nevxaoe* RTO( ne nigjàxe emnT ac- 

«ood W61 vcodia axe "aao Xi nees 9vaunoc 

€ mnovoent 2e acdqnovoX AU0Í à$0 atcpnaouer 

5 e&oÀ on ToTx i i apoQO mnaorxeevy* AW mn-Re- 

ceene X iyaAuoc* naf osm mnaooe:rc ne n&hoA 
X 


eboA 


TMHTe Xi TUxovTacdTre ii aoopaToc ecovogyp e 


Hov7Autoc HT aàcaooe Ho: Tcodpia oit 


Tpe$? exe e ne ujmupe THpov eimT aàíaav TA 
10A4à€* à?$0 AcOovOUJ e Tpev eiue ae am R nen- 
AT"TCTHpIOR X. mnvenoc diTAudt7poAe: acüjore se 
WHTepe i€ coTXC e sei ujaae. eepxo 3ACG4007y HS! 
diAumOc nexaep axe eyce mauaRapioc eprismmioc 
mat mne n&oA chàoA X movanoc emy acotooe 
15 kS1 Tcotpià* acujole &e om Aduica nai THpov 
aceieeniic: uapioaa act ovour e n ovepire 
K Ic nexac xe mnaaoeic AXnp e&onT e pol .ei- 
wujmne AU4on* ae enupmte iR cà oo una ok ov 
«(px AR ov acipadlia* aRzOO0Cc Cap e por X mir 
20070e1dg* oe ujie TapeThoOnte as$(0 TOOÀ Tà- 
pososon juri axe ovon cap Jua eT ujure 
ejaciMe*  a$y0 OvOn nna er TOOA € QoS? 
CeHAàOT(ON NWaàcd* Te NOY de naaoeic m me- 
"naeitq Ro nna nerünaTOQX e poq: H mua 


25 W'TO( Tere ovi uóou AQoeq e xo e pon kx 
TaNodacic PH HK ujpàxe e Tinauni7R e poov* H 
3. Hes icodia. Haec verba scripta in loco eraso et dca- 

"e in marg. addita. 16. act. Litera t erasa est. 


Pgze. &. 


po. ^. 


po. &. 
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SA dHTOC( He er coovn i TOOA HR HW uaxe Tii- 
magie Ro cooy* ehoÀ axe oK ov moyc amT 
MOvYC nan HTe nosoent* ayo amT nan BR ov 
aicencic Adt Ov Aleeye ecpxoce eua e: erbe ria 
ovs AR Aaav ecujom oX mnnocuoc Hre TAdT- 
poAe: oyae ecuugoom oX maice iive n ogon evi 
USoA AU4o(q e ao e por ik Tanopacic RR 
Wjázae e "vNHüjute i coov* enuHTI HTOR OS9AAR 
nai er coosHR X rmnpdj: aso er acnHR eboÀ oX 
WTHpd* eboÀ axe m eiupse am HW cà eoe ev ov 10 
Use AL4oc H5: KR poe HTe nROcAuO0c. aÀÀa 
enugpute aiom oXC mncoosH dre Waice mai enc 
&RTAAC[ nam a70O emngite ox oX ITvTIOC ii TOTNM 
gme er ovorh 

$ Tài HT aRTCAabON e poc e Tpen ume ii 15 
QHTC* Te MOT Ge.mnaxoeic Amp Gon? e pol: 
àXÀAA GuoAHR nai.eboA X mugaxe e naui 
e pocq* acugone iivepe 1€ coTX e xei tujaae ec- 
9t JU«oov Fio: Màpia TuacaaAnHuH* acporogib 


^e KO! ic nexacd nac xe uyute i6 ca mev epe- 20 


oseng unie HW cocq* a$o anon pnasoAmq ne 
ehoÀ oit ov px AK ov acipalera* oà. uit gà 
ARm "Lao 3G4oc nHTR ate paue oK ov mos X 
peàue* avo trerireARA euatjo euagjo: e rerit- 
gute HR ca oo nia oR ov opx* avo nare-2; 
ARÀ euatjo euagjo ae Teviige KR ca oof tua 
Q9 ov opx: avo Terume KR cà oe eT Uujos- 
Unte AU40oc* Te NOvY 56e une HR cà mer eygjute 


183 


H coq: avo Tnasoàng ne e&oÀ oi ov page: 
acgpone ce itTepe Aaàpià cOTA e mei ujaoe 
eepzo AU4oov HOT ncoTHp* acpagje oit ov nos 
W pauje* à$0 acTeÀHA XLuoc euaujo euaujgo* 
5 nexac HW Ic ae mna2oesxc* avo nacoTHp* efe epe 
IxosTaqTe it àoopaToc Oó HW ag X Ame avo 


evo KR au kR T9noc H Aon dmToq evo im agg 
KR sor: R eie epo it àauj ik 5or Ro61 nevyovoeut: 
A&t0700X ae HO! IC nexa X6 Mapia* ae Ov 
10e eT oX mei ROocAOc erqeme AXQuooy* H agg ii- 
TOq HR Tonoc ne ev 9X nei mocuoc ne e *7H- 
TOnT e poov* Te nov Ge e entaTüTOoNov e ov 
&R ov HTroq ne e "Tuaaxooq erhumroy Ai Aaav 
cap 9A mei Rocaoc einaumitrono?y e pott: àTO 
15 4R Aaav FK emoc K onTQ eqmnaugooxosoze e 
poov-* ve nov Se ai Aaatv oX mei ROcAOC eto 
K TSGoT ii vne- oaunHm "pao Xoc nni ae 


Hoóvaà nova ii aàaoopaTOc Haa e Tmne AH Te 


cpaipa eT or atoc* avo Ad mnAamTenoove i 


20 à10K 9r 09 com i wnuc H no it con* RàTA ee 
exT àiovo eixo Auoc mri ii Re com* avo 
AR Aaas KR ovoent oX nei gocuoc* eqovoTh e 


novoem X npH oaaunt oaaum "Taeo) 3G4oc suci 
«xe nxovTacqTe ii àogopaToc ceó it ovoim e oovo 
25 wovoent X npn: ev 9À mei nocuoc d ow TÀa 
i Rob if conm* RàTà ee enr aàalovo eiao ALÓ0c 


12. e esmaTüTOonov. Sic in Ms. pro emesironov P. 
24. e oovo novoem. Sic in Ms. pro e ogovo e novoem P. 


pos. &. 


pos, a. 


De J 
pov. à. 
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nuTi ii Re com eboAÀ ae nosoent X npn oit 
TecjaÀHeera X Mopdipi n& oX met 7onoc 3 efioÀ 


cap ae cqxoTre Ho: mneqosoent ii ow AHnge it 
RàTaNeTACAA iH TOnOC* àÀÀa novoent X npH 
oii TeaÀReera X AiopipH. Trà er ujoon. oX mTO-. 5 
Hoc ii Tnapeenoc X movoenut epo ii ovoeut i 
9ovo e naxovTare it àoopar7oc* a9 Aii rnnos 
X nponaTOp it àgopaTOoc àv«0 Adi H-Re-Hooc ii 
TpIasnaAauc KR nose HK ov TÓA ii nob i con: 
RàTà eoe env aioyo eico JAUo0c mnmnTi i ne 10 
cOW* Te 5x07 Ge AaàpiaA d Aaas H eimoc oX 
3ei Rocuoc oyae Aii ovoeut oyae Ad Mopibk 
eqTiüTomT e nxovTaqre ii àAoopaTOoc* axe eileTii- 


TONOT e poov* àaAÀa emi Re Rovi i ovoelg 
&To Ad noscnms iR ubp-uaenrHc nao: TH$- 15 
7f e m Tonoc rHpoy ie mnaice* a0 Inaai 
THvTÉ e ngjoaurr dH 5copruaua X m gopi X 
ATcTHpior uaTii ii TOnoc AuuaTe XA me 5cQO- 
pHAà X mr aTQgJàaxe e poeq* avo TeTitaNav e 
NevAopiH THpov oii ov aXnHeia azit TONTH* 20 
&"T(o eiua: THvTH e nace e TeTünanaóy e 
yeoov ii Mà JUxice* avo TeTinmagone oii ov 
noc ii gyiHpe euaujo euagno* avo eliujamnar 
TH? e imTOonoc it ii aàapocon iP oraaàpaenu 
TeTiutanay e mneoov eT ovujoon ii omnTQj* a7v( 25 


eboA 9X mesnos ii eoov eT ovorà TeTiutaen 


Tei RocAoc iH WAOoDHTE OXOC RAHEe It HàBRe. AàYvO 


27. KR &aRe. Sic in Ms. pro & R nene ,,caliginum" P. 
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WrerimacuouT e&oÀ exX nnocaoc THpdj Ke. 


TAGtrpoue ecqgnap cor d oy name i gjorug ii 
naopH7it e&oA X 1mutoc i ove er ftoyHv X- 
Aot euàaugo* euaujo* Adi THnOos ii Sor. eT (pna 
5 àAej e porq euaujo* avo eiganz: ThuvTit e 


DIAdiTrc-itOoOvc d aoi Terlüüaànaày e neoowv e-T 


osgoom it onm a9«o ef&oÀ X mnnogG idi eoos: 


nTonoc ii i aàapScon it eiua pAernm mnacor it :ità- 


epe R ee X. nRaRe HK HR HaàRe* avo epguap 


10 "v560T H ov name it ujotup ii naopsu THHOT 
e&oÀ X mnmnos ii ove eT qovmv e&oA JXLuoc[ eMa- 
Te* Adi Tnos ii Gor. eT tjaàacg e poe[ eua ujo 
BàTà ee HT aàaios« eiao Xu4oc e pori ii Re 
com* àv«o onm eigoarmoi THvYTH e mueo aitruoAae 

15 H aà10)H* aàvO TeTiianay e neoowv eT Ovujoomn 


K on7d* muAmTcenoove HK argon naonm H naoprnTit 


i& oe A, nRaàRe ii ii HRàHe. A70 TeTinacoturm 
ecxX AdTcenoosyc id aigu: eeqnap mnure X ov 
same K gjoiuy W naophH THnov e&oÀ Xt muos 
205i owe eT t(jovH$ eboÀ XLuoeqp euaTe* Adi THOOG 
K GoT er cjtààacg e poc euaugo* a7 eiujaiam 
THU9TK e nTonoc iR àaTAecoc* TeTHünamnay e me- 


oov ecovüjoon K omnTt manTujouTe X asgn mna- 


on i naopni it ee X nRàaRe HW H RARe* ATO 


25 or TeTNnacsoujyr eboA eaX nAdiyceumooyce it aj. 

22. Ri &TAecoc. Sic in Ms. pro si na TAecoc? cf. p. seq. 

1.8. P. 23.ecovuoon. Sic in Ms. pro ev ovugoon item p. 59. 

1.3. P. 23. mumrugoare. Sic in Ms. pro muitsgoaui cf. 
p. 189. poc, &. sed cf. supra 1. 14. P. 


por. &. 


po. e. 


po?. &. 
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aTjQ MK OLMApAEHH THpC* à70 Aii TROCAMHCIC 
THpC* à&?( Adt ne cc paipa THpo?T AU mevTASgIC 
THpo? ecovujoort ii onTov cenap voor X ov 
nane HR ujoeug Hm naopk THHOv eboÀ XO mmos 
K ove er QdovHv Au4od* avo Ad Tnos K SoT 5 
eT (Wtàaacq € poq eaustgo* àa7o eigjanat THSTIR 
e nronoc NW ma oventaa* TeTünamnas e meoov 
er ovujoon it onTt[* mTOmnOC i àTAecOC WaAà(QIm 
K naopk THünov WR ee K TevUJH eT QX rnROCAOC 
WHTe TÀNnTpoAe* a7o e TeriüujanosouT eboÀ exi 10 
TMecoc* ceqnap 7óoT K ow nanne ii ujoeng it 
naopn THNMOY eboÀ X mnos KR ove eT epe mTo- 
noc f ma osent4u ovHy eboÀ Xuuoqp euagjo* 
avo eilganar THvyTÉ e nRào X movoim ere H- 


TO(q ne ne encavpoc X mnovoenm iHreThüNMavy e15 


neoos ev osujoon it omi: mnTronoc i mna Tos- 


Haa Naon i naopHrH d ee X movoenm X 
Jutàv X Jeepe oX mHOcAOC ifrTe TAdiTpOoae e 
A npH it &oÀ ax avo e veriiugjans'ougT e opat 
ex mTOonoc idi ma ovenmaAa equnap TOooT BH ov 20 
name ii.ujoeng.i naopii THiXOv eboÀ X rmu108 
WR ove er QqovHv ehoAÀ Juuor euare Hio: ne en- 


caàvpoc Xi novoent* aso eiuamna: Tuv 7E e mro- 
Hoc HR nemT avo: ne BÀAHpornoAsA dH ren ava 
8 X4 MUvCTHpIONK XL TtosOent* itTeTiüa? e rmneoo? 25 
X novoent er ovügoom i omi: nnao A movoimx 
nagcon K naopiü THNHOT dH 6e X novoent X npk 


eT oM nROcAoc HTe TAiBTpOAMe* avo e TeTit- 
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gansogr e opa? ezX nRao X TFovoin eqnaorm poc. a. 
H naopi THHOUY ii ee ii ov mnamme i upoemng 
e&oA X mnmnogs it ove er dovHw eboÀ Xiuor mei 
HRao X novoim avo efoA HW TAdi7WoSg eT Qqua- 
5 &ààtp e poe euago: 
$ ecyguone ce itrepe ic ovo ecqao R rei 
gjàxe e meepuaenHTHc* accooóc eboÀ HS: Mapa 
TAACUAQAAÀHHH THexac oe Hnaaxoeic* Amp oom e 
pei eingme XtCuon* eboÀ axe enge i cà oof 
10 ML4 oR Ov opX* ac[poyOoX Ae HS! c nexacp X 
Màpià axe uure it cà mev eoveuj ume iR Cot 
à7(«0 AànoR "TrasoAndj se e&oÀ ofi ov napon- 
cià* ait napafoAnH* aà$« ooh mna eT eue 
K coov* "Tnaxoov ne ofi ov Gpx AR ov ac- 
15 «pa Aa avo "Inaxen 7Hmnov efoÀ oit &oA nue 
AR HAHpOAA fLAa* XEND ICA. H0 9071 We M) ca poc. &, 
X. 909!t* oeOc gà nea ii &oÀ itre su cà it 6o 
^I m aTgjaxe e pocd* oeoc gà ngaRe id i 
RàHe* xe eveuovve ovbhe THnOT Xe ne nÀn- 
20 «cA eT HR ehoA HR coovii nia* Te nov ce 
Aapi gie d ca ner epe ujute it corc* avo 
*nasoAnQj ne eboÀ oü ov nos HW page 
Aii ownos Hi TeÀHA-* actgorme ce itTepe Aa pta. 
cOTAL e ei ujàzxe eco JXüuuoov ii) NCcOTHp 
25 Acpajgge oii ov noc ii pagje euaugjo* a9 ac- 
T€ÀHÀ mnexac xe naxoerc* eese di poe ire 
HROCAOC mai HT avo: HK X AvcerHpron itTe To?- 


poc. à. 


poc. &. 
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ofw cenaupgone esorh e ne npoboAoove X ne 
encaspoc opat oft TeRAuiirTepo eboÀ ae alicoTA 
e poR eHxo Jü«oc ue eenganar THvTi e mTo- 


Hoc ii ep ai Xi — AcveTHpron  mHTOlOC HRAàQ X 


nosoenm eqmnaomn i naopuTii it ee if ov mnanne 


& ujoeng eboA X mnmos idi ove eT dovnuv eboA 
WR omnTt* avo Aum muos HR ovoent eT cjujoom it 


oemTt[* ere nRAào X6 Tiovoem me X rte encavypoc 
mTonoc ii ne npofboAoose* eere ovROvIt Tta xoeic 


eie i poue ep zi X — 4TCTHpIOW. ceitatgore 
evovorb e nk&aàao X mnovoeut* avo fcegorne ev- 


ovovrb e poov opai oit TuRTepo X nmovoem: 
At[OTOOQX ae We ic mnexaep X Aa pta ze Ra qc 
AemTorve Teupme HR ca oo mia oit ov opz Aiit 
ov àacdipadra* AAA cOTÀ Màpia* TAàUjAze n 
Ae e opali e Tc9nTeÀeta XC nas omi Adi noà e 
opa! X mnTHpdQ ii necmaugjone am or nai: aAA 
iT aàjixooc e poTK «e eigjamnoar THvTH e mT0o- 


noc ii ne RÀHponoasga d eT naor X fLuvc- 


15 


THpion X movoir X mne encavypoc X Tovoent 29 


1. evorh. Sic in Ms. pro evovorh P. — 3. eeiganaxr. 
Sic in Ms. pro exganz: P. — 4. Duae literae erasae sunt. 
Ànte wvcTRpror erasum esse videtur x, post uvcrHpron. era- 
sum est A, cuius lineamenta satis sunt conspicua Rev. Equi- 
dem dixerim legendum esse: X nvcripion vT0noc X n&ke9 P. 
7. ovoesm. Literis oesm. transfixis recentior adscripsit in marg. 
eo, ita ut legeret eoov. — 8. Literae «me in margine ad- 
scriptae Rev. 10. ante wvcrHpion litera est erasa. 20. Li- 
terae ovorx A in loco eraso scriptae esse mibi videntur, ubi 
me extra lin. additur Rev. 


20 9A JtTOIOC 
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mronoc ii ne npohoAoose epa om i naopi TR- 


now i ee i ov name d uoi avo ii ee X 


novyoi X mnpkH iiTe Me oooy$ XQuaTe* HT à7200c 


ovn xe epe nai naujorme oX me ovoiy it Tc7it- 


TeÀejà X noÀ e opat X mnTHpd* muNHTccmnoosc 





s& coTHp X me eHcavpoc Aid TAmnjcmnoovc R 
Tàgic X NOv9à NHOTà JUuoov ere WToov me me 
npohoAoove ER TcaUujyge X cponm A mlosy WR 
UjR-M cenaujorme manuali oXO mTOWmOoc K rne RAÀH- 
10 pornoAm X mnosoent* evo EK ppo mai oit 
TàAMlNTepo* epe HOoTà NHoTvAà XooT eco it ppo 
e opa! exi neempofioAoove* avo oi epe nova 
Hoya AXAMoov ecqo i ppo RàTaà neceoov* mtios 
RàTà Tec[MitrHOG THOvVe[I HaàTà TecpaH TROST: 
i5à90 NcoTHp KR ne npoboAoove KR 7ujopit X 
d$onH cenagporne oA mronoc Xx xe dv»5coove HK 
Wep a: X nujopi A AcvcTHpron H —— e mn ujopit 
ATCTHpIOM oit TàAABTepo* avo NHcoTHp W ite 
npoboAoose & TA4eo cire X tbonH* eptatggorte 
K We Wd:v5coove iü ne düT avr X 
TLMeo cuaày X AvcerTHpron ire ngjopi X JAvc- 
THpIOM* 90A010C OX NcoTHp it ste rtipoboAoose 
HK TAeo ujoure X donH* eqiagjiorne 9X mrornoc 


K xe Wv5coove X nep xi A 17L4eo UouRT X 


25 M'vcTHpron ire ni uJgopii X AvycTHpion opal oit 


16. cenaujone. Sic in Ms. pro quagmone P. 17. Li- 
teras e Ju tuyopru aAvcTHpiom manus antiquissima in margine 
scripsit. In lacuna una aut duae literae excidisse videntur Rev. 


Pep oa. 


pos. 8. 
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Te RÀHportoAga XC noyoeut* avo ncoTHp KR xe 


mnpoboAoove i TAeo eqyTO X donR X me em- 


caT7poc X mnovoent eptaujomne oX ITrTOmoc me 


75000ve iH nepxi XÀ TL4ào eqproov X 7 AcvcTH- 
piox XTe mn: ujopn X avcrHprom oit ne nÀnHpo- 


WOAJà X movoht: avo maao Toy R corHp K 


TAa "CF X tdbonH X ne emncaspoc X novoent 
etaupjorne oX ir70noc HR ne dv5coove HW ixep 


&s X Teo "ov X6 wverHpion He mn gjopi X 
ATveTRprion* opas oit ste Rànpornoata X nosofi: 
à70 JU4eo coo» KR coTHp Hüre ne npohoAoore 
Kt Q co X tdorH X mne enHcavpoc AX mnovo- 
ent epraujone oX agrronoc HR me W»y5coove X 


Wepai Xb JLueo coov X AverHpron irre ni ujopit 


10 


X MTCTHpiOH* A70 TUu4eo caujg H coTHp iH ste 45 


npo&oAooze KR TAeo cagyje X tcponnm X ne eme. 


cavpoc X movoent epragjorne oX TTonoc HK me 


iyv72c0ove it nep ar: X6 nueo cauy[ ÀXÀ ATvcTH- 
prox Te n: gopit X6 vcTHpion oXC mne encav- 


poc A Hovoent* àv IUUMeo Ujuao?u 3i COTHp 20 


ere itToe rne ncoTnap ii xe npoboAoose X nujopr 


s uut À mne eHcavpoc X6 movoenut* eqnauuone 


QX mTomnoc & e Wpvocoove it ep x: X TUÓeo 


4. xu. Sic in Ms. pro neg. Item l. 6.7. et pag. seq. 
P. — Hac in pagina chartae pergam. attritae vetustate sunt 
excisae. 12. Supplendae esse videntur ve «e ante 9 Rev. 
585. qneumone satis conspicuum Rev. 14. In 44 urcrRpron 
anterior pars litterae 4 apparet Rev. 23. HR ep xs. Sic 


scriptum pro & rep as P. 





191 


uUpuosn AX AvcTHpion dte m) ujopin X JAYvVCTH- 


prom opat oii rte nÀnportoura X TovyOent* aso 
JAAàQ9 "ce H coTHp ere HTO(q ne ncoTHp ii me 


npofboAoove X meo cnay ii gun X ne en- 


5 Ccaàvpoc A novoent* qmaugpgorie QM IITONHOC ii ie 


iYw5coove it nep xi X Iueo ipic à AverHpion 
KTe m opi X AvcerHpriosn* opaí oit ne RAÀH- 


QonoAga JXÀ HOTOent* ày0 IAAàO0 AHT it COTHp 
ere WToq ne ncoTHp it 1e npoboAoose X rtueo 


10 ujoAur ii uy Xi gre euncavpoc A mnovoene epna- 
Uone 9X mnTonoc mne Wpyvocoove ii nep axi X 


JL4eo ART À nATverHpiom iHe m giopn A Avc- 


THpiostt ópai oii nme &gÀnHponoua X mnovoem: 


QOMO:0C On HAaào AdTOTe ii coTHp ere itTO(y 
15pe ncoTHp X Ju4ao e[rOoos H pu iiTe Tte eH- 


cav"poc A mTovoent cpnauppore QA IJYTONOC d ie 


iXv9500ove ii nep a1 X nuaào AidiTove À Avc- 


THpiort dre I: ügjopit X A vceTHpiom opal oit 


pon. &. 


se RAÀHponoAuga X mHovoent aàay0 Tao AdiT-- 


20cnoovc it coTHp ere HToed ne mncoTHp idi se 
npo&oAoove X ruuao "Tow H upnt X ne encav- 


poc X movoeu ceptauone oX mTronoc id se 


Wd 35000ve idi mnenT asa: X Tao AltTcrtoove 


Xi AverHpion Te n: gjopii X verHpiont opat 


25 ofi rte RÀHporouja X rnovolu* avo TAeo car] 


6. Literae xs evanuerunt Rev. 11. ne Xvocoove. Sic 
in Ms. pro si ne Xyvocoove P. 205. Literae «e in ruego vix 
conspicuae Rev. Immo non tantum literae 4e, sed omnino 


a - 





A— A— ——À — n ——À— 





poe. a. 


poe. &. 
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KR oxunm AR mios H umm AR ngoair KR oa- 
AHX cenagione or osynaa XGu40) evo dH ppo 
Q9pal oit rte RÀ nportoAta X  TIOvOellt* àvO Tico- 
THp KH oaTpeev ere iiToov ne naàÀov X naAov* 
avo AR ne dic X dvAasg cenas onov om 5 
o: obovp Xuuoí evo it ppo opa oit xte RÀHpo- 
JKOAIJà X IOTOeUt aàyuü Iova nova ii i coTHp 
equappo exit m Tagic ii meegnpoboAoove opa! 
oii ne RÀHpornoAga XC Tlovoent* ii ee or er ovo 


AMoc 9X Tte eHcavpoc X NHovoent* avo ne wWric 10 
X dvAagz X me encavpoc A novoem* cetna- 
gone evovorb e n corHp opeaí oit me mAn- 
portoAua XC Tl0vOent* as$o HR oaTpeey ii coTHp* 
cemagjone evosorá e me dnc Xx dmvAag opal 
OK TAdTepo* à7O nUgjoAdir H oaJHN cenaljore 15 
evorh e t oaTpees ii covHp opaí oit TuRTepo 
aTvo rm lov it unt cenagone evovorà e nujoaiiT 


K oaAuHnR opai oit ne RAÀHpornoAga X mosvotnt: 





àT70 (1e09 Aid ne drag X mnRATATHeTACAA X 
TutoG it ovoent* Ad X6 napafoAnHAUTOp H ov- 20 
Ooem* JA mmoc cnay Ji mnpooncovaenocs Adi 
zuog i cabaoe mnacaeoc cenagyone evo K 


Ppo 9X nujopit 


A ne enHcavpoc 


WK COTHp ire Uujopi X epo 
X nosyoin nai ev nagjone 9X 


Ae9 de industria erasae esse videntur Rev. 2. — 6. opa. Sic 
in Ms. pro opai P. 16. evorh. Sic in Ms. pro evovorh P. 
20. n&paBoAnurOop. Literae &o erasae esse videntur. — Re- 
vera sunt Rev. 
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mTronoc NK nep oti A mugopit Xi AvceTHpion idtre 
m: ujopit X AvcerHpromt e&oÀ cap axe T6ov Ait 
mne cpyàas X mronoc i na oventàa Aii AeA9ci- 
ceaeR mNutos5 X mnapaànHAumrop X movoent: Aiit 
5 mutos cita y X rpooicosAceitoc frr ayrtpo Ae eto Pr. a. 


QX novoent eT coviü eT Oo ii orAmpmtec eaa tugo 





sre nujopit it gmx* oeoc gjà muao "Tos 1eov 
Aeit itTO( re nemicRomoc AX mnosoem itv ac[qj[ipo- 
Ae ehoÀ ii ujopit opat oX norAmputec it ovoent 
10 KTe TU ügopii it unm. ne c psAag ooQoep X n&a- 
TAàleTaCuAa iH na osenmaa dT aqgnpo Àe eboA 
OX ILMeo cna it UJHgm* avo ne npooHCovAeroc 
cnav itr àsnpo Àe ooov efhoÀ oX norAmputec 
s ovoent ecqcord eauago iire ILueo Wgoanr & 
15 UJK At JLueo e[TOov. 0L Tie encaspoc X rTiovoerit. 
A€A*iceaen ouooe iir acjipo Ae e&oÀ oX IIa o 
Yos iA uj cafbaoe mic oooq BR acvaeoc 


Pali ewT àÍuovTe e poc ae naeioT* tT ac[mpo- px. &. 


Ae ehoAÀ oit 1e0? memicHonoc X movoent: net 


20coov Ge ovrii 7ReÀevcic XC mi uopit X AvcTH- 


piort à dae X mnapacTaTHC ac[rpeyv ujone oA 
ItTOnOC ii 5tà Oyertaa npoc TOIRONHOAIA X IiCQOTO 
e Qo* A Novoen eT X moice iH it aio PBWmTe iH 
apocoN* avo oii ii ROCAuOC Adi Cenoc mia em ft 
25 OHTOT* Hal e naxo e poit XX noob X nova 
Tovà itT ATRAA ot xocp 9X ncop eàoÀ X mnrHpe. 


erbe naice ovm XC rmoob env aàepaaeq ii onTej* 


o. literae && inter npo et Ae erasae. Item l. 9. 11. etc. 


13 





pue. &. 


pna. &. 
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cenauone i wp Ppo 9X mn uopit Xi vern- 
prom ire TüUgJopit A6 ec:bonH X mne enHcavpoc AX 
FlovOent nai eT nagpome 9X mTonoc i ne W»- 
*coove HR nep x: n: ujopit XX MvcrHpron ite TU 
Uopit X4 AvCTHpiIOIt* à70 TIIapeeroc Xi novyoenr 5 
Ait mros di oRcovAenoc ire TAecoc Tài e qgjape 
X àp5con itTe X ai05 e UgjaàsaovTe e poe xe 
JYU108 X jà«€ RàTàÀ npan it ow os mn apocox 
€T 9X nevTonoc itro«q Ait TIlapeernoc X6 nosoence 
Adt necpuiirenooye ii a:Romn xai HT àaTeTion 10 
AMOpObR dH onTov: avo aTerjüxi i TSo« ehoÀ 


ft oHTOov* cerxatgjone ouoov THpov evo it ppo* 
Aii nuopri i coTHp ire Tügopii X« eponHm oX 
m'Tronoc ii ne idr95coove ii ner nai X6 nujoprm 


X AvcrHpion dre n: gopi X verHpiom opai 15 


oft ne RÀHporoura XC movoimu ay«o AH TLAutTH 
A napacraTHc di TcaàUgee X6 napeeroc X rTovo- 
ent ài eT gjoon oii TAecoc cemacop eboA opat 
oK FH Tonoc X maircenoovc HR coTHp* AB nae 
ceene iK acceÀoc iive TA(ecoc nova nova RATaA 20 
necjeoov ficep ppo iLuaT opaT oit ite RÀHpono- 
Mà X TlogOert: a 70 adton cra p Ppo opat e2to07 
THpo?* e opaT oii ste nRAHporouta X rovoent. 

$ wmeaÍ se Trnpov HT aàixoov umi i ce- 
Kagfone am 9X nei ovoeng* àÀÀa esnagpuone 25 
QR TewvmTreAes) X nasa ere Wo jte nho 
eho X mrupéj: avo ftro«q ne ro e opaT vnupi: 
K TapreAuRcic KR xe d95coose R Telioc fre me 
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RAÀHpOnOAIA XO FlovOeMU 9à. OR Se Ovit ii TcvM- 
TeÀesa nai HT aiaoov nni H cenaujone ai 
&àAÀa epe nova nova naune oX mecromnoc: 
exT àvhRaàacd i ont onn d gopib ganTovaoR 


5 ehoÀ ii TaàpieAncic X ncoovo e oovmu ii xe pná. a. 


d:s5coove & 7eAi0c* 7capprge X cporti Audit retos 
& UHw* avo Ad ngjoatT H o&AHNH. àT$(O Ait 
daTpeer i coTHp Ad ne dic X dsAag: aso 
Adi rLAmTCHoOosC i coTHp* àvo Aii na mTOnOC 


40 ii nà owventàáaMe A?7O AUt mà IrTONHOC dH TAecoc 
HOTAÀ HOYà JàcGQo QA J'TONOC eHT ATvTHààÓ7 i 
omm uaiTovoA e opai THpov Ro1T rapreAutcic 


& 7eAeiroc ii ne d v»5coove i ne RAÀHpoirtoAíuaA 
AX ovoent* avo i Re àapocon THpov HT à7- 
15 MeTATNHOÍ* cemasQ ooov oX NHTOnOC liT àAvRAAT 
W on7t| gan7ovoA e opaT THpov HO1 TapreAH- 
cic di xe Wv50007e XD nHovoeut cemuy THpov 
TOve: TOvVeI oA Tlevoesg eT CHAAI AUCTHpIONR 
H omi: avo cenaovoTh iR HR apoQO 7Hpovw HT 
20 &TAMEeTANOI à7( cenHy e HTONHOC if tà TA.ecoc: 
a7 NA TAMecoc mafamnTrwe Xoos* Hcet nav 
X mnrooCc X mmevAaTiROm avo icecipacmre 
AXuAcov |opat oii ne crppacvac ftre iteyuvyernprosne 
asc cenaovoTh e oovit e nà i Tonoc THpov 
25 R TMecoc* avo cenaovsoTh e oov X mromnoc 
Hà Oveénmau* A9Q Hoovm X mTOnOc A me vic 


dprAaz- àv« noovm X mronoc X noaTpeev it 


£| "m ou 


COTHp* àv(Q To0075n X ITONMOC X muügoAanT i 
13* 


pné. &. 


pne. ee. 


pnc. £. 
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OAàAGIC AUGE TLUuiETCHOOSC i COTHp* à7(0 JI008 X 
y- tov KR um: AR Tcaüyge X (dpoHH epe nova 
rnosya nav H nescipacic Tre nevuvcTHpion: 
avo cep nevoovyt THpov-* itcebon e mronoc it 
We RÀHponoAJa X NOTOeNt nova ova mnjsuo 5 
QX mTONOC feXT A(cpxi AvcTHpion ua poc oit 
e RAÀHponoAga X mOovofu oanag oanàcoc me 
iYyv5coove THpov ii TA4HTpoAe nai eT xao: i 
JÀ MveTHpiOR X mHovoenm dicenap ujopit e m 
àp9QoONn THpov env asAeTanoi* a$o cemnap 10 
ügjopit e tà mnronoc THpov BH ià TAecoc* Adi mà 
Tfronoc THpep i mà oventaa. avo cenap ujopit 
e Wà ITOMOC THp( À mte emncavpoc X mosvoent: 
Q9aTtàg oanàcoc cenap ujopit e ità T'TOn c Titpos- 
àv(O cenap uopit e rtà rrTOnOC THpOT X rtüujopn 15 
R ToU avo Hcep nesoovui vTHpoy dHceboR e 
Te RÀHponoA!Ja X TOovoent ujà nTomnoc X mev- 
AUcTHpion ite TlOvà IHOvà Cu oÀX mnTonoc eitT 
&UvT2I ATCTHpiOR Ujà pocq* avo rà ITONOC ii 
TMecOoCc* Adi nà OvenmaMa* avo Aid mà mTornoc 20 
THp à He eHcavpoc Hoya mnoya oX mTonoc ii 
TTagic WT aàvRHaàacp HR omTC ant ii ujopii* oeoc 
gjanre nmTHpéE| OX e opat epe nova nova Xuuoov 
4R ebioX it recpomonoasa. eit avRAAc[ HR one. 
erhe ncoovo e oovi ii ne dr95coove exT ao 25 
MverHpion erbe Tei ormonoAua* xe evecippacrre 


14. Verba cene p ujopm e na mromoc 7Hpow bis repetita 
leguntur ex incuria, ut videtur, librarii. P. 
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K ne iq?95coove THpo? eT naa AverRprox nat 
er naovoThÀ e mnevoovn e Te RÀHponoaua X 
FWOTolin:* Te st)07 Ce Aaàplà HAÍ me nugae e Te- 
unte Au4oi e poe oit o9 opa: Adt ov acipadetra 
5 Aomno Ge Te nov nere osi aaaàuxe Auuoq e 
COTAÀ* Màpeq coTA* 
$ ^cujone Ge iirepe 1€ ovo eco ii ster 
uaze* accepoóc eboÀ i6: Mapiaà TAACAAAÀHIUR 


Jtecaàc* oe mTaooesc* Ovyit AMaàaàoce A MApA iX 


10 090ent* aso CdnapaAadaÓbane R Qaae nia em 
Rao AAUoov* ve Xov oce naaoic erbe nujaxe 
exT ARXOOC axe ne W75coove THüpov A mceioc 
RTe TvMilTpoAe xai er nai d X AVCTHpION 
M novoent cenap uopi e oovm e TeRRÀH- 

15 pooAua Xi mHovoent: oà eH i d apoQox 
THpox eT MàAeTAàltoi* ày9Q e eH it nà IlTOrnoc 
THype] it stà Ov entauu* a 70 e ei X IrTOHOC THpel X 


He encaypoc X movoent: erbe nei gae ovn 
FlàaOfCIC en T AHoOOc[ epon X IU Oovoeig. ae i 
209jopit nap oaàe* avo if oae evrap uopii* ere 
s oaeev xe ncvenoc THpe itre i poe eT rap 
Uopit e oovH e TAutrepo X mnovoeut: KR oe it 
Ha NTONHOC THpov ire naxice* eTe WTOO$ ne H 
Ujopit* erbe nai ovi naooeic ARXOOC mad xe 
25 1eT€ Ovii uaàa2ae XUuoep e coTÀA Màper coTA 


ere mnài ne ae neRovouj e eiue xe THRATA- 


10. «apa FR otvoem. Sic in Ms. pro xapa i ovoeint. 


20. cf, Ev. Matth. 19, 30. 20, 16. Marc. 10, 31. Luc. 13, 30. 


pn. à. 


pu2. &. 


pne. à. 


pne. &. 
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As ave Hi njaate wu ev Ratto XXA(007* or Trà Ovix 
maaoic ne mgaxe. acujone Se ivepe 1c Oy 
epo R xte$ ujaze à ncovup p unape euaggo e 
QpaY exi t anodpacic it ii ujaaxe ere coco Xuuoos 
eho ae ne acp ria, THpC ii orAmpritece acpoyooX 5 
om itc1 ji€ niexac[ nac ae cCyve Te IDtev AA TIRK fi 
QrAmpmtec Mapia mà me n&oX e&oÀ Xt nugae: 
$ acujone se om umnnca nei ugjgore THpOo$ 
aepovoo e TooTt(Q Ro! ic oX müujasxe nexa i 
Hec[Mà OHTHC* ate COT Tacaxe mnitunrit erfe 10 
Tte o0 Ov ii nó mxice di o6 eT ovuyoon Aiuuoc 
RàTà Oo0e e mneiugjxe munTiü uygà moovy* Te 
WOv Se own eiyanai THvVTii e mnTomnoc e dpaàe 
X nàpacTATHC HàY eT ROTOe e He oHcasypoc X 
TOvoent* à70 eigyjoarxi uy THÉ € TTonoc X diae X 15 
HàpacTATHC eTAUMAT WreTüMav e mneoov eT 
Qquoom & omrd* mTronoc it re RÀHponoaa X 
fvoent xtaàowm X xnaopi THHnov HK TOOT HK Ov 
moÀ:rc AXLaa ve HTe mi Rocuoc ehoÀ FR TAutTHOS 
eT cuoom it oRTC H5T cpae X. IlàpacTATHC à vo 20 
AK mnnos R ovoent er fduoon iH omrdj* a9o 
Adica rai qnagaoe rmGunTR on XO mneoov X 
JulàpacTaTHCc* eT ot nca-ope X6 mnosyi X ma- 
péàcraTHC* ovae KR "nautgaxe numi axe 
W TONOC ii Wai eT o: nca-ope KW XX rtàpacTa THC 25 
2. 3. Deletum est 1 nominis $C et e «| vocis eeo correctum 
est c. 4. aliquot literae inter eve et c oblitae sunt; oblitae esse 


videntur de industria. Nomen Aap:a locus non capit. Rev. 
6. evce pro evce.— 11. ne o ov. Sic in Ms. pro neoov. 
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THpov* Adi T7TIOC CAàp HK gjàate e poov oX mei 
ROCAOC AU ese Cap oX mei nocAoc erpente A 
MOOT* «Xe Rac e ereTitTomn] e poov* oyae ui 
coT* ovae AR ovoeum eqTitrTosuT e poov* ae eie- 
59jaxe e pooy* ov Aonó oX nei Rocuoc* àÀAa 
à&3O AMITOT ette Ott oit 1tà Ttasce i$ Ta RagOCTIUR 
xut nesTonoc e necnmT* erbe noi ce eere AK 
ee & uaàxe e poov oX nei Rocuoc* ehoAÀ X 
mXuocg X eoov ii mà JUXice* avo AX Tuo kK 
1050T X aTiu: e poc: eróe nài ovx AR ee HR 
ujàze e poc 9X mei KOcAuoc* acujome ce WTrepe 
sC ov« ecpxo X sei gjaae e necpua o smTRc* acei pnc. a. 
e eR H9: Aaàpià AacaaxAHnuH mexac HK ic oe 
maà«oe:c* Jump GomnT e pofi eiue AXouoR e&oA 
15e aleno9cXer WàR HK ov AnHige it come Te xov 
&e na2zoe:c Xnp GonT e poi eiumte i cà ooh 
Lu oit ov gQpx AR ov acia xe epe ma- 
cum RHprycce JU4007 9X IICentoc itre TuitrpoMe 
WcecoTA HceueTAHO!| d7e WOvVOoÀ e we Hpicic 
20eT nag ire Xn àpocon KR X nonmpoc icebon 
e nice ücenAHponowi H TAWHTepo XX rTovoente 
eboÀ naaoeic xe o9 Aonom 7Ko ii QgjanoTReg 
Qà pox Xm AUuon* aAA eno H ganoTRe[ 95 
nceroc THp üTe TAuTpoe xe evenovoX e 
25 xe RpiciC THpovy er nadgyT Te HOY Oe OVI FRà- 


*oeic erbe nai emngjute WR cà oo& nna oi ov pnc. &, 
(p ae epe naciury RHpycce JU4007 X. HCemoc 
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4 


TRpeE RTe i poe axe i never e TOOTOTY d X 
aàpScon er xagT ire nRARe* à90 BHcenovo 
K TooTov it Ji napadnaTHc ev naugT itre nRARe 
er or-hoÀ: actgjomne PRrepe iC coTX e rei ujaae 
ecco XUÓ4o00* HóÓ!Aapra. Ac[OTOOX X51 rCOTHDp. 5 
eeyujoon oit ov noc xa e oovm e poc: meoac 
KAàC e upue it cà mer eoveuj uie x cocer avo 
anon CpnacoAnq ne c&oÀ oi ov opX Ait ov 
AàccaAi axi napaboAH. acujone ce iWrepe 
ABàpià COTX € nei uaxe eeoxo Xu00v BHGST10 
HCcoOTHp* acpauje oit ov m1oó ik paue* avo ac- 
TeÀHA eAMalQgo nexac ii ic ote maooe!|c* eeie 
png à. JU4eQ cHas X napacTATHC Naaaep e migopm X 
HaàpacTATHC X HaOUYHp ii GoT* àvQ c[ovHy AX- 
AOT. it tàovip it oves it Atuort Rro:[ ejo it ovoim 15 
Kt oovo e poc it itàovnp it Ro jt corn. acpovooX 
WG1 1c nezxacep X Aaàpia oK TAHTe WX Ma OHTHC 
&te 93.4 RIC o2 Aui paec XGuoc urit: oce r4eo ena 
AX napacTraATHC OvVHT X IUJOpmn AX napacTaTHC 
Qit ov 106 it ove e uit uj e por e maxice e nca-ope» 20 
à$0 e nobbe: e nhaeoc a0 e Te Ui A TovA- 
Ujce: éeo9 Hy cap AU0c eua jo oii oy nos it ove e 
A UJjs e porp ori  aeceAoc* AUi àpocacceAoc 
&7O Oorrit it nove Ait xt àgopaToc THpo?* àTO 
Pnz A mMàae e poq euaujo euago oR ov gi eit mme 25 


8. in magine addit. ne pncia. 
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e poe orrit it x acceAoc* AR if apscacceAoc: 
avo orrü iR ovTe 4H H aoopaTOc THpo?v* avo 
epo Kt ovoent HK oovo e poq* ok ov ur e Ai 
Uus e poq. euago eaaugo e Ait UI e mnovoernt 
5 eT tcjuoon ii omm ei ur e poc orrit it àcce- 
Aoc Ait i àapo9QacvceAoc* avo orit if mnogsre: 
Aii X aàaoopaTOCc THpOv* RàTà ee emnT aiovQ 


eigo JAüuoc stHTIL ÓH Re com. QoA(Q1Qoc Ox Tt Meo 


Ujouanr X HapacTATHC Aii ILueo cqrOOT* Aii 
10 tueo "Tos* ev i ova o ii nos e ova 7X ncorr 
aO eo it ovoenm it ooso e por. aso cq X- 
Aoq* oif ov noóo HW ose e Ai ur e poc orrit 
it aeceAoc Ad it àpocacceAoc Adi it tov e Adi 
HK aàaogopaToc THpov* RAàTAÀ ee emT aiovo eiao 
15 XX«oc surTii H ke com* aso on nazxo e porri 
X mnTsnoc X Hoya nova oA nesycop efboA: 
acupone Ge itrepe iC Oy ecdqaxo id xei ujaxe e 
KeCcpuAa OHTHC, àCEI OXt e oH iio1 uà pia TAA CAA- 
ÀHMH aco$oo e TOOTC Iexac it ic axe na2toeic 
20eeie nep ai A TAvcTHpion X4 novoent evHAa- 
Ujone oii agp it TT9TOc- Qi TAHTe X (bae X 
WapacTaTHC* aàc[ovo9X 4e. i51 1c mneaac XM 


Aaàpia oit TuHTe ii Xà AAàOeHTHC* Ae NÉT AUVORI 
WR X AvcTHpioM idiTe novoent eyugamner eboÀ 9X 


2. erri gi m acceAoc* Sic in Ms. pro erri it &cceAoc, 
J. erit Rt ovre. Sic in Ms. pro ori Ti novre. — 12. qkv 
Sic scriptum pro «doy P. 


pns. à. 


pna. B. 


pne. à. 
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rico ift evAR ftre tt àpocOtt TI0Tà. TI0Tà. RATA 
ILATCTHPION enT aàcpxrc. ecquaugorne oii TreeTa- 
gic* nep ati ii MTCTHpIOIt QuU0X[ eT aoce cenas 
oii TTàg|c eT AxOce- Nep at ooov ii X MvCTH- 
pion eT Goxh* cenaujore oit i Tasic eT e&oxh- 5 
9ànag Ooamnàoc mTromnoc iiv à NOvyà Iowa 2i 
ATCTHpIOMK Ujà poq epus oii reejTagic opat 
o Tre RÀnHportoaga X novoeut erbe nai ce ai- 
«ooc e poTit X m: ovoeng 2te naa eT ce( JUMAv 
Wc: neriomT* ecqnauorne Xuuav HOT neTiaoo 10 
ere nai ne xe mua dT à nova Hova o Avce 
THpIOR Ujà pod: eepraugorne AouQua v. 

$ e5cuyureitrepe ic o9 ecparo i tees ujaae e 
Wec[ua.OHTHC Acger e ok i51 10938 rieacaeg ii ic ace 
naoerc a7 HacoTHp* ReÀerve oo nat ratae t5 
X neRnATO ebhoÀ* avo AXnp cGunT e poi eitgute 
R cà oo mnia oit ov opx* Ait ov acipadra* 
ehoÀ «xe mnaxoeic oii ov epmHT* àRepHr mnaíe 
S&wcAÀR nam eboÀ evhe oo mnia e naui R e 
poor* ve nov ce nazoeic Xnp oem Aaav e20 
pot e nTrHpd oX moo e 7TiiwaujitrR e porq. 

$ edovooX ae fisSt1 ic oit ov noc ii na ne- 
c&acp dH TooannHc ae HTOR ouoQR IuaRAploc i 
To9oammHe a70 ILuepiT "TReAese nan e vpen ato 
X ngjaxe ereonaR aso "InuacoAnq nam eboA 25 
ii oo ovhe oo axi napafboAn* avo "ptaxo e 


9. cf. Ev. Matth. 6.21. Luc. 12,34. — 13. i«9& Sic in 
Ms. pro fooarnc. 
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pon it oo& nra er Ruagnue HR coo oH oy 
€pX Aii ov acia arovooX fict Tooamiic 
mexacp 8 1c axe Iàxoeic* eere mnTOmnOC enT à 
HOTà HOSAÀ ^i AUCTHpiOM Ujà por ecimaco 
emt avo Adr egovcià XuaTv e Tpeq bon: 
e oit Re Tà5IC eT riec[ca-ope* ovae Altre egovera 
JMauaT eTper ei e It TASIC eT TlecgecHT* àc[OvQ OX 
WG1i ic nexaep it YooaruHc oe RaÀQC Aeitroice 
^e TerWnwute i cà ouo nna oi o» opx uH ov 
19 &cipadia* aAÀa Te nov de YiooammnHe coTA 
TàUJazXe IULUQAR* OTOI JILLa ep I A(UUCTHDpION 
s'Te ll'ovoent ITTONOC eÁT à Hoya Iova ai Avc- 
qHpiOX uj poe eegacuo n oHTe[* Avo AUtTAC[ 
MAAA T NM Tegovcià e Tpec ei e maxice e X TàcIc 
15 eT Tetdca-ope* oQcTe Nep oti AvCTHpIONM oA 
nupopit Kk Toup ovitTae AMA iK Tezoscia e Tpedq 
eyex TAàgic er neejecuT* ere itTOOv We H Tagic 
THpo? X Aeo Uoaidir X 50o0prauà aAA MitTAct 
AUT HK Tezovcsa e Tpecp er e maice e x TAgIC 
20 €T Héeteca-ope* àsy0 HeT Hai WK A AScCTHpIOoN 
X mU Uuopi AX ATvcCTHpiow ere iTOq ne mnueo 
zOoTYTacTe X uscermpion eboA ao ioc ne TRe- 
dan X nugopit ER ocopmaua er os mnca-5602* 
&7oc ovwiTaeq HK Tegovci. e Tpeq er e m vagic 
25 THpOv eT neq&oA* A4ÀAAà Adirag Xa RH Te- 
govci& e Tper er e x Tonoc ermeqca-ope: & e 
Tpecq Aovyulfr ALuoo$* aTv(O( Nep 9i MUCTHpIONR 
Qit Xt Tàcic XL TU otov TacTe ÀÀ ATCTHpION. IITO- 


pne. &. 


Pd. 5. 
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noc WT à Ilo0Tà IOvVà 2I ATvVCTHpiOR d omi. 
eWuafoR up poq* aso ceqagpore evyiTaeq Ax- 
AaT R Tezovc|a e Tpeep AovupT it it Tàgic THpOT 
AX xte 5c o pHA er rieefhoÀ* aAA Mitracep MAY 
W Tegovci e Tpeep boR e xt TAZIC eT necjca-ope 
H e Tpeep ovuyT JuUMoO? a9 né aepxr AvcTH- 
prom oit x Tagic X6 m üpopir X6 ACTCTHpION eT 
9X neo ujounT HR 4COpHAà Ov9HTAe AU4a Tm 
TégO9Ccià € Tpeep ey e it TAZIC THpoy eT mecje- 
CHT. à9( € Tpec[ MovUJji Moov THpov* aAA 10 
ANRTAac FWToq Xuuacv GR Tvegovcw e Tpeeq &ok.e 
X TOnOC eT necj[ca-ope H e Tpeceq.- Movuyr Au oos 
&Uv(0 Hep a AvcTHpront oA nüujopit i Tpimtes- 
AàTOC Iàl er apa ex mnxowTacTe X ATcCTH- 
pron or ntevepHv * tài er Apai e Ile 5copHAua X 
m uUopii X AvcTHpiox nai e pnaoo X nev'To- 
noc e poit opaY oX mncop eboÀ X mrnpa* ner 
KA7I OvIt X IIuTCTHpIOR XC He TpimiteszAaTOC eT- 


MAAT* OVI Tac] XA it TeGovCIA e Tpec er e me- 


CcHT e MTASIC THpo?$ eT necjecHT* àÀÀa Aitracg 20 


Jua R Tezosvcia e Tpee bon e maice e n vagic 


M meqca-ope* ere WTOOv ne W Tàgic THpov X 


Jie X oOpHAu. A I AàT7UuJacxe e poq* avo nenT 


AC[2i J4 IIMPCTHPIONR X ILueo cnay HW Tpiumntes- 
AàTOC OvHTAae XUMav NH Tegoscià e Tper e: e25 


K TàgiC THposv AX mu uopi X TpimmevAaTOc 


10. oov. Sic in Ms. pro Aoov. — 22. rivoov ne. Sic 
scriptum pro iivoov ne. P. 
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ajo miuovuT Aü«oovr THpov Adi sxeyTagte 
THpos eT ujom i oHrov* AAÀa AitTAep MauaTm 
WK Tegovci e Tpeq bom e m Tagic X rnoanice X 
J3" A4€o Ujoudir HK 7TpimnesAu TOC* à7O IenT acpati 
5 X nATvCTHpIOKR X ILA4eo. uJoaiiT Kt 7pimutesaa Toc. 
mat er apu: e nujounr ii TpuutesAaToc* Adt 
nuüjoir ii co0pHAa oi nevyephHys itve m uopit 
X wvcrHpiost* AÀAAA Adtraep JX4uav PH Te2ovcia 
e Tpeeq boR e Taice e iX TAgIC eT necca-ope ere 


10 HTOOv He ii TàgiC Àb Yi€ 9COpHAà XO m aT- 
gjàáxe e poe. avo menT ac(xi AÀ& nmaveemnTHc 
AX AvcTHpiort dre TJ ujopi X JAvcerHpios ide 
FU àTüjace e porq* ere itTO(Mg me muitrcenoosc 
X ACTCTHpION oi nevyepHy itre mi uopr X Avc- 

15 THpIOX Hài er apa exii ne 9copHaa THpo?y 
JA nr ujopit XX vcTHpiONR HeT Haa ovn X nasyc- 
THpIOMK eTAAAaTy* OsitTAe AuMav it Tegovcia e 
Tpeg Aovuyi HR H Tagic THpov iK se 50 OpHAA 
A ms uox ii TpunmtesaaTOc à? AU nuJoAmT 

20d *CopHAua X TT ujopit X MTeTHploit : &vO( Adt 
yMevTASIC THpos* avo Ov9nvae Aaa f Tegov- 
Ccià e Tpee AovuT it it Tàg:c THpos i xe RÀm- 
poroAua X mNOvoent e Tpee Movüujr MAooT «x1 
&o^ e oov: avo aut (oovit e add. in mg.) &oÀ 


25 € QOUTT* a0) at TIIe e HecHT* àv It HecHT. 


4. 5. "pr in margini adscriptum. — 6. 7. utrumque gyo- 
ART, aut rectius litterae AR in loco eraso scriptum Rev. 
25. expuncta sunt ab ipso scriba. 


pe. &. 


py. À. 


pu. a. 


pug. &. 
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e THe* àvo ant marce e mnbaooc* a0 om 
nbhaeoc e mnaice* A7 WX Te UJR e TOvTAUjce: 
à70 «Mt TOvAUjce e Te UJIH* oamaàg oandoce 
oviTae ALuaw ii TezOvcià e AovuyT it ii TOIIOC 
THpoy iH mne RÀHponod ie Tovoent* a7 
OvsTAc[p JXLua v if Te5Ov9CIA e Tpecp Go oX mvonoc 
eregnaàec opai oit Te RÀnHpomnoasa i TAiBTepo 
X novoeim* àas70 QaAHmn "Tao Auc e poit ae 
XpoaAe eTAMav oX n&oA eóboÀ X mnRocAaoc: 


eutatgorne eco it ppo e opa? eait it Tacic THpoT 10 


WK Te HÀAHpOItOAIA* ATO IET xtà AI X. TLATCTHDION 
JÀ mni aàTUuJaaxe e poe mer Juuay He eTe AlNoR 
Tle* nAvcTHpiOor eTAÀUuav iirO(qp ner covit xe 
erbe ov à nnaRe ujone* avo erhe ow acqujone 
Ho: novoent* à7o0 IU vycTHpiOR eTAuaTs* iTO([ 15 
"le er coosit oae eThe ov à nnaRe ii Hi nHaRe 
Ure: àvo erhe ow à movoenm id dH ovoent 
Ujore* aàv0 IHATCTHpIOR eTAUuAaT dHTONq rre 
er coosn xe erbe ov à We ^càoc gore: 
avo erbe ov acrüore ii8: rte encavpoc Xt rnovo- 20 
ent* avo NATCTHplOH eTAAAav diroq me er 
coosR ae erbe ov à me npicic ujone aso erbe 
Ov acuone HO: nnao X Ttvoent Aii mronoc 
RW se nÀnporoAsa XC novoent* avo TDTCTHpIOR 


eTAUuav dTORq TeT coosit xe erbe ov à xt RO-25 


Aacic RR peqgp nobe uone* aso erhe 09 ac- 


Uone iio: TaàHnanavcic &K TMiiTepo Ai novoeyt. 
eU70 ILMvCTHpiOR eTAÀLMAv itTO( meT coovii ae 
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eihe ov à i peqp mnobe gone avo erbe oy 
avsujone i5: ze RAHpornoAtA X rTovoent* avo 
JLUAvcTHpiOM eTALua v itrOdq meT coovsii ae erbe 
ov avujone HG: x acebnc avo erbe ow avujone 
WO: acaeoc avo nuvcrHpion eTALAQa y fUTOC[ 
per coosit ae erbe ov à ne Rpicic jt RoÀacIC 
Une: aso erbe ov avtüjone iis: ne npoboAoosye 
THMpov JX4& movolt* avO0 THAGCTHpIORn eTAMAT 
H'oq ner coovii ae erbe ov à muohe ujone: 
10à70 erhe ov avupone HG: i& Barnmicaa Adi X 
AverHpioi ive rtovoent* à 70 TLAvyCTHpiont. eTAU- 
Mà dWroq ner coovu axe erbe ow acpuuomne 
fie: nRooT ftre TRoÀacic* avo erbe ov avujore 
BS: xe ccbpacic AL novoent axe ii mne ngOoT 
15 &AaTtTI AJLuOOT* à $0 TIACCTHPIORt era v ftroq 
mer coovit «xe erhe ov acpgorne ido: no«onT* 
aso erbe ov actione fio: Tpriur avo mavc- 
THp!OKr eTÀUAAT HTO(q ner coovi xe erbe os 


& Hai-Ovà Upjone avo erbe oy avujone iot: it 


2099AMMOC X novoent* àTQ TATvCTHpiot eTAUMAT 


KToq ner coosii ae erhe 0$ à ne npoces5coove 
AÀ nosoent Ujone* aàvO ILMTyCTHpiOR eTÀMAT 
WToeq mer coovii ae erbe ov à ncaoov ujyome* 
acu erbe o9 acjujore i51 Tte cuov* avQo Huvce 


25 THp!OK eTALuaT idiroq meT coosiü xe erbe ov 


à TAidtrnonopoc gujorne aso erbe ov acpuone 
HS: TAHTpegRopu* aàv(Q . TIATCTHpIOR e€TAUuA T 


26. 1Y4itTnonopoc. Sic in Ms. pro 1uiThOonupoc. 


Pqe. a. 


pqe. &. 


Pg. à. 
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WTOo( mer coosn axe erhe ov à TXitTpecouoTq 
Ujone* avo erhe.ow adqupone iHGo1 nranoo & 
xe V»50coose* avo HnavcTHpiosn eTAMav itTOq 
Jzer cooss ae erbe ov acujome HG: TX TMOCIR? 
MR Tnopiia aso erháe ov acpuore iis: mro: 
AàT7( HAVCTHpIOKR eTAÀLuaT PHTO(q HeT coovii axe 
erbe ov acuyome HG: Tcviovceia* avo erbe ov 
&ctgorne iid1 TevRpa Telà* à $0 ILIAVCTHpION. €TA.- 
AaT HRTOq mer coovyit xe erbe ow actore ne 
TARtTaAaci-oHT* Ad TAu7Ujosuje* aso erfe ov 
acqgone Ho: ne ebéio ws TANHTpXpalg* avo 
T"nvcTHpioXr eTALuav WHTOrW mer coosit ae erbe 
Ov à npiue üUjore. a9«o erbe oy ac[üjore i51 
ncobhe* ajo rmuverHupiot eTALua$? diTOoq mem 
cooyit axe erbe ov à TRaTAàÀa!:A Upyones avo 
eihbe ov à imujaxe eT NaàmWose upone* ao 
TLATCTHpiOn eTALua v WTONq mer coov «xe erbe 
Ov à TANTper-xzI-CAH ugorne* avo erbe ow à 
ITANE. Mi TIpoAe upOore: aso TACCTHpIOR eTA- 
AaT HTorq mnev coovit xe erbe ov a nRDApX 
gone: aso erbe o$ acupone i61 TAitrbaA-oiT 
AR mne&6o. avo nwverHpior eTAAUaT FKrToq 
neT coovit xe erbe ov acujome io: runTpedp- 
Wobe- àas«o erbe ow aeugone iie: mráho* aso 


5 


10 


15 


£0 


IL(yCTHpIOK eTÀAMAT HTONd IteT cOOvH e erbe 25 


ov acujone AGIT TXT7XOO0pe* avo erbe ow 
acyuone RO: TuRTOQD* àT7O0 ILuycTHpiOK -eTX- 
AàTv NWTOq mer coovyk «xe erbe ov acujomne 
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HOT TRBHCIC X HcOAA* av0 erbe ov acgone 
Ho: nevp-ujàv: àvO JLuvecTHpiomn erALua v. jCTOCG 
mer coosym axe erbe ov acigome ji: TAitToHRe' 
ayq« erhe ov acgjone ji6: TAHTpAU4AO* ATO pda. f. 

5 YUuycTHplOX erTAuua T Bro mer coosmn axe erhe m 
ov acugoime R61 TAdBiTpAUuA JL TIROCAOC* ATO 2£€ 
erbe ow acujone in61 TAdiTGa vOR* à TO llACCTH- 
piort e7ALuA 7. itTO«[ rle7 coosit ae erbe ov acpugorne 
Hio: TU4Ov. A70 2e erbe ov actore i61 Tono: 

10 $ »scugone Se mrepe ic oso ecdao ii net 
ujaxe e nequaenTHC avpaue oit ov xoc di 
peue* àv(Q AàATTCEÀHA evcoTA e ic eco ii rei 
Uja2te* àAcpo7«00 Okt e TOOvj i15: ic 9X nugae me- 
Zac[xXe €T! Ge MAMMA OHTHC COTÀ Te 3107 Tà ja ate 


151:ULumHT erbe ncoov ài THp XO mwverHpion X 
mi àTUüjàxe e poq* ae ILAVCTHpIoKR AL m aT- 
üjaxe e poq eTXLuacT iiToc meT coovs xe erbe . 
Ov acyuone H5: TAliiaTHS: Aàv70 xe erhe ov 
acpuone ioi muà* avo mauvcTHpiot eTAAaAT 

20 itToc« TteT coovii xe erbe ov actore itó1 nTaRo: 
avo erhe ov acgorne iió1 Juaet ujà eieo* a0 Pqe- 5. 
JyLuveTHpiorn er4Lua T ftro mer coosi ae erbe 
ov asujome fis: li 2a ce aso erbe ov ceto 
ehoA* aso mHAvcrHpiow eTAAMaAT dUOq mer 
coovk axe eThe ov cenagjone Ho: we enprox: 


6. TMHipauaa. Sic scriptum pro s«ivpxuao. P. — 14. 
vOCes ae €T scriptae esse videntur in loco eraso. — 16. Aa- 
AaentHc. Sic in Ms. pro nauaesmiuc. — 22. aes. Sic in 
Ms. pro asaes vel osos. 


14 


[mendi 


pye. &. 


Pjc. 8. 
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aT*o erbe ow cenafboA eboX* avo TUUcvCTRpIOX 
eTXAaAT Bro ner cooshü ae evhe oy cé àv- 
üpore fio: H 7hnoove avo erhe ov c& avugone 
Ho:fR oaAare* avo ILDuvcTHpiom evi Mam HTOd 
per coosít xe erbe ow avujpyone it6: it Tovin 
avo ere ov avüujone i6: xt (oue eT TàeiHv 
er ii onroy* àvo ILvcTHpiosn eTAMaT idTO( 
meT coosii ote erbe o9 acujone Ho: evÀnH X 
mnuiovó: aso erbe ov acujore iio: evAn X noa. 
ATO ILASCTHpIOKR eTALMAT ItTO([ mreT coovit oe 
erbe ow acujone iios evàÀn X nooAutr a7o erbe 
Ov acgjone Am evAn X n&emnme: au mnAainom 
&vO NAUCTHpiOnt eTAMaTv iiTO(q mne ev coovii 
«e erhe ov acujone Ho: evÀnH X mvaoT. A70 
ILMTCTHpIOMR  eTALuAa v dHtTO( Tie eT cooywu xe 
erbe ov acugone nói evàÀn X mnabacnem. 
avo erhe ov acupone i ToHÀR X TuRHpriton: 
&àUTO ILuMVCTHpIOR eTAÀMaT* itTO( Ie eT coovi 
ee erbe ov avujone iio: ii horanm ere me ii 


10 


15 


THO Xe* àTvQ« erbe ov avujone io: ii ovÀH 20 


THpOv* ATO ILATCTHpIOT eTALuATv idTOCMg me eT 
coovst ae eTbe ov avujpone lio1 XX Moseioove X 
WHRào* At H Rà It1A er it oHTOv* avo erbe 0v à 
WKRe-HàQ Ujone* à70 ILAvCTHpion erALua v itTO([ 


HeT coovit ace «T à ne eadacca ujporme erbe ov 25 


2. 3. ce correcta sunt; antea scriptum esse videtur cena 
pro &v. 25. Pagina pqc. a. b. valde squalore et sorde ob- 
ducta. Acriter autem et diu intuenti contigit mihi, ut lite- 
rarum lineamenta satis conspicua mihi fierent. Rev. 
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AR Xi Moveroove a7«u eThe ow avujomne ist: xe 
enpior oi e eadacca* àA9Q ILuvyCTHpIOK eT- 
ALua v HTO( neT coosi ae erbe ov acugone iic 
e€7vÀH X nRocaoc avo erbe ow equafioX eo e 
5 WTHpi* ac[o7o9 ox e TooTfT ii51 ic reotaet it stecr- 
MAOGHTHC Xe €Ti Ge SàAAeHTHC à$«0 Jaujbeep 
àJS7G HaàchH?* Ape IOvVA Jt0vVà NHibe A me 
yuta, eT 1x QHTE[ treTiiat] CAR ai $0 nre TRA TA Aa ue 
fane sx gae mna e "uaoaoov mnuTH* axe anm 
10 Te WOT eiüaor vOoT e Ujaxe manuum erbe m 
coosm THpoy iiTe ni àTüjàxe e pory xe muyc- 
THpIOMR €TAMA T aMTOq ner coovm 2e erbe ow pqc. b. 
acpugorre 161 neutr: aso erbe ov acggone nor 
mneítfi avo TAverHpion eTALuaTv Prod mem 
15 coosm ae erbe ov acujons not npsc: aso erbe 
ov acjpüjore HO: NeAotT eTI Ge on raa eHTHC 
COTM à7O NTeTHOvOO e TeTHUT'TH itreTiUuUrbe 
HTeTMcOTÀ e Ncoovun. THpé HTe TLAZCTHpIOIR 
sT7e IU aà70jaae e poc* xe HAYSTCTHpiOK. eTAM aT 
20WTOtd NHeT coovn xe erbe ov avüujone xo: m 
aàiMOltion ATO eThe ov acujone Iis: TanTpoAue: 
ASQ YLAVTCTHDIOR eTAUMAT HTOCN IleT COOTI 2e 
erbe ow acpuone x6! müavAaà avo erbe ov 
acguoNe HOT; naHp eT HOTM àÀvVO ILUTCTHpION 
25 eTMAAAT NTO(d HeT coovi ae eThe Ov av[gonme 
SOT I| CJOy Av« erbe ov avügione io1 i onime: ma &e 


15. aqujor. Sic scriptum pro eqgujone.. 17. e versi. 
Sic scriptum videtur pro e 1ooTTRT1R P. 


14* 


919 


à7O YTLUTvCTHpiOR  eTALuaT HTO(q meT coovm 
Xe erhe Ov à nuao p gane avo erhe ov à 
JLuOO$» eT e axü0(* àvO ILUVCTHpIOR eTAU4A 
ftro ner coosH «e erbe ov nnao uoove avQ 
à Tor it oc07 eT e auc* avo nuyerHpiost eT- 
ALaaT dTO(q Ter coosvi axe erbe ov acpuporme 
Kc: noe-hoon* avo erhe ov aquione nor noe- 
yOT(de* à9O0 ILuTVCTHpIOK eTAÀUMATY TOC mer 
coovsi axe eTÓe ov acupone Hos maa: avo 
erbe ov acujne fo: "Lore er nanovc: avo 
JyLycrHpron eTALuaT fWTOe meT coovit ae erÓe 
OT acuore iit: nugoenug* aso erbe ov atcpgone 
Ke: ne nho er 90ÀG* avo mnwvcrHpiomn evX- 
AaT itro(q rev coosu e erbe ow acujone iio: 
Te xQaÀaza avo erbe ov acgone ii6t ne 5cton 
eT MOTÀ* àvVO ILujCTHpIOR eTÀMaT idiTO(q neT 
coosm ae erhe ow atugone Ro: mrmuv fW eunT 
avo erhe ow acuone ito: nruv it eeibT avo 
TlIAvcTHpiONH eTALuaT iiTO([ meT coovi ae erbe 


10 


ov acpuguomne fió: nkRooT XX maice avo eThe oy 20 


a jUjorne itG1 it Re MOveioove* avo IAGWTCTHpION 
eTALMa F HTOq meT coovi oe erbe ow acpgone 
Wo: mvHv KR eetbr a0 TmavcrHpion  eTAUAA 
ftTOq ner coosym ae erbe ov acjgugone fist nrov- 


pHc a$o erbe ov acpuore Ho61 nroy-AXorr* aso 25 


TIAATCTHpion eTÀLuaT diTO(q FTerT cooyn ae erbe 
ov avüuuone Hic: H cov ii Tne* avo Ad HR a1ic- 


3. eiua. Sic in Ms. pro erXuuav. P... Ó. vuuor pro uico P. 
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moc ire ite dpocTHp* avo erbe ov anqupome 
Ho: xe crepeoa Adi necjRaTaTerAcaa THpOv* pqg. à. 
AU lRATCTHpIOn eT 7 ftTO'Cf Tte coovit ee erbe 
ov aT7üujure ii51 it àapocort i ite eipepa. aso erbe 
50T acigome H1 Te cipbepa uit necrsnoc THpoy. 
à UO HATCTHPION €TALAA v itTOC[ TteT COOTI xe eT- 
be o9 a vujore ito it à poconmn itre st aiit a yo ere 
f&e ov acuonme fto rt àa1om Adt iteyRA TA TIeTA CA 
ATO ITUAMTCTIHpIOR eTAAMaT fiTOC rle7 coopit xe eT- 
10 he ow a.syone ftetit a poe on ftre it aot iE Tv pa tt- 
Woc avo erbe ov asujone xét t apocon HT av- 
AeTAàNMOi* à$« ILMTyCTHpiOH evTALMav diTO( mer 
coosn ze erbe ov avüuone fio: it Aerroypcoc: 
a9w« erhe ov avupjone Ho: i aenRanioc* à70 
15 UA CTHpION eTXLua T diTOM Fer coowm ae eThe 
ov aTujpone He: H acceAoc* aco erbe ov av- pq. &. 
Uone i$: n apocacceAoc* avo mnATcTHpion 
eTXAav PRTOq FT coovi oe erbe ov avujgone 
RO 1t xoeic* a yo erbe ov avuone iio: it nove: 
204790 FLATCTHpiOK eTALua T idtTOCp meT COO? ate 
erbe ov onore à nROO Uyome oX Nuxice* ATO 
erbe ov oooc acgorme idiot: TAitraTROOQ* A0 
JLAvCTHpiOR eTAUuaT idrO(q FWeT coovit xe erbe 
ov aegore R5: muocre aso erbe ow acquione 
25 HO1 TYUue* àvo ILuvCTHpiOR eTAUMaTv HTOC me 
eT coovym ae erbe ov à nopz uyone: aso erbe 
ov acdujone HO: HoOTNH* Aàv9O JLATCTHpIoORK er 
JUAaT fo mer coosm xe erbe 0v à TAitTAa- 
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9o0vO Uporne* asy evhe ov à TarioTACR X TUTHPél 


pqge *. uorne* a9(0 erhe ov. acupone iis: TAitTAai- 


pqe. f. 


*«CPHMAà* ATO ILATCTHDpIOR eTALUA T Rroq nerv 
coovm ae erhe ov à TAuTAAÍ-oHTC Ujome* aO 
erbe ov acujone fI ncer* AvQ TUATCTRpION €T- 5 
Aat HToq ner coosvn xe erbe ov avtQguome 
Wc! conpscoc: avo erbe ov avujome inci ne 
*O0picecvacsCOc* ATO  ILADCTHpIOR — €TALUA CE 
RTor ner coosym ae erhe ow acujone iot: TAutT- 
A&TMOSTe* A70 JLuTCTHpIOR eTÀLMA V HTO(C[ FeT 10 
coovsn xe erbe ov aàvujone i61 ne docTHp: 
a'*«c erhe ow avyujome io: xe cmmenHp* a70 
IIATCTHpIOMR eTÀLuA7 dHTOR ner cooyn xe er&e 
Ov asUujorne HG! ne Tpia$naAuc* aso erbe ov 
aà7Ujone Ho1ii aoopaTOC* à9O IIATCTHpION eTe 15 
XAaTv frToq ner coovit xe erbe ow avtyone 
Re: ne nponaTop* avo erbe ov avigone inst 
K orAmpixtec* avo TnAvCTHpION erXMaw Hroq 
Her coosn xe eTRe o? acqupyone ito; mn noc ii 
aàTeaaHc: àa7o erbe ov avugore itot mnecqmicroc. 20 
AàTO HRATCTHpIONK eTMA AT iO ner cooviu axe 
erbe ov acpujomne jt9; nios ii Tpiasiaaugc: aso 
erbe ov actore is: mtos X mnporaTop HR a- 
oopaTOC AYO ILUUATCTHpIOK eTÀAAT HTO( nec 
coosm axe erbe ov acpuone iot TLuao AitTügoATe 25 
it asxou* avo erbe ov acuumne ino: mronoc i 


10. infra in margine sunt adscripta, eadem, ni fallor, 
manu: avt erhe ov acugone fiós Tan TAS T-nove. 


215 


Mà TAecOc^ à$9Q ILuvcTHpiOnX eTALUua v BHO 
ner coosvnr xe erhe oy avüjomne Ho: X napa- 
ARATHC i0 7TMecoc* avo ze erbe ov avujpone 
Heo: i napeenoc A movoent* àvo JLavCTHpIONR 
5€eTXMav itroq ne ev coosm «e erbe ov ay- 
Uorne iG: x amnHonoc dH TAecoc* avo erbe ov 
avujone HG: it acceAoc ii TMecoc* àyo Tuvce 
THpIOK eTJLua 7 idiTOq ner coovm xe eThe ov 


acujone HO: nBHaào noyoem* avo erbe ov 


X 
X napaAHATmTHC X TFOvO- 


10 acjgjone fio: nx sos 
eut* avo mAuvcrHpion erALuay iiTOQd mneT coovit 
*e eThe ov acqujone Ho; ne (yag X mronoc 
it nà oynaa* avo erbe ov asupone ids: mne 
npooHcosAenoc idi szai* av$0 IL«TyCTHpIOM eT- 

15 MAT WiTO(q mer cooym ae erbe ow acuggorme 
Ro: TnvÀH X nono* avo erbe ow acpgomne 
Hoi cabaooe mnacvaeoce* àvo TuvCTHpiORt eTAM- 
Aev HTOq Ier coosu xe erbe ov acpgomne ioi! 
FyrTOHOCc K :Aà Ojnau* avo erbe ow acuporme 

20 HGI nHao Xi TlovOenX ere iiTO(| ne rte eHca v poc 
X HOsOent* à7o IATCTHpIOn eTALuA v. iiTOC[ Te 
coosu xe erbe o9 avujone iic: ne npoboÀoove 


X novoent avo erbe ow |[Avujone Ho: mnuiT- 


cinoove ii coTHp* àvo IAvYCTHpIOR erTAUMAT He 


25 10e "eT coovx ae erhe ov avujonrne iio: TuoAaTe 
3i nvÀH fire ne encavpoc X novoetnt, avo er£e 
ov avuguone fis: ne Vic X cvAag* avo rmavc- 


12. &qgyone. Sic in Ms. pro evggonme. 


€. &. 


c. B. 





Cb. 5, 


C^. B. 
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THpIOK erXUaT iBTOq reT cooyi ae eTrhe ov 
avugpone Ho: ii oaTpeev & coTHp* avo erbe 
Ov àvujgomne iio: nujoAurr HK QaAMRII* ATO TLAYC- 
THpion eTAAAT dWTodq eT coosm axe erbe ov 
asupone Ho: mlow i ym avo erhe ov aàv-5 
Uujomne io: ncaujy i8 oaAMHHn: àv) ILACCTHpION 
erXL4A Tw dWTO(q eT coovm ae erbe ow acpuome 
He: nRepacuoc e mnjuoomn am: avo erbe ov 
acpeost] e&oà: 

$ e»qosoo om e Too Hor ic meoaep io 
KecuàOHTHC ote eTI naAaemnTHc nHepe AALQTI 
ente ii TGOA d TaIceHcic iive Hovyoent e eH 
Xuuoq. PTeTia: cuH efboÀ oit ow «px: onm 
Te KOT Càp einauya2e nXLAHTIE e TrTOTIOC TITHDOL 
8 TaAÀnei ire ni: aTggaxe e porpj* avo Adi ee t5 
eT c(jo «Aoc: 

$ »cujone ce WHTepe ÀÀ MàeHTHC coTX € 
Wei ujaxe eT t[xo JL4«oov Ho: ic* avenAnte 
à7"0 avRà TOOTOY eboÀ eTTHpéj* aceT e en iot 
AApIà TMACQAÀHNHH AacmaoTC exit it ovepnrre ii 20 
1€ àcovotugT e poov* acog e&oÀ acprue neaac 
?t€ à oà poi mnazoeic* eXuuort à gtACHHT COT 
àv( àvRaà TOOTOT €choÀ oii i ujaae er Roo 
JXU4oov: ve nov Se naaoeic erbe ncooym it nei 
ujaze THpos HT ARxOOT evügjoom opat oX Itu vce 25 


11. recentior addidit in marg. p ante vocem nmde. — 11. 
in margine manus antiquissima post Au TR adiccit: evt 
Aepe HOTà HOTbAUTIL 
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THpION XX n: a7Tügjàaee e poe* àÀÀa alicoTX e 
poR em2O ALuol ae ant Te nov einaapoei ii 
gaze nur e ncooyi THpe X6 mAuvcerHptom 
X m a7tgjàxe e por: nei igaxe own er Roo 
5XMoeq eie XmnaTRoonH e oovsm e ooR eboÀ X 
nujaaxe* erbe nai OvHn nacnHy avCcoOTÁ aàT7RAÀ 
TOOTOv €boÀ à$yÀo evaiceamne ate eRujaote nc 
Axv KR aupitoe: erbe it tjaate er Roo) X007 
WaàT7* Te Mov Ge maaoeic eujae epe ncoovwiu ii 
10XàÍ THpov eeujoom 9A IAvcrHpiOW eTAuav. 
eie nu ne npoAe er 9X vhROcuoOc ere ovit GoA 
Au4oq e noi A TLuvCTHpiOMR eTAMAT Adi mecp- 
coosmn THpov. àvuo nNTj?NOC ii nei gQjaze THpov 
eT àRxoov erhunTd: 

$ »cuone se iftrepe 1c coTX e iei gjaae 
er €zo0 JAUuoosv HGI AMA&pia acperue 2te AvcoTA 
Ho: JX€ MaemrHc avapor K Ra. Toovov efoA acr 
TOR K oHT sav ylexac xav xe Xmnp Avn ce 
HadaàenHrHc erbe muvcrHpiot X mu aTüJaae e 
20pocq* e TeTiiueeve axe Hermanos Aouor aie 
o»ouHm pano 3Atuoc rurrit xe nori ne mAvevH- 
pront eTAÀLuAT* AàT7O TIÀ OvOR Nia me ev ma- 
COTX KR corii Hcearnoracce X nei Rocuoc THpél 
AH evAm THpC eT ii omTe[* avo iiceanmoTacce 
JÀ Meeve nia XC nonmporn eT qjoor i$ onrov* a0 
WceanoTracce R D poovuj 7Hpos X mei ajom* 

$5 "e noy $e ovn axo Xaoc nnuTi ae 


17. &vapas. Sic in Ms. pro avep*Cr. 


el 


b. 


ch. &. 


CC. &, 
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OvOK MIA eT KàaàlloTACcce X TIROCAOQC THp Adi 
ner i oHve THpov. avo mntoyrnoTacce it TAiiT- 
WOPTe* ITA SCTHpIOR eTARA Y cpuoTit ttàv it 90v0o 


e X AvcTHpiom THpov iü TAitrepo A Tlosoert. 


à70 t[uaTQOOTv e noi Auoq ii oovO e poov5 


THpOov* aà70 tpacoovTii ii oovo e poov THpos?- 


pev wnuv e Q9ov7u € Hcooviu A ILAvVCTHPpIOM €T- 


AXAAT* gjepanoracce Xt Fei RocAoOc THp Adi 


W poosyuyp THpov eT ii oRT:j. 


$ erbe nat &e 2 íaooc e poit Xi ne ovoejgj 10 


7e OvON iA eT Qà poovugy avo eT ooce oà 
TeveTno* ani" e parv Tal Xuox mui ae 
càcoQov vaàap HO: TaàeTHo àvyo ov» pA-pauj me 


Tnaàmnaobec[* Te noy Ge neT maxi X IATCTHpIOR 
€TMAMaT Ujeqanoracce X niOCAOC THpO[* A70 
Ait npoosuj it evÀn THpE er KR ond: erbe 
nai Ge ov" nauaenrHc Amrip Arie: e Teritueeve 
«e nuvcTiHpion evTALuaT BreTitanoi ALuuorg aate 


9aAum "Faro X0uoc nu ote mauscerHpion eTA- 


15 


Aa epua ToO e xoi Aon it oovo e X ATvcTH- 20 


Prout THpovy* avo oam ciao Xuioc niit oe 


HA TVCTHpiOR €TAAAY TNQTH He AH OvVOR LA 
ev KaaroTacce A ItROCAOC 7Hpt| Aii es An THpC 


er it onT([* Te nov Ge coOTÀ HaMaeHTHC à7$«Q 


wagfbeep à70 iaciHy* Tanporpene XtuoTH e25 


Ticoovst A IIATVCTIHPIOR A4 Im aTUJáxe e pod. 


6. qacoosri. Sic in Ms. pro «qnacoovri vel QqcoovTi. 
13. cf. Ev. Matth. 11, 28. 30. 
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maj e tuaxe nXüuri e poo?* ^e mcoo?vu Cvàp cc. Á 


"Hp Trin exooqe poit 9X ncop e&oA X mripa. 
ae ncop cap e&oà X mrHpd ne mnecejcooyit ada 
Te "oT Ce COTÀ TàUjaote YULAHTIE oit OT npo- 
5 RonH erbe ncoovi X6 TAvcTHpion eTAMaT ate 
JYIATCTHpIOR eTXU4A T fiTO( TteT coovit xe erbe ov 
&cgcRS Aes JXuuoq fis Tr[ov X napacraTHC* à$0 
erbe ovy àavnpoeAee e&oÀ oit 1t. anaTop* àv7o 
YUATCTHpIOR eTALAA 7. iiTOc[ rieT cooym ae erfe ov 
10aepcRSÀAAer Abuocp Ho: mos id ovoent ie mu 
ovoent* avo erbe ov àsTnpoeAoe ehoAÀ oii m 
&IATOD* AUTO ILAVCTHpIONR. eTMAíA T diTOQp mem 
coovm xe erbe o$ àc(cus Aer Xo fis: nujopit 
K TOU* avo erhe ov adqnopx eboÀ e caujq 
1534 A vcriHpiowt aàv(0 erbe ov ooQoeq àvAosTe e 


poe «e nugopii ii Tctg* avo erbe ov àvnpocàoe 


ebo oit 1i anaTOp* Avo JATCTHpIOR. eTALUA v 


WToq ner coovit xe erbe ov ac[cR$s Aes Xuuoq 
Hc: nnoso i ovoemnmt ii 9capacAn it ovoent* Avo 
20 erhe ow & vaoepa rov aai npohoAÀn* avo erbe ov 
avmpoeAee eboÀ oii mz anaTop* ATO LAuvyc- 
THpiom eTALuAs idtTOc[ meT coovu xe erbe ov 
aqcurAAe JXauoq ido: ni ujopit X4 AMvcTHpIoNH 
ere itTO([ rte TLueo. aos TacjTe XX verHpioit edo 
25 avo) erbe ov ac[puo9 opas ii one x HAUUTCHOOTC 
J& MTCTHpIOR RA TA THIIe fl TApieAGiCIC H IU aco 


2. superscriptum seq i. e. negcoovit, — 9. aqcRyAAe M- 
Aog. Sic in Ms. pro a vcRyAAes Auucor. 
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pnToc iR amnepamnToc* aso erbe ov acmpoeAee 
eboA oi nr amaTop* avo ILvcTHpior eTA- 
AaT* WToq ner cooym axe erbe ov à vcRvAAT X- 
Cx: 4. MOOT Wo: namnicenoosyce H acnmunuroc avo erhe 
Ov po àvTàoOOv e paTOT Aii nevTaSgic THpov 5 
avc erhe ov» àavnpoeàAee eboÀ oit iu araTop: 
àT7O ILuTvCTHpiot evA Ma? itroeq ner coosm xe 
erbe ov àvcR$AAer XAoov ino! ne acaderToc 
av erbe ov àa9TAQoOT e paTOv evnopx cho 
e AfiTcrtoosc ii Tagic aso erhe ov avrpoeloe 10 
ehoA oii n: amnaTop nai eT Hm e it TAgic X nie 
*COPHAaA X TIL a TUJa ze e poc: avo TAvcTRpIORK 
eTAAMa itroq ner coovit ae erbe ov àavcnusAAe 
JXUAoo7 Ho61 11 aeiutonToc ral er mni e me 5copsi- 
A&à cnay iHTe ni àTtgàxe e poc* aso eefe oy 15 
avnpoeàAee ef&oAÀ oii ms amaTOp. àvo mnayc- 
ce a, THpiOXK eTAÀAMav dHToq ner cooyn ae erbe ov 
ATCRSAAT X4uooT Hc: m uncenoove H acHAadt- 
TOc* àj90 eThe ov aàav7TàooOov e paTov Aca 
W Tag!'c THpo i ni aMvitanroc e HT007 90007 20 
get a9copnror ite i arepanvoc* ayo erbe ov 
po àasnpoeàee eo oit it anaTop* aso navc- 
THpIOH eTALMAT dWTOq ner coovyu axe erbe ow 
àUCRTAA: XAoos HO: n: aMcvianvoc mai ere 
Anosasneve X007 OyAae JAmnosirosy e meT25 
ovono ehoÀ RaTaà TOIRONOAUA X TH ova ii ovoT 
m aTUjaxe e poq* avo erbe o9» àvnpoeàee 


1. &qnpoeAee. Sic in Ms. pro avnpoeAec. — 4. spa- 
tium erasae literae inter &tix et soc. 
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€&oÀ oit r1 araTOp* àvo ILuvCTHpiOR. eT a v 
K'rocq ner coosm axe erbe ow à$cR$ÀAAÀI XLuooT 
stc1 n: oynephaeoc* avo erbe ov avcoposy e&o 
evoitov ràgic ii ovo T avo erbe ov asnpocàoe 

5 eboÀ oit nr anaTOp* à9O0 IATCTHpIOKR. eTMAA T 
WToeq ner cooszm ae erbe ov àaycH$AQ: AXLuoov 
Hé! rnAdircnoovc ii TàSIC H 11 aopHTOC à7c0 erbe 
ov po a$meoov efoA evo it ugoure X Aeptic: aco 
erbe ov po av npoeAee e&oQX oit r1 ana Top: 

10 '$ avo mavcrHpior evAQuav iro mer 
coovm xe erbe ow àvcR$AA: JXLuoov noi nr a- 
ieaproc 7Hposv evo X Aidircnoosc it Tonoc: 
aco erhc ow àvRaav evycHp efioA it cà nevepiy 
Qpai oi ov Tagic à ovoT* avo erbe ov av- 

15nopazoyv ehoÀ* avaav H TAàgIC TAàSgIC* e nTOOS 
9009 gen ajcOpHTOR Xe àT70 oer amepamncotm 
me* avo erbe ov aàvmnpoeàlee eboA oit m: a- 
FHaàTOD: àA7(0 HACGCTHpiOR eTÀMav idTO(d meT 
coosm axe erhe ov avcRvAA: 3XüLuoov dio m 

20ànepairront avo erhe ov aà$9Tà9007 e paTOov 


evo À Aiircenoovc *QopkRAa idi àneparmnroc 


i 
à7« acdgRaav evo ii ujre ii TaSIc it 9c OpHAA 


RàTà TOIRONHOAUÀ JL Ui Oovà dH OvoT nr àTüJaxe 


f 
A 
e podq* avo erbe ov avnpoeàee eboA oii mi 
25 &MàTOp: àvOo NAvVCTHpiOR eTALuAT dTO([ ITeT 
coovn ae erbe ov avcRvAA: Xuucov HSs Mnr- 
cuoovc i a9copmnTrOc nai er HH e X Tàgic X 


22. eqnRaav. Sic in Ms. pro evRaav. 


ce. f. 


Cte. *&. 


cc. &. 
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93 ovà ii ovoT nr: aTugàae e poe avo xe erfe 
ov po avnpocàee e&oA oH nr anaTOop gai- 
TOvilTOY po e mne 9copHAa ire Tm uopi X 
ATcTHpiomr eTe jtroe re reo cita y ii 5copRiaa 
avo ILATyCTHpiOoR eTAUuaTv idiTOC neT coovm xe 
eihe ov àvcRvyAA: ALuoov Ho! m xovyTacyre it 
Tha W ovAnevTHc* avo erhe ov po avcopov 
e&oA n&oàÀ X n&gaTarTeTACAA X TI ujopit 35 Avc- 
THpiOW eTe iWTO(q ne noaTpeey Xi MTvCTHpiomn 
WHTe mi osa KR ovoT mn aTüjàxe e pocj* ng eT 
e&«oujfT e 9ovr avo nH eT GuouT ehoÀ* avo 
erbe ov po avynpoeAee eboA oi zi amaTop: 
AU ILAVCTHPIOTR eTAAMaTv NHTO(q IHeT coOv- xe 
erbe ow a TcRyAA1XUA007 itG 1t AC c pHTOC THpoT 
nai àiovo eizuo Auuoov xal ev oit ii TOlDOC 15 
JÀ TLM€eo cia cy H 500pRAaA He nr àaTügjaxe e poet 
ere itroc ne ne 5cophRAa nTe mn ujopii X avc- 
THpIOn* avo erbe ov à n aycopiroc eras 
AK EK anepamnvroc eTAAMayv avymnpoeàAee efhoAÀ 
9H nr anaTop* àTO ILuUVCTHpIOK eTALAA v RTOC[ 20 
pner coovn xe eThe oy avcRyAA: XLuoov Hos: 
maovTacdTe À AvcTHpioxn X nujopnu &R Tpmitev- 
AàTOC avo erhe ov avaovre e pooy xe 
TxoTTA(TEe H 500pRAA X nugopit it 7pmitesyaa- 
TOCc* à? erbe o7 a9vmnpoeAee e&oÀ oXO TLuag 25 
cay K TpiUteyAAaTOC* ATO TCycCTHpioOn eTA- 
Aav iTO(q ner coosim xe eThe ov avcRyAM: 


MAoOOT HGI naovTadqre X AvcTHpIOM X6 JLueo 
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ciaw S TprmutevAa TOC* Avo erbe ov à $9npoeàAee 
eboA 9X muao UjouT R TpruutevAaTOC* ATO 
JLUYCTHpIOXt eT y HtTOC[ TieT coovm axe erbe oy 


ASGCHOAA: XO4oOoT HOT naovTacyve X ATcTHplom 
5X neo ujoudr H TpriesAaToc eTe iTOOv me 
Tov TAc[re it 9c opHA a X TIAeo ujoAitr it 7pmtev- 
AaTOc aà.$0 erbe ov asmpoclee efioA oit sti ama «c. &. 
TOp* à70 ILATCTHDIOKR e€TALMA Y ItTOC[p TreT. COOvIE 
oe eThe ov a vecRS A1 XLu007 fi61 Trpo s KC gut XE 
10 nüjyopii it TpimtesauaToc àyo erbe ov à vcopos 
e&oA evaoepa TOT li cà ttevepi a0 oit ey MHp € 
Qgovm e nevepHy AH nesvTaSic THpov* aso erfe 
ov à 7vnpoeAee eboÀ oit ru anaTop: à 70 TtAvc- 
THpion eTXLuaa 7 W'TO(q TeT coovu axe erbe ov 
15 àvCRSAA: X4cov RGT mov WR uut X mnaao 
cHav HW TpummneyAaTOc: àvo erbe ov avnpoeAoe 
eboX or ni àanaTOop* avo NATCTHp'OK erA- 
Aa Wroq mer coosn «xe erbe ov av9cRTAM: 
AXLuoov Hor mov WR ust X muaao upoXutr HK 
20 TpinrteyAMaTOoc* avo erbe ov a9npoelee eo 
oR m àanaTQp* aO RATCTHpiOXR evAua WTO( cm. a. 
ner coovu axe erhe ov avcHyAA: AXuuoorv idc! 
Ke npoaocopHTOc X mnujopn id TpriuterAaToc 
eo erbe ow avnpoeAee ebBoÀ oit i15 araTop* 
25 &/0O) TLMTCTHDIONM E€TMA(T NMTO([ HeT COOTIM Xe 
erbe ov avcRsAA: XXAooTw HóÓ1 me npoascopH- 


TOC ÀÀ TFU4eo cnay HR TpuutevAMaTOC. àv erbe 


cn. &. 


co. à. 
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ov avnpoeAee eho oit 11 ararop avo navc- 
THpion erAamT WTodq ner coosW xe erbe ov 
ATCRTAAI AXAu0OT HOT ne mnpoa^copHToc THpov 
À mueo Uoaz ii Tpmutesaaroc* avo erbe 
ow avnpoeloe efboÀ oH nr amavop* àv05 
IIMTCTHpiOR eTAAAT iWTO( lHeT coovmA axe erbe 
Ov adcHs$ Ar AXuuoq do: nujoprt i& Tpumnev- 
Mà'TOC 2tli WieCcHT HAÍ eT HIU e n TASIC X III Ov 
HN oroT ni àaTüjaxe e porq. avo erhe ov av- 
npoeàee eàoÀ oX mnadMao cav i& TpunmesaAa- 10 
TOC* àT'ü) HACPCTHpIOR eTALMA Y HUTOC[ IIeT COOVUR 
Xe erbe ow ac(ckvy AA: AXLuorp ito1 Teo uoa 
W Tpuutes.MOaTOc ere iToq me ngopmn ii Tpi- 
IUievAuATOC act mxrce* ao erbe ov ac[npoeAee 
eboÀ 9X TLueo Città MiiTcitoovc XX nporpuntes- 15 
A&TOC Wàl eT 9X rioae ii TOloc Hire 5t anaTOp* 
a 70 NAUTCTHpIOK eTALMAY idTOdq NeT coovmA 
«Xe erhe ov avcop eboÀ Ho: H Tomnoc THpov 
er 9X ne 5co0pHAA X IU àTUgJaxe e pocri* avo 
Adi rte it oHTOv THpov* aso erbe ov avipocAee 20 
ehboÀ oX noàe X AeAoc X m aTujaxe e pod: 
&S3U  FACPCTHPIOR  eTUMAT NMTO[ Fer cooym 
Mao XUum Xuuoep ate erbe ov. acp Aa Xo40eq 
Aiit Au4óq e pec ripoeX ee e&o ox m auae 
e porq eve iiTo(| rev apocr e opat e 2009 TRpow 25 
Avo WHTOq ne Hü7 àqgcopoy e$0À THpoyv RaàTàÀ 


10. raus Sic in Ms. pro nuag. 15. cà v Sic in Ms. 
24. ijdün juoq Sic in Ms. 
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nevTagic: raf $e THpow "naaoov e pori oX 
neop e&oÀ X mnTrHpij* oanag oanàcoc mnenr ai- 
«007 € poTi THpov ner naujore A3 item naer, 
mai eT npobààe avo er npoeàÀee* avo Jii 


5weTr HR AoX or ao09 avo 4H ner puT opa it 
omTrOv HaàÍ eT naàocoper e maa X mnuopn X 
AvcrHpion* avo Adi ner oit rie 5cophAa X TH 
aTQaxe e pocq* nai e "Yqnaaoov e poi efoÀ 
xe "nascànov nui ehoA* avo uaxoow e ce. f 
10 poit RàTA TONHOC* à$vQO RàTàÀ TASIC e opal oX 
ncop ef&o Xt mrhRpej: aco "prraso Ai rurrit e&o 
s nevyMvcrHpioX THpOv eT àpoi e opal e atoov 
THpO? AH nesnporpmumesAaToc Adi mevosmnep- 
TpuntevyAATOc* Tài eT àpott exit nesacverhptom 
15aH nevTAàgIiC* Te MOV Oe Own ILuvcTHpiOM A 
JaTUujaxe e poc itroq ner coosmn axe erbe ov 
& Wai THpoy Une iR xenr àaiaoov avo oit ov 
TaàpoHcia HT à nai THpov gone erbnmie* avo 
ftToc[ rte riu vcTHpion eT oii tài THpoy ao it7oeq 
20 re nevei boÀ THpov* à 7o nTvoc ne nevoX e opat 
THpOv* ATO iHTO(q Ie HevTaàoo e paT'e[| THpov* 
àvU(O ILAvCTHpiOM X, TH àTUJàaze e poc itTroc re 
TLuvcTHpIOR eT oii ài vHpov itr àlaoov € poit: 
aco Adi ne tnaxooy e poii opai oX ncop e&oX cr. a. 
25 XÀ n THpig* avo ftro re nmuvcernpron eT oft rai 
THpov* aà7«0 fiTOX Ite ILuvycTRpIOR it OTOT itTe TU 
aTgjace e por* avo ncoosyn ik nai THpov &T 


20. weves &oA. Sic scriptum pro never e&oA P. 


15 


Ci. &. 
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alaoov e poTit avo Af xe "Tnaaoov e porie 
Adi nere Xinrxoov e porri nati c[nazoos e poit 
THpov opaíi 9X ncop eboÀ X mTRpi AH mev- 
coossut THp or nevepuvy ae erhe ov avujore: 
WToe mne mn: gaxe i ovo iTe mn: aTüaxe e 
poq* àvo "tnaao e pori X ncop eboÀ i nev- 


ATvcTHpioOn THpov Ad H TvTIOC XÀ& HOvVAÀ It0vAÀ 
Xu4oov AR ee it xonov ehoÀ oii nevcyoRHuaA 
THpoyv avo naxo e poit 3X nereraupion itre 
FJ! ova HR ovoT X m aTügjáxe e poe Audi sxecp- 
T9noc THpov Aii meqcyeHaua THpos avo Adi 
TecjorRomtoua THpC Xe erbe ov po arnpoeàee 
ehoA 9Xx oae X AMeAoc X nr a7tgjaxe e poc e&oÀ 
?te ILAVCTHpIOIKt. eTAUAA 7 TIe Hey TA00 € pa e| TH- 
pov: àvo IuTvcerHpion iive IU àTüJaae e poet er 
AoQa ov gaze on it ovoT me nngev ecjgoon oit 
TàcIe Ai TII à TUjJà2ee e pocj à 70 HTOC[ rte TOIRONMO- 
Aà XC Ao it ujaae mnia ftr aiatoov e poit* aso 


peT nar X nugae it ovoT A Iuverupiont erAa- 


10 


15 


Aa nai etmaaooq e poii Te now Aii neqmvnoc 20 


THpo?* Adi xeeicoc HA. THpoy Ait ee it axoR. eBoà 
Xi neepuvernpion e&oÀ axe itroTii ne it TeA10c Xi 
TraàitreAroc aso HToTR ner naaomg eto X nco- 


OvIt THp] XC TIT CTHpION eria $ AUE Tecporkolto- 


A1à THpC Aiit Itécégase itro Tit ten T Av Tanoer HT TH 25 


e ATCTHpIOM Ju: COTÀ Ce ve nov Tà?2t0o € 
poTi X muvcerHpion eTALuA Ty eve mi me: neT 


16. nxer. Sic in Ms. 25. hte. Sic in Ms. 
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saxi Ge X nugàóxe R ovoT X JmAuvernpiox rat 
s afaooq e poit egujane: eboÀ oX ncoaa 
R evÀn R K apocon: fHceer fis: X napadnma- 
"Hc X epntairoc HceboAQ eboÀ oX mcoxa iH 
5 evan RR apocon ie X napaànuTHce H epr- 
saroc eve itroov ne e gav&oA eboà X mpvocka 
WLA eT nv eboÀ oX.-ncoaa- e ujorne oe ep ujai 
HR napaAnaTHc id epnmtaroc esujan&boA eboA & 
Te WYyv9cH env aàcai X nei uvcrHpion ft ovo 
10 iT€ mi à Tujaaxe e poc Tta] iir ajos elato) Joao 
e poTit Te ito? avo oit vrevioy er ovunaboAc 
e&oÀ oX ncoAaà it evÀn cnap ov nos it anop- 
pora R ovoem opa o ve KR XE laps AHAcTHC/ 
€iXMàv* avo cenap oore euatgjo i51 mnapa- 
15 Arum THC omit X novoem HR Te Yqs959cH eTAUMAT* 
à?7wo cenacoup No1 X napaaAHAimTHC ficeoe 
Hcena Toovov ehoA e mrHped* eo ofi eove X 
JyuU108 K OvOelnt ein T. Avinav e poq* aso Te Vvocn 
€T 291 MÀ. TUuvcTHpIOIt AÀÀ TII a Ttjazxe e por cita 
2090 e mxice eco i& ov 105. it. anoppora it ovo- 
eut. avo KH cenagyraogoc aim i51 X napadnarmac 
à cu Kcenaerue An xe aj Te T€ oIK eT Cita fion 
& omTC ehoÀ axe gacp ov noc yis H ovoeit 
WcocÀ e mnmaice avo epe iaay R asma 
25 eujG MS oA e Ra 'Te*ce XX«oc e mTHpHi* ovae puo 


5. Rve. Sic in Ms. 6: Xi mvocn. Sic scriptnm pro 
H vpvock P. /— 08. RonepeWnwarRc. Sic in Ms. pro 4 na- 
peAnayuc. | 20. anormppore. Sic scriptum pro enopposa, P. 
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C15. B. 


ci&. a. 
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R meseuy oucxX e poe e n7Hpé* 34Àa uacaore 
WR H Tonoc THpov dre ii àpocO Ait iK Tormnoc 
THpov K ne npofoAoose X novoem avo aect 
anodpacic oit Aaav it ronoc* ovae Aect ano- 
Aoca* ovae AMect cvabovAon* ovae vap it 
weuj Aaaàs i Go ire it àApocorxt osyae ii neu 
Aaav ft SOA nre ne npohoAoose X novoent it 
Wesegg oom e oovn e Te dyyocH eruav* 3A 
gape ii Tonoc THpov ire i àpoQOst Adi gx TO- 
Hoc T7Hpov ite xe mnpoboAoose X movoene*: 
UjApe nova nova ovAumeve e poc oit mnevTonoc 
evo ii oore oHTt| X4 novoem i Tanoppoia eT 
c&ooAe ii Te ids^CH eTALuAT* ogeoc gamnrcaore 
JXU4oov THpoT rncbon e mronoc it Te RÀAHportoAua 
iTe ILuvcTHpron H7 acorc[ ere iiTOC[ rre TLuvc- 
THpiOn AX TH ova dH ovoT nr argj«xe e poet. 
avo ncgpome ecoorp e oosit e neepueloc* oa- 
AHY. Taco) 3o40c. stirTit ate ecita gione oit i ronoc 


THpov X nRoov ii7e ov poe nose it oy core: 


10 


15 


Te MOT Ge ont oa.unn "Tao uoc sh ate poe 20 


SHLA eT Hà^XI À TIAATCTHpIOIE eTALua y HTe In aT- 
gjaze e pocj* ntpxoneg eboA oit neepryroc THpov 
Ad Nec[coopHAa THposy* ov podXe me eg 9X 
nROC4O0C* AAA cqororh e m acvceAoc THpos* 


ao quaovoT ii oovo e poor THpor* ov poe 25 


ne ee orxX mnnocaoc ààÀa cqosrorh e m ap- 
CacceAoc THpos* aso eqaovorh ox it oovo e 


19. 4 nmoov. Sic in Ms. loco X nnov vel & ncev? P. 
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poov THpo?y: OY poe me ee oraX mnROCAOCt Cr, 5. 
aAA epororh e i Typaimoc THpos* aso epita- 
7aice e poov THpov* ov poe re eey omtX stROc- 
A0c àÀÀa eovorh e ii aoerc THpov avo epta- 
5 *€Xice e poov THpor: Ov poe re ec ota ngioc- 
Aoc àÀÀa cjororh e it ovre THpovs* avo cqta- 
*ce e poov THpov* ov poAe re ec ovx TiROC- 
Aoc &àAÀa epororb e ne dpociHp THpov avo 
cejiaaice e poov THpov* ov poe mne ee. orxit 
10 n&oc40c aÀAa coros e X orÀmpiec THpos 
à&70 t(pnaxice e pooy THpovy* ov? poe ne eq 
o"xX nRocuoc AÀAAa eovorá e ne Tpraviaauc 
THpo?y* àA7O cpnaxice e poov THpov* ov poe 
me ep 91xX nRocuoc àÀÀa cjovor e rte npona- 
15 TOp THpOT A70 (qnazxice e poov THpo?* OT cc. É. 
poe mne eq ovxX mnRocuoc àaÀÀa cororh e m 
&oopaTOC THpOT àT7(Q t(pnaoice e pooy THpoy* 
Ov poxe ne eq ovx nRocuoc aÀAa cosor& 
e nnos$ ii àoopaTOc à?7v0 cpaxice om e poc: 
2007 poMe ne et orxX mngocuoc àÀÀa qovorá 
e Wa-TAecoc THpov a0 cqiaaice e poov THpos?* 
OT poe me eq orxX nRocuoc aàAa coro: 
e xe npoboàoove iire Ite encavpoc X mnosvoerm 
Aà'U7( tpuazmice € poov THpov* ov poe me eq 
25 ovxX rnRocuoc aAA covorh e nnepacuoc avo 


9. ovsrt nRocaoc. Sic in Ms. pro erxX n&gocaoc. Item 
csc, &. cf. cra, &. ofi n&oÀ pro ex nho P. 19. recentior 
in marg. addid. 4 nponaTop pone vocem nno. 


CIA. &, 


C12. À. 
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egitaatice e por THpe* ov poe rre ee orzit rHoc- 
M0€ à ÀÀa cqosorb e rrronoc THpE X rte euncavpoc 

à 70 epraaice e poep THpE[* ov poe ne eep orxi 
WROcAu0c AÀa eqnap ppo nua oit Ta umTepo 
Ov poAe re ecp orzX rn&RocAoc aA ejo ii ppo 9X 5 
ylovOent* ov poJAe re ec orzx mnRocAoc aA it 
o7 ehoA oX ruocuoc ax rte? A940) oat Tao Xi- 
Aoc nmTit ae Tnpoae eTAUuA T Te àHnOR àvO AàIKOR 
pe npoae erAUuam* a7 opaàt oit nào e&o X 
nROcAOc ere nai ne ep uyjaaxt mripe oW e opa. 10 
à7cO eviujanoa e opai THpov ii51 napiedoc ii xe 
Vry95coore it TeA10c* à $0 iir agone eio it ppo oit 
TAUH TE XL TIoa € X Tl paca TRC eio ii ppoeopa eoacit 
xe npoboAoove THpo?y X rnovoenm:- ao eio it ppo 

e opa eaX ncagjyj H oauunm* Adi mpow HR umm 15 
Ai ngjoaRT i ondHn* Adi ne Wic A dpyAas* 
avwc eio i ppo exX naàAowv X naàAov* eT Oo 
WKToow ne i& oaTpeev ii cooTHp* avo eio ii ppo 
exX maunrenoosc HW coTHp* Adi napieaoc THp 

HR ne WVv75coove i& TeAioc nai eT nàxi AvwvcTH- 20 
pior oA TIOvOent* àAvO poe XIA eT YXtà28 ACPCTHe- 


pion oX zu aTügjaxe e po«q certa ujone it gjbp- ppo 


RAM centagao0c oi ovitaa Xo aso or ohovp 


AXu4oi opaf oi TaAitrepo: à*o oam pao) Xt- 

Aoc zit a&te Hi poe era itToov ne anon! 25 

A70 anon me itroov er&be rà T ce aliatooc e poit 

X nr ovoeng axe TeTnaoaooc e opat exit nerii- 
27. cf. Ev. Matth. 19, 28. Luc. 22, 30. 
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eportoc. or ov1tau« AAuof aco or ohoyp Xo opa 
of TauiRrepo* avo TeTnàp ppo nai erbe ral 
e&e Ànrt co: ovae Xrugimne eiuovre oybe THvTK 
2t€ A CIUC. A $90) Hagi&eep: e&oÀ ate rerna ujome it cre, a. 
5 tjbp ppo nXuuat opa ot TaumTepo* xài se eia 
34007 e poit eicoovn ae "roc iuit X nuverg- 
piost XL 0I a Tujazte e pocr ere TlIAcyCTHpIOX eTAUQuA T 
Jie àNOH ATO ANOR TIC IIAveTHpiOR eTÁLua v* Te 
SOT Ge ov Aonon WKrTo'rit reriap Dpo ricuat: àÀ- 
10 Àà poAMe IUA eT Ita JC TDATCTHpIOR. X TH a T- 
UJaxe e por: cena gione & uáp- ppo Xa opat 
ot TAMNMTEepO* A70 AlNOR me HToov* avo froov 
ne anon: àÀÀa maeponoc magne erovorà 
e poov* eboÀ ae iroTi ner maji ore oX 
157KOcMOC Napà poaxe iM oeoc pgamnrerinm- 
pycce H Qaae nia e Tuaaxoov e porii* àAAÀa 
werüeponoc nagone evyAox? e noi opal ok 
TAAmTepo: erbe nàY aÍxooc e porrit X rw ovoígy cie. &. 
4e nua e "nagone Xu4or* cenagpore niai 
20 KG: naà-HRe- Amrcnoosc dH aRom: aÀÀa Mapta 
TMACAAAHNHH AM Yooamtuc finapeemnoc cerma- 
Uone evosorh e nauaeRTHc THpov* a7 poe 
IUA eT VA! MTCTHpIOIR 9X IU a TUJAze e poe» ce- 
na gjore ot obosp Xf à00 91 0v1ta.4 At, a0 
25 AMOR ne itTOOV à70 liTOOTY We ANOR* àT7( Celtà- 
Uo rOcanTit oit oo tttu* aAA nnt neritepo- 
MOC nà.gjone evovorb e IQ09* A70 Ilàeporoc 9o 
19. cf. Ev. Jo. 12, 26. 





Cic. 8, 


cic. À. 
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anog ragione eepovorh eroi: a*o poe nu eT 
Hage emi aTugJàxe e poe oa dut "Taro 3uu0c e poit 
4e iipoAe eT nàácoovn nugae eTAMav* cena- 
coovi ncoovm it nei gjàaxe THpov* itr àlxoov e 
porri: tà -Ttha eoc ao At na-ITxice: ta-Te-Ujyiit Adi 5 
Hma-ibàeoc Tovaugce* ganas oamnAoc cenacozit 
ncoosn inei ujaae vTHpo iT àlaoo0v e poit: avo 
Adi xtere XrtacTotoov e poit: nat Traaooy e poit 
RàTà TOlOC à7(0 HàTàÀ TAZIC € opaT oX TiCcOp e- 46 
&oÀ X mrHRpéj: ào oam "rato Xxoc e poit ae 
cenaetue ae epe lROCAOC RB € opat ita ug X Aue 
à70 ccrta erue axe epe ità-rarice THpovy ki eop atit 
auy ii T9noc: àa9o cenaenue xe erbe ov it ooh à 
"T Hpéj ujorne: 1tài Ge itrepeepxooy i591 TtCcoTHp àc- 
qocc eboA Ho! uapra TAACAAÀHHH Texac* xe 15 
Tlà2s0eic efr oà. poi aso Anp euo e pot erue it 
cà 9ob nia oit ov op Aii ov acipadra* Te nov se 
TlàzO0e:c eie oveT nugaae X TIATCTHpIONH ALIE AT 
Ujaàze e por p à*$o oser nujaxe X Tcooyit THp 
AcfOoTOQX iio1 TcoTHp neotact axe eoe over races 20 
THpIOM X JU aàTijàzxe e pod* avo over nujaxe 
X ncoovit THpéi[* àcovooA Ae or i61 MàpiA 
THlezàc A TCOTHp ae ma-oetc epi oà poi eiue 
JAAOR à7u0 Anp éonT e pot: Te sto» Ge rTaaoetc 

es AmTI d Titono id Tiicovit ncoovA X mnugaare 25 
THp X mn; a7tigjaáxe e poc d Tiutaeuyj GXGOA 


aW e RÀHponoaur it TudHTepo X mosyoín* acos- 


2 alius homo ad vocem ru in marg. addid. gjexe e x m. 





233 


QoXC 4e iot ncoTHp nexa X Mapta ote ce: 
OvON Càp HIA ET HA*XI A TLATvCTHpion óc TMNT- 
epo Xi novoenm nova noya nafon ntqgiAnporoaut 
Ujà TmTornoc iT àcepar AvevHpiort ga poe* aAA 
5 HK tpacoovyi mncoovit am X mnTHpd* xe erbe ov 
à mai THpOov üUjone esr AHTI Xt &jcoovit nujàae 
HK ovoT ire n: a7gjàxe e poc* ere iivoq ne 
ncoosn A mnTHpd* àvO OX danepoc anogk me 
HCcOOTX Xi JITHpEd* àvo ox Adi GoA d covit 
10 ngjàxe ii ovoT iiTe HcoosH* er Aun oe it cor 
B ujppi X muverHpriowt X0 mr astjaxe e po. 
&ÀÀa pude npa eT nào ATCTHpIONK 0X€ novo- 
em cquabon Ho! nova nova ndgAnporoas ujà 
TTOWHOCc HT àf([zi AvcTHpion gà pos: e7he mat 
15àiaooc e poit X m osoeng axe mer micTeve 
ev npodoHTHc eta: X nfege it ov npodnTac: 
à7Q IreT IHncreve ev AiHajoc eqnao: X nf&ene 
W Ov AiRAàtOC* eTe Hal ne axe mua itT à nova 
FJIOTVà 41 AvCTHpiON Ujà poq ecmafbon e poet* 
20TteT X1 ecjcobR ecptanAHponou: XC TLATCTHpIOIR 
er cobR- avo mer maar AvcTHpiox ecgosorá 
eeptagAHpoisoas HK ii TOlloCc eT 4o0ce* àv Il0và 
JHiovà naó«o 9X neeTonoc e opaY 9X mnovoemnt 
K TAM Tepo: à&""0 Hovà Iova nap Tegovcia e 
25 X Taàg!c ev nececHT* àAÀà m tuap Tegovcia 
ax e fioR e rt Tagic eT mecgcaogpe* àaÀÀa ed- 


KaSQ oX mronoc i re RÀAHponoAga X. novoent 
15. cf. Mattb. 10, 41. 


eic. *. 


ex. &. 





CI1H. 5. 
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K TaxiBTrepo* eeuoom oit ov ros ii ovoiw e 
Ait tr e poe* orrit ii xovTe Adi n aoopaToc 
THpov aà*90 im[uorsne oii ov nos ii paue Ait ov 
oc iH TeÀHAÀ: Te nov Se ooOoq COTX TAUJA2e 
rmUuunmTiü erbe neoov it ner naar oo0$ Xi Tlvca- 5 


THpion ire Iu uopn A A(SCTHpiorn: meT xao 
ovn JXÀ ILuavcTHpiOw JXÀ nu Qjopi A6 AvCTHpIONK 
eTAAAT* cqptagione 9X ne ovoeig er cpu. eboÀ 
9X ncoua HR evànH HR iH apoQom* cennv HO: 
TnàpaARmAmrop i epmaroc Hceente R Te drsoCH 10 
X npoue erTAMav eboÀ 9X mncoAa* avo Te 
Y9»5cH eTALua 7 nap ov noc it uic ii ovoent 
R Tooroy ii X nàapaàmHamrop it epnta:oc a70 
X napaÀmnumnTHc eTAUuaT7 map oore om X 
novyoem i& Te Ys95cH eTAuMaT* avo Te Wrv5cH 15 
eTXAav cnabonR e noce dHcooTe.iR ii Tonoc 
THpov dire it àpocuor* Ait it TOTmoc THposy itre 
we npofoàoose X novoent aso née anodpa- 
cic àAxt 072€ àanoÀocra oyae cya bolon oft Aaa 
K Tomoc ire mnosoíu*: ovae oi Aaav i Tonoc ?? 
HTre R aàpoQon: àÀÀa cnazxore oit it Tonoc 
7THpov avo cnaovyorhoy ThHpov* nchóon ncp 
Pppe e oepeti exi mn ronoc 7Hposy X nmgyopm i 
COTHp* 90A040C OR IHeT Hài X TJLueo cHnavy 
X AMTvcTHpion itre mni uopn X AverHpiom: Aiit 25 
TL4eo üjoaiT Aii meo cjroowv oegc uganoi 
A. neo AnTCHOOTC X ATvCTHpion itre TU Qjopit 
X ATcTHpron* equjàgorne oX re ovoluy er os- 


939 


nHv ehoÀ oX mncoAua dH evÀnm dre X apocon 
ceu iis: XC napadrnaurrop jt eprtaroc*. ficeente 
H Te drv9cH X npoae erXGua v e&oA 9X rTtcoAa 
H evAÀn- avo ne dv5coove erXAaT cenap ov 
5 noc i wis ii ovoent it Tooros HR XX napadnurme- 
"Op ii epitaroc* à$o X TlapaAHAIETHC eTAUAuA 
cenap oore omit X nosoem &R ve WvocR eTX- 
MA&S* ATO CEMHACOUJA Jtceoge ex mnevoo* a9 
ne dv75c00ve era cenaooA e mnaice it Tey- 
10 X07* ficeovoTh it ii Tonoc THpor ftre fi apocon 
&70 oii i ronoc THpov ire ne npoboAoose X 
Tiovoem* avo ii cenaT anodacic an oyae aro- 
Aot oli Aaa it ToTtoc ovae cvy ufboAor* àAAa 
ecitàaoTe oit ii rTonloc THpov* avo ficeovorbow 
15THpov e ogovmn* àas$o cenap ppo e opas exit i 
TOnloc 7THpoy X6 mLuHTcHOoOvC i0 COTHp* oocTe 
WHeT 201 Jk, ILueo cuna vy X AcvyerHpron itre rni uopit 
X MvcTHpion cenap ppo e opa? exit ii Tonoc 
THpo?v X maeo ckav d coTHp opa? oit tte RÀH- 
20 portoaua, X, TIOvOent* o0A0K0C Ot irteT a1 XX T Meo 
goa X ATCTHpionK itre Hr üJopr 3x AveTHptomt 
Adi neo cyroow AH meo "pov Ad maeo coov 
Qenc gjà Teo Auremoose nova nova nap ppo 
e opaàt exit it Tonoc THpov X mncoTHp HT ad- 
25?£1 Ak TluvCTHpIONM Ujà poq* àv«o TIeT Nati X 
JLueo AutTcnoose X MTCTHpiOR or HtevepHv irre 
FRI ujopii x AvceTHpiort ere HiTO'([ He raveenTHC 
Xi wverHpion* nai e "Tuaae numi erbuna. 


20. *aeo.. Sic scriptum pro xuep. P. 


ci. À. 


CIO. 6. 


c1o. À. 


€R. &. 
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à "O0 IIeT Kà2tI OUTIL ALTLUIMUTCHOOTYC X, ACPCTHDIOIK 
eT MAT Wai eT HI e nr ujopit X AverHproi! eec- 
ganes e&oÀ 0X6 mkocaoc epuaore i ii Tomoc 


THpos HTe X ap^con AH H Tonoc THpov itre 
Hovoent eco ii ov noc it ànoppora itre mnovor 
&voc om qnap ppo e opaT exit it Torntoc THpoT 


«m am 


XÀ namnTenoozyce it ccoTHp* àaÀÀa ii cenaujpgotu 


&lt AH mneT oi XA TLu4SCTHpionR d ovov X Tm 


à7Ujaxe e poq* àÀAÀa mnev nao KR X6 AvcCTH- 


prom erAUats cnasqo oit ft TAg:c erTAua v eboA 10 


«e ceovsoTrh* avo quac o fi Tàgic X. Tl T- 


cnoovyc ii coTHp: àcujpome itrepe iC ovo eco 
& nei gjaxe e mneepuaenmTHC aceT e eH iis: 


AMaàpià TMAaCcaaUnnuH act m e iR ovepmre i ic 


Fecaàc ote maooei|c ejr oà pot à?uo Anp sor i5 


e poi eiue Xu4oH* àAÀa mà HAN TAxoeic 
&90 nccoAT max e&ol i oo ma e Titio urmte it 
CQO7* TEe It0v. Se Tlà2toetc TtOC TU uJoprt X Ac,CTH- 


prom osmnTAaep Jav Àb Au TCctoO TC 3, AATCTRpIOIT 


TW aTüjàce € poe[ ov AvcerHpion it ovoT mer 20 


Krac* acporotu Rot ic nexacq nac: ate ov Asc- 
THpiOR ii Ov(0T MeltTOICe TIeT itTAe[* àÀÀ aA na yc- 
THpiOKR eTAAMAT eempe 5 uoautr X AccTHpion 


e TU AvvcTHplort it ovoT re* AÀÀAa over mrsnoc 


AA nova nowaà ALMOOT* àAYO ON uja cp ov A 25 


ATCTHpIOH €và NH OvOT On mne: àaÀAÀa over 


IrTynoc X mnova nova: oocre nei tos X Avc- 
7THpiort evüHu Adi nevepHv opai oX ILuvceTH- 


5 
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prox 3i TAmrepo opa oit rte RÀRportoaua XC ri070- 
ent* àÀÀa OveT lT9TIOC ÀV nova HOvVA JXiaooT* 
àyo 'TevAmnTepo covorTh a*9o cxoce e TAMTepo 


THpC X THAHTCHOOSC Jo AUUCTHpION oI HnevepHv 


5Wre nuopit X AvcrHpiont: aÀAa i cecHüg ait 


Q9K TAurTepo X mi gjopit X6 AcverHpiom ie mni 


uopi X6 MvcerHpior oil TAdTepo X movoent: 


QOMOrOC OR IHüjounT AM AvcTHpion* d ceujmug 
àW 9007 opat oit TAutTepo ev 9X riosoem aAAa 
10 over ITT?TIOC ÀÀ rlOVàÀ Tl0và ALuOOT* à$9O HTOOT 


0007 on K cegHuy am oit TAnTepo AUi JU Avc- 


THpion dH ovoT: Hve mn uopiü X AveTHpiomn 


9pat oit TAmvepo X movoent* àv90 over mnTy- 


Oc OX A6 HOTvà llOovà AJAOcOov A mNüjounT a7) 
i5pT$noc ÀJ ne cycHAUA A JtO0và TIl0vàÀ JAMoov 
cegjbeiaerr e nesepHsy* nuopi Aem eRUJaIxoR 
ehoÀ X€ neepavceTHpiON Qi meeqepH$ aso nca- 
QepaTR mcaont e&oA nmaAoc gi meecocHAa 
7Hpov ujàner eboÀ oXt mnencoaa HW Tewvmnov. 
20mep ov mos KR uài6 R ovoem &R anoppora: 
ncGagTe Kt Tomnoc mia dTe x apoQconX Adi d TO- 
yoc THpoT lire novoem evo it oore THpov onT(] 
X movoent HR Te q'v5cH eTAMaTv* oeoc uanTc- 
bon e mronoc K Tecumrepo: meo cmay oou 


25 M HAMvcTHpior ire mr ugJopit 0 MvCTHpIOR em- 


6. X m ugopn A AvcTHprion He T Djopm A6 ACCTH- 
prom. Sic in Ms. ex errore librarii; delenda sunt aut verba 
priora, aut posteriora. 


CR. b. 


——— 
CR, 5. 


CRa. À, 


238 


gjamaoR e&oàÀ X reepusycernpiortt gadoc. oft nect- 
CCHAà THpo? npoAe se er naxqo&i eboÀ X neqe 
MAvcCTHpION: ecujàoo A IUMTCTHpIoX eTMAAT e 
epaT exit rame it poe nra ev ini e&oÀ oX nco- 
AA&* à7u i[xooq e opat e neepuaaxe cnay e5 
Ujorme Aett poe eT itH7 eo 0X ricoMa e acp 
ATCTHDIOIT ii Re COII: A90 cq0 XC AteToScoc e oos 
e nyaxe it TàÀHeia* oom "pao Xaoc e poit 
«e npoae erXLuaTv eceuamner eboÀ oX mncoMa 
H evAÀH: veeppvocH ap ov nos ;H anoppora 140 
Kt ovoert* incaose Xt TOTIOC tA oeoc ujaiTCÓoR 


e TAnTepo AX. TLAVCTHDpIOIT eTAA a v* e ujorne ae 
HTO(q HpoAe eTAMaT Ancdxi ATCTHpioNn* a7 
HK Qo X AeTO*coc aX e m gjàxe iH TóÀHOI!A* 
Uape ner otoR eboÀ X6 muvcerHpion evALuAa v 15 
ecpujaritao X mauverHpront eTALua$ e. opal eoi 
Tane X npoJae er nHv e&oÀ oX mncoAa* mat 
ere Aur[ai AvcTHpioK itre movoen àv$o e nj- 
ROnDUONI à eX gjaxe it TaÀHera* oo dum raro 
JXu4oc e poTit xe npoae erALua T ecjujoirteT eboA 20 
QM ncoAa* MevyRpme Xoq oit Aaa it TOItoc 
iere n apooon* ovae it ceagjRoAace Xuuoep aít 
Qi Aaav HR Tomnoc* ovae X mmooT nazoo e 
poq ax e&oÀ oX mnnos X vcrHpior KTe Tu 
aàTgaze e pod eT Uuoom mnAuuae[* as cetta- 25 
cnovaage oit ov dGenm Hceraaep e Tooro$ 
XxevepHy idcep oXue XAOr RaàT7à TOIOC A70) 


23. orae A nmooT. Sic in Ms. pro ovae Aii not. 
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RàTà TAÀSIC oeoc mgairovyarr e pavc jt Tnaàpe- 
eenoc X mosoent* epe X Tomoc THpoyv o it oore 
QHTC| M ILuvCTHpION Att Lua enm ii TAMTepo X mu 
aTgja2te e poep rai eT ujoon JUuacp aco esujart- 
5 «rrC e pac Hi. 7Ilapeeroc XC rlosoernt* Tnapoe- 
Noc ÀL Ho Oernt itànamv e IA eunt A rTtHuverupion jit 
TAM Tepo* AX ns aTigjàae e poc ecjuoort TUALALA ef* 
uacp unnpe HO! Tmüapeenoc A movoent auo 
gacaoRIAage Au4od* aàXÀÀa ecrpev aw e 
10Tovoenm uaimrxonR e&oÀ WR TnoÀra THpC X 
Hovoent dTe HAUvCTHpiOR €TALuA$ eTe Hài me 


8 oaàcnia dH TaànoTACH JX&6 THROCAOC* AvO AK 
evàAn THpC eT W or uape Tnapeenoc X 
mosoent ujacdpacrxe JXuoqp ok ov cübpacie 
15 ecoyoTh eve a1 Te* nceTpey noatj oX m ef&or m 
ebor emv acer eboÀ oX rncoxa i evàn i on] 
€v coAAà erqiap aiRaloc naf eequasme it TunT- 
WoyTe R TAÀHO)A Adi XC A TCTHpIONR eT 2xoce ncj- 
RAÀHporoA: A007 à730 nünnporoaur X T070- 
20em iK Ujaà eneo* ere TàÍ Te TAOpeaà X mAeo 
CHMà*v À ATvCTHpion ire ni ujoprt 34 AverHplom 
WTe IU àTüjaxe e poc* neo ujoaKT oouoq X 
AYCTHpIOR Te n àaTüJaze e poep erTALua y* npoe- 
Ae Aen ev naaxoRnR e&oÀ X TuverHpioit eT T. 
25 07 JAOnon xe ecdüamner ehoÀ oX mceoMa eepta- 


RÀHponou: H TudTepo X navcerHpion* aÀdÀa 


eqgujaNTaA:do0 XC TmLAvCTHprion njaong ebBoA A 


5. evggjenzric. Sic in Ms. pro evgjonariq. 
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Het[C9cHAà 'THpov eve mai me ae er[ptgamerpe 
X vuveTHpior eras? nqxogdj e&oA Rage: 
à7« njotouage M IAvycrHpiont eTMMay eau 
ov poe eequiy eboÀ oX rico e Acep(cosit TtEAv- 
cTHpiOKR eTALua v* nal e acp cR HR Xuuort itTocp A- 5 
mqocR* naf er goom o& i &odÀacic ev nag 
We X àapocom avo AX dtevnupieic er stacgT. Aut 
wevnooT evujbhe* oadunt Tato) Xou0c niit ae 
npoae env aer eboÀ oX0 mncoaa evujanono- 
Aage X mei AvcerHpiort erbmumQ: cemnacnos- 10 
cnc, à, AàTe Tà*C7 Ncenooneq eboÀ* ficeraacj e TooTow 
K nevepnum oeoc gjasnrovare e paTc it THapee- 
noc XX Tlosoent à72o Tnapecermoc XC Tlovoeut nac- 
t:ppaerze Xaoep oft ov cebpacie ecovorb ere rat re: 
à7O0 oX nt eBor ni ebor citaTpev noa& e ncoaa 15 
R aiRaloc maY eT nactnte KR TunTnovTe KR TAÀH- 
e€1 AK maverHpront er ovorh n&gAnponoas T 


TMhnTepo X Tloyoent* TAI Ge ovi Te TAaQpea X 


"A€o oar X AvcTHpioOxn Te IH aTUJàxe e 
pod* Te nov ce ovor nna ner nazi eboAÀ oX 20 
jrios X wverhHptort fire ni aTigaxe e pocj* nat 
ecgujarter eboA oX rico ntjRARportoar ujà Tro- 


noc X rvcTRpiont erXuua v  covorh e runrepo 


X nr Anrcenoovce AX AvcerHpion ivre m uopi X 
AvCcTHpiort avo qosorá e uvcrHprom mua erm 25 


23. In marg. adscripta sunt: avt» TAHTepo X Irtov X 
ATCTRpiOR erAUMaT. — 23. coro. Sic scriptum pro qovorh. 





941 


mevecHrT* aàÀAà frjov X uverHprom evXuuam 
HTe nr aàavüijáxe e pocd* cenHup Adi xevepHuv 
opat oK TevAdTepo: àÀAÀa i cetjRuj am JA 
nujaur X Av7cTHpion ie J| àaTQgàxe e poe 
5 zer a1 ocOep. e&oÀ 9X rugoautr X MvcTHplont 
Ste n1 aàTUujàáxe e pocg* ecpgamne: om ebo oit 
CQA (naRAHpornoAu:r ga TAidtrepo X TLuvycTH- 
pror eTXLua s aT nujaurr X AvcerHpron erX- 
Aa" ceuHüj AH nevepHy opa! oii TAiirepo* 
10 à7Q ceoyorhà avo cexoce e mov X AvcrH- 
pion* Hre my aTgJAxe e pocj opa oii TuitTepo* 
&ÀAa f ceugHup am Ad muverHpion id ovüoT 
fe Tu aTUjaoae e poc[* ner a: ooo X TLusc- 


THpioK ii ovoT iTe mni àaTujáxe e pod: cepma- 


15 RARponoAM: XC mTOonoc ii TAdTepo THpC RaàTA 
ee iT àlovo eixo e puorit X meceoov THpd 
8 Re CON* àT(Q OTvOI XA eT Hà M ILATCTH- 

piox eT oit re 5cCopHAa X nTHy X nr àTüjà- 


«e e poq* Ai it Re JverHpioit THpos er 90ÀS 
20 oft XX .eAoc X m aTQjaae e pod rai eve x- 
naYXujaxe miiuHiH erbuHTos Af nevcop eho 
AR ee er ovaoepaTov XuMoc avo Aii mTvTmoc 
Ai nova nova HR ee ev to XAoc aàa9$«o «xe eTbe 
Ov àvAovTe e poe xe mn: aTUjáxe e poq* &R 
25 erbe. ov àeaogepaT7é ecmopig eboÀ Aii mecpue- 
Aoc THpov* avo xe ovii oyHp X AeAoc ujoon 
opat KR omnt Ad neqomomnoum TRpov xai 
1. exmmevecmv, Sic in Ms. pro er neveca P. 


16 


cRc, &. 


CRA, à, 
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"*naaoov e pori an Tre nov AAA eiganuor 

) e pori X ncop eboÀ X mrnup Yuaaxoov e 
pori THpov RaTà Ovà OvAÀ* ate Neccop cap 
ehoA Aid Tecsuugaxe e poe ii ee ev &o Xu4oc 
AH noopx i nequeioc THpoyv evHit e ToIRO- 5 
WOAUA Ab FU Ovà ii OvoT NuovTe ii TAÀHe:A 
HK aTiüpaTQq* nTronoc de eT epe nova mnova za 
«i ArcTHpIOW üjà poe epai oX me 9QOpHAA 

CK2,À. JÀ TU àTUJAxe e poc* eptaRÀHporoAd gà mnTo- 
noc iT acapar ujà poq* a*«o na-rnTonoc THpe 10 
X ne 5copnAà X nr aàargjàxe e poq* Aev T a- 
Jloóipacic RàTà TOnOC 074€ Aev t anodÀocia ove 
4e Aewl cvubovAon: oem aTcyaboAon cap 
Xe à9o Adiro? napaàÀHumrop XAaasv* àÀAA 
UjavaoTe it it Tonoc THpovy yaiTovboR e nTo- 15 
noc i TAMitrepo X6 JLuvycrHpiow HT avare oo- 
MOIQC OIt eT Hai ACUCTHpION OACTLueo CHAT 
H $copRMàa AdiTOT artodacic XA v ova amo- 
Aoc oen aTcTAbosAon cap ne oM mHocAoc 
erTiLua 7* HTO(q ne ne 5co0pHAA X TUE UrUuopin 20 
A AvCTHpiON* A70 NA-JLaeo üjoaidir oo«oep i 
SCOpHAa er or rncà iK &oX ere irocp ne Tueo 
ujoaitr ooo it 5cuopraa ont nca x 5o ovi 


HTe mTONHOC mI'TOImoc QM ne *Qo0pHAà €TAMBT 


7. HR aTüpardj. Sic in Ms. scriptum videtur pro aai 
perg P. 10. gir aqapar. Sic in Ms. scriptum fortasse pro 
Sv &qxr, quem accepit? P. — 20. uygopn in marg. alius, 
ni fallor, addid. opi vcrapron Hre m. — 22. ovm Re. Sic 
in Ms. pro oviire P. 
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mecmnapaQastumTRc Adi meeparmodacic* AR mere cné a. 
anoAoc AU xegtsyaboAon nai e tnaxooy e 
poTi oX ne ovoeng e uaxo e poit X rye 
THpiOM €TAUMAav* eTe mai ne eiganovo eYaxo 

5e purrit Xx ncop eboÀ X mTRpd* nàn opat oXi 
nf«A ehoÀ X mTHpQü ere maY ne ecuganonu' 
ehoA dc: napreAoc i xe Wdv95coove iH red:0c* 
avo wjxoR eboàÀ is: muscrHpion mai HT à 


$»THpd ujyone e mnrHpd nap uj i poane RaTÀ 


10d poane X mnovoent eio i ppo e opal exh mne 


mpofboÀoose X mnovoeut THpov Aid TmaàpreAoc 
THp] ii ne qv5coove it reA:0c nai nT àvar i 
JÀ MTvcCTHpiOH THpOT. acujome itrepe ic ov 
eqao i nei gaze e nec[ua emHc acet e en it- 
1561 AMAMpià TMAUAAÀHHH Itecac ae maooeic oye 
Hp f pourme oit D poure itre ngocuoc ne oy 
poxute &Rre movoent* aeovogó Ho: ic meoac 
JÀ Màypià xe ov ooov itre novoent re AHT ii cue. f. 
ge ii poune oX mnROcAOc* oocTre AabTace KK 
20 Tha. ii pone ait ne Gecrha ii poune ftre nROc- 
Aoc mne ov poune i osvoT ire novoem* "nap 
AumT R ue ovum H pone itre rmovoenut eio it p- 
po 9it TAHTe X Hoae mnapacTaT7Hc* eio it Dpo 
opel exi ne mnpohoAoove THposy X movoent: 
25 &7O exi napieAoc THpd it ne dv5coose i 
 TéÀ10c mai emT ava: H X wverHprox ife mnov- 
oem* avo HToTÉ HaMaàeHTHC Ait OTONH JUA eT 
HAàZI AL JCLATCTHpIORK AL JU àTigjà ze € poe* eias 


16* 


CRAC. 5, 


cnc. &. 
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&o rULuai KR cà ovnaAa JXLuci avo K cà ohovp 
Ji4of e Trerito it ppo rULuat oft Ta uitTepo* àvo 


amer oi oo0v X mnuoulüT X0 AvcTHpion dive 
fov X avcrHprion dHTe mr aTujaxe e poe erXi- 
Aa7v* cenap uóp-ppo rXuumit opa oit TAiiTe- 5 


po X novoent* avo it cenaugouyp IULARTR. aite 


BRTOTR Adi mer ot A0 ILu v CTHpIOR XÀ TH aTUga xe 
e poe evitàó 0 9007 AutricoTit ero it ppo* àvo 
wer a: X fUpov X AverHpiort We mr avgjoe 
e poeq* evWaóQ ooQof Aiutca TugoAlHT X A (vc 10 
THpIot evo oQov it Dpo avo orn ner o: X 


Feo AdiTCcMOoOvsC X AvcTHprion Re mnuopi X 
ATUCTHpIOH epyAnasoQ oc0$ or Aca irYov X 


AvcTHpioH WTe IH aTUijàxe e poq* aàvo evo 


Qoov &K Dpo RàTà TTagic X nmoya nova ALuo- 15 


Ov àTvGO neT 2i THposy eit Xi MTCTHpIONR oi & 


TOnOC THpov Ai ne *5cOpRMa X TJ aTUJaxe e 
pod* cenap ppo oo07 nceso oO07 uittcàa rer 
XS O00 A ILuvcTHpioxn HTe I üuopii X Avce 
THpion* evcHp eboÀ RaTA meoov X. ova nova 20 


JU4oov* ococTe mneT ati X navernprost er ovorá 
cenacu oii K Tonoc er ovorÓ- ner oar WR X 
ATvcerHpiot ev cobBR* cenas oi HK Tomoc er 
cohR eso i ppo evó R ppo opeai 9X novoem 
K T&AlTepo: Anal Xa e ne ne nAnpoc it TAiiT- 25 


epo ite Tu. yopii it 5copHAa RTe nr àTügjàze 


24. evo it ppo evo it ppo. Sic in Ms. Bis scripta sunt 
baec ex incuria fortasse librarii. P. 
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e pocp* ner af oo0ep KR XC verHpioit THpos. X. 
yUueo CNHàT$y i 9COpRAA eTe WTO(q nme ne soco- 
pra itre ri ujopii XX JverHptoim* ceiàóo oo07 


ot opai oXC novoent HR TaANTepo evcHp efoX 


5 RàTà Neoov Xi nova mova JALuoov* epe mova 
ysova JXL4oov ujoom' oX macycTHpiom fT acp 


Ujà poq* avo ner oi WR X AmcTHpiom eT oy- 
ovrh cemac ooo oit i Tonoc eT otoce aso 
wer a: K X AvcrHprior er cofbR* esuaco olt 
10 5i Tomnoc er coóR opaTi oX movoent i TaANHTe- 
po* naf ne ne RÀHpoc X maeo cnav & ppo KR 


FyeT 2 JÀ ILuvCTHpIOK XL, ILuMeo cnav i 500pH- 


AA WTe T Wopi X AveTrHpion: dev o oo07 


K X AvcTHpioOXt X maeo cnay i 9co0pHaa ere 


15 KToq me mujopi 3 9Scoprmaa axnut nca x £o. 
WeT MALAT O00 OK cetaódQO AUUtCa ILAuéQ CHA? 
* ppo evscnp e&oÀ oo07 9X nozoent i TaadtT- 


epo RàTà INeoov À nova Iova JLaoov* epe 
JYiOvà HOTà Haàd(Qo QX mTonoc HT àepai AcvcTH- 


20 prot tgjà poep oocre ner oti HR X A vcTHploi eT 
?&Oce cexaóQ oO007 Qit it TOnOC €T ^0ce* àv 


ner x: HK X wvcerHpion er cobR centaso oo07 
oK K Tronoc er cobR- nati ne mnuouT K RÀH- 


poc WTe Tunrepo X mnovoin R X AvcTHploNM 
25 Rre nei ugouHv $& RÀnpoc Te NHovoent ceogj 
eAaàgjo euaugo TeTiinaoe e poov oX mnoóc cenas 


WR ao04e K Yeov* aAA Trac nR aso qTna- 


7*0 e porit Kt it uos X AverHpion X re nÀgm« 


exe. À. 
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poc ne nÀHpoc* maf er ovovh e mronoc mTo- 
pzoc ere iiToov ne i medaAH RAàTA TONOC àÀ7U 
RàTà TaàSgiC* WAÍ eT maxi X neenoc THp Pre 
TAitTpoAe e oovit e it TOrIOC eT oxoce naa nie 
X copia R Te RAHportoAga Rre ri-Re-ceene ovn 5 
X AvciHpiort er cobR FR Ternp 5cpeià Xuu0o0T 
&xK àAÀÀa Termnmaoe e poor or mzooJAe cua 
KR Yeovs- nai RT arqcoaícoy Hoi emo eigaze 


Küauuaaep ehoÀA oXL ritgsr X6 mncoovn avo ehoAÀ 
QA ng X nono opai 9X dmmapa2icoc K a-10 
4A* Te Mov Se ovm eigjnovo eicop zumrii 
ehoA X ncop e&oÀ vupep oct niii aso na- 
4X0 e poTi ii i nos X AvcerHpron X6 nuoAitr 
& mAnHpoc HW Tauiirepo* ere iiroov ne HK nRedia- 
AH K Xl wvcrHpiom e "qnavaam murriü* avo e1i5 
"Díaxoor e poit oit tevcocHAa TRpos Aft nesy- 
T9noc rHpov Aid nesinHdéoc* Ad ne cipacic 
A mnoae K 9co0pHAa* ere HToq ne nugopmnu k 
ScopRAa xum nca HR &oÀ* aso pnaxo e por 
H KR anodpacic Ait x arnoAocia Aii it cyAoAon 20 
JA ne oQo0pHAA eTALuas* Teo cmay iToep 
SCOPHAA e cà X 9o07* JAitrTOTv alOdoacic A- 
AAàT OvAae anoÀoc ovae cyuhoAon* ovae 
Wrdoc ove ccppacice* àÀAÀaà oet 79noc Xue 
5e Ad oen cocHaua ner Tav: naj THpovw iHTe-25 
peqgovo eqaxo Ao4007 do; nceoTHp e nxecpaa- 

2. Hroov ne. Sic in Ms. pro iiroov ne. — 56. ovt A 
AvvciHpiom. Sic in Ms. pro ii X. Averupion. 
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esTHC aeet e on Hor anapeac nexac ae mae 
4oeic Xunp &coiütr e poi* àÀAÀa tuit oTHR 0a pot 
avo fHecoAÓR nai ehoÀ X rtu verHproit XC ngja- 
ae einaxaosk é poc exuon acpuyore eepta gy 
56 R nà opati avo Junnoi XModq: acovooX i15: 
HCcoOTHp Rexae acp xe ujue it cà ner Roveug 
Qnte H coc* aso XnacoAneq nag eboà PR oo 
ov&e oo aai napanoÀn* ac[ovooX 2e fist art- 
A4peac meaac[p ae naooeic eip unmHpe aso ei- 
10 G9àA7AMATe eAMUO* xe it poe er oit nROCAOC 
er 9fi ncoua HR Tel ovyÀn noc evügjanet eóoÀ 
QX nei nocuoc cenaovoTh i nei crepeoaa uii 


mei aps9con THpov. Adt ii aoeirc THpoy* Ad 
HOTTe THpov* Ad nei noc THpoTv it àaoopaToc 
15 AR mna-mnTronoc THpov ii na-TAecoc* avo Adi 
Haà-IUTOnOCc THp: ii mà-OvHAàA* AH iüinos TH- 
pov it xe npoboAoove itre na-ovWau* mRcep 
nevrgovrn THposy HceuAHponoasr dH TAPRTepo X 
movsoem* mei oo ovs nazoer epuoRQ dg A 
20opaíi* nai se HTepecexoov Ho: aànapeac a me 
nia X ncop Ri4 opaí ii omrj: ac«qo e&oÀ 
mHexat[ 2e oeoc gjà rna elnac oà poTk* oe- 
Qc gj Tav eitaaneyce ALauoTii* erre a RAHI 
ox X meriinoli avo TerHüo dH aTcoovn eie i 
25 TeTHcooym ai dHToT7H avo id Teriüt0i ad te 


fTOTH AR m acceAoc THpov* AR it àpocac- 


ceÀoc THpoy* Ad H nose Adi i ooemc* Adi ii 
àpocoX THpov* AH i noo THpOT WX agopaToc: 


CRH. R. 


CRO. à. 
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AK na-TAecoc THpov* AR xa-mTonoc THp 


Hà-OT9HàA* AàT7O Adi HK roc THpov ii se mpo- 
&oAoove ftre novoent* Aii rteveoov vnpd* frerit 
gem eboA THpT oi mneriepHy oJ nr ovogX 
KR oyoT AR b ovÀn R ovoT: AH c orci &R 
OvoGT: à7« rer oe ebhoÀ oX m nepacuoc & 


ovoT THpTi* avo orr TReAevscic X nt gjopit 


X AvcTRpIONH àvanacnRagce X TRepacuoc oegoc 


€xe. à. gamnvovcoT( eboÀ Ro: it nos THnpov ii ne npo- 


BoAoove HTe novoeut Ad meveoov THpO* aàv«o 10 


ganTovcoT(Q eboÀ X n&epacaoc avo HT Aàv- 
c«GTC ax eBoÀ os Tooros Aunt XLuoov* aàAÀAa 
Str avcoTdgov oit Ov AàHtàCRH RàTAà TOIHONHOAIA 
X mn ova ii ovoT nt à7Qgaxe e poc a0 itco- 
ov Anovsult oice e n THpd* avo Xnovaerafbae t5 
JU4cov oi it TOnOC* OvAe AXuovCcRSAAe X007 
e THp: ovae AnovAeraccrze AXUuoov oi oem 
coxa evyberaerr: ovae Xnovupone oit Aaa 
& eAÀn[ic* uaXicra se ifToTit enrerjt ny copX 


M ne eHcavpoc* avo itrerii cop X 1 70noc 20 


K na-osnaA avo dreTi ncopu X mronoc &K 
Waà-TAMéecoc* àvo iTrerK mncopA it it àaoopaToc 


THpO? Aii ii apscoK TRpov oamnag oanàoc 
iTerR ncopX ii nal THposy* avo aTeriüupjone 
QR oext noc i oice Af oex nos it eAnpic opa 25 
oft X Aeraccicaoc oi oer coxa eruere 


4. een e&oA. Sic in Ms. pro e&oÀ ofi P. 14. fHicoov. 
Sic in Ms. pro itvoov. — 19. exerit. Sic in Ms. pro ierit P. 
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KTe nnocuoc* à7(O Audütca xef orce THpo?w ebo 
Qr TeTHv TK Aoumt AouoTH* aTeriacOmnmrme avo 
aTeTibuxge* e aTeTiianoTacce X mngocuAoc THpéeg 
Af evAnH rHpC ev HR omm: avo Amneritia ToT- 
5S THwTü ehoA e TeTiigpme oeoc gamnreTiücime iH 
AA MvcTHpion THpov i TAitTepo X& novwoent nat 
HT àvcoTQq Xü4oTKR asp TmwTH KR orXiprec Ó& 
Ovoent eccorq eauago a9o aTeTriuuone it ov- 
oent eqcortd* erbe nai ce a$aooc e poit X 
10T7U ovoeng «xe ujne Taperionie: iT alio ovm 
e porit ae e Terteuine ii cà. M. AvCTHpIORt. X 
pmosoen.nai e gjvcosq X ncoua R evAmn: cA. 
&7vo HRceaac HR orAmputec it ovoti ee[coTe| eua 
go* ogaaunm cao 3Xuoc e poit ze erbe ncenoc 
15 Rre TAidiTpoe 2e ceo it ov Ainon* H7 alcngA 
XA40i aiente iK X AcvcTIHpiOR THpoy nav ie 
Wosoent ae elecoT( MA(o07 ae iTOOT. rte TIcopXi 
K esAH THpC Bre TevovÀH* euAaQO ene an Aa- 
av XM qv5cH 9X mnceenoc THp&à ive TAB TpoAe 
20Xaào74zAài* avo H nevnag RAÀHpONMOAI AN me 
K TAitTepo X nosohnt: HR ca-BnHÀ xe aleute nav 
K X AwceTHpion EH peepeoTt[]* rre npofboAoore 


CAp A mWOovoent ik cep ocpià ak A —ATCTHpIoit 
cecostq vap* à4Àa neenoc itc TAtTpoae HToo$ 

25 mer p *cpià JLuoov ehoÀ xe oem copX X ov- 
Aion T7Hpoy ne* erbe nai ce aíaooc e poTk 
X m ovoegp axe ner «orR. K cep o9cpià ax X co. a. 


10. Cf. Ey. Matth. 7,7. Luc. 11, 9. 27. Cf. Ev. Matth. 
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AK xXa-TAMecoc THpov* Aii ma-mTONOoc THp ii 


Hà-Ov9àA* ATO Aii Hi noo THpoOT ii ne mnpo- 
hoAoore itre rloToent* Aii reveoov THpQ* itrerit 
oet eboA THpTi oit neritepHs oX Tu ovog 
R ovo AK t ovAn H ovoT: AH T ovci R5 
ovoT: a7o RTeri oe e&oÀ oX mn: nepacauoc & 


ovoT THpTi* a$90 ori TReÀescic XX m ujopii 


X MUTCTHpIiON àTaàlaCHRATe JÀ WNIRepacaoCc oeoc 


€xe. h. gjanrovcose] ehoA ios it nos 7Hposy KK ite npo- 


€à. o. 


f£oXoove HTe novoenmt Ai neveoov THpd* avo 10 
ganToscoT(q eboA X nRepacuoc as70 dir av- 
cc T àm efBoÀ or Tooro$ JXuunt JXàuoov* aAAA 
WT aàTcor(OT oii Ov AMACHH RATAÀ TOIRONHOAJÀ 
X nr ova i ovoT m aTügazxe e poc ao ifco- 
ov Anoviit orce e THprje àvo AmrovuerabaAe 15 
AU400* oit ii TOIIOC* OvA2e XovscnyAAe JAucov 
e nTHpd* ovae AmosAeracCize AUuooT oit oem 
coa evgbheierm: osae Xnovrgpjone oii Aaa 
& eAn]jic* aaAicra ce HTOTH enreTii ni copX 


AX ne encavpoc*: ayo HTeThü ncopX X mTomoc 20 


HK xà-oviuaA àvo itreTrit ncopX X irTOoWMoc i 


Ha-TAecoc* avo ieri ncopX i ii àoopaToc 


THporv Aii ii apscoX THpov oamag oanduc 
HTeThH ncopA it nai THpov* avo aTerHüupome 
9K oex nos ii orce Adi oem nos & eAnpic opa 25 
Oif X AeTaccicuoCc oi oem coua esgjbera err 


4. gen e&oA. Sic in Ms. pro ehoÀ om P. — 14. mHcoov. 
Dic in Ms. pro roov. — 19. exei. Sic in Ms. pro itresR P. 
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fTe TIROCAOC* à 7( Aiinca Wei orce THpo eboÀ 
Q9: TeTHvTR Auunt Joao TR* aTeTiaCQmume avo 
aTeTiLuxge* e aTeTiüanoTacce X mngHocauoc THp 
AR evÀkR THpC er i onTt* avo AXneriina ToT- 
5 THvTiÉ eboÀ e rTeTiupte oeoc gamnreTiicime HR 
AX MTecTHpiott THpov ii TAitTepo X  rTovoent nat 
HT àvcoTdQ AXMoTiK avyp rHvTi HR oriipmec HK 
Ovoem eccord eaaugo àvo aTeTiiuuone it ov- 
oent ecqco7rt: erbe nai ce aizxooc e pori X 
10TJU ovoeng xe ujue TapeTiicnme: iT ajoato ovi 
e poTiK «e e Terneugine ii cà X60 AcvCTHpioRt X 
Pmosoent. nai e gjàycoTQ X ncoua PR evAmn cA. 
avo Rceaaep R orAinputec it ovorim ecej[cort| eua- 
Ugo: oam paro. Xuoc e poit ae erbe ncenoc 
15 ire TAitTpoe ze ceo ii osÀinon* RT adicnsgA 
JU4oi aleme dH XU AscTmüpiot THpov nav ire 
Wovsoent ae eiecoTO( JX4Aoo?7 ae ioo ne ncopá 
WK esaAn THpC HTe TevovÀH* euAG ene Ai Aa- 
av X WXv5cH oX ncenoc THp Hve TAuitTpowue 
20Xaà07oAàÍ* a7( H nevnaup RÀAHpOHOAU AN me 


W TARTepo X mnovoiu* & ca-fBnHAÀ xe aTeme nav 


WX X AvcTHpiou t peqcoTdj* sse npoboAoove 
Cap X mosoent it cep 5cpià ài X MTvCTHpIONK 
cecord cap* àÀÀaà neenoc i TAitTpoAe itroos 

25 eT p 5cpià Auuoov eboÀ xe oen copX X o7- 
AiRoOH THpoy mne* erhe naí ce àixooc e poTi 
X m ovoeug xe ner uorR R cep 5cpi& am X cie. a. 


10. Cf. Ey. Matth. 7, 7. Luc. 11, 9. 27. Cf. Ev. Matth. 


cÀe. b, 
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mcaent à3ÀÀa ner upoom HamHoc xe eTé TtàÍ me 
4e Mà-Nnovrmovoem it cep Scpià ait X ACPCTH- 
pios xe gern ovoent HToov evcort me* àÀAÀa 
ncenoc &K TruüTpoAe nToov ner D 5cpià ALuo- 
ov xe oet copX H ovsQAiuon me* erbe nai 5e 


RHpsycce X ncemnoc i TAHTpoAae THpt| ae AXnp 


uj 
Rà TeTHy TIR ehoÀ e TeTHo ute 9X ne ooov Ait 
TevüJH* geoc ügjanrerHoe e 4 ATCTHpion RH pect- 
cOT]j* aàav90 aàzic A ncenoc X TANTpoAe ae 


eélloTàACcce A. TIRHOCA LOC THp AK esAm-n THpC eT 10 


WR onTd: euuon ner ai avo er T 9X nnocuoc 
à7(Q €T OTOA àTO eT CO ok TeovsÀH* avo 
er ono oH meeqpoovgj THpo$v Ait neepooattra 


THpor* ec[co)070 nàep e oovit ii oeit Re o9ÀH e 


paTQ HR rec[-Re-o05Àn*. e&oÀ ae nei nocuoc THpdi 
AR ner H omTé THp8d* Adi mnecgooaráAm THpov 
get cop NH osiom ne avo cenaaime nova 
nosa e pooy erbe nesThóo- erbe nai oym ai- 


?;)0O0Cc € puoTi XC TU ovoeirujy «e anoracce X ngRoc- 


Aoc THp AR evàn THpC evT KR ond xe k 
MeTlicoovo nHT7it e oovit HW Re QvAÀn e pàTC i 


TeTii-Re-ovÀnR eT aA QHTOT* erbe naàY ovi HH- 


p?»cce A nvenoc THp nTé TAbHTpoAe e arno- 
Tàcce À nRocAoc THpi[ Adi mecpoourára THpoS? 


9, 12. Marc. 2, 17. Luc. 5,31. P. 2. novynovoem. no- ex- 
punxit scriba. 7. vetfidine. Antiquissima manus superscrip- 
sit uy. 15. e pase. Sic in Ms. pro e pesc P. 16. 1np8$j. 
Sic in Ms. pro 3npov P. 22. & osrov. Sic in Ms. pro gi 
THnov P. 


15 


20 
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«e WR merfcoovo xr e oovm HR Re o9Àm e 
pa7C K TeTHü-Re-o0vÀH eT OK THHOS* àMTQ Aaic 
e poov ae Xnp Rà TeTHvTH eboÀ e reriüumte 
QA ne ooov AR TevIgH* avo Anp anagre Xi- 
5 AO TIE tja irreTiio:te it AL A vCTHpIorit it pecrco Tere 
Wai er nacert| THnov* Hcep THwT7iü i orAmpr- 
sec ii ovoem itreTübonR' e maice fTeriüRAHpo- 
KOAI À novoenm idi TàAidirepo* Te noy ce HTOR' 
OM amapeac Aii nencuuy THpoy menuüp-aa- 
10 enTHc* erbe neritanoracH AR xeTioice THpov 
WT aTeTüujonoy RaàTà TOnoc Aii neritnapaboAn 
Anc RàTAà TONOC* A70 Adi neritueTaCccicAOC 
oit it coxa ewugbeser aso AR neriieAnpic 
THpov* avo Aidutca Hai THpov areTiz: i X 
15 MvcTHpioW id percoT7td:* aTerüp orAipurec i 
ovoent eqcoTq euauo* erbe nai ce vernabon 
e maxice* HRTreTMp noovit it ii Tomoc THpow iH su 
yos 1Hpov X npofoAoose itre novoent* itTeTit- 


gore e veTriio it ppo oit TuitrTepo A movoernt 
205 uà exeo* Tài Tre Tanodcpacic H i gaxe e 
Te7liujue d coos: Te noy ce On aiapeac ATTI 
engjoon' oit ov AitramcToc avo AR ov AitraT- 
coosi* aàAAàa e eriügamner eboÀ 9X ncoua 
RrTerübon' e naice fireriinoo e mronoc & i ap- 
25*(o0N* HR apscon THpos naxi gine it. naopmTite 
«e Wreriüi ncopX R TevovAn* avo aTeTMp oT- 
oen: eccoTr( idi oovo e poov "Hpov* avo e 


12. Ahkc expunxit scriba. 


Cc. 5. 


cÀv. 5. 
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Terüujammoo e mronoc i ii nos i aocpaToc 
AR mnmromoc i xa-TAecoc Adi sxa-OSHuaAa Adi d 
TOWOc K m; noó THpov Xp npoboAn ide nos- 
oeut* TeTMtà2zI eoov ii xà opas THpov ae itTQo' TIE 
ne ncopX dH TrevovAH* aàv0o aTeTMp Ov ovoent 5 
eccore ii oovo e poov THpOov* a9€o ii Tonoc 
THpo? NàovAnese QoaTe TeTHoH oecoc gar- 
TeTübóoR e mnTonoc ii TAuidHTepo. xai Ge ert- 
40 MAoov Hc: ncoTHp acere HOT anapee- 
àc dpamnepoc* ov JAonon rog aAÀAa avenae 10 
THMpov Ho: XÀ aMaenTHc oit ov coovTii axe ce- 
WaRAHpornoA: i TANiTepo X novoen* asmaoTow 
THpoT oi! nevepus exi novyepuHTe K j1c* aou 
eboÀ avprue avymnapaRaAÀer X ncoTHp evoro 
ALU4oc 2te mxoesc Ro ebBoÀ X nnofe HR. TAtTAT- 15 
coosu X menmcomn: acosogb o1 ncoTHp neaacq 
ae ko eboÀ avo "nago eBoA- erbe naí ce 
WT aeprüinoosT' iko1 nujopit X AverHpior e Tpà 
RO ef&oÀ K dH robe HK ovOn nia Bex 
ov Aepoc jtre KR Te9v5coc X6 ncoTHp 20 
à7wo ner Antia KH X MTCTHplort eT RAÀTOIRI QA 
y aTUjàce e pord* ere ii7007 Ile ere Auno?mpo- 
eAee ehoA: naf uoon oaà gn X nujopit X Avc- 
THp!OH* àTO RàTàÀ Ov TONTiK Adi Ov orcoc ite 
Tuae oe e rerWümnoi XGuoq* oocre Too? me 25 
X MeAoc X ID aTQJaxe e pocj* à $0 TIIo9à. Tlova 
ec[gJOoOT RàaT7à Te TLAH XX Wecjgeooy* TàIIe RAàTÀ 


Te TLAH M Tàne* aày0 nbaA RaàTà Te TLAH EK 


" . 953 


B&haA* avo maaaxe RaTA T€ TIAR KR X AAa- 
*Xe* aà7O0 H-Re-ceene iR X AeÀoc* oocTe epe 
moof owono eboÀ ate ov MHhHüge X 4eÀoc me 
aàAAa ov coua KR ovoT ne: maf ex eiao 
53X4Moq oit ov napaaiCcAMa A OT orcoc Adi ov 
TOnT* aàÀàÀa oit ov aàÀHeer. ar X AMopeba: 
ovre iT àljoseno nugazxe eboÀ am oit ov ae 
&àAMXA TLATCTHpiOM Xl JU aTUJàxe e poq* ajo 
Ae€Aoc nia er it omi Rà TA nüjàaaxe em aíivomni 
10 € poc ere iteT ALuA v HeT RATOIRE. € ILUYCTHpIOK 
JÀ Yu aTügJàxe e poe Ait KeT RAàTOIRI Kt omTq*: 
àTTQO N-Re-UpoAdtr i 9COpHAA eT AdUtCOOT Rà- 
Tà M vcTHpion óitóyà nai THpov oit ov aAÀn- 
e€esà Adt OT Ae* AMOR Ile TlevAoo THpov mai 
15 ere AR ne ago R &AAaq* naf ere ATE ne- 
9!2JON OQIXX TROCAMOC* AÀÀa eri ovr qgaxe 
Qjoort à7 OTI MTCTHpION àT7(Q OTIL TONOC* Te 
MOT £e Ov MARApIOC Ile FtextT Ac[penie ji X Avc- 
THpiOR e nca X £AoÀ- avo ov novyTe rne menT 
20 àcjGit mei ujaxe WX X AvVCTHp!OH X6 TLueo Cia v 
K 9copHAa er K TARTe* àTvQo ov COP ne àvO 
Ov àycopHrow me nen acqonute WR i; uae i 
X AvcTHptot AR K gaxe X TLMeo Uoalir i 
"OpHAa eT 9r nca m oosu* avo cqovorh e 
25 WTHpd* avo cquaum' KR ier Qgoomn' 9X Teo 
goAidr R 9copH4a eTXuav* ehoÀ oe TAvc- 
THpioXK eT os?üujoom it omTtj AH mFmeT Ovagepa- 


13. 9no*à& ipse scriba expunxit. 


CÀ2. &. 


cA2, B. 


s— 
CA€. &. 
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TOv K omm agar erhe mai se adqmngotm ov- 


brv* nenT acnte oococp KR gore it X Avc- 
THpioXt nai HT aàicoaicos muTH RaTà OT TONTI 


«e NToov ne X AeÀoc X m aTUgjaxe e poet 
exam paro XG40c mnuTH axe nemT aeqsme n K5 
gaze t X AvcTHpioXK eTALua$v oi Ov Ae itre 
JutovTe 4e npoAe eTAXMav HTO(q me rnuüopit 
o9R ov aXÀHei avo qug ovhnq* xe erbe it 


gjaxe eTALuA v AK X AUvCTHpiOM* àvo HT à 
nTHpd oo0c agepaTt erbe ngjopit evAuua v ev- 10 
he nai nenTr aqcute 8H gaze i X Avernpion 
eTAUAT cgung Ait ngjopi: àsüre eocic cap 
X ncoovis X m) aTQgjàxe e poc itr algae mu- 
ARHTK f oHTC X NHOOT? $--B.e4 

JAcpovoo ox e TooT( lio1 ic 9X rmgjaae mne- 15 
cp KR neequaenTHc «e eiganbonR e mnovoent 
RHp?9?cce A IIRHOCAOC THpt[ aic e poov ae Amrip 
Ba ToTTHvTR ehoÀ X ne ogovo Ait TeviUR e 
Treihügute oeoc ugJanTeTiüónte AK X46 AUCTHpION 


&ü TARTepo X novoent* nat eT maceTt TH- 20 


noy Hcep TH$75 HR ominpitec f ovoent* ncexr 


THvTH e TMWuTepo X novoit* azic e poos ae 


anoTacce X nROocAOQc THpt|* Ad evÀnR THpC eT 
WR oHT([* aàvO( Aid neqpoosu] THpov* a90 Adi 


meqmnohe Thpo?* oanag oanàoc Ait meepooaue 25 
12. &*üore ipse scriba expunxit. 13. e poc scriptum pro 


e pog P. 3 15. A linea scriptum est A Rev. 19. oeoc. In 
margine addidit antiquissima manus: evo Anp esta.:KTe. AUAGTR. 
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Tua THpov er R omT* xe e TeriAmnyga HR X 
AMTCTHprOR X novoem WrerhnovoM e m noÀa- 
«ic THpov eT gi me Hpicic: aic e poos xe 
anoracce X ne RpAMpXAX* xe e TeriUunüga RW X 
5AveTHpror X mosoent AerWünovoX e nnooT 
Xm go M ovgop* auxic e poov axe amoracce 
KW cAMdTpesmi-cu HTeyWnoyox e me npicic X 


Wu Qo W ovgop: axic e poo» xe anosacce i 
"MWTpegraoMa* WrerWwnuga Wu X vernpion AX 
10 ntosoene ireriunovyox e n koAacic W apuiVe aic 


€ pooy xe anoracce X mnàa X nosu "aApeTWü- 


Juugs ROX ceTHpron X mnoyoent Wrerhnoyox 
€ x erpo R xoor X m oà WH ovgop: acc € 
pooy xe amnoraAcce W 1 Adirpe PR nova ireri- 
15 mg KR X wvernpion X noyoent Tapernp 5o. 
TApeThnoyoX e m repo 8H RooT X mr oa HW o»- 
$op* &zx.c e poov xe amoTvacce Won iugor- 
XJo Adi mr adipxacr-ognT ace € Ternunga Hox 
AcwerHpiow X movoent WrerHnovox e mi grew 
205 mHogT W apii: acxic € pooy xe anozacce i 
xu AdirMad-pnsc] Wrevribunüga HOXOAernprox x 
mowoem ireilno»oX ene npicic WR aAAdire* axic 
€ pooy xe anoracce W wi Ai7oapQ HW uae Ta- 


perma iR X wvernpiron X mno»oem irerü- 
25mowQX e m nogT H auHre: aaxic e poov xe 


11. « mAa. Sic in Ms. pro X nac? P. 14. R m 
ape testibus" Sic in Ms. pro W m adipe ,testi- 
moniis" P. 


Xe. f. 


cic. & 


CRAC. 5, 


chc. B. 
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&O YXMaT KR cà ova. Xo40i avo K ca oRosvp 


3u«oi e TeTito it ppo ratu oit Ta MiiTepo* à $« 


mer o ooov X muoair A vcrHpiom dire 
jrlos Xt vceTHpion HTe nr àaTgjáxe e pocp eTA- 
Aay* cenap tghp -ppo IALAHT opa oit TAuitTe- 5 
po X mnovoent* avo ii cenaugjou p JUXARTIÉ ait? 
fToThR Adi HeT à ÀL TILu v CTHPIOR. XL TU a Tja. axe 
e poq eviaóo oo07 Acorit evo it ppo* avo 
xer oi X divTov X0 AvcTHpioM WTe m aTigjàxe 
e por* evnaco oo0079 AdUtcà ngjoAdtr X Ace 10 
THpIoRt evo oooy it ppo avo ox ner o: X 
JILueo Adircnoosyc X AvcerHpion Te nujopi X 
ATUCTHpIOR esiaóQ o00$ om Aannca iDrov X 
ATCTHpIOR NTe TJ aTüjaxe e pocq* aàvo evo 


9009 it ppo RàTà TTagiC X MOTA IHOVAÀ JUuO- 15 


Ov A70 NHeT 28 THpOov oH Xi ATvCTHpiON oi i 
TOnOC THpOv A ne 3Cc0pHAà X T aTUjàxe e 
pod: cetap ppo oo0v HceóQ 9oov Aiitca ner 
*1 o007 X TLuvceTHpioK ire mni gopim X Avc- 
THpion* escup efoÀ RaTA Teoov Jk Ti07A TIOVA 20 
JU«oov* oocre ner oti X TtAuserHprion. er ovová 
cexacuQ oi HW Tonoc er osorb- mer on d X 
MTCTHpiON eT cobR- cemacQo oi i Tonoc eT 
cob& evo iR ppo evó iH ppo opa 9X movoent 
K TaJNHTepo: xaT Alu Te 1e rie RÀHpoc it TA(GUT- 25 
epo Te Tu üUjopit i jcopHAa NTe Iu aTUjae 

24. evo t ppo evo R ppo. Sic in Ms. Bis scripta sunt 
haec ex incuria fortasse librarii. P. 
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e porq* xev € oo0 SC uveripioit THpos JX 
FXueo cHav i 9co0pHAa ere HTo(q me ne co- 
pHAa. itre I gjopri X4 MSycTHpIort* cenaóco oo07 
ox opai oX nosoent & TaAiTepo evcup eb&oX 


5 RàTÀ IICeOOv A, nOvVà HOT7TàÀ JLAOOT'* epe no?a 
Fzova X009 üUjoonm oX rmusvcTHpriou PT acp 


Ujà pocq* àv«o ner xI d X uvcTHpiOR eT Ov- 
orÀ cemactQ ocoov oi FR Tomoc eT otoce as 


wer x: Kk X AvcTHprost eT cobR* evnaso oit 
10 K Tonoc er cobR opaí oX movoent i TaJANTe- 


po* mai ne ne RÀHpoc X meo cav R ppo i 


yteT 25 b FCLuvcCTHpiON X maeo cua i 5$copn- 


Aà itre ni uopit X JATCTHpION? dNeT oi 0007 


K X AvcTHpiOW XU TLueo cuav H j00pHAaA ere 
15 WTocy me nujopi A 9copHA4a znt nca x £oà. 
KeT MAMàT 0007 Ot CeltàdQ Adüica IAeéo Città? 
W ppo evcmp eboA oc07 9XC novoent it TaukT- 


epo RaTà Ileoov Ai nova nova JAuoov* epe 
JIOVA IIOvaà Had oX IPITOHOC HT ACJati ATCTH- 


20 prox ujà poep oocre neT o W X. A vcTHplox er 
?&Oce cemaóQ oo007 oii H TOIOC eT XOce* àv 


ner a: WK X AveTHpion eT cobR cernàso 9007 
oi K Tomoc er cobBR* mai ne nuoairT R RAÀg- 


poc fre TAmnTrepo XO mTOovoht Wk X ATvcTHpron 
25 We nei gounTr X RAÀHpoc We movsoemt ceouy 
eAAUJO euaggo TeTiutaoe e poov oA. Ios citas 


R aooAe R Yeos* aAA "rcl nuit avo "cDia- 


40 € po7i K HK Hos X AvcerHpiOon X me RÀH- 


ep. 
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poc re RÀmHpoc* mai er ovorh e mrTomoe rmrro- 
ex;.& Toc ere roov ne HR nean RàTa TONOC ATO 
RàTA TAàSIC* Wal eT mai Ab mecenoc THp itre 
TMÉTpoJAe € QOTII e It TOIIOC €T aOCEe RATAÀ Ye 
*XOpHAa i Te RÀRportoAua ftre TI-Re-ceerte oym 5 
JÀ wvcrHpiosr eT cob ii TerHp cpei Xu400$ 
ài àaÀÀa TeTHNMaoe e poov oi HaxooAe cna 
W leos* nai HT adqcoaícos Hs: emos eigjae 


Kauuace ehoÀ oXC mugum XL ncoossu avo ehoà 
oX nut X nono opal oX mHrapaaicoc d a-10 
A43A* Te Mov ce osm eigadxoso eicop murrii 
ehoA X. rico efoÀ 7Hpej noct iuvrit a0 Tpra- 
*o e poit it it nos AX AverHpion AX nugoAidtT 
K RAHpoc it TaAdiTepo* ere itToov ste ii Redpa- 
An R X uvcrHpiot e TIuaTaas gue aso e1i5 
(uaxoov e poit oit nevcoc Haa TRpos Adi rtev- 
T7noc THpov Ai xesindboc: Aid se cippacc 
C&K. a. JA), noàe E ocopHAa* ere dod ne nujopim i 
*cophHAa zm nca R oA: aso Inaxo e porit 
H HR anodpacic Ait xt arroAocta Ait ii cv oor 20 
X He jCOpHAA eTAÀMav* naueo cav iHvog k 
9CopHAMAa e ncà X oovn* AdtrOv amodacic A- 
A&v ovae anoÀocsi ovae cvafboAon* ovae 
Wvdboc ov2e cc ppacie* AAA oeit TvTioc Xue 
He Ait oeH cocHA neT HTav* nai THpov iiTe-25 
peqovo eceqao AXuoov HSI ncoTHp e meepaua- 


2. Kroov ne. Sic in Ms. pro ir00v ne. — 6. ovr X 
AvrciHpion. Sic in Ms. pro zi X4 Avevnpron. 
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emrHc arpei e on io: anapeac mezacy ate nae 
aoeixc AJunp cov e poi* àÀAÀAA yii oTHR oà poi 
avo HeGoAR nar eboÀ XC TLuverHpltoit XC nügja- 
&e e (naanovk & poe exon acggone eequa]grT 
$$ ma opai avo Juutoi Xo: adovooX its. 


HcoTHp nexa nacep oe ujne ii ca mnev Hoveuj cxn 


gnte & co* aso "nacoAneq nag e&oM HW oo 
orbe oo atii napanoAnH* ac[o709X 2e ii51 ai- 
^peac nexac[ ate naooeic eip unnpe aso ei- 
10 ea 7M^Te euaugo* xe it poe eT oit TiROcuoc 
er 9i nega HR Tei ovÀH moc evganer ehoà 
9X nei nocuoc cenaovorh f nei crepeoaa Ait 
nei àapocox THpos. AK ii aoeic THpov* Ad 
MOvTe THpO?v* Aii nei noc THpov ii àoopaToc 
15 AR xàa-nTonoc THpov ii na-TAaecoc* à9«o Aii 
Wa-ItTOnOC THp! ii na-oviumaae dt ii nos TH- 
pos ii ne mnpo&hoAoomse iive na-ovmaAa* Picep 
mevoovrt THpov idcekAnponour i TAiBTepo X 
novoem* mei oc ovn nazoeic cepaoRQ Gt ma 
20opaíi* nai ce itTepeeyxzoov Ho! amnapeac a re 
nia& XC ncop mua opaí iR omj* aeg efoà 
mezatp xe oeoc gà Tua? eiae oà pori* oe- 
Qc gjà Tnay einaame9ce Alu Ti* erre ARAHHK 
ox XU mneriünoi avo Teriio ii aTcoovm eie i 
25x*eTücoovim am dHTOoTi avo HR Teriünol ad ote 


fRrToTi 4i HR acvceÀAoc THpov* Adi HR apoQac- 


cCeAO0c THpov* Ait i novTe Ait H ooeirc* AK K 


apocon 7Hpov* Adt di nos vHpoTv "m àagopaToc. 


CRO. 5. 
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Adi Ha-TAMecoc THpov* Ait ma-mTonoc THp 


sà-Oj95aA* A70 Ad BK xoc THpov i xe npo- 
&oXoove fire novoent* Ait neveoor THpéj* Hreri 
oet ehoA THpTi oii neriüepmuy oX mn ovogX 
R ovoT Ai T ovÀH KR ovo: AR T ovci &R 5 
ovoT: aso Rrerk oe eBoÀ oX m: nepacuoc W 


ovoT THpTH* a70 or TReÀevCIC X qu ujopim 


X UTCTHpIOR àvanacHagce A mhRepacuoc oeoc 


€xe. À. gan rovcot ehoà iie1 x nos THpory it ne npo- 


'€À. &. 


£oXoove Te novoent 4H mneveooy THpd* a7 10 
UjàitrovcoTd ebo AX nHMepacaoc a$yo iT aà7v- 
CoTC am ef&oA o: TooTow Aiunt XGuoov* àAÀa 
ST avcorqos oit Ov ànaàCHH RHAàTAÀ TOIRONHOAJA 
X mn ova ii ovoT nI àa7gjàae e por àvo ifico- 
ov Aunovulit oice e mTHpt* avo AXnovaerafbae 15 


00v oit ii TOnOC* OyYA2e AnoscRyAAe AAuoov 
e nTHpd* ovae AnosAeraccme AuuooT oit oer 
coxa evgjhez.err: ovae Xnovgpone oit aas 
& eAnpic* aaXicra ce iro T8 emnrevit ni copX 


A ne encaypoc: avo Teri ncopX AX mTormoc 20 


iK na-osonaAM avo freri ncopu X mnvonoc & 


NHà-TMecoc* Aà9«0 itTeTH JcopA ii H aoopaToc 


THpos AR id apscoX THpo? oamag oamdàoc 
WTerk ncopA it nai THpov* aso areriupone 
9A gem noc i oice Adi oem noc & eAnjic opaT25- 
9 X JAeraecicuoc of oem coaa evübemerr 


4. gex ehoA. Sic in Ms. pro e&oA ori P. 14. mcoor. 
Sic in Ms. pro itvoov. — 19. exvevit. Sic in Ms. pro Rrerit P. 
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STe nnoeuoc* a70) Adca ei orce THpow efo 
95 TeTHo TK JAUum JAGouoTi* aTeriaconme ao 
eTeTiLunge* e aTeTrianoTacce X nROCAOC THpéy 
Ait evÀn THpC er it oni: avo Xineriina ToT- 
5 THv7it ehoÀ e TeTiüupne oegc ganreriüome i 


Ax MTCTHpIOR THpov ii TAdlTepo XL TtoTOent stà 


WT àvco7q XaoTi avyp Tuv i orAmpmntec i 
Ovoent eqcor euago aà7yo aTeTiigjone iR osy- 
oemt eqgcor* eTbóe nai Ge a$jaooc e pori X 
10J3U Ovoeng xe gite TapeTiome* dT ajao ovum 


e poit ze e Terneuime HR cà X AcvCTHpiOR X 

mosoem.xaí e uavcoTq X ncoua dí esdn. cA. 

à7wo fHceaac it orYAmpitec it osolim eepcort| eua- 

go: eaauut Exo. 3Xouoc e pori ate erbe ncenoc 
15HTe TABTpoAe 2e ceo it ovAskon* iT a$icRyAA: 

JXAo4of aliente i X AvcTmnpiot THpov smnav nme 

WOovoent xe eiecoTQ ALuoo7 axe Hn Toov ne ricopX 

WK evAn THpC HTe Te99TÀH* euAQO eme Ait Aa- 

Av AX Xv90cH 9X neenoe THpQ ite TAidiTpoAMe 
20Xào072A]* avo di nesnaug nÀHponour am ne 

W TARTepo X6 mozoin* HR. ca-BnHAÀ xe aene "aT 

W X AvcrHpion X peqcoTQ* xe npoboAoose 

Cap X movoent it cep 5cpià à X AvcTHploi 

cecor Cap* àÀÀa neenoc it TuiTpoAe HToov 
25xeT P *cpià Auuoov ehoA axe oen copA id os- 


AiRoN THpov ne» erbe nai se aixooc e poTi 


X mi ovoeng ae ner «or KR cep cpi am X cao. a. 
10. Cf. Ev. Mattb. 7,7. Luc. 11,9. 27. Cf. Ev. Matth. 
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yicaent AAA mer upjoom Hanoc me eré mal re 
4e Maà-HOvIOvOenm i cep Scpià an A MYvVCTHe- 
prow ae oem ovoent HTOoov evcor( me* aAAa 
ncenoc & TAWnTpoAe HTooy ser P 5cprà X407 
ov xe oet copX R ovQXiRon ne erbe nai se 5 


RHpycce X ncenoc i TAHTpoAe THp axe Xnp 


Rà TeTRyTKR echo e rerReme 9X ne ooo$ Ait 
Te9UH* oeoc gjarrerüoe e 4 A verHpion it pecr- 
coT(* à9vxo aàzxic X mnceenoc R TvAHTpoAe xe 
anoracce X nRocaoc THp Ad esnH THpC eT 10 
KR onTdj* euuon mer a: avo er T 9X nRocuoc 
Aà7(0 éT OTOA ATO eT CO ok Tet[ovÀH* avo 
er ono oK mecqpoosyug THpoy Ait meepooutAta 
THpO?* eccoovo nae e oov K oet Re ovÀn e 
€Ae. &. pacrtj KC recp-Re-93À i. eho axe nei kocuoc THp] 15 
AR neT iH om THp9$* Adi meepoourára THpoT 
oet copX KR ovAimoM mne avo cexnaxme nova 
nosa e poov erbe neyThho- erbe nai oym ai- 
?*OoOC € poTii X rni osoerg ae àanoracce X ngoc- 
Aoc THpid Ait esàmn THpC er HW our xe 20 
merücooso nHTK e oova KR Re ovÀH e paTC X 
TeTH-Re-o7ÀR eT ik QHTOT* eibhe nai oym nHH- 


pvcce A mCcenoc THpée HTe TAbBRTpoAe xe arto- 


Tàcce M nhRocAoc THpi[ AUi mneepoourAja THpov 


9, 12. Marc. 2, 17. Luc. 5,31. P. 2. novnovoem. nor ex- 
punxit scriba. — 7. veiH&;ne. Antiquissima manus superscrip- 
sit uy. 15. e pasa. Sic in Ms. pro e pasc P. 16. snp. 
Sic in Ms. pro *xHpov P. 22. R omov. Sic in Ms. pro oit 
'RHrov P. 
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«e & nerücoovo xuuTR e oos HR Re ovàÀm e 
paTCc HK TeThü-Re-o09ÀR eT oW THHOTV* àv0 aic 
e pooy ae Xnp mà TeTHvwTit ef&oAÀ e rTevWiupme 
QA mne ooov Ait TevigH* avo Anp anamgre X- 
5 MOYTIE tjastTreviioTte Hi X4 MveTHpion ft pecrcorer 
Wai eT nacer vHHov* Hcep TuvwTi it oYNinpr- 
wec ii ovoent Hrevriü&onR' e naice HreriigAnpo- 
MOAU AL mlovoen iü TaAdiTepo* Te nov se itron' 
OM aànapeac Adi rencnuy ThRposy nengbp-aa- 
10 en THc* erbe neritanoracu Ait nerHorce THpov 
WT ATeTiigonoy RàTà TOnoc Aii neriinapaboAn 
Adit€ RaTà TOnOC* ATO Adi nerilueraCCICAOC 
eR R coxa esgpbemer' avo A nerüeAnpic 
THpOT* aàT7(0 Aiutcà nai THposv aeria: HR X 
15 MvcTHpiOK it peccoTd* arerhp orAmpurec i 
ovoem ecqcort euagjo: erbe nai se rernafion" 
e nxice* iirerüp noosm i Rk Tonoc THpov ii mu 
MOS THpoT X mnpoboAoove live rnovoem:* iTerit- 


Uorne e rero ii ppo oit vMitrepo XC movoemt 


$0ii (gà erneo* TàlÍ Te Tanodppacic it i Qaxe e 
Teiligiute it coy: Te nov ce On anapeac aITI 
engjoon' oit oy Aiiramieroc avo Afi ov AitraT- 
coosiü* aAAa e Terüuganer eboÀ 9X mncoua 
RreTübonR' e naice H7eriüumoo e nmronoe & ii ap- 

25 *Q05x* R apocon THpoy rnaazi quine it 1taopsit: 
ze Hreri ncopx R TevovAH: avo aTeTMp ov- 
cent eccovt( idi oovo e poov THpov* avo e 

12. Ahhkc expunxit scriba. 


cA. a. 


cAB. &. 


CAc. b. 


cÀc. &. 
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TerüügamOO e mronoc i it nos it aoopaToc 
AK mromoc EH mna-rAecoc Adi xa-osymnaa dt KR 
TOonoc ii mr nos THposy XX npo&oAnH itre nov- 
Oei* TeT!tà2t! eooTv ii stà opa» THpoT 2e itroTit 
ne ncopA K revovAH* avo aTerHRp ov ovoent 5 
eejcort] ii oovo e poosv THpov* avo i Tonoc 
TRHpov xAàovAMeye oaTe TeTHüoH oeoc gaimn- 
TerHóoR e mnronoc it TAidiTepo. mai ce ec[- 
4X0 JAooyv KO: ncoTHp atqgenae KOST anape- 
àc daànepoc* o$ Aonom Hvoq A2ÀÀaà avenue 10 
THposy Wo: XÀ MaàemHTHc oit ov coovTkK axe ce- 
KanRAnHponoaur R TA Tepo X rTosoem* aymaoTos 
THpOT 9I xevepuv exiit MovephHTe X 1c* aT70Uu 
ehoÀ avprae asnapaRaAesr X mcoTHp evoo 
JA«oc axe Tzxoesc go e6o0A XC nnobe X TA Ta T- 15 
coovu X mnencom: acoso mo: ncoTHp rteza«q 
ze Eno ehoÀ avo "pago eboÀ* erbe nai se 
WT aeprnoosT' R61 nujopit X AUvcTRpior e Tpà 
RO eàoÀ R HR nobe it ovon nia 4. Bof 


Ov Aepoc itre Hi Tevy95COC JXÀ nCO THp 20 
à7co nxeT Anruga i X MTCTHpIOR €T RAÀTOIRI OX 
FJ aTujàazxe e poe* ere itTOov 1e ere Airiovyripo- 
eAee eboA: nai goon oà gn X mugopit X Avc- 
THpiOn* aàaT7Q0 RàTàÀ Ov TOnTii Ak oT orcoc ire 
Wügjàxe xe e TeTWmnoi XGuu«oq* oocTe WRToov e 25 
X MeÀoc AX TU aTUJàxe e poc[* a70 T072à flovà 


ecgjoort RàTà Té TIAH Xi mecjgeoov* Tàrme RATÀ 
7e TLAH iK Tàane* avo n$àaA gara Te TIAH KK 
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ÉhaA* avO mnaaace RaTAà Té TLIAH W X AAAa- 


*Xe* aàT7TO N-He-ceene &R X AeÀoc* oocre epe 
ooh ovono eboÀ axe ow annue X MeAoc ne 
aAA OT CoAAM K ovoT ne* nai ex efao 
5 Xiao og ov naàapaait*ua Ad Ov oicoc Ait ov 
TOMTÉ* aÀÀa oit ov aAÀHeer. an X Aopim. 
ovre HT aàloveno nujàxe eb6oÀ ai oii ov Ae 
&WAAA nuvCTHpiOR JÀ ni aTUjaxe e por a$70 
A€Àoc nn er it ome Ra Ta nujaae eir aiTonTi 
10 € poc ere ner JLAA v steT RATOIRE. € TDATCTHpIORK 
X mr a7tjaxe e poq X mer HaTOIRI Óü onTd* 
àvo n-He-Ujoaitr i ^*COpRAA eT Auttcoo? Rà- 
TàÀ X ATvcTHpIon oROTÀ nai THpov oit ov aÀH- 
eei. AW Ov Ae* aàNOR Ie TtevAoOo THpov mai 
15 ere At ne aoo R &ÀAaq* naf ere ART neq- 
Q'aros ovxAX TüiROCAOC* aAA eTr ovn ujaxe 
UJoort à7(0 OS! ATCTHpIONK à7(0 OT TOIOC* TE 
XOT Ge Ov MàHapioc rte mem acjente it XC Avc- 
THpIon e ncà it &oÀ- avo ov novTe ne nemo 
20 &ce[oit nei ujaxe HR X wvcTHpion X TLueo cuam 
KR 9coOpHAa er H TUMHTe* à$Q Ov COD ne à970 
Ov à^5copHTon me mnenT aconte i 5 uae X 
X AverHpion Adt X ujàae XO Tmtueo üjounT 
*KCOpHAà eT or ncà x oosi* avo qovorá e 
25 WTHypdj* avo equum  mR ner goom 9X rmueo 
UoAdiT KR 9co0pHua eras: eboÀ xe nvc- 
THpioKR eT ovüUjoom ii oRT([| MH mer Ovaàgepa- 


13. onotTà ipse scriba expunzxit. 


CA. b. 


cA. B. 


c— 
CAe. &. 
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Tov K omm aqxri erhe nai se aco ov. 
bnv- nemT aesme oooep X gjexe it X Avc- 
THpron nai RT àjcoaicoy nuTit RaTaà Ov TORT 
«xe NToov ne JÀ MeAoc X m aT7üQjàxe e poe 
osnmt ao Xouoc nuTK xe nemT acepte H KR 5 
Ujace it X AvCTHpIOR eTALMATY oi Ov Ate iTe 
muovTe xe npoAe erAQGuav dTO(q me ntuopit 
Qu ov aÀHe:a* avo quay ovsánq* xe erbe i 
ijàzxe eTALua T Adi XL AUvCTHpiOR* Aàvo HT à 
nTHpd oo00« agepa7t erhe nyjopit era v er» 10 
Be na$ nenT aqoene Hn KR uaaxe iR X Avcrhnpron 
eX unu Ait nüuopr- Àsüre vitocic cap 
J4 ncooszm X mn aTüijaxe e poc HT aitujaae mA- 
AHTK EH oHTC X HOOP? eR . 
Acporoo on e Toord Ko1 ic oXC ngjaate me- 15 
^ad HK nepuaenTHC xe eiujn&onR e noyoemnm 
RHp?cce JL nROCAOC THpé[ à2zic e poov xe Jnp 
Rà TOTTHUSTR eboA XC mne govo AH TevigR e 
TeTiHüjute oeoc gjanTerüome KR X. AvcrHprom 
€t TARTCepo XC novoen:* noi er nacer TH- 20 


now Hcep THwTÉ i omnpntec KR ovoem: Hceot 
THTTM e TAWtTepo A mnovoit* aaic e poov axe 
anoTacce X mROCAMOC THpOd* AW evàÀRH THpC eT 
HK om7* àvO AR meqpoosyg THpov* avo Aii 


meqnohe THpos* oanag oamnAoc Aiit xecooAre 25 


12. &vürre ipse scriba expunxit. 13. e poc scriptum pro 
e poq P. 3165. A linea scriptum est A, Rev. 19. oeoc. In 
margine addidit antiquissima manus: avt np ost RTa AuctoTit, 
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A1 THpov eT M omri[* xe e TeriAnga H X 
MATCTHpIOR X novoem HTeTMnovou e n RoÀa- 
cic THpos eT oit ne RHpiCiC* axic e poov ae 
anoracce XÀ ne RpXpu: ae e rerhAmuga iK X 


5 MTCTHplon AX mnovoenm:* WreTünovyoAM e naooT 


X 1i 90 AK OvoOp* aic e poov axe armoTacce 
WB TARTpeqxi-CAR HWTeTlünovoA e ne Rpicic JE 
X 90 iK Ov90p* aic e poov ae anoTracce X 
"7AWTperpraoaa* RTeriüuntgjlà it Xv AvvceTHpion A 

10 Ht'ovoem: itveriinovoX e xt koAacic Kk a piHA- adtic 
e poor xe aàanoTacce XX mnàa iH mova TApeTH- 
Angj H X ATCTHpION X TlOvOenm BreTiünovyoX 
e n erepo i& Roo9T XÀ Tm oà i ovoop* aic e 
poov xe anoracce X su Adtrpe it nov itreTii- 

i5 nga dH Xt AMvcerHpion X novoent TAperüp £04 
TàpeTinovoA e n repo it RooT À T oà K ov- 
Qop* à2zic e poov xe anoTacce it :u Jitrujov- 


Uo AK nr Adtraaci-oHT xe e TeTiDünuja it Ai 


ATCTHpiot Ab mnosoent HTeTiüHnovoM e mnp orem 


208 ROoT it ApiHÀ* aaxic e poov xe aroTacce i 
n AdTAal-omT( itreriDunuja i 36€ AvUCTHpIOR AL 


Hovyoeu ireTifnovoX eme npicic ii aaidtre* aic 


e poov ae anovacce it 11 Adtroao K tgaae Tà- 


periunuga i X AscrHpioHR A mOvoenm iieTri- 
25 WOvOX e n ROoOT H aJMitre* àaic e poov xe 


11. X nàa. Sic in Ms. pro X nàac? P. 14. R mn 


AWTpe ,testibus" Sic in Ms. pro & su amRTARTpe ,testi- 


moniis" P. 


cae. &. 


CAC. à 


càc. &. 
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anoracce & mnrise er ooov RTeriDimua m X 


AverHpron X novoín RTeTiuovoX e mn RoÀacic 
eT ofi aAitre* aàzic e pooy xe amnoTacce ii iu 
AWtTAaliTOR oovo xe e TeTiDurmga HR X ACYCTH-- 
pror XC novsoenmt iTeTinovoA e x erepo it. RpOA 5 
Bre n: oà ii ovoop* aic e poo? axe aroTacce 

K nr AltTMaÍ-HOcAOC xe e TeTiAmga it X Ac vc- 
TRpion XL novoent SRrerfínovox e R oco &R 
AaAuxaft o! ROoT fTe ni oà X ovoop* àzic e 
poo» xe anoracce ii ni uitrpec[To prt xe e TeTii- 10 


Anuya KR X AcvcTHprosn X6 novoent itTreTiiiovoAM 


e x eiepo ii Rpoa itre àpiHA* axic e poov ae 
anoTacce H 5r ggjàaxe eooos axe e TeTiDunuJa i 
X ATCTHpIOH X6 Tlovoent itreviüunovoX e ni RO- 
Aacic f erepo íi Rpoa* aic e pooy axe aTo- 15 
Tàcce K ni Aitrmonnpoc RreriDunuja HR X6 Acvc- 
THpion X6 mnovoenm irTeviütosyoXM exe — eadacca 
K RooT it àapiHA* aàatic e poov axe armoracce it 
SU AdtreTnNa dtTeTiDunuga ii A AvvCTHpIOMK X 
novoin RreTinovoX e xe nRpicic R ru oa ite 20 
4^pàROQNH* AziIc e pooy axe amoracce i nr cont 
RTeriDunga i JÀÀi MvcrHpiort X novoent ireTiti- 
HOvOX e x eiepH it Rpoac R. su oa rte apaRome 
&"tiC e poov ze amnoracce AJÀ ncaoov HüTeTitu- 
nua iK X AvcTHpIoK X rmovoent ireTinovoX 25 
e nRoo? HR HR oaAÀacca H mi oà se apaRoxe 
20. e?» ne apeanon. Sic in Ms. pro o& zR R apex. 
l. 23. et 26. item P. 
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a2cic e poov ae aàmnoracce X6 marI-ove itreTii- 
Anga i A AvcTHpron X6 mnozoem irerHünovoX 
e xt oaÀacca eT Reehe R ne oà mre apanormn: 
AIC € poov xe alnoTacce ii nr epjose itreri- 
5 XngJà it XX AcveTHpiost Ab noyoem RreTiutosoA 
e YaATabaoe* axic e poov ze amoracce 
TRàTaAÀa M  HreTrmanga iH X AverHpion 


mnosoent iHTeTiüi1090XA e zx Tepoov ii RooT X 


a4 d k u 


Qo X AQ?i* azxic e poov xe anoTacce ii 
10 AfiTpecj-Autge Aüt Tu üjon ftrernamuga KA Mvc- 
THp!on AU mnovoent itreriüit09oAO e s eiepoos7 ev 
&p6p i r4ATaÓace: azic e poot ze arnoracce 
R mr AdrATCÉO HrerUanga K X AccTHpion X 
novoeut ieTiümosvyoA e x Arrospeoc itre ià4A- 
15 ràbacge: Ait i RnooT it ste ealacca* aac e 
poov ae anoracce ii rmi AdtrRaRovpceoc itrerii- 
nya HR X AvcrHpioxt XC Tl0yOnK iTeTinovoA 
e X Aaàjnonmon THpos dHre TaXTabBaoe AR 
meceRoÀacic THpOov* aàzxic e pooy xe anoracce 
205 [ anonos. Prermaumga i5 X AvcrHpron X 
mnovyoiw itreriunovoX e ne eaAacca KR Ao uaxacTit 
ire TaXÀTrabaone er bpbp* aic e poov ze arno- 
Tacce KR mi AHTnoem! frevmungj dH X vcrH- 
piom i TAudTepo AX mosoent HTeThHnovoA e me 
25 6» Àacca ft eR. or Aa aai Te Ill oo Xx Mov 
&?tIC e pooy ate anoTracce ii mi ooTá iTeTH- 
Anja & X AverHpior XC Tovoeut itreriitovoA 
e n: àapoQon di oà x Xcao mai eT oXC Tad 


17 





Xe. 


938 


se nugopit K Tauso* éT 9X mnmaRe eT or-Roà- 
aà"iC e poov ae anoracce B mni adtravma Adi 
wi Adtvaceuc Rrermngjà i XO vcerHpiow X 
Wovoenm iTevinovoM e m apocomn A mnRaRe eT 
Qi-hoÀ: aic e poor xe anoTacce i mi uiTaT- 5 
cA, a. Mowve Hrevmanuja HR X AvCYHpiOX A novoernt 
RreriünovoX e npuue MR mndaoSo ER ii nobge: 
à«ic e poov xe anoracce i xe tdpapauacta 
Rrerrmuuga FH X uvcrmRpion X noyoen ireri- 
WOVOX e mxos i oacp Adi xe 5caAaTa XC TRA Re 10 
er Qi-hoÀ* aac e pooy ae anoTacce R mu AdiT- 
peqxi-ova Rrermunga FK X AvcrRprom X noy 
oem ireriünovoX e mos ii apaRosn X nHaRe 
er Qr-hoÀ- azic e poov xe amoracce it n1 cho 
X nAanu Hrernanu HR X ATerHptom XC nose 15 
oent itreriüt079X e m moÀacic THpov X mitos 
R 2apanox X nRaRe eT Qíi-6hoA* axic e nev YT 
cho oK ne cáo X nÀanH Adt ovo sna ev au 
chu e&oÀ or: Toovrov xe ovoi nmi Bro KR. 
we eujone eTeriiTALueTAano:i iTeTlRo idi coTit20 
cÀm, & R TerünAoar veTrtafboR' e n mHoÀacic X mtos 
K apanon AR nRàane eT or-boÀ mai er mnagT 


eAAUJO* àav9o0 FK cenacerTHvTH às e mnROCAOC 
K ga exeo àÀÀà ereimmap aTvügone uya-b5oÀ: 


1. ev. Puncta superscripta literis haud expunctis. Lineola 
fuisse videtur. 7. nofoe. Sic in Ms. pro oboe P. 20. e 
ujorne. Duae literae erasae esse videntur in MS. Lineamenta 
literae x ante um olim scriptae adhuc conspicua Rev. 
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a"üC e MeT naROo ficoov i te co BR TaXROTA 
We Hüugpopit X veTHpion ate ovoi nni nàpáp 
K'roThR xe TeTrüKROAacic 9007 Hàpà poae me 
ereTtaSQ Cap 9M mnnog d aec: ne npyerat- 
5 'Aoc AH Te 5QaÀa TA opeí oR TARTE X TIC a pa» 
muNH Adi nRaRe eT og1-o0À avo) R cenacer THA 
HOT à e HROCAOC 2t Tie Ka Uuj& eneo» aAAs 
vermmap opovovaxt( X TAA €TMAG AU7(0 epa 
9X: noA efiQÀ XC mripe Tezitaangadiene ftreTimp 
10 àTUJOFRe Ujà eneg* à21€ Quue OK e n poe 
He nROCuoc 2e gone iH oopnreq ferüam: K X 
ATcTHpioaR X mnosoem dHrernhon e nue K 


TANHTepo XU novoem* aoc e poov axe api Aat 
poe frernunga 5 X AvcerHptor X6 novoent 
15 RrevritbonR e nzice e TA Tepo X rovoent* acie 
€ poov xe ap: pipau itreritigürrear it X ves 
THpiOWX A novoeim irerübhon e mnaice e TAdiTe- 
po Ài nowoent* &otic e poov xe àpi eryprimikoc 
Hrerüar ROXO wvcerHBpion J&6 uovoent frerifiüon 
20e noice e TAB Tepo ÀÀ novoem:* aoc e pooy oe 
&ps manc fRreTviiai ii Jb AvveTrHpiOX JAÀ novoernt 
WrerRAoR e nzice e TAltTepo XC riovoeem* aane 
e poov 21€ àpr Aitrnàa Rrerhas RÀ Av CcTHpIOK 
X nevoem RTerübonR e nasce e Taf Tepo X rteve 
25 Oem* aaic e poov axe ajàaROne? e mn oHRe Adi 
ner gone Ai zer onz RTerhüaxi Wü X AvcTH- 
2. n& pj. Expuneta in ipso Ms. — 16. Rrevmigomexr 
Expuncta in ipso Ms. 
17* 


CAe. b. 


ce. &. 
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prox XC mnovoeim Wrerübon e mxice e TAüTepo 
Xu novoenm* azic e poov «xe api aai nosTe 
Wreriüaxi KR X MvceTHpron XC mOvoem ierüfbon 
e mnxice e TAMitTepo Ai mnovoent* axic e poov 
4€ àpi aIRAIOC RTeTHoI it Jk AcverHypromn itrerit- 5 
Bon e mnxice e TAitTepo X Ilosoernt* aaic e poov 
ze àpi àcaeoc rerit ii A0. MvcTHprox itTerit- 


ÉonR e mnxice e TAdiTepo X Tüovyoent* aàzic e 


poov axe anoracce X nTHpe[p itrerix: HR X uvc- 
THpion X6 novoem ireTiibon e rice e TA Tepo 10 
X& nosoent: nal ne iK oopoc THpov iR rne oroove 
KR xer Anugjà ik X AverHpiont XC novoent* nal 
ovu ii Tei ume liv àavanoracce i& Tei arTtoTaACH 
«Y nas ROX AccTHpron XC nosoeut aso Anp 
Qgonov e poosy e nTHpt[ RàXW eugore oem pec[p :5 
mnohe xe avo avuorne oit nofe nra Ait amour 
SMLia4 HT àlxoov e pori ite nnocuoc THpov 
WRceRoTov Hceueranoi avo fKcegjone oii evmo- 


TàcH e "xo Auoc nHTl Te noy xe Lb nav &R 
AX. 4vcrHpiosx dH TAdBHTepo A novoent Anp oo-20 
nov e poov e mrupi: erbe ruitrpedp-nofe cap 
iT anemnte i X MuvcTHpiont e ngocuaoc* axe eic- 
nO ehoÀ KR nesnobe rHpos Seir avaas xum R 


Wopit er&e mai ce aixooc e pori X mn ovo- 
eng oe HT àje: am e TAQX idi aIRA:OC Te MOT 25 


22. gv &neme ,tulimus" Sic in Ms. pro fv ezeme 
tuli" P.) 23. 5c expunctum in ipso cod. Ms. 25. cf. Ev. 
Marc. 2, 17. Luc. 5,32 et Matth. 9, 13 P. 
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ce WT àYenme ii X AvcerHpiomt ae eveno ehoà 


HR Ro nohe it owomn sia amo Hcexrrov e TA Te- 


po A mnovsoem JA AvcTHpiot Cap idvoov xeT 


^opeàa X nt gopit X AvcTHprosn* e Tpeq fore 
5 ehoÀ ift i nobe uit R anowr HR D peqp mnohe 


THpov* acüyomne Se itrepe IC ovo ecqpxo idt nef 


gjaxe e nequaeHTHc* aceti e emH i81 Aaàpia 
nexac X mcop xe mazoetic efe ovi poe it 
^iRaiO0Cc ecpgxHR eboà oit TufiTa:RaiOC THpC a0 
10 poe erAQua v € Ait Aaa it obe e mrupij. 
mai iK Tei unte cenabacamme Xuuoq oit i Ro- 
Aacic Adi ne nRpicic ami AXoauon* R ALuom dWToq 
mpoxe eTAAMAT cenae e oovm e TAitTepo 
H X mHve ai ADuOn* ace[Qy 0X 2e HOT TCOTHp 
15pfezàcp MÀ MàpiA xe o$ poae it amaroc mat 
eqxHk eboA oii TuiüTAIRat0c THpC* avo Xmndgp 


Aaasv K nobe eneo* avo nai H Tei ume eaundj- 
Zi Aaav XU ATCTHpioN jüTe Ttovoent: exeo ecg- 
gangorne RG1 neyoeng eepury. eboA ox ncoaAa 
20x Tevnowy gjaver o1 X napaAÀnHaumTHC X HOTVAÀ 
A nos i vpiavnaduc: mali evit ov mnoó Kk oH- 
TOv Rcegapnace it Te |yvocH X npoaAe eTAAaAT 
WB ToovOo*v i À napaAnamrHc K epmajoc* ncep 
UjoANHT it ooov evROTe nAuuac opa oit Ii cox 
25 THpov ie mnHocuoc Aüdutca mHüjounT H ooov* 
Qas7arré e necnT' e ne 5caoc* itcearic e&oÀ oi 
& RHoÀacic THpov ire me npicic* HceTravsoc e 


Xe RHpiciC THpov avs( JAepe i — ROQT KK rne 


CA. À. 


CAS. 5, 
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Ca, À. Xtec MevesoseAer ac euaTe* àaÀÀA em Me- 
porc gjavenuo5cAr mac npoc oy Rovt KR ovoeug. 
ajo QK Oy CHOTAH Qii OF SCHH UjJAvHa nac. 
WeeiT€ e opaT oi ne 5caoc RHcexirc eboÀ oi 
ve oiK W TAHTe ehoÀ oi vOoovOT* d K apocoR 5 
THpOT eTAÀAAAT aTQO MePROÀaTe MAC oii mnev- 
Bpicic ey gnagiT aAA uyape nguoT KR stevTonoc 
(naSCÀeE nac em Aepoye avo evgamnxuc e 
WToWOoc kK mi àajceamafac mr aTWa* Aeveg] Ro- 
Aaqe XAaoc Aenrorce oft neejipicic eoooy* a À- 10 
^à pedgHaveopce AXuoc it ow Rove: K ovolg. 
epe nuooT HK mnegnoÀacic emnoocÀr: nac eR Aes 
povc aso oW oii ov SenH gjàovsa nac Hceitrc 

CuÁ. a. € Qpaài oit MevTONOC eTMMAT* aTvO AMewzxrt 
ehoA oit m anon ae W mne mu apocon X m aio £5 
W neveqrmc KR crepecíuou aa gavarc e&oÀ 
9! Te Q!H X Hovoem M npH Hcexrc e paTC 
vn peenoc X novoeut* QJAcaoRiMaTe JC Mncoe 
€ poc ecosox e nofbe avo AMecrpey arie e nov- 
eU xe mnaaenm idt TuRTepo A HACGCTHpiOn mé[- 20 
Wjoon nac an* aÀÀa pgaccdpaecre Au0€ 
9R ov cipacre ecovorà mevpey nox e ncoAA 

9. 1: aTna. Sic in Ms. pro n: &Trza. P. 11. Infra pag. 
B huius folii signo «p prae&xo manu perquam antiqua, etsi 
haud prima, ut mihi quidem videtur, addita sunt haec: ii &*- 
Hà 90AO0JQC Ort nga vxric e&oÀ ofi fi koAacic THpos.. Signum 
«b in textu a me conspici nequit. — 20: e novem. Sic ia 


Ms. pro e novoem P. 22. ncrpev noad ,,ut curet inferen- 


dum eum." Sic in Ms. pro ncrpev moxc ,,ut curet inferen- 
dam eam" P. 
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QR Kt à:ou dH TAIBAIOCTHH nai equap aCagot 


moe e AÀ| Maàent KR À AMvcrHpriOm X nosoein 


münARHponou: d TAdTepo A novoem gjà eneo* 
ewone HToq eqgp noóe ii oy» com H cnav dH 
5 gjounT nai ox cenaTtCTOC € TROCMO€ HATÀ TITYe 
noc K KR mofe enr acqgaas nai axo X neve 
Tynoc e poTR eiganoso eixuo e porrit X reop 
eho. X. nrRptj* &AÀa osunmt esum Taro Ae 
A90c e poTR- ate RAT o7 pxoe iK aIRatoc Xp 
10 Àaa y d nohe e nrHpt A nox e rpev arri 
e TAMWTepo A nosoent* e&oÀ ae JXÀ smusem i 
TAMÉTepo i X AcvcrHpriOn qt cjujoor wMauaep ane 
$^4Ttà3 gandoc 4R meos it 4) YR e noy 
oci. ax JU MTcTHpIon K TAGdÜUTepo X novoem- 
i5 àcUjo;ne se HnTepe ic ovo edquo iW wei name 
e RétpuaeHTHC àcfet e en itor iuogaauuse reaa«cg 
4€ naA4«XO0eic eie ujone o7 pee KR pedgp nohe 
X napanoAdoc ecpcHR eboÀ 5r anos xrta* a7 


QHTOY THpo?v erhe TAiiTepo i Xx nnve. 


aco ft 
20aà7« acdaHoTacce À FROCAOe THp Ait evÀxu 


THp€ er HR  onrt avo Writp nac zum TapocR 
WR X AvcerHpion XC novoent uai er oX Tügopmn 
i 5)cOpHAa nt Hcà iR BoÀ* avo enganno it 
X verHpiromn Ajdutca ov Rosi om it ovoesg ndj- 
25 &oT( ngnapaba: avo or annca nai nego 


ndAÀo oi mobe xiu«* avo ntjRoTtq nganoracce 


8. Literae anmoa in mergine additae; ut legeretur bis 
oam — 17. eie, Sic in Ms. pro ene P. 


CAR. &. 


CAC, &, 


Cac, b. 
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XL nRocuoc THp Ad evsàÀH THpC eT kW omTdü 
mer ox nmquorne oit ov nod X Aeramnom avo 
WKTHenue àÀnHnedoc oit ov Ae* ae ejovegj ninovTe 
RritCp[ maep X Teo cna X AcverhRpioit X6 ngjoprt 
KR *copHaa* naf er or rca it hoÀ* ooxorioc or 5 
WR ovo9X xjRort ndnapaba: negone om oi 
K nobe ire nkocMOc* à7o On Adutca naj mndq- 
RoT(q nqào oii R nobe ive mnRocuoc* av$o Ox 


mqanoracce X mnRocuoc THp Adi esÀH THpc 
er R oHTt* avo on ntuorne oit ov 105 X& Me- 10 
Tàl|Ojà* itriHerue oii Ov opui* avo e X dov- 
nonpnmte ax* WrümoTrH jp nae HR OX AvcTH- 
pior ii TaàpoCH rmai* ooA0:0C ON ndjROT( "ep 
mobe- a7o0 nione oX II TT?T00c IU T?TI0C Rov- 
QU e Tpes no xacp eboA oeoc ga cag it45 
con aso dri naq &R X uverHpion nai er oX 


nuopit it 9copHAà 2tBt HCà Xt o0vit oegoc gà 
Ott 
caue, i com ait XGuon* ac[oyvooX HOT ncoTHDp 


Fezxacp KR TYooarnHc ae ov Aomnomn RO Hac e&oà 
Ua cag & con* àAXa oan caro. Xtuoc narii 20 


*xe HO Hae e&oÀ gj cauyj it com in ov unnge 
K com* RTerit] nace RaàTà com HR X AverHpiox 


«Ut TàpocH nai eT oX nujopit ii 5copHA ant 
nca X &oÀ apuy po rerit] onov R 7e dv5cm 


X ncou evrAuMa? nügnAnponour dH T7ABHTepo A 25 


novoem:* erbe nai ovym iTeperfüanooi X nr oy- 


5. naX. Sic in Ms. pro nai P. 18. om superscriptum 
in Ms. ! 
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oe ereriüao 3XO40c xe ep uam merncom p cua. a. 
nohe e pot Rovoug e Tpen Ro mnaep eboÀ ua 
cau i con* ajovougá aíaxooc mu oit ov 
HapaboÀnR eixuo AXo4oc axe ow Aonotm ujà cau 

5 & con à4AÀa Qa cau it ure it com* 7e nov 
&e &o mae ehoÀ R ow unge i com Hrerit 
Hac[ RàTà COT i Xi AvCTHpiOMH eT oi mca ii 
hoÀ: nai er oX nujopit ii 9ccopHAMa* aàpHy po 
Brent] ons H ve Vv79cH X neom erJbua 7 nidj- 

10 RAHponoau ii TAiirepo XX T'ovoem* oat Taro 
MA pc nnuTiü xe mer narango H ov Wv5cH ii 
OTOT* à7O MjltovoX AAoc copie nosoein eT 
HTac[ oii TudirTepo X novoeme* cepta cxi H Re eoov 
e ya HR Te WVr»ocH HT acpt09oX AO4Oc* oocTe 


15nevT WAàHNOvOoA PH ov AHHüjee AL Wr95cH 9Scopic 
meoov eT iltràc[ oM mHeoov* cptaàai dH He MHHIüge caa. &. 
iR eoov e Tua H ne w»5cH itr àctovoX Au 
ov* nai ce itrepecpaoov ito1 ncop acoso e&o 
HO: iooamuHc neaaeq «e nàzoerc ej oa poi 

20eigne JLAOR Xe ant Te nov Cap elnaapsci ii 
yme Xon: erhe ouf niu erbe oe ent ànu^- 
RHpvcce Auuoc ii TuitTpoAe* eujyore o? rncox 
erXUAaw euam naq mR ov uvcrHpiort oX 
JU4TcTHpront ii TapSCH nai er uoon oX nujopit 

25 X ScopHAA am nca m &oÀ eigpacT nae H os 


AHHuge Xb AverHpion itjruempe XC neumnua it 


1. cf. Ev. Matth. 18, 21. 22. Luc. 17, 4. 12. novocin. 
recentior quidam puncta superscripsisse videtur. 
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T4PTepo HR Xi mmve* Rovou e pen ovor&heq e 
ogovn e X AvcTHpion AX. neo cnav ii 5coOpHAA. 
apnrs po Nri] onv HR Te Wv5cR X nconm eT- 
SUaa T swjRoTt népueramnoli nejsAnponoas i TAdi- 
Tepo X movoent* Rovou e Tpen ovorbheg es 
Cue. à. QoS. € X MTCTHpIOK ati XGuon nai eT 9X neo 
cnav ii )c0pHAa* acovoX ae dió: ncop ne- 
aXaàep ii $ooamnuc axe eügjorne ov com ne e xu 
Sovnonpute amn* aÀAa eqoveg miovre ok ov 
aAHeia: e aTeriti naq BH ov annmuge HR. con it 10 
X MTeTHpiort KR TapyQeH* aso mnaí erbe TAnACRH 
WR ne cToryion i etuapauenH eurdewmpe A neue 
nga i$ X 7cTHpiot H TARTepo X nosoin* &o 
mae e&oÀ ovorheg e oosmn b naq X nujoprt 
Av MvCTHpiOR eT oA FXLueo cnav K OpHAaS 15 
apnw po ierit] on KR Te drv5cm X ncon ez- 
JaiaT* a7o euone Xnqgp mewnua i X s9c- 
THpiOK X Iosoent avo — njeppe H T ma&pa- 
facic Ait mr nofhe sti nobe* ao ox Annex nai 
WéROT( aquorme oft o» nod A JAetfanotn* àTo 20 
aàcjanoraece X ItocAoc THpéj àv« a'rqÀo git 
m nohe rHpov Bre nRocaoc itreTitetue off oT 
cuc. À. 0px xe KR negovnoupnte anm AXXa ecpoveng 
m»nosTe oii ov ane neT THWüov d ovOQX 


RO Hacp efoÀ' ovorbeq e oovn ^t naq X reo 25 


enav X AvcTHprom opai oXCmTLueo cua v it 5co- 


6. f 3uon. Sic in Ms. pro & Au«ort P. 18. avo. Ali- 
quot literae in Ms. erasse suut. 
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pHAa Rre ni gopit X AvcrHpiOR* àapH? po 


Wreri-Y ons KR Te v9cH X ncon erXaav ndj- 


mAHpOHOAU K TAiiTepo X HovOenlt* Avo on e- 
Wone Andgeme X neunujà it X AvcerHpioit* AÀ- 
5 Aa aepüuone of Lb napa&acie Aii mu nofe xu 
Wobe* av7Q om Aiutca naf aepjRoTég acpggone oit 
Ov nOoS JX&. A(eeTAMOIA* AcfanioTàácce X nHocAOC 
"Hpdq AH evAn THpC er HR onmi avo ado 
oü m obe ire nmocuoc: iBreTriüeu(e aàAÀHReoe 
102€ i neegovnoRpuie am aÀAa ecdgoveg mnmnovTe 
WM TMe ReT THMOT ii OTOQM ROG MAT eboÀ — xe 
Ov gjanoTHe ii HaHT re ni uopit J& A verHplon. 
ovwoTh ort X npowe erXAasy e oovn ^t nac; X 
m gjoudT X JverHpion or nevepHy eT opei 
150 FyuMeo cnav iH 5co0phk«àa dHTe m uoph JL 
AvcTHpion* etjone ep ujaàn mnpoae eTAMaT 
equannapaba ncgone oit su nobe ni nobe* ii 
WeTrlüno nacq e&oA aut nei nav: ovae i nerit- 
«i H TooTQ iH xecpaeTanom* aÀÀa Aapes uo- 
2:0 We i oHT TH9Ti ooC cRamnaaAoc ATO QUOC Tlà- 
pabéaTHc* oaAHm cap "xo Xuwoc unvi* axe 
PUgoAHT Xt ATTCTHpiONK. eTALAaAS cemaupome. nac 
AX Adtrpe « eaH n Tét[ € TAM OIA* àvo Aitre] 
MeTAMOIA XUAAT aui FieÍ ua v* ga um cap "raro 
25 MMoC e poii ze npo eTAUua v AAiTOTY TCTO 


11. In marg. praemissa nota «f ' addita sunt manu anti- 
quissima avo WrerHos m Toowj X TeqguMeranom. eüoA. — 25. 
npo. Sic in Ms. pre npoue P. — Aiivov, Sic in Ms. pro 


CAC., à, 


cAc, B. 


cap a. 
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8 TeqW'vocH e nRocuoc eT 9r mance ant mei 


WaT* à4ÀAXa ecnagjone oit XX Aa it gone X re 


4paàRosA X mnHRaRe eT oíi-hoÀ*. erbe xe drv2co- 


ose cap K nef poe R Tei Ame i7 alxooc e 
poit Xx ru ovoeng oit ov napaboÀn efao Xoo0c: 


«e ep ujàam mnencon p mnohe e poR' coooe XUuoR 
OvT(QR W"AUMACp AMAun ALAOR etgone ectjastcoTx 
R coR nna om X mencomn* egjome ecpgarTA- 
COTX d COR AP YOLuAR' di Re Ova* eujone ec[- 
UJa"tTACOTAL dH COR Aii H-He-Ovà* aite e Tek- 
RAÀHcia* egjomne eceganTAcoTA fi cà BR ROOve: 
Aapeq uUromne it naopHTit ouoc napafbaTHc avo 
90€ chHanaalon* ajo ere nai ne eujomne ecy- 


QaimTAp gay oX nuopit X AvcerHpron T rac 


10 


A neo cCHàv* av7v0 eupyone eeTAup uav A 15 


ma4eo cna "b nae X nyjoair or mevepHv ev- 
coovo ere itrToo$ ne it TekRÀHCIà* à$« eugore 


ecquanTAup ugpJay oX JyUueo Ujouitr À ATvCTHpIONK 
Aaàpeq ujore ii naopHTit oc enanaadon avo 


90€ napabaTHc* avo mnüjxe ir alaxooq e20 


po7itt X mn ovoeng xe Rac ori Miivpe cna 


Ua ujouitr X Adtrpe epe ge ntu oacepa Td: 


ere nàY ne nyjouitr XM AvcTHpiom eTAuua 7 ce- 


Wap Mitrpe e Tetc[oàH XL MeTANOIÀ a0 OQàAUUX 


Am:q P. 4. CF. Ev. Mattb. 18, 15. Luc. 17, 3. 6. uon. 
Sic in Ms. pro 3u«oq. P. 13. &vo. Sic in Ms, sed delen- 
dum. 15. gv X. Inter litteras * et X interiecta esse vi- 


detur lit. o. | 21. Cf. Ev. Matth. 18, 16. 


269 


xao Xuuoc e poit xe ep ujait npoae eT 


eqgganaeranoi: Audnve Aaay X ATCTHpIONK KO 
nac efoA id mneenohe osae Aiirov «a: ii Ted- 
AeraHOnA ii TOOT(* OvA4e AMitTOT COTÀ e po 
e nTHpd orrii Aaav X AvcTHpion enaHTI ori 


nuopi X AvcernHpion ive mi uopi X6 AvcTH- 


pionu* Adi X ArcTHpion XO m aTüjàaae e por 
sai AXuaTe NWeT naoai dH TAMeTanom X npoae 
eiXMav BR Toov(* avo ficeno eboà it necqmofbe: 
10 ehoÀ cap axe oen ganormRS ii HAHT' Ke A A vc- 
THpIioKR eTÀLuav it pee[Rco). eboA" it ovoeug snae 
Wai ce WTepeqaxoov ido: ncop acosoo ox e 
TOOT(d iio: YooamnunHc nexae X ncop ^e ma- 
coeic eieujorme ow com dH pecdp nobe euago e 
15ac(AnioTaAcce X mROcAuOc THp Ad evàÀH THpC 
er i omT* Adi neenuohbe THpoy aàa$7o nA mee[- 
pooviy THpov* avo iHTHAaonRnHaaTe AJAuoq drit- 
etue xe x Cujoom' as oii ov Rpoq Ait ow ov- 
noRpicic Ait AAA ecqoveugy gore oit ov Ae Ait 
200* aÀHeija: dTéTHüetue ae acpurga d X Avc- 
THpiON X Tmuueo cnav H 5copHua* H mAeo 
goaitr: Rovoyy oanas e rper T nae ebo oit 
X ATvCTHpiOon X rmAeo cma HB 50opHA HK Aiit 
JUMAQo UjJouitr eAnaTQxi AyjceTHpion e nTHpéd 
25 KTe ne RAHnponoura X noyoent Rovoug e Tpeit 
T onaq xi Xuaon* aqosooX ae Ho: ncoTHp 


neamacp 5i iooannHc oii TuRTe ii X MAOHTHC 
ze ereTriigjanentue oit ov Op axe à Tlpoae erA- 


CA. À. 
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AAT aàaràrnoracce Jk nHocAoCc THp Mii meeppoe 
ovuy THpo? Ait neepooarAja THpov AR neepmoke 
THpov avo itrerüetue oit ov &Àmeja 2e eq- 
Ujoor am oii ov snpoep ovae R nerujoomn' am oit 
Ov o9noRpicie* ojae H nego X nepiepeoc ax 5 
«e ejeeiue e ner X AvcTHpion «xe evo ii agg 
W cu«or à4AÀa eqoveuj nnosTe oit o7 aÀHera- 
mai i Tei mte AXnp oonov e poq* àaAAa T 
Hac ehoA o X  AMvcTHpiox X meo cnav k 
*copHAa AR Tuao WoAudir* avo RTOTR oOTe 10 
"Hv7iÉ iTeriüaàoRiMage axe ecqnuj i au A 
ATCTHpIONH* à7( Ier epAnuja. MA Tààc[p nae 
àv«Q Xmnp oom e poq eXaon ereriüganoom e 
cau, h. poe Ter Hn' e oo ev noc R Rpiua* egone 
ereTiügam T nae R ov com: oX maeo cmawv R5 
*X«opHaAa HR 9X TLMeo üjoAHT mneRorq ow ndqp 
WObhe* eTeTreovQo om e TorTHv Tii X TLMeo cor 
cmav* oeoc ujà TL4eo ujoaitr ii com» eugorme om 
ecuganp nobe i neriioroo e reruv TR e T rac 


^e nüjoaunT JÀ AvCTHpiOR eTAMAAT CenàUjore 20 
Wàcp X. AiüTpe oH TecoaH X AteTanomn* a7 
o» "pao XG4oc e pori xe ner nap wvc- 
THp!Or X mnpowae erXUUuaT FR ovQG90Xb 9X TUueo 
XopHaa cnav K oX Teo UujoNT eomm e 
Qovm ev noo R Rpiuàa* AAA Aapere tore i 25 
WaepHTit occ napafbaTHc aà70 OoucC CHANnAaaA- 
Aon- aso oun Tao Xo40c e por axe npo- 


Ae «TAA T AltTOT COTe HK Tet v CH e mnuoce 
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Aoc ant nei xavy* AAA meepua i gomme me 
QK TAHTe iK TTàAnpo X me a2 pAàRONK X4 nHaRe 
€T 91- hoX ma. X nprue AR nsaoso X i ofige- 
ao 0X nfoX e&oÀ X nkocaoc TeqWrvoen nap 
5.Qpovovot aàv« mncCaloadieHe e maacp ev nayrT 
Ai nauooT er nag euaujo* avo citap aTuos- 
pe gà eneo* aÀÀa eguone om eri edqujankord 
NmdanoTacce X FmROCAOC THpe[ Ad stecqpoovgg 
THpOor AK Nequobe THpoy* avo njgone oit 


1007 1056 X noÀr] AH oy nos X Aeramnorm 
Ade Aaa X AvCTHpIOM 2i u ToOTq H Tecd- 
AeTaNom* ovTe AMlTOT COTA e poep e Tpev na 
Haep ceo & TOoOTQ jt reepuevamnora Wceno ebo 
K nequobe etuHT: JLuvcTHpiot X m uopmn X 

15 MVCTHpIOR* àv9O0 AUU JTIASCTHpIOIt XX TH à TUJaxe 
e pocd* nai XAaTe mer nazi H —TAeTaNOoi A 
npowue erX)uav H Toovep HceRo eboÀ i mecj- 
Wwohe* ehoÀ cap ze oen gjanoTHv HR naHT me 
X MUCTHpiOR eTAAaT* avo oet peedRa nohe 

20€ehàoÀ mne K ovoig niu nai ae drepeexoosy 
HS1 ncoTHp aceosyoo ox e Toorq fist1 Tooannauc 
WHexacp «e maoeic amneyce Xo eiupne ALuoR: 
&vo Xnp conr e poi eiuume cap KR cà oof 
ML4' oK Ov opx AR ov acia: erbe oe ex 

25 maàRHpvcce ALu«oc X p poe X. nROCAOC* Aacpos- 
(9X 4e WST ncoTHp mnexaep dH ioo0aNHHc xe 
gute & c& oob nn. er BHugute i coov avo 
anon "uasoAnoy mnang' ehoÀ id o0vO Ó oovo 


CA 9, 5, 


CA. B. 


Cn. 5. 


cn, 6. 
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ok ov mappnciA ax napaf&oAn* FR Oo ov 
QpX* acosvooX ae H5: ioganmnHc reae p are 
naàzxoeic enugamner emknpscce i7HbonR' e opat 
ev noÀiwc RH ew RoJAe* A70 SiceeT ehoÀ oà Ten- 
oH Ro: KR pode &R TnoAic erAUua v e n Tiicoovit 5 
an xe Ov ne* evgjoomn oit ov Xoós i Rpoc Ai 
ov nos i ovTDoRpicIc Kcengjonit e pooy itceaiTit 
€ govi e nevHi evovouj e nipaze it X4 AvCTH- 
prom H TAHTepo X6 novyoen* avo Hceugorme ez- 
ovnoRpute rUMaHn Qi evnoTACH* Avo iiTiMe- 10 
eve xe evoveuj nuove WRriUp nav dH X AMvCTH- 
pios HW TAdTepo X mosoenm* avo Aidca mna 
WTNHentue xe Oy Xmosyewpe X6 neunujgà X rmavc- 
THpiONH* à70 NTHenue ae iT avovsmnoRpme nA- 


A&àln* ajo RT avjukore H Rpor e port* aso it 15 
Re MTCTHpIOR AàvààTv M THàpaàAaiCAA HAàTAàÀ TO- 
noc e$atiuaTe XUuow Ait nemn-ke-AcyeTHpror eie 
ov me noob eT mnaugone & nai WR Tei me: 
acpo7ooX ae iot: ncoTHp nexae W iooarnuc: 
«e ereiiuganhon e opa ew noA:rc HR Ov HOMHR* 20 
nni e rernaboR e oovit e poq ficeuenHv TH e 
poov T nav m ow avscTHpion* egjone evXumga 
eierermavt onv W nevWdry3coore HRcenAHponou:r 
WK TAMHTepo X mnovoent* aAÀa eupyone eum ceX- 


nijà àmn àÀAÀa evo it Rpoq e puosit* avo Hicep 25 
K Re MYCTHpIOKR X TlàpaaiCAa evyeruaTe Xuuoit- 
cTH Ad WR Re AvycTHpior eie oüuj e opai e 


26. evXiMarce aut evxiMece Rev. 
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nuopi X AverHpiom ire nupopit X« AvcTHproNX 
"ài e Ujàcpttà EH OvVOIR ZHLA* A2IC Xe n-Re-Acyc- 
THpIoWn KT anTAaac HR xe ips5coove H acefuc 
à7o X napanouoc eamosespe X meAunga X 
nemuverHpion* aAÀa avaa m X naàpaàaicAa: 
RTO X IACTCTHpIOR e pon* avo fHecaav X aàÀ- 
AoTproc e naTvcTHpior HK Temuirepo Qgjaà ermeo: 
àv"«o novoe ehoÀ X nugoemnyg i nerltovephHTe ey 
ANTANTpe av eTeTiotoO JAUu«oc mnav ae epe 
10 neriupv^coove po e X nujoeig X neTiHi* avo 
Qnm baro Xo4oc nuit ate oH Teynoy eTAUMA T 
cenaRoTOvV e. poTK HO1 ATUCTHpIOR NL T 
aTeT TAA T Kaàv àvo cenae iH oHTOT iji gjaoe 
HLA' AK AMCUCTHpIONH IA TI7OTtOC dT A9 C^cH- 
15 Aa Ua porq: erbe i poe ovit & Tei Ante HT 
ajaooc e poi oii ov TapahboÀn X T: ovoeng 
€ix«o JXA4oc ae nHi e rertnaboR e oovn e podq 
Wcegen THv»T7R e poc* aàaic mav xe "pnuunu 
nHTK* àv7O eüjone ev Xuuga Aape TeTHerpHiHu 
20ey e opai e ao009* avo eupone enm ceAngj 
às Aaàpec RoTC e posit HoST TeTiteipHuH* ere 
nai ne eujone it poAe erac ceeipe X eA 
"nya it X AvcTHpion* aày0 evoveu muovsre i 
TAe eiek nav R X AverHpiowt K TAdiTepo X 
25 novoem* aAÀAa egjomne HToq evosynonpiute IL 


CiÓt5, &., 


Cite, À. 


AHTK avo evo & mHpoq e pori euneritenue 


10. po. Sic in Ms. pro po P. 17. cf. Ev. Matth. 10, 
12.13. Marc. 6, 10. Luc. 9, 4. 5. 10, 5. 6. P. 
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Wreritü mav EK OXO wverupsont RO TAdUtTepo OX 
FWovoeut* ajO Om Anmnca Gu]31 dWKcep J€ ATCTH- 
pror X mapaai:cAaA* avo Hcep mn-nRe-501uaTe 
JXuaoTK AK K Re uvcTHpron* aprpe XC mu gopit 


X AvcrHpioH FKTe TH ügjopit À AverHpion* avo 5 
enagRTO e poTiK X AUvVCTHpiOR JA HT aceTi- 
TààT XNàc* à70 (pitaav it aAAoTproc e A Avce 
THpiOK X6 novoent gà emneo* avo nai Wü Tei 
Ame avo K cenaTrCcTOOY àl € NHROCAOC AK 
mei nav* àÀÀa oan Tao Xo4oc e por 2e 10 
epe nevaa f& uone oit TuHTe K( TTanpo A me 
a4paRoN X nRARe er ot-bhoÀ* egjorne 2e eri oK 
ov ovoeing XL AMeTadnomn dHce anoTAcce JXÀ mhRoc- 
Aoc THpQá AR esàÀn THpC eT KR omi: AR R 
nobe 7Hpov itre nRocuoc avo ficeguorme ok 15 
evnoracH THpC KR X JAvcTHpionR X Tü070ent 
ARTe Aaav X AvcrRpiont cOTM € poov ovTe 
Adirow Ro eboA KR mesynobe* enun: X mn Ac 
THpion K ovoT itre T; aTtgjaxze e poq:* nete 
Qgjaepu. PH ovon nna aso mnjRo eboÀ R it mobe 20 
K ovon niu: Aacyguorme iirepe ic ovo eraxo K 
sei gjaae e neeuaenTHce* acovouryr HS: Aa- 
pr e m ovepmre ü 1€ acl m e poov: nexac 
Ho: api 4e mnaàxoerc aneyce JXGuoi eite 
JU^oR àvo AXnp somnT e poi* adqovooX idio125 
HCOTHDp nexaàc A Aupià axe ume i cà mem 
epe ovegj uyute && coq* avo anon casoAnq 


3. n-Re-)Qrnaace. Sic in Ms. pro n-ne-coc:uace? P. 
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me e&oÀ oit ov mnappRHceiA* acovoQX ae Rei 
MADpIAA THe2tàC e Tà2Oe|c cie ujone ow coim 
K ataeoc avU0 e manosq* e ormAHposy Auuoq 
Qi XUL AvCTHpiOsX THpOy A movoent* avo mncox 
5 eTAÀUMe T e oviiTacd AAMaT ii Ow cou H ov cyc- 
cCenHc* oanag gaàamnAoc e ovitrag Xuuaw R ov 
poAe e ImTHpdj* àvo mai ey pedgp nobe ne 
à&vo ew acebuc ne* KR Xuuon ft7oq em oy pewp 
mohe ax me avo nai i vei unu acer efoà oi 
10€0Mà* ATO epe noHT A nmconm i$ àacaeoc ec. 
AORO à7( eqAvTE é oà por ae eqgugoom opat 
9 oen Rpreic Adi oem RoÀacic* Te MOT 56€ na- 
«oeic ov meriümaaac UanTovmnoones eboÀ of 
K ROÀacic AR ne Rpricic eT magj* adgoyooM 
1i54e HG: neoTHp mnexaep X AAàpra «xe erbe nei 
gaàxe ovi ajaooq e porit ii Re com àaAAa 
C€OTA Ovi TàzOOq dH OovooXM ?e eTeTieujore 
ereTteaHR. eboÀ Xi MTCTHDIOIt HIA xe eveuovTe 
ovhe THvTR axe ner xHR' ehoÀ X mànpoua 
20MLu* Te MoT Ge poaae mnia d peqgp mnohe Kk 
AUMoN iirO(q e oen peqp nobe aim re* ow Ao 
HOM xe ereTiiuàovoupg e Tpev uon e poov 
oit xe Rpicic AR d noÀacic eT nag aàaAAÀa e 
Tpes noonoy ev coAa ift amasoc mai er daoe 


25e X vcrHpiom PH TAidTvROvTe ngbon e maxice 


nqRÀAHponour R TAdtTepo X novoent* apipe X 
TUMeo uoAdir X6 AvcrHpion HTe mH aàTpygjàae e 


2. eie. Sic in Ms. pro ene ,,51?? P. 11. & Sic in Ms. 


18* 


Cnve, à. 





cnc, B. 


CIA. &., 
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poq &àvo fRTeTitxooc axe qi m Te Wvo^oH RH nna 
WT poe mat e Titueeve e poc oX nénonT eyrreq 
of noAacic HIA KTe X àpóQon: ATO cnosaage 
oit ov &enu HverüaxiTC e paTC HK Tnapeenoc X 
nosoent* avo opaí oX mei ehor nei efbor ite; 
TIlApeenoc X novoenmt cipacize Auuoq oii ov 
cippauc ecovorh- avo opai oX mei efor nei 


ehor «ape "napeenoc X nosoent noxd ey co- 
A eeita p aiRaroc mp acaeoc njbon' e mace 


nájkAHpornoair dH TuBHTepo X nosvoent* rna? ae e 10 
Terügjamaooy oam lao AXG«oc e pomit* ae 


Qgevcnosaagze HO! ner ovnovper THpov oit ik 


Tàgic THpov H ne mpicic Hre i apocom Hcet 
& Te WvocH erTMAuTv e TOoTOY Hi nevepH? oe- 


Oc guanTovxiC e parc H Tmnapeenoc X 1JI09- 15 


oeni* àvQ0o ujpjape T"làpeenoc A( mnovoent gace 


cppacre AXu0c gi X aim HR TARTepo X Ju 
éTüjJaxe e ypodqd* avo Ujacraac H mecmapa- 
AHATODp* Aà7o0 Ujàpe X IAàpaAÀHAUgUTHC Noxc 
ev coAà eenap aiRalOc a7u0 ecnaoe e X Ac 20 


THpior X novoem xeqp acaeoc mndjbóon e marce 
memAHpornoas iH TAitTepo Xt novoeut* eic mat 
ne e TeTiixnosy Xuu4oi e poq* acov«otgh fior ua- 
pi Hexac ae Te nov ce naxoeic eie AnRA 


AMYTCTHDIOIR s | € I1ROCA(QOQC 2£eHàa C emn se TIpo- 25 


2. Rr Sic in Ms. 24. unkKX Avcrmpron. Sic in Ms. 
pro An&ER X AvcTHprom, vel AX xuuvcruprom. Sed item le- 


gitur p. 277. 1. 6. et cne, b. p. 278. 1. 19. 
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Ae MOT orrX mAov er Hi e poq orrü f ap- 


Xon HR enuapaenm: ae eujomne ecHmH' eva e 
Tpet Mov orit TcHejge K e Tpeq xov or X 
Aoseroove FH oit oem Bacamoc AR oem faca- 


5 wiCuoc Adt oer ovfpicic ev oit it nouoc R. orrit 


Re Mov ec o00v* eie MnRA JvcTHpiorit e TtROC- 


AOc eeRAC ei mne npoae Aov it oHTOv orri i 
apscon it enmuapaenu: aàÀAa aeBac eceuow 
eit ov oy id um it ukom* oenac em sequi 
10 Àasv B orce orrit nei ov iH Tei unte ehoA 
Cap xe anon KR oovo nage ner nHT' KR cox 
erhunTR* avo nage xer arzoRe KH con erbe 
meRpan* aenRac evgjanbacamnime XUMOM emnexo 


X TA verHpiom ier eboÀ oii coa KR Tevitov 
15e Xniigi Aaav f orce* aepovooX HRSi ncop 
mexacp f meepuaenTHc THpov axe erhe nei ga- 
*e e TeTlüugpe XoOO40i € poc àTaooq iuri ii Re 
con* AÀÀa coTX oit Tàzxooc e poi ii Re con. 
ov Aonon iTOoTR àÀÀa poe niu €r HnaXOR 
20 eo XX nujopit XX AvcrHpiou erXUaa v* negarond 
.e&o oii mercyQoHAMa Aid neeprynoc THpow Aid 


meeoinaoepaTos ecqeipe Aem  ALuoep m — pum 


&xX ehoÀ oii couà* AXÀa AduicA Tpetp axOR" 


ehoA XX TUucvCTHpionr evXMas Aii NMec[CóCRA(M 


20. In margine, praefixa hac nota adiecta sunt baec: itre 


JU üJopH A4 AcvCTHprom He JU àaTujaxe € poq merv maeipe 
OTt 4 IJAvciHprom, eadem, ni fallor, manu, quae scripsit 
reliqua. 


Ccne, 5, 
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AR xeéepryTmoc THpovy* Adüicoc de nav mn em 
dnaonoaace M TLATUCTHpIOHR €TALMA T CJUATIOTOA 
e KH THpos er Hm e poq ori mR apocon KR 
eiuapaenu* avo HR Tevnoy era ejui eboà 
9X mncoua 8 evÀn R &R apocon avo reque 5 
«n nap ow nos ii amopposa ii ovoenm mncooA 
e nxice Avo nCxoTe H Tonoc nia Bre ii ap- 
ec«ox Mit romoc nn«' RTe novoent oeoc gjamnrc- 
&oR e mronoc HR TecuHrepo* ovre ecl ano- 
(pàcic ovTe amnoAocià oi Aaav it TOlnOC OT 10 
aTcTvAboAon cap ve* nai Ge fTepecqxoov ist 
Y€ àcoTQoo9 e TOOTC HO! Aàpia acmaoTC eoi m 
oveprre K iC acl mr e poor nexac xe naxo- 
eic err "magne XouoR 5&OAR nan e&oÀ' aso 
AÁnp oom e por àeqovooX mRo1 jc nexa X 15 
A&àpia ae upne ii cà mneverHunmne ii cod a0 
anon "mmacoAR numrü ehoÀ of ov nappscia 
a*H napaboAn: acovooX HO: Aapia nexac 
Ze naxoer eie Xu AvcTHprom e mnROCAOC 
erbe TXutroHRe Ait TAaitTpAuuAao* a0 ere TAitT- 20 
&ob Ait X TA TxOOpe àvo erbe if cimucic Aiit 
K coa eT ovyox oamnag oanàoc erháe mai R 
Té Ame THpos aenac enyjanbon e opai oit 
it Tonoc HTre 5Sco0pa* avo ifcerATmucTese e port 


avo fcerAcOTA d cà mnemngjaaxe: nTüerpe ii ov 25 


ATcTHpioxt KR Tei Ame oit ít Tonoc eTAOaT* 
"eHac eyeeiMe aAHeQc oii ov Ae ae eMnRHe 
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prcce iR K uae X nrHptd* acqovooXx no: ncop 
WHeot&ce] J| MApIA olt TAHTe ii X4 Aa OHTHC € 
erbe nei AvcrHpiom e TeTiupte XU40Í e poq 
AYraae nHTH ij Re com aàÀAa -"DnaovooX on 
HTazo e poit X mngaoe* Te nov Se ovi Aa- 
pià ov Aomnom iroTi àÀÀa poe mni er xà 
OR eBoÀ X TIuveTHptoXt XC nrovitec pecpuoov 
Wal gjeeepamneve i ii aanuoriom Aii AoRoC 
WLau* AK gone nias a70 Adt HR f6ÀAeey* avo 


10 4t i SaAeev Aii ii Sanao* Adi m euno* AK 
HW nodoc: nai HT àlTaàa: nuTfü X m ovoenug. 
HeT Hac! e ov AvcrHpion mtpxonq efoA- Aiit- 
coc se edquganar HW ooh ntu* —AiüToHHe os 
AlnTpXuauao AdivGQoÀ or AitrxQope* casocic oi 
15 cOAA ecqovox:* AH eepamia mni dive ncoAa* 
àvwo Adi mTowyiec peepuoovT* ATO e eeparmevye 
HR Ro saAÀe un ii &AAeev An dB ROdQoc A X 
eAno* Ad ujone mnia AH MOROC HLua* OAIIAg 
oeanAoc ner mnaàoonR ehoÀ X muverHpiot erAc- 
20 a7 NMdqarr dH oob nia emT aiaoov cemnanmoe- 
ne nace oi ov cnoyaH* nai ce NWrepecpxooy 
KS: ncoTHp* aver e en Ho: X AAMeHTHC AU- 
«uj e&oÀ THpow or nevepmy esvao JLuoc axe 
mcoTHp ARAÉ TER euauo euajgo efoA KR XL AiiT- 
25 mocG er Wxo JUuoow nam avo xe ane HR nene 
i7?CH a7€ àavp ooi K ei ehoA HR omrit e oovm 

1. « mrwpq. Sic (S.) pro X nnovre A nTnpq. cf. cnc, 
&. p. 281. 1.11. P. 


cnc. às 


cnc. B. 
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e pon* ehoÀ cap xe oer ehoA í omTR mne* Te 
nov Se erbe nei Airmos avAibe nor nemv- 
*coove nai er Ruxo AXU4oo0v e pon* avo av- 
eAibe euaugo euatgjo evovou e er ehoA it oni 
e Waice e nTonoc e TeRARTepo* mnaj ce iTe-5;5 
povaoov HO! X AAàeHTHC AcpgoOvTOO OK e TOOTO 
Ho: ncoTHp nezxzac X neepuaenRTHc* xe e TeTii- 
ganbon'e oen noXirc & oet Aitrepo R oet jco- 
pà* RHpvcce nas iü uopit e TeTituzo Au«oc xe 
cnz. a. jme K may ntu* avo Xnp ga TrerRwTR eBoX. 40 
oeoc gjanreTo me i X AvyCTHpIOK XC noryoent 
Wal eT nàxi THvTH e oovH e TAdTepo X mos- 
Qent* axic e poov xe op TH$917K e poit e ne 
cho X nÀianH e Xuan ovi ov AHHUJe HH? oX 
FlàpaH ey2t0 ALMOC xe AMNOR rte e W aàNoR' ad i45 
FHe* àAj$Q cenanàana KR oy AHHUe* Te Ho? Se 
poAe nia eT HnHT € pàT THUVTK icemicreve e 
pori àvo HcecoTX jt cà neriugjaaxe* aso Kce- 
epe ÀÀ4 neunga i Ai AvcrHpior XL novoent 
eiel nav R X uvcerHpron X novoent auo AXnp 20 
Qono* e poo?* à7«o ner Xmnugà it Jà Acveripioint 
ev XOoce Tàà 7 WKacq* àvo ner Ama i X Avc- 
THpIOK eT coBR Tàà7 Nacd* avo AXmnp oem Aa- 
àv € ÀààTv* TAuverRpron frroeqp X mrosiec pect- 
Aoo?T av0 e eepanese R gone Xnp vaa 25 
WK Aaav ovae Xnp T cho R onvd ze nuvcrR- 
pIOn eTALMAT Fà m apocon ne* RTOc Adi ieerp- 


eng. b. OMOMacia THpovy* erbe nai ovum Xnp vaa 
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Aaav ovae Xnp Y cho & om: oenc gax- 
TeTiiraotpo ii TmucTIC o "nROCAOC THpé[* aeRAcC 
e TeTriuganfhon e opat e oen noXic* &R oen sco- 
pa àvo HcerUüugem rHvyTK e poov avo iicerX- 
jyucreve e poTrit HcerTAcoOTAÀ KR cà mneriugaxe: 
Wreritrovtec oeit peepuoosT oit ii TOntoc eria v* 


&vo HTer eepaneve i & caAeey uit K b&À- 


Weew AR H uowxe er uberaerr oit i Tonoc erX- 
MaàT* avo ehoÀ orrit nai THpov KR Tei me. 


10 cexanicTeve e pori ae e TeTtikHpvcce X nnoy-. 


Te X mTHpd* avo fcenicTeve e ujae mia itre 
"H?Tü* erhe nai se ovmu mr ai nni X navc- 
THpIOWR eTAAAàT* oeoc gjamreritTaapo it 7mmeric 
oX nHocuoc THpi* mai ce iTepecaxoov io: 
15TX€c0p acdovo9A om e TOOT( oX mue meae 
JÀ MAàpIàa ?te Te nov Ge OvI, cOUTM Màapia* erbe 


nujaxe enT agitr e poep ae ni mer amacRage cmn 


X npoae oeoc gjamrep nofe* Te nov se gjas- 
Auce X nujipe UHA' epe. 7604 cobR KR onTd: 
20à&T7( eccobR H ond HRoT Tre Wrv5cR* av0 eng- 
cobR m ont Ho: rt-Re-aiTIuLuoOR X nità oartag 
9»nÀoc evcobR X nuoaRT or mevepnv* e Ait 


AaàaT JALUMAOOT àjCOANXe € ÀAaààT H oo erre mneT 
manos ere neeoos* efhoÀ Xt ne opogj it váge 


25 eT oopij euaugjo* avo on ercobR iit rt-Re-co- 


Mà ATO Upjàpe nupe uRA' omo eboA oit 1e 


Tpvdboove J& nkROCAOc it7re ii àpocoX* àTO Ugà- 
pe 760A coR' nac e&oX XC TuMepoc ii 760A" eT 


cno. 5. 
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o ne Tpviboove* a7o ujape Te Wv5cR coR' 
Wac eBoÀ X mnaepoc BH Te Wv»5cH er ok we 
Tprt(boove* à70 tjàpe HànTLIAIAONR X rità con' 
uae e$ok X mnuepoc it 7RàHIa* ev oit ie Tp»- 
doose AdE mxecemievAua* àyo uUjape mncoAa 5 
ewoe( COR xXàq d evÀR e ncarceane am em 
git ne rpsdboove* TAotpa fToq Aecxi e&oÀ oit 
ue Tpsdipoove: eboAÀ ae iicrHo àit e gosit noua v 
aAAa TGOT € gjàcei e nHocuoc i omTC Qgjac- 


$«oR' ox H oHTC àv(Q RàTà ROUI RovI tgape !0 


TG 0A '* 


KR Te iV »5cH AR RAMTEIALuON X mia 
ujavp noóc* avuUj tjàpe nova nova JAuoov ujacr- 
&iCeane RàTAÀ Tec[trbycic* TOOA. Melt. tjàcaiceas 


we e uie i cà mnovoem JX&6 mnaxice* Te Wrv»cH 
Qo0cC€ gjacarceamne e ujpie it cà mnvomoc ii TA1- 15 
RAIOCSHH nal eT THo* eTe ivrOq ne mTomoc ii 
TCyCHpaCIC* HANHTLALuQON o0(06p X rütà Ujacgpgte- 
Wwe ii cà RAR!à THpOT Aii m emievaua Adt nohe 
MIA* TiC(QU QOOf(f Mecjpaiceane e Aaam eLuHTI 
ntjyTaàÀe &OoA ehoA oii TovÀH* avo PR Tevnov 20 
UjJavaiceane Ab nujoudT nova nova RaTaA Tecg- 
(:pvcic* àvO uàpe mn epitaroc oo07 tga rra vo it 
H Arrovpcoc ficeaRoAove: nav* Hcep Aiirpe 
WB nofhe nua er overpe JLuoov* erbe oe eT ov- 
HàROÀaze JLuoov oit se RpiCcIC* avo Auinca 25 
WHaí on gape HalnTLALuoN XU mutà* üjacpenmoi 
11. 1404 X. Alius adscripsisse videtur 3X quam scriba 
primus Rev. 
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àvo nqareane KR ii nobe THpov* ui XC neoo- 
ov env àvoonov e TooT(q Ho: ve WVvocH n K 
apocox HoTnos d otDíàpaenH: Avo nijaas it 
Te W5rvocH* àvo ujpe TÓOA €T o! oovH tugac- 
5 RI«4' e Te iVv5CH* e Tpec upie it cà mnvonoc X 
ROvoent* àav0 AH TAidiTHO7Te THpC* à70 ujàpe 


HAITTLALAON XC nia dgjacpine iR Te Wv50H a7O 
gjaearaCRAaTe Aoc mnqTpec empe it necarnoara 
THpOoS* à940 Adi HecrTtaeoc THpov* Ait neeptobe 
10 THpov ecant e&boX avo ugaeóuo eqro it over 
e WV795cH* à v0 ecpo ii aae e poc* eeprpec. eipe 
s nei neeoov rHpov Ait nei nohe THpov* avo 
Warcrrobc ii i Aerrovpcoc i epimtaroc xe evep 
Aitrpe e poc oit nobe mra e epjita rpec epe Xcuo- 
15 097* eTI OX ecei ecnaATOmn XGLuoc oii TevugH QA 
pne ooov* üUJaqRiM'e poc oii oen pacoy* R oit 
Qen emiovAi:A i7e ItRocuoc* ATO Ujacprpec ein 
eT e oo na ftre nROCAOC oànag oanAoe 
Qacdooniüc e we obnse THpov HT àavgonos e 
20 roost| lis: it àpocon* a7o uaquormne it axaxe 
AR Te Y5v2cH eqTpec eripe X4 riere if onàc aie 
Te WoYv Ge Ov Aapia eie nai mne muaxe ii Te 
WrrocH* avo nai ner anacHage JXXuu«oc oeuc 


tjauTcp Wobe nias Te nov 5e oviu equjangore 


2. Homo recentissimus correxit e e NyvocR més R ep- 
9con; legendum esse censeo vel env acgonov vel ne cf. in- 
fra b. et c5&, à. 19. mjaqeonric. Sic in Ms. Hoc verbum 
alibi non legitur P. 


cne. &. 


Se. 
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npxoR' ehoà ftet rte ovoeiug X npoae eria ve 
HR uyopit «ex uacer ehoA Wigopr Ret: Toma 
ncace M npoue e govn e maov ovr ii ap- 
*comn Ad nevappe: nal i7 avAopoy H omTov 
or eraapaeHH: aàv0 ARHcOC gavei Ho: X 5 
HmaàpadàHAmrop it epumtaioc* Hceeine dH ve Wdv- 
«CH erXAMav e&oÀ oif cca* avO Aiicoc Uja- 
pe À naàAaAànumrop ii eputaioc ujasyp uoa 
H ooov evRoOTe AR Te XrvoCR eTAua T opa oit 
i Tonoc THpov* evTàvO AAuOC e mt atio THpo?v 10 
fre HK ROCAOC* evovHo ii cà Tre qy95CH eTALAA 7 
Hc: nànvIALMON X TUA Adi TAMOpa à70 Ujape 
TÓOA ànaycopi e pazC & TIapeenoc A move 
oenmt* àvo JArmnca muoadiT ii ooov uape X 
HmapaàHArmTOp ii eputaroc ugjóseme i Te Wrw- 15 
«CH eTAUMMaT7 e necHT e necuT e adire itre ne 
*Q»ec avo esyujanente JLuoc e necu e ne 5ca- 
Oc* gjàvTaac e vooTOv id ner mgoÀage* av 
cgape Xi nàpaAÀHAnTHC anaocopr e nevronoc 
RàTà TOIRONROAUA ii ne obnve ii it àapoQuoit erbe 20 
TOWteT ehoÀA R ne is759c0ore* aso ugape nai- 
TLMIAON X nia Ujaegone AX mnapadnHamrHc ii 
Te V/7^?CR edqTO e poc ecjcoooe ALuoc RATA TRO- 
Aacic erbe iH mohe dT arrpec erpe' Xucos* 
a7Q Uacdqujone oii o» nos X0 AidiTaade € oOVvIt 25 
e Te Yy?95cH* àvo ep Uam Te drvo9cs xogR ef6oà 
9t H RoAÀacic oit ne $caoc Rara HR mnobe it7 


8. neAeAnurop. Sic in Ms. pro napeAmunrop P. 
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acespe XA4oov* gjape nanTiun«om id7C e opat 
ofi mne 9ca0Cc edTO e poc ercpcooge JX4uoc RàTà 
Tonoc eTBe i& H mnobe itr àcaay* avo gacditre 
ehoA or Te oiR. i i apoQon if TuRHTe* àso eq- 
5 yanmnoo e poosy* gjavulitiC e X6 AvceTHpion it 
TMOIpa* à7vO ecpjnTAoe e pooy uasurme i 


TevAorpa* à70 ujape ii àapocon erTiuUMa gav- 


mnoAave i Te Wdv»cH eTAuaT RàTà d obe er 
cAngj Xaoos: nai tnaaxo e pori X mrvnoc 
10 & nezRoAacic opaf oX mncop eboA X mpi. 
ecgjaigjone se oy ecüuaatooR' e&oÀ fis: nesy- 
oeug & i& RoÀacic KR Te iyv5QH era? opat 
oit ne Rpicic it ii àpocon i TAHTE* UJape nait- 
TIARMOHR XC mna gacenme i Te W5v»»cH e opo 
159i i Tonoc THpov it iH àpocon ii TuRTe* üjac- 


zrTC e opài X neuro eBoÀ X6 novoem X mpm. 


RàTA THeÀevcic Ab nujopi it poe reov* avo 
Uaedarrc e parc dH 7e HprrTHC THapeenoc X 
nosoenm* gaqaonuagce B Te Wynn eruMaT 
20ntqoe e poc ev iysocH R pegp nohe 7e* aso 
Ujacnovae ii TecGóoA ii Ovoent e oovH e poc 
erbe necraoo e paTd* Aii ncoa* AR THOnmQ- 
mia dH Taj:ceHcic: nal e dnaxo X neryT9noc e 
poTi oX ncop e&oA X mrHpe* avo uape 


25 Tnapeenoc X46 nosoent uacceipacme n 7e w»- 
CH eTAMav* ncraAoc eva it necnapadlnuTHC: 


19. 20. mpqaoniaece et n&jpe. Litera « bis erasa ita, 
ut curva tantum linea c restaret Rev. 


cg. à, 


ea 


c3. b. 
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nCTpey noa ev coAa eepümga iK HR nobe Rv 
àacaaTy* à7O QauHn xo Xac e pori xe & 
WwecRo id Te |yvocR eTXLuas ehoÀ om X Mera- 
&oÀR X ncoaa: euntT X mecose dH mvRAoc 
RATA MeT cunga Xuoos* mai we rHpov "pa- 5 
4X0 À newrvnoc e pori Ait mrynoc ii ii cona 
e gjàsmoxov e poov* RàTA it nobe ii Te drv2cR 
Te Yyv9cR nai "naxoor e por THpos eíigjan- 
ovwwo eízxo e pork X ncop eàoA X mThHpq: 
acjpomoo om e TooTt| Ho: ic oXC€ nujaxe rmeoacj 10 
xe eujone ooQoe ov iYv^ócH Te e AeccoTX K 
c& naànTiIALuOn X mia opat ok meepohnuve Tm- 
pov* àvo Tàl àAcp aàacaeoc aczi iK A ACCTH- 
pror X mnovoenm nai er oX meo cna i 5co- 
pHMaà* FR iPTOq nai er oX meo (Qoa i15 
*XCopHAaa nai eT or ncà X oovHn* eepgaiooR 
ehoA iie; ne ovoeig ii re iys5CH eTÀMas e&oAÀ 
9X mncoAa* à70 Ujàpe HaHTLuLuOH X ma 
Uaeosaoq KR cà re dVv99cR eTALMa w HTO(q AK 
TMO!pà ujaepovaoc] it coc oii Te oI!M eT Cita- 20 
$coR Xu4oc e mnxice* aàyo eunmaTCove e moice 
Ujacao X TucverhRpron XC nboN. efo& ii ne ceppa- 
cic* Adi X46 Appe THpoy X mamnriMurnaort X nita: 
nai HT à KR aàpocoRKR Aopq iR oHTrov e oovit e 
Te Wv9CH avo evügjàanaxoov uasboA eboA fot 2; 
X XMppe X nàmnriauaom XO nna: njào eepur e 
Qovn e re (yv9cR eTALMaT* àT70 UacRo eboÀ 


s Te YVv9cR RàTà X envoÀoove i7 avoonov 
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| e Too" Hot: it apocom ii 7os R ornuapauena: 
esao XAoc naep xe Xnp Ro eboÀ B Tei W»- 

*CR* €enanTI nCao e poR X Tus erHpron XC n&oa 

KR cipacic nra nal HT àruophR it onov e oovit 
5e Te Wv9cH* ecgjangione ovi Ge ep uas Te 
W72cH ecganoo X naverHpion X n&oA efoA 
& ne ci ppacic* Adi X appe THpov X naiiAt- 
MOX X mna mnqàÀo eepuuy e oov e,Te Wdrv5cR 
WQqAÀo eguHp e oosm e poc* às0 oi veynov 
10 erXLua $ gjaepxo FH ov AvcerHpron ngo eboà 


f TAo0ipà e necronoc e parov HW ii àapocuox eT 


9: Te oiH ii TuHTe* A70 gjacoro Xi ILuvcTRPpIOR 
HCAHOÀy X naànTLanuon X0 muaà* e parov & it 


&pyoxX di enuapAenH e mTonoc jT àvA4opqd e 
15 poc i oHTt([* àv«o oh Teynov erAuav Ujacp 
ov xoc ii aàmnoppora ii ovyoem* eco ii ovoemm 
eAMaàUjo euagjp* a7«o Uape X mnapadnHurmTOop 
HR epnmajioc: nai itv avirc eBoÀ oX mcoaa-* 
Qgaàsp oore onT(| X novoem iH ve YyvoocR eTAu- 
20 a7 Hceoe e opaàl ex nevoo* avo oi Tev- 
Mov eTAUMaT Uape Tre ivocH eTXuaT Uuacbp 
ov nos i ànopposa ii ovoent* avo ujacp Tito 


Wü ovoent THpC* àvo ncaore ii Tonoc mnia dire 


K apocon* «it dH Tagic THpoT ire Tmovoent: 
25 oec ujanrchonR' e mronoc ii Tecuitrepo ftr àc- 
?*1 MUTCTHpiOR ugà porq* euorne ooo ov Y»- 
XH Te e àcazi AvcTHpion oX 3ugopi ii 5co- 


PHAa eT or ncà it &oÀ* avo Auütca Tpec ax 


cec. o, 


csv. À. 
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á OX AwerHpion igi€xoRov eBoÀ: avo mnCRoTC 
Hcp mo&e i ovooX Adutca nxon ehoÀ iR 
AverHpion* Aàso om ecquaimaoR eboÀ doi mne 
ovoeng AX m eboAÀ i ve YrvocnR erAÀuav* Qjavet 
Hc: XX nap&ARaumThRc ii eputaioc iHceente WR Te 5 
VXy9cR erXMav efBoÀ oi coAxa* aT0 Uape 
TMOIpà Adi HànTLALaON X6 IUtà* UjavovaooT 
ca Te Yyv9cH eTAuav ehoÀ ate mnaidtTLALAMONn 
nhà ecepuHp e oovm e poq oh me cebppacic Ait 


it 
X 


X Xppe aàpocox gaqaRoÀoser dH ca Te 10 


W79CH eTALua 7 ecaootge oi ne orooye AL majt- 


TIMIAON XC nità* ujácato X TE4verhRpron X n&oa 
ehoÀ ii X appe THpov Adi ne cdpacic THpov 
KT à X apoQon Aovp X HAàHTIAUAON X mnità 
WB .oHTrov € oovA e ve drv5cH: avo ep gan Te i5 - 
iyvy9CH 20 X FnuvcerHpiot Ab n&oA efoA d ne 
cippacie* & Tevrov ugasy&oA eboÀ nos XX appe 
8 ne cipacic nal er 4aHp 9XC Tad TpIaLaon X 


niià e oovm e re W'v2CH* avo ep uam re Y7- 


"CH ecujamnato X mnuvcerHprom X6 noA eboA i 20 
ne cibpacic*: avo di reynoy ujaeoA eboA fis: 


THàHTIALMONH XC nüaà* Aàv40 UJjàqào eqro e Te 


WvoCH* àvo i Tevnov erAAuaT ujcxo id ov 
AvCTHpiONH ds: Te irv5cH ncRATe9Ce XU marne 
TLALQOHR XC RHà AR TAOppa* HCHAaaT evovHo R25 
coc* àaÀÀa e Aii ovont Auuoorv o ii revegovcia. 


1. ncRovc. Recentissimus quidam superscripsit v4. — 26. 
R vevegovcia. Sic in Ms. pro & Tegegovcre P. 
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&ààAÀa HTOC eco i Tevegovcia* ao KR Tevmnoy 


era gape X napaAHaumnrop dH ve W«rvocnH 


eTALuAm Adi X A vcTHpion dT acxriTov ujpavet 
Hceoapnage dH Te WdrvocH eras i Toorow i& 
5 X nàpaARAmTHc ji epmaroc* a3 tape X na- 
paAHamnTHc gjavamnascopr e ne ofuve it ii ap- 
*CuoX npoc Toimonoaua XC nnte eboX FK ne Wv- 
*coose* avo uyjàpe X napadnurRc ooo it Te 
Xyv*5ceH erXuaTy* nai er Hn e novoent ujásp 
10 Mo K ovoenmt e Te iyvoCH eTAuUuav* a7 Hcep 
enarAa H ovoem e poc* aso Aevarice ehoAÀ 
Qi me 5cao0c ze OUR egecTi e ai WvocH e ac[- 
7^ AvcrHypiort eBoA oi me 9ca0c* AAA euyav- 
*ri€ eboÀ o1 Te oiH it it apscon Kt TumRTe* avo 
i$ecgjanmmoo e X apocon ik TuHTe* gjaàver e&oA 
9HTC i Te W«79CK HO! HK apocou eTXAaà? eve 
Ujoomn oit ov noc H oore AH ov R(OOT eco. 
AW oem oo esgjobhe* oanagz oanàoc evyjoon oit 
ov noc K oore e Ai uy e poc* àsy«o H Tevmos 


20e€TALMa v Qjape Te W'v95cCH Ujàczo JA HATCTH- 


prior iü revanoAocià* avo Uavp oove euanjo 


Hceoe exX nevoo* evo it gore onm Xi nuvc- 
THpIor HT Acxoocq* a70 Adi TevaroÀocta* a70 
Wape Te Yv9cH erXAMaT gDacanoàÀv mnav 


1. HR revegovcss. Sic in Ms. pro K recegovcie, i. e. 
55Ua s£ovcux? P. — 21. si vevenoAocr. Sic in Ms. pro ii 
TecanoAotcga ,,suae «zoAoyuxc" P. 293. vevenoAocis. Sic 
in Ms. pro vecanoAocia P. 


19 


c2». be 


m 


Se. 
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TéVvAMOIpa* ecogo MAoC Nav oe oct nuit di Terii- 
Aorpa: RR "bury ad e neriivonoc ant X nei iav. 
aip aMAoTprioc e por uà eneo* eiabon e 
mnTonoc KR TaàRÀHponoA;ja* xal Ae ecganosyo 
ecxo Xuoov Hoi ve Wv95cH* gape X napa- 5 
AnRAnTHC X rmHovoent gjàvooA nUuac e moice: 
aso QUavarc ehoA ok m ajson HR enuapaueng 
ecl HR TranoAoca X nTOnoc nac A neecopa- 
cic: nai qdnazoow e pori 9X ncop ehoÀ R X 
ATeTHpIOn* aso gacp RR apocon X6 nai 10 
AIAONK XC THtà* ATO Ujaczo e pooy AX ILuvycTH- 
pror R X appe HT avaoprd R onrov e oov 
epor* à79«(Q Ujàcaooc nav axe ALaHerrit neTitait- 
TLALMOR X6 nna: R "puas as e neriüronoc amt 
A. nei nav* àaip àAAoTproc e poit it uj eimeo» 15 
avo gjàct i ve cippacic X mToyà nova mac. 
AK TedgàmnoÀoc* (avo uape re Wv3CR erA- 
AAT UjcanoAs nay i TevAompa* ecxo Aoc 
MàT xe ou nHTK H TeTibuorpa: d "bury axe 
MeTiiTONOC ant X mei naàay* ajp aààÀAoTrproc e 20 
poTK ga emneo* einabonR e mronoc i& TàRAÀH- 
ponoAua:) mai ae ecgjunovo ecxo Xuuoov Wei 
Te WVrv^cH* uUgape ÀX& napaànunTHc X6 movoeit 
Bj&*oocA nAMAc e mnuice* avo uavarc ehoA 


19. Auunerr. Sic in Ms. Procul dubio hic mendum sub- 
est librarii; sed fateor me nescire, quaenam vox sub bis lit- 
teris lateat. B. Schw. vertit ,,accipite? P. — 17. reqanoAo- 
Cie. Sic in Ms. pro vecanoAoci. P. —— 17. Uncis inclusa 
incuria transcripta sunt huc ex pag. c92. Item p. seq. 
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o x arx X eraapaenu: (ect R TanoAocn 
X nronoc mnac[* Adi mecceppacie* nai paaoor 


e poTK oM ncop ehoÀ Hü X AverHpion* aso 


act í H apocon X nanTtaLuon Jb nmà* ATO 
5 gjaczo e poov X IL«vcTHpiosn d X Xppe i7 
aà7Aope it oHTOV e gor e poq* aàvo tujacaooc 


War ze XuHeri meranTrLuLuom X nkRAà* 
'way an e nerüvonoc aum X6 nei nav* ip 
aMAorpioc e poit ii ua emeo* avo uact & 
10 Te cc:bpacic) avo ugavarc e opa oft m aro 
T"Hpor: ecl KR TanoAoen. X mTomoc mTormoc 
Wacq* Adt.TanoAoca ii i TOonoc vHpov* Aii we 
cippacic Ad id T9»pannoc AX mnppo naaauace 
às«c Uact ranoAoc &R dH apocorn THRpov i 


15 Tonoc THpov Hre oBovp: maf e Tnazxo e 


pori it neranoAÀoci THpov Aii nepycopacirc: . 


X nesoeng e qQuaxo e pori X ncop e&oA & 
X ATCTHpIOR* aT70 oH ujape X napadnumhc 
erAuaT uasar ik Te WvocH eTAMaàv e paTC 
20d Tmnapeenoc J& mnovoent* avo omn uape T€ 
VyocR erXbUuav* macti rnapeernoc X novoeut 
KR we cipacic* Adi neoos it iü ovautoc: aT 
. 8gjà pe Tmapeernoc X ovoeut* àyo Ait T-He-cauj- 
qe X napeermoc XC nTovotnt ugavaogtaaTe THpov 
25i Te drv»cnH erAXMaT RTeó0nte THpov it nevua- 
eut H onC* AR nevycepacic* Ait nerfarricaa: 
Ait nev5cpicua* àaT7(O Uape rnapeetroc A rope 


6. e gon. Sic scriptum pro e gov P. 


19* 


cge. b. 


se. 


cse. &. 
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oem uaccpacre Ht Te qv90H eTAUMAT* AUTO 


X napaAnaunrHe X movoem ugavfBammme dí Te 
d:75cR erXaams Hcel nac X mne *picua X 





IuuHoOn* à70 Ugape Trovei TOvei ii Ji napeeroc 
X novoent* pjaávcippacrze AL4oc oit nemycdipa- 5 
CIC* àAT7O( ON Ugape X napadrnurmrHuc X novoent 
UjàvTaàe e Toovt( X mnnos cabaoe mnacaeoc 
mai er oipit TtvÀH X nono oX mronoc HR ma 
OvHaA* nai eujavAorsTee poc axe neuoT* avo 
gape re Wsy5cR erXuav gac[ maq X neoov 10 
f xeeosAmnoc Adi neccebpacic Adi mnecparioAo- 
CIà* ATO Ujape cabaoe mios ii àcaeoc gacj- 
ceppatuicze AXuuoc oit neccopacic: avo gape Te 
dr75cR wacp R TecemicTRAR. AR neooy HR i 
o7Anoc* Aii ne cebpaecic X mTonoc THpep ii sta 15 
OvAaA* Ujavceopacre Aoc THpov oli mev- 
cipacvic avo ujàpe AeàAociceameR mos X na- 
peAHaurrRc X nosoem nai er oí mrornoc & stà 
OvnaM* a7 Uadqcbpacize ii Te Wv5cR eTA- 
Ae a90 Qgaàpe X napaànHumnrop X AeA^ci- 20 
ceaen gascppacme í Tre dr9o0H €TAUAA T * à 70 
mnixré e ne encavpoc X novoent* aso gact 
X neoov Adi re TLAH Ai mTalo id ii ovArmoce 
Adi Xe cei ppacic THpoy id i TOnoc THpov X 
Hovoent àvyuo üjgjàpe xà TmTOnOc 7Hpov JA me 2; 
enHcavpoc Ai novoenm jgavcoppacre ALUoc ott 
Wevceppacic* aso ujàchon e mnronoc ii Te RÀH- 


ponoA:: nai ce i&Tepe mncop xXoo$ e neqaua- 
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eHTHc nexac nay xe TeTinol axe ejugjaate Dü- 
AHTK HR ag i oe* acqosc on e&oX R61 uapra 
mnecac xe ce nazoeic "nof ae enujoxe ruat 
K aujp H oe* à vo "nana TaAaaane Jauoov TH- 
5 posy* ve nov ce erbe nei ujaxe eT Hoo Xu00- 


Oy* à mnanovc p eproov iK nonua opat i onT* 
àv(Q à naàpX BK ovoenm acqace aso AdTeÀHA 
aeghpbpe opaí R omT'ecqovou e er eboÀ i on 
&j]o nuhoR e oovn e oHTR* Te Mov Ge ovx 
10fiaxoecic co TX TàzQO e poR X me eqvoos HH sto- 
HAà iT àvUjone opa! i omT* mygopi «ex KR 
NORMA idT acgone opa? i6 onv erbe mnuaxe 
RT àRaooOd axe Te nov ce gja pe ve Yyv9cR gact 


K TanoÀoci Ait Tre ccppacie it HK aposQcost TH- 
15 pow er oit ii Tonoc AX nppo mnaaaAMac* ATO 
gact i TvanoAoci Ad Te TIQR AR neoov & 
neycepauic THpOvy* Adi ii ovanoc dH H Tonoc 
X nosoem erbe mneí uae ovsx dT aàRxooq e 
por X mr ovoíu* ireposeme man iüq careepe 
20aàPRità7 e poc eco ii oà T o1 oouiT* HT AàRUIte 
^e Tà "A Te Tel oimRON Nnexav ze Tà nppo 
Te* iiTepentàv ae e poc xe cTHo ii oQaàT ot 
oeoAWHRT* nexan xe "b Hroov x it rà nppo X 
nppo* avo TAÀ NhnovTe À muoyTe* ere nai me 
252€ ep gj ve Vv^cH x: AvcerHpion gact & 
TànoÀota d i apocon rHpov* AR nTomnoc X 


22. Cf. Ev. Matth. 22, 21. Marc. 12, 17. Luc. 20, 25. 
23. itvoov. Sic in Ms. Scriptum fortasse pro Xt vox P. 


Se 


egre. &. 


a 
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nppo naa22Aac: avo gact H TevocnH it Tr 
AH Adi Tmeoov ii tà TrTOTIOC THpOTY Jb Tt0vOemt* 
à9(w0 nujàze xe acraaTe HiTepeRHàTv e poc eco 
K oaT gr gouiT-* HTo«q me mnrvmnoc H Tai epe 
TéOA XX novoent i omre[ ere itTO(J rie rnoaT eT 5. 
coTü- avo eq it omTC HOT HamnTIALu4OH X Iit. 
ere KTo«q ne nooutr i osWimon* eie naf ma- 
zOeic ne mujpit ii nonas JAeo cità? oot 
8H normua HT àAROvO eRazO Ao nan Te oy 
erbe Te Wv95cR epa uvcTHpion* ae ecujarmeT 10 
e nTonoc it it àpocomn idi Te oQiR KR TARH'Te* a7 
Uaveti eboÀ oà TevoH oit ov nos it oore eua- 
Uo euaàgp* avo giape re dv»cH gact X 
JIL4vcTHpiox R eore mnae* aso ujacp oore oà 
TecoH* avo QUact HR Tuojpa e necromoc* a7 15 


Wc X JANTLALMON X IA e merpronoc* aso 
act HR TranoÀoc AH ne ctppacic X nova 
nova H H aps9QcO eT or me orooye* aso uyact 
KR TrLuR AR mneoov AR nraero R me cippa eic * 
Adi HK ovJAMnOC ii na TrrTOTmOC THpO?v X6 mnoTvoent:20 
erbe nei gjaxe mnaooerc enr aRxooq orrü Tra- 
Hpo X nàsÀoc nencon X mni ovoeug xe uà 
TreAoc X0 mà mTveÀoc* avo Aà eore X mà e60- 
T€* Aà Tte tcpopoc X. rà me dcopoc* à70 Aà Te 
TLAH JÁ TIà TIEMH* AO A TITACIO XL rIÀ nra Tos 25 
avo np Rà Àaav e pori düT7iü Aaav* ere 
6. R em. Sic in Me. pro & onvc P. — 12. pe. vevon. 
Sic in Ms. pro ga vecon P. — 23. Cf. P. ep. ad Rom. 13,7 P. 
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mai maàzóoeic ae Te WVv90H ep ai wuvernptroine 
wact RH TanoAoóu cR i Tonoc THpov* ere mat 
na2oe:c ne TLueo cuoc HH HnóHAa* TLueo Ujoudm 
o9ooep K nona: evhe rujaxe iT ànotooe e port 
5 XX w1 osoeug ae TtàmnTLALMOH X mà tügacpujore 
W aaxe e 7e Wv5cH ecprpec epe ii nofe mni 
$9! màooc nia* avo gujàegcoooe Aoc ott ií kHo« 
Aacic erhe i$ obe Tipór RT ac[(Tpec aav oà- 
FS oganàgc gadgp aaxe € Te Xry5cR X ume 
10nia* erbe nef gae ovi fiv amnzooq e pon X 
i ovoeng* ae ii arzeey AX npoae se necjp 
H Hi* eve f pX it nmi ii Te Xyv5ocRm ne nàimTtiu- 
AOK X Tütà Adi TAoOma:* nai er O f oaxe e 
Te YXy79cH ii ovoesg rmLa* evTpec eripe 8 nof&e 
15 RIA. AdE àAHOAGUA HIM* eic Fài mlàaoe!c mte "neo 
uUjouiT ii rnoHua* TLueo cejToo?. oo«oep i noHaaA 
erbe nugjaae iT anzoorp? 9e egore ep uan Té 
WVv5cH er e&oÀA 9X rtcoaa xcuooge oft Te om 
AR rnarmTLAMOH XU HHAà* AàvO ecujimnrAoe e 
20 yt reTHpiox X n&oA efoÀA ii X ppe THpoT 
AR xe cipatic* nai eT MHp oM TàANMTIAIAO!IR 
Xi mnià no ero e poc* eugjone ovi ecujait- 
THoe e poe ujàpe mtà!mtriMLuox X mnia (acp 
KR Te Xv5cH e paTC ÉK Tnapeenoc X movoent 
25'"Te RptTHC* avo üjápe Tre HRpiTHC TIapeenoc X 
Hovoem:* gjàcaociMagze & Te rv^QH ncoe e poc 


99. Cf. Ev. Matth. 10, 36 P. — 22. equjemvage. Sic in 
Ms. pro ecujanTAge P. | 


cgn. À 


s.a. 


cs. &. 
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e àcp nohe* avo eunc-ne-oe e X AverRprom 
Ji novoemnt JAuac* ATO ujcraac it ova iti nec- 
FHAp&AHAUGITHC* A70 Ujàpe mecnapadnurnHc. 
gere nénoxc e neoaa a$0 Aecer eboA oit 
X AerafoAn Ait ncoaa exunet Xx mnoae H mv- 5 
mAoc* erhe nei ujàae ovi naaoeic HT aRatooq 
e port X mn: osoeng ae »ugorne eRónN eho Ait 
WIeRoràA2&e eTiQOCOWM eR oS Te OIH HALMAC[* ARITIGC 
We nleRndaae ntjraaR X Tte RprrHC* avO ite 
Fzl€ RprTHC HdTààR AU TIoUTIHpeTHC* iiTe IFIoUTIH- 10 
perHc noxR' e ne gyreRo* aso id xneneT eboÀ 
9X naa erXauav e Xm X noae R Aynron: 
eráe naY ne ngjae dparepoc xe Wv95CH nia 
er nnHv eboÀ oii coaA* ncuooge or Te oIH AR 
TIARTEIMLMOH X6 TDtà* AS$(0 X CTMOe € ILATCTHe 15 
pios X néoA eboA i ne ccppacic THpoy Adi X 
Appe "7Hpov* mncboA eboA X marTüAunuon X 
Fmità ecpuHp e oovum e poc: eie Te WV v»(oR eTX- 
Aaàv Arca: AvCTHpIOM QAO NOvOeHMt* e Amcoe 
e A AverHpiort AC noA eboA XO narmTiIAaox 20 
X nkRà eqA4Hp e oovm e poc: ecTMge ov e 


poq* uape namTriuaon X nna uecpmxi ii Te 


WUvU5CH eTAÀMAv e pa"vc ii Tnapeenoc X T 07- 


Oent* àvo Ujàpe Tnapeenoc X novoit aso Te 
RprrHc erXuQuAs* gc fH re dv5cH erXuua7 e25 


7. *gjone. Littera e erasa est, ita tamen, ut eius linea- 


menta etiam nunc conspicua sint. — 7. Cf. Ev. Matth. 5,26. 
26 P. 
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TOOTÓ FK ova KR recnapadHArmTHc* Av(O Ujpe 
mnecnapaAHANTHe gjàaeqmnoxc e Te ccpaipa f. ad 
à7(Q Aecet ehoÀ oit X AaerafoÀAn X ncoAua* e 
Anc X noae H Rv7RÀoc er Hm e poc* nat ovn 
Tà4oeic ne TLueo ejroov ii noHAa: acujorne ce 
WTepe iC coTXL e Wei gaze ecxo JGUOoov iio: 
Aa&pia* Tezacp ce evce TÜHSMAHApIOC AuApià 
Te niuüRH* maj ne iH boAÀ ehoA dB it gjaae HT 
aiaoos* acovooX HS: Map mnexzac ae mna- 
10 2t0e:c* arri "pups XL4oR eboA cap ze anm Te 
HO? eimaor rOOT € UjitTR e och mia oit ov op: 
erhe nai ovn mnaxoeic apr oapüj-oHT mart 
HesoAR nan e&boA FR o0 ra e TünagitR e 
poor: erhe oe ouuore[ epe nacnHv nannpscce 
15 À nvenoc it TAdTpoAe vHpd* nai ae ftTepec- 
X007 X ncop* aeq0900X ooOq HO: ncoTHp 
Fmeoaàcep nac ec[ujoou oit ov nos id mnà e oowm 
e poc* ate oam. oouunn Taro Xouoc rurrit ate 
ov Aonom "TracoWn nni eboÀ i oo nu e 
20 Terta gjie i co0v* aAA au e noy on ia- 
&oAÀit nnTit eboA it oett noove nai ere Amnerit- 
Woi JX1uoov e gue K coosy* nali ere Airrova Ae 
exA nonT i Dp pode: nai ere ii cecooyit XL40- 


Ov ax Hc: ii Re MovTe THpOov eT oii ii poe» 


25 re WOTY Ge ovi WT7O Aaàpia une it cà mer epe- 


ue ii coep avo amnoR "nacoAneq mne eboÀ &R 
90 AR oo azit napaf&oAu* acovooA ae iioi 
MApIA Fteztàc ate na2oeic eie eujape it bamric- 





CO. à. 


'co. &. 


€o5,. 5. 
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Mà RA obe ebhoA dH au d Ts9JOc* aàTicoTM e 
pon eno Al4oc* axe uape it Avrosypeoc it epi- 
Waloc UjàsanoAoveer i cà Te Wv95cRH evo X 
AWTpe e poc i xofe mua er Ceipe Xoov xe 
Ràc evecoooe AJüuuoc oit ne Rpicic* Te no? oe 5 
ovum mazaoeic* gjape X Acmvernupion ii iR Banic- 
Aa* Ujàseiore eboA id i xof&e er i Toorov K 
É Avrovpcoc dH epmaijoc* ae iiTOOv Aen Uasp 
newofbüj Te Hoy ce ovi mnmaxoerc o e port X 
nTrsnoc e gjàávRa mxobe eboA* aAA TiowoUJ e 10 
eiue e poov oii ov opx: aqovuub ae fo: 
FHcoTHp nezaep X Aaàpià 2te RAàAÀOC Aem ait- 
zOoo0c* it Arrovpcoc aenroive itr00v 9e e uavp 
Airpe i xobe nra* AAA uavco omn ok me 
RpiCciC €eyaAMaoTre H xe Wrv5coosye* evcoooe it ite 15 
WV75000ve THpov ii p pedgp nohe: mai eve 
JMnovar AvcTHpion* Avo ujt9ReTesce X00 
of me aoc evHRoAave JXuuooT* àvo JAepe i 
epitajoc era v AevoJicoA' e cit e 5ca0c ehoÀ 
e Tpev ei e x Tàgic er 9i rica-ope ii xe 5caoc 20 
Wcecoooe f xe irs5c0ove ev nnw eBoA o& iR 
TONOC €TÀAAT* Te HOT Ge ne Arv9coove ep at 
MTCTHpIOW OT9R egecy: e pev fire XuuooT 
Hcearrov eboX oit ne 9caoc* ate evecooge Xu o- 


ov Hci:. i Aerrovypcoc KR epmrarioc* aAA uape 25 


KR Arrovpcoc dH epmaroc tgaàrscoooe X ne d»- 


12. anxooc scriptum pro apexooc P. 19. ecii. Sic in 
Ms. pro e cii à P. 
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ecoove e it P peqp nobe: ficenua ore it ta ere 
Amovar: AvcrHpiosn nai euavitvov eboA oit ite 
*e&oc:* mne Wv9500ove itTOO$? ep 2t! AscTHpion 
Adirov oc e coooe xXtuoov ate Aevet eboÀ oit 
5 WevTonoc avo on evüjanei JAeveujóAoOoA e cos. B. 
àoepaTO?v e poos* nÀmt po aereuy arrov e&ox 
Qi ne 9Qcàoc erTMAuav* COTM OM TAÀ2O e poit 
Ai ngaze oii ov aàÀHeim ote eujipe TLuvcTH- 
prom X nbamricua Rà nofbe ef&oÀ i aug i T»- 
10T10c* Te nov de ov1X ep ugamn se d5coove P 
Xofe er: ev orvxX mnHocuoc* ugàveT Aemnroe 
Wo: HR Arrovpeoc idt epma:oc* idcep Airpe i 
mobe mu er epe ve W95cH eme Xu4oov* ate 
AHmHoc po Hceet e&oA oit it Tonoc itre ne 9ca- 
15 0C* ate RàC evecoooge Juuoc oii ste Rpicie rai em 
RÉOA ii Xe 9cà0c ate Ràc evecoooe JAuoc* avo 
üjape naiTiunaon XO mà ujaep Aitrpe it mnofhe 
Wiu er Cnàaav Hor: Te Wv995cH 2e RàC oooc 
eqecoooe JXuuoc om mne npicic na er n&oÀ &R xe 
20 (à0c* ov Aotnon xe qp Aitrpe AXoQ4007* àÀÀA 
nohe mni« itre ne (yv5coove wjaccdipacime i ii coh a. 
obe ntpjrocov e oovit e Te y s5CH* 2te Ràc epe 
K apocom vHpor iH p pegp nof&e KR mne npicic 
evecowont ae ov dv5cnH R pegp nofe re* avo 
25xe eveeiue e THme R HR obe HT aàacaav eho 
o ne cippacic itr acj[7060v e poc it63 mamrir- 
MIMOKR X nNà ate Ràc eveRoAace XU4OC RATA 


18. ewtc,. Sic in Ms. pro e«x«q P. 


coh. &. 
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THne it KR xobe HT àcaaà?* TàÍ Te Oe e ujv- 
àac X Wv9cH ma dB peqp xobe* Te nov se 
mer naar HR X AcvcTHpion di HW oRammicaa ujape 
JXÀ MTvcerHpron dH onerAuauav uacduorne it ov nos 
H Ro9T eqnagT euaTe i cabe ntpeno ii nofe: 5 
Avo tQgavrboR e oor e Te Vs5cH ofi ov me- 
enm ndgoroAa e oovA dH cà ii no&e THpov* nai 
fT aàe(10007 e oovsm e poc ii6: naiTIunuom Ai 
Jità- à70 etuganovyo eqnaeaprze i i nobe TH- 
pov nai HT aàerocov e poc Hot: mnaàinTLALuon 10 
X nWaà guavboR on e oorymn e ncoAa oit ov 
mneenun ndjaxoRe i cà ii aroRHTHC THpO? oit 


ov» neeHm ntünopaov e ncà X mnaepoc X mceo- 


Aà üQUaàeat:oHe Cap ii cà mnanTLarnAuOHn X Hnà 


Ai TAoOIpa* sepropaos ii ca-BhoAÀ it TOOA. Ad 15 
Te Ndrv2CH Hf[RAaa v OF TICAÀ A, TICOMA* QOCTOE TIAM 
TIMIMON XC mà Adi TAMOlpa Adi rncoAa* gjaq- 
mopxos e$ Aepoc: Te WrvocH o«coep Ad TÓOA 
Ujàcjrropatov e Re Aepoc* HACTCTHpIOR oqQoecp X 
nbamTiCuaa Qgacso oi TevAnTe X me cnav*20 
now eqnopa Xu400v e neyepHy* xe Ràc eqqe- 
"hhoov nwüjmaeapre Xuacow xe it nevaooX 
ehoÀ oit evAnH* 7e nov ce ovn Aàpia Tal Te 


ee e ugape X AcverHpion dH d Darnmricaa RÀ 
x05e. ehoMA* avo Ad ANOAUA GUA — 3UY G'e25 


4. mjaequore. Sic in Ms. pro ugasugone. In iis, quae 
proxime sequuntur, modo singularis, modo pluralis numerus 
legitur P. — 18. goxv«q scriptum pro e«uoc P. 








301 


RTepecq2£oov H1 TtcoTHp rteztacgj ii sneepaa erue: 
xe TeTiinoi axe eigaxe mum i au ii oe: 
aceocGC eboÀ dió: uapra mnexac axe ce naaoeic 
9R ov ae Tanpribacze HR ca ggaae míu^ er Raro 


5 XoAoov* erhe nujaxe ovit XÀ ng&o eboA & f mno- 
he KT anRxooq e pot X m ovoeng oit ov rma- 
paàboÀH enoto Xuu«oc ae HT aieT e nose it ov 
&ogT e opa? exX mnnaog* avo ox ov ne Yov- 
AUi i ca Tpee[ MOvO* AaT740 On ARHNIOpxX efboÀ 

10tcpànepoc enao JXGUuoc ze ovitral ov farmT:c- 
Mà Xauav e Banmme HR omm: avo f ag R oe 
"«naanesce gjamnvaonR' e&oA* — ereviueeve ate 
HT aà$er e novae i ov eipHHH ex rmhRao* 
Ju4os* AàAÀa ov nopz ne it7 àaieT e nowxe 

15 XAOr* ax Te noy cap ovsnm Tov naujone o 
ow HÍ i ovoT* ovi goi narmoup exi cua 
A?uo cay exiü gqioulT* này mnaoe:c me muga- 
^e HT àARxooQ(q c: bànepoc: nujàáxe emn div àR- 
7^O0O0q xe iT àleT e novae H ov ROOT eazÀ nRao* 

20 &T7«0 Ov ne "Tovauj ii ca rpeq «ovo: ere nai 
FHaàzOoeic ae aRente H X AvcrHpiom ive it bam- 
TICMà € NROCMOC* ATO Ov nereonam i ca 
Tpée OvoA' e ooyi HR cà HR nobhe rHpov it Te 
WVSOH sRaeapre XO4007* ATO OM Aüdutcoc 

25 ànnopaRu eboA darepoc egoto  AAoc* axe ovit- 
TàY ow Éamnmicua Xouav e Bamrme i omr* avo 


1. HTepeqxooc scriptum pro gvrepeqazoov P. — 7. Sumta 
haec sunt ex Ev. Luc. 12, 49-52 P. 


coc, &. 


coc, &. 
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KR ag HK oe [naamejce oeoc gamczon' e&oA 
ere nà$ ne oe Hi CiacQ ANH 9X mngROCcAOC oeoc 
geànre HR ÓBamnmicaa 2toR Hcenaeapre dH me 
W*95coore it TeA:0c* avo om mnygaxe itv aR- 
«ood e pon X Ju ovoeng ae eTeTitueeve xe 5 
iT aàieT e novae i ov eyjpHmH exA nRao* Aure 
AXXa ov nopx ne HT aljeT e mnosxe Jod: 
ce xi Te nov cap ovn "Tov nagone o o 
Hi dH ovoT* ovymAn goaulr namnou exi ciuav: 
àT( cHaT exit ujouitv* eTe fiàT rte ILuyCTHDJOR 10 
coa. a. H HR Bbamnricaa HT ART] € nROcAOc: e acp ov 
mnopx opat oii i coxa itre nRocuoc eboÀ ae 
FWAITIAIAON J& Iütà Adi "ncoAa Ait TMOIpa* Ac[- 
THlopxov ev Aepoc:* ve Wr95cH oooc Adi TOO0AU 
acnopxoy e Re Aepoc* ere mai me xe ovn. 
UoAaHT sànoge exi cunay» — àvyo cuav exit 
UjoAdiTr* nai ae itrepeczoo7 ii61 Aa pia Teatact 
Re: ncoTHp «Xe evce ve TmrünH iH ojinpmec i& 
ovoem Aaàpia nai ne n&áoA eboÀ X mujaaze: 
&COYQOA On HG: AMapta Iezac ae Ia2toeic eTi 20 
OW einaovoo e TOOT e üjute ALMOR* 7e Now se 
Hacoeic aneoce Auot eigjute JUuoR* eic oHHTe 
Men oit OT HàppHcià amneruae e mromnoc e gjàpe 
KR BÉamnricua Rà nobe eboA* Te nov oooc naves 
THpion X nei goadr it 9copiLua* Adi XC MTC- 25 
THpiort X nei gopit X sceTHpiont* Adi X Ace 
THpiot X mi aTUJàxe e por* e ujvka Wobe 


coa. b. ehoÀ FR agg KR Tvnoc* e gjayko eboÀ X nrynoc 
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H HR Bamricua XH JXouon* acpovogb ox Re: 
RcOTHp meaaep xe XUon* aAAa X ATCTHpIOI 


THpo*v X mnugouidT i $co0pHuaà e gjàsuo eboÀ 


o Te iyvocH* avo f TOnoc THposy itre it ap- 
5 Xon d i nobe THpos iT aàacaav Ho: Te Ww v- 
XH «xut R uopir gasRaas nac ehoA* avo orn 
gavHo eboAÀ i ii nobe er Citàaaa vy Ainca nai. 
Qeoc gjà ne ovoeug er epe ova nova i X 
AvcTHpiOR HnaaadagTe Ujà poq* mai Daxo e 
10 pori X nevyoeug epe nova nova ii Àà AvVCTH- 
pior naadaoTe üjà poq* opai oX mcop eboàÀ 
M nTrHpédj* àvo Ont navycerHpron A TU ujopm A 
ATCTHpIOM* Adi JÀ MvCTHpiOr X m aTuJaxe e 
poq e gasRo ehoÀ R Te dry5cH oH it Tomoc 
15THpos ire ii apocon: mnofe mía' Adi agtoAgA 
nna HT àcaav dci ve Wv5CcH* aàvOo Ox «e 
gjàsRaav THpov nac eboÀ* àÀÀa Aeven nohe 
e poc atm nef nav oeoc ujà eneo i emeo* erbe 
TAOpea X mnnoc X AvcrHpion eTAUMA w* AE 
20mneveoov er naujoep euagjo euagjo* xà! ce itre- 
pequxoov» Ho: ncoTHp THexaep dH neepuaoHTHC 
«€ TeTfRnoi «e eiujace wALuHTR id au dH oe: 
acosoub om i61 uapia nexac xe ce ma2oeic* 
sioso eio»pmage R gjaote mia eT Raro Moos 
25 Te MOT Ge Oyn naaoerc erbe nugjAxe ev Hao 


à. nugoaitr. Scriptum in loco eraso, ubi antea scriptum 
fuisse videtur wopn Rev. 4. gi ve Nvocu. Sic in Ms. 
pro R 1e Wpvocu P. ' 


coc. 5. 


coe, b. 
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JUOaoep ate Qgape X A vcerHproit THpov A. nüJoART . 


WB yxopH4a gavRa nohe eboÀ* avo ficeooübc 


eboA exi mnesanoda* dT ac[npodbHreve ovmu 
X m: ovoemng oa mei gaze ió! aavemA re npo- 
d:pHTHc* ecpxo XGU40c* ze nalaTowy di nenr AvRO 
ehoX R nevnobe: Ait mnemr avoohc eboW eai 
Wevanouia: HT Acqnporipnresye oviu oa nei gga- 


ce À Tn ovoeug avo nujíiae HT aRxoodq xe 


FHaccrHpiont dre m uopit X JvcerHpion Adi 


HATcTHpiosX XC m aTUgJaxe e poe xe poe mua 
er nàzi it À A verHpiort eTMAAT* Ov AONO 
«e ujàyRo eboA BH i nobe HT aàavaaàv au ii 
gopiíi* àaAAa erp mn-Re-Om' po e poo? ant X 
nei rày gà eneo* evhe nei gaze omn WT ac[- 
mpodbHTere 9à poq X mn: osoeng i6: aavem 
ecpzo. JXu40c 2e naiaTov ii nere XX natoeic mntos- 
Te WMàem nobe e poos ai* ere mai ne ii ceitaen 
nobe e poc àm aum mei nas: nep ar ER X Avc- 


THpiosn A mn ujpopmt A AvcerHpiom Adi Hep oer ii 


A ATCTHPIOR A JU ATUJàá7e € pod* mnezxeadq xe 20 


evce Te mmkH iH orNigpmtec d ovoent uMapia 
nai ne n&oÀ e&oÀ X myjaxe* acovoo om e 
TOOTC Hoi Aàpià nexac ae mNaxoeic* eie ep 


gjàrn mnpoae ar AvverHpios oit. Jà. AATCTHDIOIt AL 


6. Cf. Ps. 31 (32), 4 et b. Schw. 1.1. p. 81, ubi legitur 
8 nevanoAgJa pro EK mnevnobe, et exii nevnobe pro exm 
nevanoaua P. — 16. Cf. Ps. 31 (32), 2. In l. l. legitur ac- 
curatius redditum: naiaTq X mpowxe eve A Txoejc maet 
sohe e pos am P. 
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m uopiü X AverHpiort avo on ndjngovj mgP coca. 
noh&e nejnapaba: avo om amica naf ncmo 
HrAeTANMOÍ A70 nenpocesoce oX neepuverHprox 
mequverHpion cenago Waeq e&oA axi Auot: 


5 arovooX idiot ncoTHp Fnezxae A Màpta 2te oa- 
AHM oàAHW "xo Xaoc nni axe ovon nia em 


nazi H A  AMvcerHpion AC ni gjopit Xx MyerHploie 


AàT*o o nqguor] xqgnapaba X AitTcmoove i 
com" eqnpocesz9ce oX mAcverHpion X nr gjopit 
10 X ATcCTHpIONK cenaRo naq eóoÀ* aso om fice- 
napafa Aimca mal7cenoovc idi com mndjgRoTQ nd- 
mapafa ii cenaRo Nac ehoÀ am ga emneo* e 
Tpec ROTf[ e TtreepuyeTHpion eepuyerHpron* AvO 
nai Aidtrt Aeranom AMaTy* enanTi pmi d X 
15 MTCTHpIOR X IH àTUJàze e poc* ma! e ujacqpta 
W osoeug nna* avo omn nqgo ef&oÀ dB ovoeing 
HIUM* ACOTOO Ot e TOOTC HO! Màpta riezac* oce 
màzoeic eujone ae iWToq nep zi d 46 ATCTH- 


pron AC m uopi X6 AvcerHpion* àv$o HceRoTOT 


20 ficenàapaba avo ifceeT eboÀ oit co eurtove coc. &. 


Aeramnois cenannporoas it TAnTppo zii AXLuoie 
«€ à74XI po ii Taopea A nr UJopit X A?jcCTH- 
pior* aeposvooX Hot: ncoTHp nexaep A Apta? 
*e 9àAHn oaAnum bao Xuoc mai xe poe 


25 I4 ep ai AvcTHpion 9X mngopi X AvVCTHpIOR 


..— 9. In margine addita, praefixa nota *» &vo on nqaerenoi 
1& KR com. 


20 
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e aqnapaBa X6 nyopr i com AH mnaeo cna 
Adi TLueo UjoAudir aà7«0 Hài ner eboÀ oit coxa 
eAntjueramoi* Tec[Rpicie ovorh s oovo mapa 
HRpiciC sua C meepaa BH oUjone cap mne oii TAHTe 
8 Tranpo X ne apaRor X nnRaRe eT oi-Boàs 5 
avo HR oae & nai THpov eptap opososor o& 
KR RoAacic* avo mnqainoaXicRe it uga emeo* 2e 
Aàcpzr oit Taopea X ni uopit X AvcTHpion Auut- 
&0 it oRTC* àcovooX HO! Mapa rnexac aue ra- 


«oeic eie poe mw eT nar ACcTHpion X 10 
JL4vcTHpIOH AC JH aTUJaxze e poc* àvO Aà7IIA- 
paa aso of TevmiCTIC* AT Om Adca xai 
A&TT evono aàa9RHOTOT à?JTAeTanoD cemanRQ HA? 
cor. ^. ehoA Baovnp i com* acosogX Ré: ncop me- 
cac X AMapra* ae QAAHK OAAHNm "Lao Xuoc 15 


yurrü xe poe mni ev nai ji X6 ATvCTHpioNH 
X nr avujaxe e poc* ov Aonmorm ecujannapafa 
W ov com avo on imjROTQ stpueramnol cenaRo 
mace ehoA* aAA equamnnapaba it ovoiuy mnt 
à7o on err ec[gono nejRoTtQ mépueramnos mal e m 20 
(ujooW au oit Ov ovnoRpicic* avo on ntRostq 
mueranoi: aso rmenpocessce oit meeurvcrH- 
piom neepuserHpiore cenago nae e&oÀ it ovo- 
eig muu* eboAÀ ae acpar e&oA oft Tacpeà R X 


7. naitg&Arcne. Sic in Ms. pro njangaXicne. cf. su- 
pra cÀm, &, p.259 et infra cos, &. p. 308; sed eadem lineola 
legitur infra coc, b. p. 307 P. 9. acovogA scriptum in Ms. 

c 


etdovtooa P. 
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ATCTHpIOMK Jk T aTQgjàázxe e poe* avo ort eo 


*e oen HaHT He À AUcCTHpIOM eTAÀMAT* ATO 
gem pecRo eBoÀ ne it ovoeng mnnu* acovooX 
on i56: «apta nexac ii :c axe mnazoeic* eie nep 
«1 H X ATvTCTHplon X nt aTüjàce e pord* a9o 
oW aTvRoTOv avnapaba aso oii Tevmucric: 
àv« on avei ehoÀ oX mcoaa eumnovaerarmnot: 
ov ox ner mnaijone ii nai iR Tei Ante* acpoyooXM 
^e l5: ncoTHp nexae X Aàpia* € QAMHIE Qa- 
10 Ait. pao. XGuoc xurri* ae poe mw em iar 
o X wverHpior X JU aTüggàae e poc oeit aa 
Ràpioc me Aeimrorce me Wv»5c00se eT aai oit 
X ATCTHpIOM €TÀAAT* àÀAÀaA evugjanBoroy fice- 
napafba avo iWceef eBoA of coa eunovae- 
15 Tànoi* R poaae eTAAAT TevRpiciC 900v € oov 
e RpiciC HlA* ATO OT NOÓ Te eAalgo euatujo* 
RAÀN egjyorme ne Wv5coove eTAXAMaTv e oem bppe 
We* à70 e nevugopi ii com me ii ei e re noitoc- 
AOc* Hi cenaRoTOT ài € XÀ MeraboÀm XC naoc- 


20A0c iiTe ii coa «nt nel nay avo JAeveu p 


Aaa ft ouob* aAA eujavnoaov e ncà it bod« 
e nRàRe er or-hoA aso cealoaAiche iicep 
&TUjone gà eneo* nal ae mTepee o xoov iio! 
scoTHp nexacp ii necquaenHTHc ae TeTiümnoi oce 
25 eiyja.xe rUXAHTH dH ag doe: ACOvOOX Hi51 ua- 

20. give && manus antiquissima eademque, ni fallor, quae 
scripsit reliqua, in marg. addidit. — 23. * spatium vacuum, 
in quo tamen nihil scriptum esse videtur antiquitus. 


20* 


cor. &. 


COH, &. 


cos. À. 
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pi^ meaac ae ce mnaxoeic algaprace iR ii npa- 
«Xe iT ARAXOOPY' Te MOT Ge Iaàzoeic mai me 


nyj4ae iT àRxOO( ae mneT naar KR 6 AvcTH- 
pror XO mu aT7gJjàxe e poc oen AakRAàpioc Aeit- 
TOrce ne ne pvy50coorve erXuasy* AAA esupan- 5 
RoTov Hcenapafa HceÀo it reynicTic* aso fice- 
ei eboÀ oii coà eunosvaeranoi* Aevp uav 
&e acu nei nav e Rovrov e X AeraboAÀn X 
mcuQAà* ovae Aaav ii ocof* aAA gavnoxov 
e ncà bh &oN e nnane er oi-hoÀ* cenaangaicke 10 
AUMoOv oM TLAA eTÀAUMAàv* àT7( cenap a7tuuone 
Ua eneo* erbe nugae iir àARXOOq e pon X m 
OvOelgj eHaxO JAuuOc* ae HaNovy ne ouov* ep 
gan ne ouov &aahe evnadMoAoq oit ov Aedqp 
Wjav» e TROnpià* 092€ e IRAo* àAÀÀa etgjavitoatq 15 
ehoA. eve nàY rne xe oy AaàRapioc mne Wv»on 
NUAC eT nazi oit MÀ AverHpion XC mr aTgj^ae e 
poc àAAÀa evgjanrapaba it 0v com aesp ujavy 
it ROTOY e coa Ut nei navy* ovae e Aaav 
KR oc&* aXXa eugavimoxov e nRane ev oi-hoN 20 
WceanoadickRe X4uO0O0v* X6 TAA eTXAaT* naf ae 
WTepeqxoosv Ho: ncoTHp* nexacq xe eyue Te 
IUURH KH orAiRpntec A pia* nati ne n&oÀ e&o 


X ngjàze* aàcovoo ox e TooTC Ho: Mapia me- 


14. Cf. Ev. Matth. 5,13 P. 22. mrepeqxoov. ÁAnti- 
quitus scriptum «4 conversum est in c. Sine dubio legendum: 
Hei ae HRrepecxoov mexaq Ho: ncorup. Corrector erasit 
etiam litteras &s, ita ut legeret ii ncovup Rev. 
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«^c xe nazoic* eie poe mni RT avar R X 
ATcTHpiOR X. I üopr X AcverHpioNu* AR X 
ATCTHp!lort XC mi aTQjaxe e porci gal ere AXuov- 
napafba: aàÀàa epe revmicTic oit X4 Ave TRptormt 
5 oK ov coovTii aait ovrmoRpicic: Wal Ge efoàÀ 
QITii TAWNAaCRHH if OTuapAenH: àv0O ort avbp io- 
be* à*7« On av9HOTOT àTAeTAlNO[* ATO OH AT- 
npoces54ce oi NMevATCTHpiOMR  He7AC CTHpIONM* 
cenaRQ nay e&oÀ iaovHp it con* ae(ovooX 2e 
10 HG1 ncoTHp nexac À Aapia oit TAHTe K meer 
MAàOHTHC 2€ OAAMHIU Qà.AHIR (xo X0c e poit 


«Xe poAe Nia. er naoci dH X AverHpion XO mr 


aTigàAze e por* àv« Ont Adt JU) ACCTHpIOR X 
JU gjopii X AvceTrHpioXn* mali orri TaàMAaCHH d 
15 e:34àpaeuH cep mnobe ii com mniau* as0 eTr ev- 
ong ifcenorov iiceueramnoi* avo or iHcesuQ oit 
WeTACPCTHDIONK neyA vycTHploit ceitàgo gà y e&oÀ 


WK Ovoeiug niu* oe X AvCTHpIOR eTALMAT oen 
XAaHT We* oem peqgRo eboX me ii ovoemng niu 
20erbe nai ovum aizxooc e poit X mn ovoeig* ae 
X ATCTHpiON eTALuAS* OS? AONOR 2e CeMARO 
Hay eboÀ iH nesnobe iT àvaav aut mH ugopit: 
&T7(0 Aevonos e poc ant nei nav sen aioto- 
Ov e poit e uJàasar AeTadoia it Oovoly mnia 
25 àT7(0 cexraRo eboAÀ omn ik i nobe e uavaa ii 
O7«GOoX* eyjore HTO(q Hep xi AvcTHpioR oA 
6. «vp Rohe. Sic in Ms. pro «vp noBe P. 23. e poq. 

Sic in Ms. pro e poor P. 


coo. à. 


coe. &. 


CI. 5. 
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Ja TcCTHpionR X mni aTüjàoe e poc Adt X Avce 
THpiorn X m gjopi X ATvcTHprOoN: ATO dBHcegRo- 
TOv Hcep nofbe: avo Hceer eboÀ oit coa eu- 


FHovAeTanoi* evmnagorne ooc0v oun id oe i rnm 


 enT avTmapaba XArovAeTranoi* mevaa it uuorne 


QO0* ox ne TAnHTe i TTàmpo À ne apanRotrm AX 
FHRaàRe eT o1-boÀ* avo cenaamnooadicRe ALuooy 
WHcep aTujome uà emneo* erbe nai ao Xuwoc 


nHTiü axe poe mni er aoi i X AvcerHpioine 
enercoossu X me ovoeng er osnuv ehoÀ 9X 
ricoAa fH omHTt* snesnap oALue ALuoov me ice- 
YMp nobe* xe erenABponoaus ii 7TAitTepo X Tros» 
oem (gà emeo* xaT ge Hvepec[axoov ii21 rico THp 
e Hec[MAOHTHC Hexatc[ navy: e Teriinol ce axe 
eiae nXuaHTit it àugp it oe* àacovooX GT Mac 15 
pi mexac oe ce naaxoetc* oit ov aRpibia ai- 
aRpiface HR ca gjauxe sia eT Rao Xaoos* erbe 
mei ujaáae ovi HT aRaooq e pon X mi ovoeig 
?&€ eneejcoosm iioóT maoeic X mHi ae epe mper 
4G10ve nHv i aàauyp it nay of TevlgH e G«oTOQ e20 
nHi* recqnapoeic om me ncérAkRa poaae e GuoT 
e neeHi* nai se itrepecxoov HO: Mapia* me- 
XAcp dH ncoTHp* e evce Te IUURH Api 
mal ue ngjaze* aepovoo om e TooTt HG: ncop 
nexaep K mneepaaeHTHc oe Te NOv Ge RHpvcce 25 
iR poaAe HIA eT Nàzi ATcTHpiON oXC movoin: 
e^2IC Wa e TeTiia0 Auuoc ae op THnov e porrit 


19. Cf. Ev. Matth. 24, 43 et Luc. 12,39 P. 
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Anp P mnobe- annore it TeTiiowae ii ov oooy 
i cà ov ogoov* avo fWrerieT eBoA ofi coAa 
euneTiueranol* RrerHp aAXAorproc e TAitrepo 
X movoen uà eneo* nai itrepecyxoov ii561 ncop. 
5 &COVOOX HOT MAàpIA FeXAC oe TaoOe!|c* naue 
TARTRAHT K nei uvcrHprom er RA mohe eo 
H osvoeng nnu* acovooX ido: neop mnexaeq X 
Aapia oit TMHTe i$& X, MAOHTHC* te eujxe ov 
ppo X noov ev poe ne iire nRocuoc* ept & 
1007 Aopeà ii p poe it Tecjoe* à$o nno e&ov 
om i i ponevc «fü n pedgiRoTR uit ooovT' Aii 
T-Re-ceerne it nobe ev oopij euaugjo iat evAia 
X maov-* ege ae e poqp ev poe ne ire rikoc- 
Moc e acerpe X  Ttàíi* xadicya ce mn: aTüujgaoe 
15e poe Aid nr gopr X averHpion* dal em o ii 
«oic e opaY ex mTHpi* eviTav AXuav H Teg- 
over oii ocÀ ni e p nereoga?* e Tpev RO 
ehoN KR ovon nua ep ati AvceTHprion* FH JGuo0Hm 
WTo«q eujone ov ppo X noov mnl H ov enac- 
20.4 ii Dpo o: ov AaTo! mepxoovv[ e oem Re TO- 
noc mnüdjeipe i oex ooTÀ* Aid oem mnobe evooplg 
evMnua J4 TOv àT7(O Aevonov e poq* avo 
Aeveu p Aaav X mneoooT tac cé nenaTvAA 
X nppo TO Qro oe. Ma AicTa Se ner dopr í X 


25 wvecTHpion ii nenavaa A np àTUujàxe e pod. 
AW rà üujopii XX AverHpion* nai ev o Ói axoeic 
e Xtà mnaice THpov* AUi rà n6aeoc THpov* Auut- 


Cà XAàÍ à IC NMày ey corde e aceti e Mera not 


CIS, $$. 
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acamrre 3o40c R gjoulir iR com avo me Xmc- 


eipe X neanujà i iR barnricuA* avO à HCOTHp 


i 
M 


ovuotup e IupeXe nerpoc e nàv ve ene acd. 


Uorne it xaHT* àvo PW pedo eRoÀ gaTà oe 
emT àc[oon e TOOTO$ ALMOC* ITtexaep e oovn e5 


9X neTrpoc xe eic üujoauir it com' àaibanTwe 
vei NYrv5cH* avo oX nei gjoaitr it con Ancetpe 


X neAnta it X | AvcrHpion X nosoen* erbe ov 


it 
MX 


de covoctq I-Re-CQJAaà* Te Nov Ge osHu ne- 


TpOoc apipe X mnasycTHpliosn AX movyoenut mna! e 10 
gacquooT' eboA ii ne dyv5cH oit ne RARporno- 
MJà X Tovoent* apipe X6 IIMTvCTHpIOH eTALMA T 
neuooT' eboX it re Xdr95cn ii Tei corue oit ite 


RAÀHponoA:a X rmovsoenm:* nai Ge WTepecxoow 
HO! HCOTHp àepmpaze e nav xe ene acujome 15 
8 naHT ii pecqgno eboA* nai ge irepecpxooy 
Ho: ncoTmnp mnexaeq dio: nerpoc xe maoeic 
RàAàC X mei ge con: Hril nac i X uvcerhpion 
er 2oce* àT7o ecujJanp Ujav àaHHRAàAàC àCHÀHpo- 
XOAUt di TAdiTepo X6 novoernt* eujorne ae ecujadt- 20 
TMp Uav aRgaaTC ehoX of TAdiTepo X mov- 
oent* nai ce iTepeepoos i5: mnerpoc acpenae 
HO: ncoTHp ze à nerpoc uone ii naàmnv i 
Tecjoe àv«o HR peego efoA: nai ce THpov Hre- 
povuome mnexae 5&6: ncoTHp ii necpuaoHTHc. 25 
«e aTeTHünoi i nei gjáxe vHpov Ait mnmTwmoc ii 


19. exu&aac acRAnponoaua. Sic in Ms. pro k&eac ec- 
mAnporoas vel anRaac e RÀnponoau P. 
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Tel colue* àcovOoX HOT MaApia Ttexac ae ma- 
zoeic àAlnoi i X& MvcTHplon R R gaxe RT Aàv- 
Uuorme it Tei co:ue* erbe i ujaàxe oy iiv aàv- 
Ujone Auuoc* itT àRaOOC € poxr X m) ovoeing 
5 oit ov rtàpaboÀH enao AXuuoc* ae mne omvitTe ov 
poe ov Bo it kite 9X neepua ne AooAe acte 
^e ecügme it cà necjgaprioc ao Xnéjoe e ovom 
QYO0c* mezacp H naopA mne Ge xe eic ujoure 
& powne qnmuvw ume f cà Rapnoc ofi Tei fo 
10 RiiTe* às0 f "For am e ovon ii onve* ujaaTe 
&e erbe 0$ cosoct] X n-Re-Rao* itTo« ae acpv- 
cb neaaey maep ae maxoerc àÀonR 9à poc kW 
Tel Re poune tigarToph X necnore Ta^] A eopo 
mac* eujone ae ecujanTavo eboÀ i Re poune 
15 A4RHàAC* feUjorne ae eRTMoe e ovon aR(gaaTC* 
eic nai naxoerc pne mnboA ebàoÀ AX nujaaxe: 
&ce(ovooX HO! ICOTHp Hexaàcp X Aapia ae evyce 
Te TUURH mal ne mnugjàxe* àcovoo om e TOoTC 
Wo: apta mnezac X TCcQTHp e rmaoew eie 
2007 poe e àcpxi AvceTHpiost* avo Angewmpe X 
neunuga H X AverHpron* aààÀÀa acjpRoTE acp 
Wobe* Adunca mal om acepueTasdot àv$o acpuorne 
Qii Ov Hoc JÀ| AeTAMOIA* egecTi om macnHy e 


OvAàoAeeq e nuvcerHpion dT acepxrr[* HOO! 


3. Cf. Ev. Luc. 13, 6-9. 23. on nacnnv. Sic in Ms. 
Legendum puto: ovn & nacnmw i.e. ,ow meis fratribus; 
nam ,,mei fratres," uti b. Schw. vertit et secundum lectionem 
codicis vertere debuit, in hunc locum non quadrat P. 


C€nve, à. 
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Rroq e'[ naq HR ow wvcerHpion oii X AvcTH- 
pror eT mnecjecHT* egecTr ovm oe XLuon* ac[osye 
€09X€ 2€ iió1 TICOTHDp Tiezacp MÀ Ma pia 2e oà MHIE 
oaa paro) Xouoc sHTR ae ovae IuvcrHpion 
WT Ac[pxritj* OovAe mer oà mecjgecHT MevcoTA e 5 
poq e no eboà ii neepiobe* aAA XC A verHprORt 
eT 20ce e mnenT acjaxrTOv* itT007 rte e gjàycoTA 
e po«q aso ficeno eboX it necqnofbe* Te iov 5e 
O9" Aaàpia Aape movcnuns pL nae X mavcerH- 
prom eT xoce e mnenT acpxrmé* avo cenaai ii 10 
Tec[MeTatOs if TOoTé| avo iHceno eboAÀ i nec- 
HWobe* nH Aem xe acqxme it ge con avo idi 
Roove ae ac[oyoThov e Tne* nat Aen Aecj[corTA 
e poq e no ehoÀ iR neqnuobe* aAA naverHe 
pron eT oce e memT acparieg itroe me e ujactRo) 15 
eàoA HR neepofbe* àÀAÀa eupyone HTO(p e aco 
UoAitr À AvCTHploH oA ne Sco0pHAa cas R 
9X nAeo UjoaiiT e oov5* avo Hài Ae[ROTC[ aepo 
Hnapaba: Mepe Aaacs XX MvcTHpiOR COTÁ e poq 
e Tpev ^L ToorQ of Tecpueranom* ovyae mer 20 
?Oce* O92 HeT Oà llecHT JAMOd* €IuHTI TLuvc- 
THp!on X Ju gopi X AcvcerHptoite AR A& Avc- 
Thpion X hi igopn X Aptrüpioi: A X wvc- 
THpIOKR X WI aTüjàxe e por* iiToov mne e ujav- 
coTÀ e poe idicexi i TooTq ii Tecqaeramora 25 
àcOvOOA PHOT Màpia Trezac ae raooeic* eie ov 
poe e acqoi avcrupion üjà cita íR. ujà qjouitr 


22. Puncta superscripsit recentissimus quidam homo. 
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opei 9X TmAeo 5c0pHA4a cuay H mueo ujoAim 
W 5copHAa* à70 HaT nenapaba: aAA err ecqÀqjÀ^ 
tQjoor oit reemiemic of ov coosTü avo axi 
evnonpicie* aepovou ae iot: ncorHp nexaq 
5 M Màpià* 2te poe IUALIET acpxt Ac verTRplon oX 
HAeo cua it opua! à7( 0M HAeo goAitT. 
à70 on Xnenapafas àXAa ert ectuoon' oit Teet- 
TucTic axi ovnonpicic* egecTi RR nal idi rei ume 
€ 21 AcyCTHpIOR 9X Tle 9COpHAA eTeonacr* at 
10 8t tjopii' oeoc uà oàe ehoX xe Xnovynapaba: 
àcovuo om e rooTC ic: uapia mexac ae nae- 
7zO0€Ic* eje o» poe e acqcosit TAitTHOTTe ATO 
&c[Xi oif X AvcTHpion X novoeit* a v0 Aac[RoTer 
acmnapaba acponour AmjRort[ e ueranoi* avo 
i5ow.poAe ooo e AXnqoe.e rA4iiTMOvTe Ovae 
Aurqgcosonc: avo npoae erA ua ey pecjp no- 
&e ne* àvo on ov acehnuc ne* avo avei eboA 
oii cOJ X Tie cuta v* HLA JUUOOT HieT tài. n 
H oovo oit re Rpicic* ar[O9(09X. Oi HOT TICOTHD 
20 Tezac[ X apta ze QauHm oan cpxo  X40c 
epo «e npoae iir accovit TAlThnovTe* Hai HT 
aei R X uverHpiort X niovoín* aso acp no&e 
e AMnijsor( e ueranol* eqpiaxi oice oft ii RoÀa- 
cic He we Rpicic oit oet noo H oce Ait oem 


. 1. nueo 9copRate cnav. Sic in Ms. pro neo cnav it 
Scopri P. 9. eveonaq. Sic mendose videtur scriptum 
pro eveonav ,,quod voluerint" P. — 18. * Scriptum in marg. 
manu antiquissima eice. 


cnc. ÁÀ. 


CHA. 8, 


£n. f$. 
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mpreic R ov Anne n nof R com euatgo eua- 
Qjo napa npoae f ace&Hc avo X napamnouoc 
nai ere XnQjcosi vAWRTHovTe* Te MOT Ge nere 
OvH «aaze Xuuoq e coTX Aapeq coTXA* maf 
Ge RTepecqaoov Ho: ncoTHp* acqos€ efoà iis:5 
MAUS H€xAC 4e Wacoer* ovn Maaxe X nap 
Wo owoent avo ainoi X ngaxe THp Br an- 
*ooq* erbe neY maze oy»m HT aRxooq e pow 
X mr ovoeug oi o» napafoln ae noXoaA iT 
Acpeuue e mosoup X mexoerc à»o Xnjcobre 10 
o»ae Xnjeipe X nosonp X meepxoeic e(uacxi d 
gem mos H cmye* nere Xnüenmue aer ao Xniq- 
eie eprap X mia B oen nosf- axe oson muc 
€nT acTAMOOPT] € oovo cemaume HW c& oovo 
€BoX or vooTH* aso nemr àvcaXe o^o € porq. i5 
censupATé HW oào* ere naT ne naexoete rep covit 
TABWUTMOYTe* A0 aAqeme Ho X verspiom X 
mo»oent acpnapafa- cenanolace XMoq oi ov 
mos HW npricic d ooyo e nere Xndjcoyh TAit- 
WOvTe* nai naxoew ne nboX eboX X mae: 20 
&covuog Or e rooTC Ho1 uapra nexac X mneo- 
THp «xe naxoic eupse epe vmicTic Adi X Acyc- 
Thpron mir» PW ovcono ehoX: 7e noy Ge ov ep 
Wjaw oen Wp»weR esiganer e mngocuoc KR ov» 
AHRHüujge Hi mykAoc avo fice&uet ficerXxt Acyc- 25 
THp!ow eyno it orm axe esqpjAner e muocuoc 
W Re k»kMoc cemaxrroy* cie oymov»m HW ceonuj 
9. E Luc. 12, 47 sq. 
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an cenHo e a: HR X AvcerHprom* acosogá fet 
HCOTHp rneaac HH neepuaoHTHC* oe RHpycce X 
HROCAOC THp e TeTiixo XuUoc it D pode xe 
Auge e poit itrerio: ii X ATCTHplon A nov- 
5 oeut 9X nei osoeug er onz' itreTübhon' e ooT 
e TAliTepo X mnovoen* AXnp novae ii ov ooov 
€ govrt ev ooov* H ov RTRÀOC € oov" ey Rv- 
RAoc* iireTiiRà oTRHTii ae TeviünHo e oi KR X 
MTCTHpIOXK enüuygàner e mHocuAoc it Re RTRAÀOC: 
10aà70 Nàl ii cecoosm ad oe ecqnaujpone ThHAv 
Rc: napieaoc &R ne dq 75coose HR H TeXi0c* xe 
eejuganijore cap it61 napieAoc iti ne dqry5coove 
W veA10c* "naggyrau' se e A nvànH X novoert: 
avo AR Aaav mnabon' e oopym aut nei nav: 
i1509v24e AR Aaa nnuwv eboX JAdmncoc eboÀ «xe cme.&, 


AepzoR' ebo iióT naprieaoc it ne Vrv5coove it 
TeMioc* àv«O0 aàc[jzoR eboàÀ iios muvcrHpion X 
nujoprü X AvcTHpiOn* mai itv à nTHpOg üjorme 
erónHid* ere ànon me fHauvcrTHpiOW eTAMMAT* 
20 à 7« xm nei nay 4n AaavnafonR e nosoeut: 
avo A&ü Aaay nage: ehoX ae opa oXC nao? 
eboA X rte ovoesg X napieaoc ii ne Yrvy5coove 
KR TeA10c oà eH e Xna [Ro ebBoA X nnooT e 
HROCAOC* e Tpec[cQo TO] 9 m Arn Adi i$ RaTA- 
25 neTACAA* Ad ne crepeoAaà Adi IRAQ THpe[ Adi 
HR Re ovÀH THpovy eT orxod* ar om evüuoom 
1. emn cenno. Sic in Ms. pro an ricenupo P. 24. * Spa- 

tium erasae literae. 26. evgjoon. Sic in Ms. pro ecgjoon P. 


enc. à. 


cnc. B. 
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fie: TuRTpoMe: opa ovrt 9X. nevoeny eriuav 
cmap oove ovong ehoÀ Reo: rmieTic di XC vc- 
"HproK oi We goov eTXMaTv* a70 OvM oao it 
Xpeyocm xu» orrü d nokAoc dre X eraboAn 
We mcoMA* A70 esum» e nRocwoc ev ii oohte 5 
W pnro» oX mei ovoiuy s Te no» e avcoTX € 
pei ei cho 9X nao& ehoÀ X naprowoc ít ve- 
roc Rome Wy»oovre cewace e X Acernpiont X 
mnoyoem avo fWücexiro»* av cenuy e opat epit 


X n»Àn X mnovoent Wceoe e por e a-[(coR 10 
cho io: napreaoc iR ne d»woore i 7eMoc* 
ere Wroq ne muxok e&oA X nugophü X axcein- 
pron* Asu) WO mne ncoo»n X mrhupi: avo ce- 
mage e poc e aTuyraac epit X r5'àH X noyoent* 
&wo 4H cow e rpe A&AY €T e gosi* f e Tpe t5 
Wamm €r eboX cmt nei wav. we dryocoose ovi 
€TXAUA CCMATOQNM e goyn e X msnm X mos- 
Oemt* exa Xiuoc xe mnaoere aovon nan Tria 
o»owB Taxooc mas xe R deoowym Xo TR an 
ce Wrerü oem eBoÀ von: a0 cenaxooc mat 20 
ce adxi eboÀ oi menwvernpron Ayo anuon 
€BoX H Tekcbo 7Hpt x»o amT cho man oii ne 
mnAaTe. aco cuaosouh vaxooc nay xe WR 
WNeoosm an Xiuorü me WTerR mias ner p 9of 
€ TàÀMNOMIA* Adi X mreoooT geoc gjà ve no»*25 
erbe nai &ok e nmake er gi-boÀ* aso oit 


6. * Ante * littera erasa esse videtur. Saltem ante 7 est 
spatium vacuum litterae Rev. — 17. sqq. cf. Ev. Luc. 13,25 sqq. 
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Tevnov erAAUav cenabon'e nRane eT or-5o2 
yU4à eT t Jas Ho: npiue Adi mnoaoso R HR 
ofoe* erbe nai &e ovn nHnHpycce À nRocuoc 
THp£d* àxic e poov xe Aue e porit anoracce 
X nHocuoc THp Ai esàn vHpC ev Ó omi: 
Rer: HR OX AMvcTHpion À mnovoen* eArnaTqQ- 
?&oR .ehoA iis: napreaoc it re iy s2coore ii Te- 
Ai0c* ae RàC elt rtevRA THIWOT orpit rrpo it 7130 
A4 novoent* àvo Hcexi 7vHvT7i e nRaRe eT ot- 
10 À&oÀ* Te nov Ge ovn neve ovn Aaàaze Aoc e 
CcOTM AapeqgcoTX* Wal se irepeqxoos iei 
"cuTHp* acqosSc ox ehoÀ Ho: Aapia mexac 
?€ T1à2tO€IC Ov AQNON oe Ov! Aaàaze A. mnapA 
i osyoen* àÀAÀaà àccoTX diGr 7Tà W5rv5cH avo 
15 àAcnoi H uüujgyàae ru eT Roo ALUaoov Te NWov Ge 
ovn nazoeic erbe i gjaàxe HT AàHXOOvV oe HH- 
pycce it p poe tre nRocAOc axic e pooy ae 
Auge e poit a1 ii X. MTvVCTHpIOIt. A, TrOvOEUt oA, 
Qmei ovoeug ev oHx' xe erernenAHponou: d 
20 TMitTepo X mHovoem* acosoo om e ToojC isi 
AAàpia mnexac iH ic ae Iauxoeic eie epe mnnaRe 
er ot-hoXN o it agp it r9noc* & Xcuon itvoeq ovim 
ovnp X 4à it RoÀacic it onTij* adqovooX ae 
Hs: c nexac X AMapia* ae mnRaHe eT 9Qi-ÀR0à 
25 0v MÓG ii apaRo!:x ne epe medgcaT' & oosm ii 

poeq eq X n£&oÀ X nRocuAoc THpé[ à?$o ecRoTe 


e InROCcA4OC THpe[ epe ov AnHHige ii TOnOc it Rpi- 


cic dH Qovm i onTQq eco X Adtrenooye dH TÓAUION 


enc. TI 


en. B. 


ena. a. 
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K RoÀacic evmagyT* epe ov apocom oX nra- 
Auon mraAMom epe noo R RH ap*Qon mo&e e 
mevepHv* ngopr ae KR apocom ev ujoon' gx 
mujopii R aion o» oo K Xcao ne epe neqca 
Wi poyw H poep epe xac niu nns eboÀ oit TTA- 5 
npo X ne apahon Aii ironjoeny Mru* adt apour 
mua Ad oupone nnus er njbfnaewr: nai e ga»- 
MOovTe € mnecqavoenrikow ib pan ox mnecpronoc 
*e ewy eonun Avo nap*con er tjoort ex neo. 
CMAT PH TAAdgOM OY OO idi exor me mecxreene- 10 


TWWow PW oo* maf e ujavaowre e poe oX mes- 





TOHOC 4e "Qapa*QAp* AvO0 Tnap"QoM eT üjoom 
9X m«eo uoaitr i raAMIOWw ov oo iK ovgop me 
mesaseenznuc H oo na$ e ngasaowre e poe ox 
mevTonoc xe ApyApoQ ATO Ra pyon er tjoon i5 
9X meg cjrooy ii TàAuon Ow oo i oor me mee 
&reemrnce HW ooo: nai e Qav«o»re e pos ox 
TevTOnoc xe aypooaAp:* a0 mnapoQoW eT 
Ujoon oX rmaueo qo» H Taxon o» 90 X «ace 
WB k&we ne necasoenTuon HW oo nai e tQgjav-20 
MO»ie € por oX ne»vonoc xe MàpoQoyp: ay 
NAp*XoNM er uoon oX meo cooy it ràAon* oy 
Qo H pip i Too» ne neqoo iH aroemrHc: mat 
€ ujavworre e poq oX me»ronoc xe Aaau- 





fXAAMOp* ATO Hap*eon X rtMeo cat ft auo 25 


11. newromoc. Sic in Ms. pro meqromoc P. 45. mevro- 
moc. Sic in Ms. pro meqromoc P. 18. mesromoc. Sic in 
Ms. pro meqromoc P. 21. mevromoc. Sic in Ms. pro meq- 
vomoc P. 25. nevromoc. Sic in Ms. pro neqronoc P. 
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Ov oo idi apg mne mecqaveemnTHc i oo* maf e 
UjàvAovTe e pog oX meraàveemnvion ii por 
9X nesronoc xe AosyQap* avo mnapscon X 
JUueo üjuo? HR TAAION* OT oo fi novpe me mec 
5 &veenTHc ii oo* nai e uaàsAovTe e mnedqgpart 
9M TneyTOnoc ae Aapaoy* avo napscon XX 
, WMeo Wr i& TàAugoWn ov oo i cor ne meeyoo i cmm. A. 
aveenTHc* nai e ujáv.ovTe e necpas oX nes- 
TONOC 4e aàpsceo^c* àT7XO ILueo. AHT Hi TAMIOIU 
i100vii ov AmnHHige it a poo iR omTd epe caue 


H ane i apaRom X Ova nova Xuuoov opat 


QA Hevoo dH aTeoenTHc* àv) IeT OV 2007 'T7H- 
pov ujàvaovTe e necdpau oA ImevTonoc e 





g^pAapooc* àa7€ TLueo AitTOve ii TAMIOI OTIX 


15 ow AHHuje ii àpoQOIt X IJL4à eTMAAT epe catg- 


qe it àne it 9oà it euov X IHOvà IHOvà AA 007 
QM mnevoo i ATOEenTHC* ATO IDIOG eT 0! xoOv 





Ujà?vAosTe e poq 9X mevTonoc e puoocap* 
aro ILueo Adircuoovc dH TàJAdoON Ovyit Ov AHH- 
20uj & ap^»comn H oHT( e naujoov euaTe* epe 
cauyje ii ane ii oà iH ovoop AX mNOovà IOvA 
AU4oov opai oX mevoo HR aveemTHc* a70 nnos 


eT o! &ooT e gjàyuosre e porq oX nevTonoc cime. a. 





*e ycpHaaop:* mei apocor ee X nei uitrcno- 


25 07c i TaàAUdON ev ii oov HR omHT( À me apa- 
RON ÁÀ He RAHe eT 912 Ào2* à*vOo OvUNTe IOTYTAÀ 


3. 6. 8. 43. 48. 23. nevronoc. Sic in Ms. pro neq- 
Yonoc P. 


21 


eme. &. 
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FOTAà XAO00T Ov pan RaàTA OTNHOT* ATO gjàpe 
T0vA nova Xuucow nie X meeqoo naTa ovmoy- 
A0 on nef aHrcnoovc H TaAuom ovmre nova 
TO07à X07 OT po eqovHm e muxice* gQocre 
me apanox X ngaRe eT gr-hoX qo X wiircno- 5 
ovc WR TàAuOM HW RAàHEé* evi o» po X mrAauom 
JTAMIONM €cJoyHiMt e HUxice* A340 Ov»ib oy acce- 
"oc ire mxice ecpoeic e noya noya W $W po 
WOR TAMgOw* Wal HT A Veo» ntjopit m puowe 
memicgomoc fire movoent re npec&y nc X nuopit 10 
FW Toup fro ne HT ac[Raa y e»poerc e ne apa- 
ROW xe HW neearanTi AW PW apocoW THpo» Wü 
mecraAuom ey HW owTt* mai Ge ivreperpxoow iot 
TCcOTHp* Acovo9X Wer «api TAM&CAAAHnR 
mexac* axe mnaxoe eie ovkov»m we WX»Q00»e 15 
€ uj«wxvroT e mronoc erXay ujasarrow eóoA 
orit nei uWrcWoo»vc WR po 8 H TAA!OK nova 
TWOTà KàÀTA T€ Mpicic eT CjWruga Xiouoc: ac[os- 
(9X Hor ncoTHp Texaep X MApia ue Mer 
Aaav X WvH e go»u e ne apakon efo oit 20 
Wei po* &AÀa 7e W»oH HW HW pesaxr-ova ao 
wer ujoon oit o» cho X nAanm: Adi ovom miu 
er ^ cho gi me nAamm* avo Adi HW pecnkoTrR 
Adi ogoovT* A30 AH TA Wr poe eT coos* avo 
APR accónc* Adi pouue mi do acMOvTe* av 25 
me tponese* Adi it noeme ao adtome papuas 
ROC* Me Wr»5coove oy$m 7Hpoy i Tei ume ev- 
QjamTAUMerano? ec: evong: aAA Hceg 9oX 
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mevnohe eepamu* Adi 8 Re ifv99coove THpov* 
mai emT avüjoai HR oÀ Taií* ere HTOoov me HT cq. a, 
ava: R oTevHnc H RvRHAOc eT Hm'e poor oii ve 
cepa eunosAeranoi: aÀÀàa opaíi 9X mevoae 
5 H R$9»RÀoc cena d rne i s5coove eria: 
HToov AR ne iv5coose THpov itr àiovo eloao 
AU4oov* cenazxrrov ehoÀ oit Trampo Xi ncaT X 
He ApaàRQOn e oov e n TAAJOM JA mnRARe eT 
Q91-ÉoÀ* avo evujatoyo evzr it ne Uv5coove 
10e oov e nRARe eT 91-504 oii Tranpo X meeq- 
caT* UJaqmkoTe om Xi neqcaT' e oovm e poq 
AUAnt XL4AOc[ fm[uyTAM' e poov* vài Te Oe eT 
ovnao: i xe (Xrv2coove e gov e nRane eT or. 


&oÀ* a7Q osnTe ne Aapanon X mnkRaRe eT oi 
15 &oX ovitrae[ JUua $T XX Adivenoosc ii pam ii as- 
eenTHc nai eT opat oii necqpoos?* o9 pan nàTàA 
nova nosya iK ki poov Hn H TàAuiOm* avo mei 
Aftrcitooyc it pan cegiaerr' e nevepry* AAA cq. &, 
ev opa oft nevepnv XX ruiirenoovce* oocre ner 
2051à2:100 it ovà ii ii pam eepxo it ii pam THpov* 
naíce qnaxoovs e pori 9X ncop efhoÀ THupd: 
Tal se Te ee eT tjuoon Jioc mo: mnmnane eT 
91-&oÀ* eve ftro ne ne apaRomn: nai se HTe- 


peepyxoov HG: ncop àacovooX iG: 4apia nexac 


1. equas. Sic in Me. pro evan P.) 2. RAoA, Sic in 
Ms. pro 4&oA s. À &oÀ P. 3. R vesnunc. Sic scriptum vi- 
detur pro & vevnne. Sed cf. cq&, à. 1. — P. 19. 4 nuni1- 
cnoovc. Sic in Ms. pro naRcroorvc P. 


21* 


eqs. à. 


cqe. &. 
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XX ncorHp ate naxoerc eíe ii noAacte X rte apa 
RON e7XAaT nagT- euare mapa R RoÀacic H 
me Rpicic THpoy* aqosooX Hor ncop nexaeq 
X AMAàpià& xe ov AoNox xe ceuoHg mapa HK 


moÀacic THpov HK me Rpreic* àÀÀa dpryocH niu 
er ovmaarToy e mTonoc erXMaw cenap opos- 
Oma oX mxacp er maur: aco Adi ne paAa- 
g^* Aso AH omeooT er mag ewano* nati er 
Wjoon gX mronoc erXu«&»* AAA oX n-ke-hoX 
€boW X nwocuoc* ere nai ne oX moW e epatí 
X mnhpé] we dpyscoose eyX«a* ce&aanoadic- 
Re QVrX TXAcp ev naujT* aso d mnmooT eT 
HAUT euanjo* Ao cenap aTtüjorne dj eueo* 
&covoo9X Hot Maàpra nexac* axe eie ovoi R ne 
WMeyxeose i p peqp nofe* 7e no» 6e ovi na- 
A*oec mnROQT er oX mronoc We TAiTpoe 
epxip: ae nnogT ev oW àaitre axmep* Acqos»oX 
Wet: neovmp nexar X Mapa! ae eaaum pao 
Xxw«oc e po ae exmep fior mnnooT er o aire 


W pgovo e nnoeT er oW TuGrpowe X Wnc m2 


mof WR com* avo mnRogT er of KR moMacire X 
mos PW "*aoc: eptatgT R oovo e mer git auiize 
Rowne B onmob PR ocon* aso mopT er go me 
mpric WOd apos ev or e out R cure] 
eau Ro eovo e nnooT i i RoÀacrc er oX 
mwuos B »caoc X We WO Ro cons aco n&ogT 


17. xe. Sic in Ms. pro «R P. 23. R pie. Sic in Ms. 
pro X spic P. 


10 
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er 9X ne apaRomN Xt mnane eT or-bo0À Adi me 
Rprcic THpoy eT B ond: cemagT ii oovo e 
nRoQT eT oii fi RoÀacic THpoT eT oif re &picic 
WR iR apoQorm* nal eT or Tre oiH it TARTe c[ita ug 
5 i oovo e poov it mee it nob it com* moi ae 
HTepec[xoov dió: mncoTHp e Aaàpia aàcorove e 
govn oit TecMecTiionTr* aco e&oÀ acprue itroc 
AR X AXaàeHTHC THpOT OI Ov comT' nexac ae 
ovoi it p perp :mofbe xe naje ejynpicic eua- 
10gjo* ecei e eH Hó:! uMaàpioaaM acmaoTC exkh iH 
ovepmHTe ii iC acoso e poor. mexac ae mna- 
cOoeic ànesce Ao! eigire XQ4oH* avo JAnp 


&unT e pof ae "enoscAer nan FH oao R. con: 
ce Xt Te nov vap eintaapser i unte Xouon* 
15 erbe oc ru. oit o9 cp: aqovooX HG: nco- 
THp nexacq X Aapia ate ügpte KR ca oo& mu 
er epeoseg uyjue KR coos* avo aon cTracoA- 
nov xe eboA oit ov nappHcia axi rapafoAn: 
AcOTOOQXC HOT Mapia Mexac xe mnaaoeic eie ov 


20 puAe it àacaeoc e acqxonR e&oÀ XC MvcTHpIOI 
HLA* e Ov9HnTA( ALuav di Oy CUTCCeHHC OQATASZ 
Q»nÀoc e ovnrae Xuaav ijt ov powue* avo 
mnpoaAe erAMav ev àcebuc mne e acjeripe it itobe 
"ia evAuuga X mnRaRe eT or-AoÀ- aso Xindgae- 

25 TàMOi* & JXLu«om e acgxonR eboÀ id Teepunc id 
&TRÀoc oit JXX Aera boAHR X ncoua* av0 eumqp 
gàv Aaav Ho: npoae evrAAav* é acer e&oÀ 


eit COAU* a?$uo anerue e poq &cdiaaAnc ze adgp 


cqà. a. 
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mobe etXnga XX nRane er or- &oN efe ov nerii- 
Wmaaar UganciünovoX Xo e m koAacic: X ne 
apanon X nRARe eT Qr-BoÀ avo fcenooneq 
ev coxa KR Amaroc eqmage e X Acvcrhupron & 
TAdTepo X mnovoem* avo mjp acaeoc mdj&on' 5 
€ maxice* nigAHnponoar HW TuHrepo X moroent* 
&eposoeXx ic: ncoTRp rneaae X Aa pta axe eujo- 
me ow pedp moBe ne enia X mnkaBe eT or 
&oÀ* H Xiuom PHroq acp nobe RàTà B ROXAcIC 
XC n-Re-ceeme i RoMacic* avo nai xncweranot* 10 
WR oXGOaom Wmos ow» poe HW peqp mo&e e acqaon 
ehoW oit resunc i& g»nAoc oit X AeraboAn X 
TicOMA* A0 nai Xnrueramoi: ep tam iH po- 
Ae o»m erXousm nat emT alxoov e»iQganet eboA 





9X mco dicexrriov € n&aRe eT or-ho Te 15 


mov ce engjome Terioscotg e mnoomom efoà* oii 
WR omoAacrc X nkRARe eT or-boN AR npicie niu 
*wo fWcenoonov ev cow it amaroc mai en- 
mage e X verHprow X mnovyoen ncjbon e mice 
mügrAHponoui d Tadirepo X mocoeut* apipe X 20 
Ju AverHpioK it oooT' WTe mr aTüjace e poq 
ma e giga nohe eboA WR ovoemy ni avo e 
TeTWujaMoso e TeviHeipe X maevermpron* aoxie 
xe ve WswH Hou HB poae TAY e pueese e 
poc 9X maonv* etjorne ec oi mronoc W $i mo-g5 
Wacre WOR TAAGOn XOmmaRe eT or-hoN RR XOuon 
Roe eujome ec oit ri-ke-ceene i ii koXAcic five 


WorAAuoW XOmmake er orehoW adt m-ene-ceene m 
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KR ROoÀacic d ne apaRonm evenoonov eboN f 
Q9HTOT THpO?* àv(O egjomne ecgjamaon' eboÀ it 
TecHmR i RT7RÀOC oii X AaeraboÀH* evearc e 


pe7c it Tülapeenoc X6 rlovoernt* a0 itre TItàp- 
5 eenoc X mnovoent cippacsre Jou«oq oit Te cippa- 
eic HTe ni aTüjaxe e poce* àvo ncmnoxce oXC net 
e&or' nei ehov ev coa it a:a10c nat eT mnaoe 
e X AT7cTHpion XC novoent i oHvt[ avo mcp 
avaeoc nchon'e naice ncRAHponoaus KR TAf- 


10 Tepo XA mnovoent* avo om eujome acxon efoA 


HH i nvRAoc HR X6 MeraboAn eveas i Te drvock 
era" e paTC it TCAUJcje A, Tlàapeettoc X nov- 
oeut nai eT orxX n&bamnTiCaa* PWRceRaatp orait 
Te WXrvxH erMaUav* idcecipaere Juuoc 9X 

15 jUua ist. if. TAliTepo XC JUI aTpgaxe e poe licearreg 
Qa oT HK vàcgic X movoent: mat e reriümaaoov 
e TeTüujanatoR eàoÀ X ITDAvCTHpION* — Qa A HUt 
xao AXG4oc muri ae Te WV v9cH e TeTiinaevce 
e Xxoc* eujone Aen ec oXi rte ApaRONt M TIRA Re 

20evT Qi-hoÀ* epamnosoX necpcaT' eboÀ oit poe 
avo ndggà efboÀ H Ted 95ceH eTÀiDAaT* ATO OR 
egjone ec oii Tomoc mnia' ire ne npieic ide HK 
àpocorn: oaa cpxo Xuoc e pori ate cema- 
9»^pnagze ALOuoc oit ov cmnovan HS: X&) napa- 

25 AHAmTHC JEU AeAaticexeR erre. ecnjanna  BoÀ 
AXA40c H51 ne apahRorm* R Aon itToq ec oit ne 
RpiciC Re Kt apocomn* oanag oanAoc cenaoape 
maze AXuuoc iter XX rtapaAsATOp X AveAaticea en" 


qe. A. 


Ga. 


Cq2. B. 


cqe. à. 
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oii TOnIOC "£4 eT C i QHTOY* a7 cenaare e 
zTOWNOc ii Tuecoc e pa7C ii Tnàpeemnoc X mov- 


Oent àa70 gjàpe Tmaàpeernoc X movyoent gaàcao- 
&iMage Xuuoc mncmav e mualimn i TAiTepo X mu 
aTQgjaxe e poq eeggoon oii Te Xr'v5cH eTALua v" 5 
a?v« eupjone AMmnaTCaoR eóoÀ ii TecHüc idi Rv- 
&Aoc oi TS1gibe ire ivocH RH ok ncoaa: 
gjàpe Tmnapeeroc X. Ttovsoenm fjaccibpaerze Xuuoc 
gi ov cippacme ecovorh- avo n&cnosaare nc-. 


Tpe? noxc oX mei ebor' nei ebor ew coa fi :10 


AIRAJOC Hài ecpaoe e X, A vCTHpiIOR XL lovoert. 
avo eqnuap acaeoc njbon' e naice e TAiiTepo 


JA nosoent* avo eujone Tre Wv5cnH eTAAMa Tv aàc- 


^i i TecHHCc ii RvRAÀoc* gjape Tmnapeernoc X 
novoent gjacaogdIMagce AU0c MecRàaTv e ROÀare 15 
Ju4oc e&oÀ ae aca ii recHnc ii Ry RAÀAOC* AÀAÀA 


gjacraàc e TOOTOTY i& Tcagje X mapeenoc X 
Hovoent* avo ape Tcaàujje AX mapeenoc X 
Hoyoent gjasyaoóLuage AUMoOC H Te Wn eTX- 


Aaà*v avo Uavfamnre Xoc ofi nevfarmricaa* 20 





avo Hcel nac X ne «picua X munonm Hce- 


«XYiC e ne encavpoc X mosyoenm icemaac git 
e€aH iti Tàgic Xt Tnovoent oeoc uà moÀ e opat 
WK ne iv5coore Tüpov & TeÀA:j0c* avo evuairt- 


cobre e con it i RaàTaàneTrACAA XC nTonoc 25 


K 
NXà OvHAàA uavcoTrj iR Te iv»5cH eTAaac ii 
OvOQ9X* avo fHcenaeapre Xaoc Rcenaac git 


s Tàgic X ngjopit K coTHp. na$ er 9X ne en- 
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caT7poc X movoent* acupore ce iRTepe ncoTHp 
ovo eeqoeio d néi gjáxe e mnecpaaàeHTHc* acov- 
cO0X d56: MapioaAa mexac WR ic axe naaoet:c ai- 
C(TXÀ e poR eRaO JLuoc axe meT maar oit X 


5 MvcTRpIOR X mu aTigjàaxe e poe* R mem nao 


oii X AvcTHprom X6 m gopi X vycThRpiorme 
Uavp oen uic it ovoent Ait oen anoppora it 
Ovoeut ficeoto Te ii Tomoc miu oeoc uanvoyf&onR 
e nTonoc it TeyRÀHportouta* ac[ovooXM it51 nco- 


10 THp mexace[ M Aapia axe evüjanor X6 mauTycTH- 
piom er: evyonóo* avo evugjaner e&oÀ oii coxa 
Wasp oen gis i ovoem aii oem anoppora i 
Ovoent Hcexore KR Tomnoc nia oeoc ganTos&on 
e nronoc it TevkRAHponou:sa* àAÀa eupone e 

15 oem pecdp nobe mzoq ne e àa7eT e60À 0X Ttco- 


Aà eAmnovAerTAamnol* avo itrerieipe oà poov X 


ILuvCTHpios Ab mr a7UJaaxe e poc oe everoortov 
ehoA oit i ROAACIC HIA dHcenoxoyv ey» coAA 


K 
4iaà:oc nai eqgnrap acaeoc ndjRAnpotrtoaer ii 
20 'TMiHTepo AXÀ novoenut* HR ALuon HTOW dHcexiqe 


€àH it TàgIc JA THovOent* AMeveu] GÀGOA e xo- 


Te Hi ií TOnoc ate ii7007 ail eripe X6 TLuvycTH- 


pior*. aAA uape X napaÀnanrHe X Aeaar- 


ceaen' Ujaàser idi cooy WHcexirov e pasc f 


25 Ynapeenoc X6 noyoenm* avo oy AHHUe ii com 


22. eserpe. Lineamenta literae obsoletae maxime accedunt 
ad y Rev. 23. «eAxrceaen. Sic scriptum pro AeAxCIce- 
^eR cf. supra pag. 327, 1. 20. 28 P. 


ceqe. &. 


cqe. 8. 


eq. &. 
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gape R Arrovpeoc i ne RprrHe m dH apocon 
gascnosaage iceai m mne Wy50coove eTAAaT 
HceTàà?y e TOOTOT NM NMevepHTy oeugc gjanTos- 


4Iic e paTC if THiapeernoc Xi Tlovoeut* acovoo 


On e TOOTC HI Maàpria mnexac JA HncoTHp xe 


FHazoetc eie ov poe e acpai i X AvCTHpIoNn 
X novoeut nai eT oX mujopii ii 3CcOpRAaà eT X 
cà & b&oÀ* avo fTepecepzonR e&oÀ iio: ne os- 


oeig Hi A4 MTCTHpIOKR eT OvàAAaQoTe Ujà poov* 


à7TO0 lHpoAe eTMAAav ni — ovoo e TOoT( it ov- 10 


(0034 € I ATvCTHpiONK oii J&é ACTCTHpION eT ot 
nca x oovu ii J| AUvCTHpIOH emnT ac[poyo eco 
MAOO0T àT7O0 On Aàdgp n-Re-aA(€À: iio: npoae 


eTAOMAT* eAndinpocess9ce oii Te npoce?y9ckK e 


gjacei i6 TRARIA idi ne Tpseboove eT cjOvTOA 15 


AXU4oo* Adi ner (co XGu4oov* avo efoÀ orrit 
TRARIA it ne Tpydiboose àvAaope[ e oovyit € ma- 
gon it emuapuenH HR HR apoQoi* avo orrit Ta- 


MàCRH jf me cTOrX0m adgp no&be ii ovooX* 


AmHca mnacxoR e&oÀ X mevoeng epe nuvcTHplotn 20 


&AagTe Uja poq* 2e acaueAr Amjnpocesysce 
ogii Te npocevscH* Tal e ujaceg if TRARIA ii me 
Wvoore avo ecRaeaprre A009 * ATO Ipo- 


Ae eTAUUaw àcjer e&oA oii coa eunaTtuera- 


noi iR owooX ntar avcerHpiom ijt ovooX of X 25 


MUvTCTHpion xai eT o: oovit it AX, Ay cTRpIOR VT 
&doro eqar Xo4009* nai e gavar H ovO09A K 
TMeTaNOI. Hceno ehoA idR & mnobe* avo Wre- 
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peqger ebhoÀ o5 ccoaa amermue o ov opx ae 
aUe[ri e oov e TAHTe Xi rte ApARONR X HRARe 
er 9íi-oÀ* ebBoÀ KR HW nobe emr acqaasv* avo 
HpoAe eTAUav ANT Roneoc orxX mnkocuoc 
5 Ovae ujanoTHep e Tpec[ espe AX. TuverHpion X 
m aTüaàxe e poq* oeoc yaiovmooneq e&oÀ 
KR TAHTe À mne apaRQom X mnRARe eT or-BoÀ* 
Hcexrre e oovi e TAHTepo Xb novyoin* Te oy 
&e ovx naxoic eie ov meT tnaaacp ugaimcej- 
10 WOTOÀ e xt RoÀacic XX Tte ApaHoONR X nRARe eT 
Q9i-RoÀA- XuTop nxoeic AÀnp Haaq iji con' e&oA 
ce A&(Uii orce opai oit i aiocauoc* avo opai 
oi TAidTHOvTe THpC eT tujoon ii oHTC* Te nov 
ée ovn HncoTHp xà Hai* AHIOC HTe owa it 
ij$nencvccenuc gione oA mei ryTmoc HR Tei Ante: 
TO sà H ne Ws950oove THpov eT natgone oA 
nei Tvonoc* axe iHTOR ne ngjouj eT aàovos e 
pM mnrHpe* avo er UTàA e pA HTHped* àvO 
VHeRAcCTHpiOR TleT àuaogTe AJu4ooT THpov* aio 
20 Wtoeic naà i ne d s»5c00ve KR Tel Arme* xe a7v- 
onouagze po id negmuvcrHpriort d ov ooos it 
OT(QT* à9( àvmncTeve e poov oit Of Ae* a*$0 
ce nesipjoom am oii ov ovmoRpicic* ajo maoeic 
X nav HR ov aopeà opeaí oit Tremuiiracaeoc. 
25 Avo X nav H ow uornec ofi TenuiirtaHT: naf 
se itrepecxoov i61 Aaàpià ac[uaRapiTe AUuoc 
HOT ncoTHp eaaàgo eaago* e&oAÀ m ii gaze 


19. 23. aio. Sic in Ms. pro eai P. 





eqc. e. 


e.a. 


cqs. 8. 
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er Cat JXOoov* àvo adugorne oii ov nos à& 
Wà RO: ncoTHp* mexae X Mapia 2t€ poe nuc 
eT naàujgomne oX: nei TvTIOC enT à2tood* arm ey- 
on9'p nav X maverHpion BH ova* X rakHTcno- 
ovc H pair* idtre i TaàAsOnm X ne apaRom X 5 
nRaàRe eT oi-BoN mai e-InaTaav nmnTü eiga- 
ovo eicop e&oAÀ muri X mrHpd xm oovm e 
&oÀ avo au boN e goyH* a$0 poae npa ec 
Naoe e IAvcTHpiom id ova A rmuiTCmnoove iH 
pan Te ne AapaRomN erTAMay A nRAHe eT Oot- 10 
&oA' avc pode mia Ram e o€ pedgp mno&e me 


€eMàUjo* àvo e àvar i J|, wvcrHpron A moy- 


. oem it gopi Aiutcoc asynapafa- HR Ato ftroq 


Xnovp Aaav X TAverHpion e mTHpi* nai ev- 


QanaoR eboA dH neynysRAoc oi Xt MeTaboAm s 
avo nai i Tei unte evujanet eboÀ oit coa 
eunosAeranoti HR ovoo9A* avo HcexiTov H RO- 


Aacic eT oii TuHTe XJ nie ApaRON X rRARe eT 
Q9r-boÀ* ao fceujooit oi it &y&RÀoc icenjyoort 


oii i RoÀacic oii TuHTe X6 mre apaROorn avo 20 


Wai evcoovn XX naAvcerHpiont PW ova XA maire 
cnoovc ii pax ive i acceAoc evono evgjoor 
QA nRocuoc* avo dHcexo HR ova HR nevpan ev 
KR oovm oi TAHTe it HR RoÀacic Xi pne apa- 
RON S THp avo uacuroprp euaujo euaugo- 25 


à7(0 HTAMjyOR eT Ovi oHTQq iioi: ne drvocoose 


25. In marg. adscripsit manus antiquissima: àv TutaTv 
€v OTnaàzooq uaqgcadeve Hnós ne apangor. 
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KR Dpuonue eTAAMa?* ujape meqpo ovomn i cà 


"Me* àvo ujape Haàpoenon A mJ TàAdONK eT OT- 


uoom ii onTe[ ii61 ii poe eTALua v * avo Ujacg- 
nosyxe i se i 75000ve i p poe era v efhioÀ 


5 oft TMHTe & ne ApaRom X nkAàke eT or- bo 
Xe àv0e e TAATCTHpIOK X ripam A Te ApaBorme 
a7u ep gan napsomn noyxe eboA ii ne w- 


*coove* gjape it acceAoc it 1c0v nugopit i po- 


Ae* mali er poeic e i TàAton X TAA eTAAMaT* 


10 gja«cnosaage BH Tevmnov mgoapnagze di Te Wdrv- 


«CH eraty uamnrqarc e paved dH :eov nujopit 


ff poe ne npec&evTHc X nujopii ii ToUgJ* a7o 


gàpe 1eo» ntopit ii poe gjacmay e ne d»- 
Xoove ntijaoo:aaTe Auoov* tQgaàqoe e poov e 
i5ava(oR' ehboÀ HR nesyR9HAÀoc* àv OT$R egecmi 
e Tpev nT0ov e nRocuoc it ovooM* xe Won 
HIM €T OvRHAMOxOoT e IHRaRe eT oi-hoÀ- ovR 
egecii e HTov e nRocuoc iH OvO0M* QJATRAAT 


R Toorov Ho: X napaAànHaumnrHc H 1eov etgorme 


20 eunovoomRH ehoA it Tevnnc i$ gnvRAÀOC oii X Me- 


TaAbBoÀH X WtcoMa* aà70 üUjaànrovewipe X navc- 


THpiOK A T àTUJaxe e poc oà poov* ujaiTos- 
ROTOY ev CoAà iH aàcaeoc* maj ecqmnaoe e X 
ATCTHpiONR X novoem ncjggAHponoas HR TAN Tepo 
25 JÀ novoent* egjone ae ecujànaodtiuage XA 007 
West 1e07 noe e poov e avaoR ehoÀ i mnesv- 
RTRÀOC* àA7( OTR egecTi maT e ROTOT e muitoc- 


Aoc iK ovo9X* àvO II-Re-Aolit JC IH aTQggaate 


eqs. f. 


cqe. à. 


cqe. &. 
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e por[ neujoon xALAAT AN* ATO (QjA(rUA Hav 
Wo reoy* gjaqpzrroy e paTov RR Tcaujee X ra p- 
eenoc X novoin gasbanTme AXaoq opa ok 
nevrhamricua: AÀAa Aewl nav X ne *opicua 
X mnikon* A70 üjasaiTOT e mne encavpoc X 5 
mnosoem* aÀÀa AevsRàav olt KR Tàgic Kt Te RÀR- 
poroAua: e&oÀ xe ait uaíim ovae Ai cippacic 
RTe T àTujaxe e poe[ rUUuay* àÀÀa gjavitovoX 
e RoÀacic niau* aAA gavRaav 9X povoent X 
ye eHcav?poc ii cà Ov cà OvaàaTOV oeoc Ujà 10 
JXoX e opai X mnTHpQd avo oX me ovoeing eT 
ovmnaconR' i ii RaàTaTteTACuA X Fe encavpoc 
X novoeut* gjavcoTQ i ne wv590oove eTAiua v 
KR ov«c9X ficeHàaeapirre AXuU4oov eAaÓgo eAago- 
avo Hcepg*  avcerupron nay dí owooX Hce-15 
RààT oii OeàH iH TaàSgic eT OQÀ Te eHcavpoc: 
&v(o HcenovoX idis: ne Wv50coove eTALua v e it 
RoAÀacic THpov HTe ne npicic* nai ae itrepecj- 
?OOv dio: NcoTHp rmeoacp dH smeepuaaeHTHc ae 
&TeTiünoi ae eigaae mnAGumü id ag HW oe:20 
àCOvQOOX OvH dHÓ: AMaàpra nexac ae maa2oeic 
mai ne nujaàce itT ARaXOO([ e pon X m: osoeing 
oi ov napa&oAH enzo JLuoc ae mo murrü id 
ow tgànp e&BoÀ 9X mnaàaumnac fre TàaIRIA Xe 


Ràc e TeTHüganpgoaxi ecqeo: THvTH e oovi e25 


15. * Literae un subfuisse videntur. 4 adhuc satis con- 
spicuum. — 23. Sumta baec sunt ex Ev. Luc. 16,9 P. 24. 
maAGHac, Sic scriptum pro 4aAunac vel raus Auc P. 
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We cRHHH UJà eneo* niu ovn de me naAauoQmxac 
WKTe TàAIRIA* €LAHTI He ApaHROoN X nRàhHe eT 
Q91-ÀoÀ- ere nai mne ngaoe xe ner manoi X 
JLA9cTHpiOHR X Hovaà ik ii pan A ne apaR(oNH 
5 X nRaRe eT Q!-ÀoÀ ecuanugoaxit oX nkaRe eT 
9í-ÀoÀ- R eeugamnaoR e&oÀ oit HR RvyRAÀoc d X 
AeTabBoÀH avo ntqao X npamn X mne apaRott 
eqptanosoX nier e opai oX nRHaàRe* Avo iice- 
cid e novoenm AX ne eHcavypoc: nai ne nuyja- 
10e mà2t0e[c* Aàc[OyOOQXL om Ho: ncop nexacp X 
Aaàptà ae evve Te niUuRH ii otfÀikpmec* nai me 
bo e&oÀ X nugae: àcosoo om e TooTC iio: 
AAàpia Iexac xe mazoerc ujàpe me apaRü X 
nHaàRe eT or-boÀ* ujacer e oovit e nei nocuoc 
15 ate Mecjgei* acjoyooX Hor ncoTHp nexaej Jk Ma- 
pià Xe ooTam epe mnovoeint X npg ii &oÀ* gjac- 


ocohc X nkaRe Xv me ApaRomN* eujomne ae ep 
uan npH p necu X6 nHocuoc* gjape rnHaHe X 
mne ApaRoN cuo it Amt X mnpH* avo ujape 
20TMUe[ A NRàRe eT e oovit e lHocA OC X Ie CA oT 
KR ov Ranmnoc ok TevigH: eve nai mne ep ujàu 
XIDH C(R' e poq FK mnecqanRTnt* Adi uo5oo4 cap 
A HROCAOC € TOO?! oà IRàRHe À me AapaàRo! 
o TedgaÀHei X JAopiH* e Xuorn QgaeqboA 
25 ehoÀ ntjraRo or ov com* maj irepeepxoosv itc: 
nCcOTHp* àCOvQoo on e TOoOTC fT AMapiàa nexac 
À ncoTHp xe naxoer emi "Tupre XoR as$0 


19. Auxq. Sic in Ms. pro Aun P. 


7. À. 








*T*. *&e 


1&. B. 
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Anp oom e poi* Te noy se mnaxoerc eie nia 
mer amnacRaTe À mnpoae oeoc gasp mnofe: 
acpovood HOT ncoTHp nexacp A Aaàpia xe i 
apxon R enuapaenH HTOOV HeT AmnacHaTe A 
npoAé oeoc tggameqp nobe: acosyooX i5: Ma- 
pià mnexac AU ncoTHp 2e TNHaà2oeic* AHTE po 
UjApe iX aàp^con gave: e mnecHT' e n&ROocAO0c 
RceanacemaTge X mnpoae oeoc genrjp mnobe* 
acorooA HS: ncoTHp mnexac A4aàpia xe eugas- 


et aàn ii Tei oe e necHT' e nHocuoc* àÀAa 
eujape it apScon d enuapuenu: ep ujgàmn ov 
id75QH HK apocaron er ecnmuv e necu efoA oi 
TOOTOT Ujàpe it àpoQost d THOoS H onuapaAetm 
eTAAay na$ er oi HW Tonoc iR TRedbaÀH ie 
HK aW) ere NTOlOC eTAUAMAav WTO(q me e Qgav- 
AOov'Te e poeq xe mronoc WX TulüTepo X nHàaa- 
AàC* àvO ITOnüOC eTAMAT HTOX ne eT A HeATO 
eboA iR Tnapeenoc X mnovoíu* gape it apocon 
A mnTonoc H TRe(pàAR eTALua v gaept gm oe ds- 
«XH KR apocarom R ov amor & Bue e&oÀ oX 
ne cnepua i TRARIA ecqueo eboA oit eniro vAua 
iu er gjobe* aso AR Age nia* avo of Tes- 
Mov eT epe Te iyv5CH eTÀMa T HacQ 9M HATIOT* 
uacp no&üj i Tonoc mni4' Hr acboR e poos* 


4. esaa paeiig. Sic in Ms. pro eraapuaens P... 9. aa- 
pie... Sic scriptum pro 4 Mapra P. 13. R apocorm — nei. 
Sic in Ms. pro napocor — nei, vel potius it epoctr — nei. 
Itidem l1. 18 et 19 legitur & a&pocon — ueaqt pro K ap- 
9con — merit P. 


5 


10 
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AR i RoÀacire THpov HT aàcyge iK ouMTOv* aT 
gàpe nanor X xov x Age erXuav gacqnone 


W coAà nhoÀA R Te idr790H* avo gacpugone 
egeme it re uryxH oii cuor mnn avo edqoo- 
5$ MOIQce e poc ere nai ne e ujavaovTe e poe 
Xe naàNTIALAOR X nià* egone oooq ov wv» 
XH it $ppe Te ujàvep efoA om Tore fHre KR 
apocon* avo e&oÀ oit XX Aoveioose fire nev- 
&$aA* R XO4on dRTo(q eboA oX mnwjge ire Te7- 


10 Tànpo oamag oanAoc eujone ov e&oA os B x 


bppe X WvyxR- R ow eboÀ o me Wrrocoove 
KR Tel ume Te egone ow e&oA oR TeporTe Te* 


gape iov it nos it apocomn R Tnos it oruap- 
AenH* mjasep it Tepo Te ii i àpocomn THpovy ire 
15WevaioH dceosoupuov Aii nevepnv oi Ov com 
Wcenou Xu4orp ficeaacp XC prvocH* H AL itTOC 
eujone ov copa Te ire ncosdq X novoent uape 
AMeÀacenen' err ire KR apoQom gape iov 
K nos i apocomn itre ritos it otuapacens gjase 
20 07«UJA X ncopX 9i mneqepmy iWceueprze A3Lu oer 
Kicenaep X wpy5cH WrU5QH* Xe Ràc epe nova 


nosa i ii àpocon ire n aàigit epe nova nova 


AU4oo* Ro Xx necepuepoc oit re ys5cn*. erbe ra 
ovn evovouDi JXAMoov otf nevepHv*: axe ewexi 


25 THpov eboA oit re yv5cH* avo gape mov i 35. 


nos ii apo»corX evgjàrmueprze Auoov diceaam XM 
Vv9cR evente J4u4oov e&oA oit Toe RR ap- 


16. Riceovoujyaov. Sic in Ms. pro ficeovongus P. 
22 
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ycon* egiomne ae ov eboÀ oX meopX ne X 
ncoTd X mnovoent: gape AeXaxicexen nmoe X 


mnapadàHAurTHc XL mnovoent eqprc Hve BH apoQcou 


KR Xuom RTo« eujone oem e&oA xe oi X Aos- 
eo0ve HTe neyhaA: RR eBoÀ oX mnmneje R Tev- ; 
TANpo o9anag gamnAoc eBoÀ oit mne Wdryvocoove 


KR rei ume* ep gai Loy H apocom evugan- 
Aepre Ao00$ WHceaav X Wr9vXH Wu: R 
Juuoxn HToq ov Wv50H HR aàpocajom Te ugape 
mapsQeon ooo mai ev ujomn oi FH nepam .:o 
Wre Wm anon: gjeovoux X na&or ü TÁue ie 


mne cnepaa i 7HàHIà* Qjac[posoujueq Aii ToveT 
Tv», TOveI d mne dv50oove it &ppe oX6 nevoeng eT 


(uoon' eX 1mTonoc HR TRecpaÀnH* aTO uJape rma- 


nov &R Tue erXuav* tQaquone HR aHTIAGAON 415 
X nna iH TeXrv5cH eTAAA v * a70 Ujacpo5o no 


st Te W'voCcH eco i eia vaa e poc* ecgenie Xo40€ 


X Aute IUAC ecpo jt moeio ii enav à mecho: 
avo Wape mov KR nos R apscon HR Tros K 
QIAApACENHH iTe nt AajoHn* à$«o Ait napseort X 20 
nAa:cROC Ab npH*: Ad nàp5con Xi mnaicgoc X 
noopg* gjasmrje e ogovm e TAHTe Wi Te WR 
€TAAAT* avo ner eboÀ X oHTc Hoi ov Aepoc 
ehoÀ oR TaSOA naí RT à Hoae X mnapacTaTHC 
WMOXC € oov" e nRepacuoc* avo uJàpe muepoc 25 
X TOOAM eTAUuaT Ujaeso or oovm EK Te Wrv»cnR 
9. ov Xyv5cR. Sic in Ms. pro ve yvocR P. 11. na&or. 
Sic scriptum pro nanor P. 25. noac. Sic in Ms. pro noz P. 
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echuA ehoX eequjoon' ori Teeegowci  Xuum 


Jiwor* mpoc TOImONMOAUJA ftiT àv9Ràacq ii oHTC 
e Tpeq T arcencic i Te dry50R* ae Rac eceume 
KR cà me obnve X novoent X maice ii ovoeing 
5 WIM* ATO Ujàpe TS$OA eTÀMATY IgDJjacooAotF 
€oce e Tune i Te iv5coH oii cuoT nna' avo 
ecente ALOu0c* Aecegp n&oAÀ it 7e yy52cR* aAA 
Ujacs mnecoovi* RaTA 6e en AToomN nac ocu 
& wopi einanoxc e oovm e nuopit i Toup it 
10 àíoomr nac e Tpec 8o n$oàÀ iR mne Wvy50007se: 
Fipoc TOIRONOAL:A X Tijopit X Au vCTHpIOH* oocre 
Wei gaxe vHpoy "nazxoor e porit oX mncop 
ehoW erbe TG0A' avo erhe T-Re-drvocH ae ev p 
90b e pooy it ag f Tsroc* R nia iroq ii ap- 
15 3005 ner p oo& e poc- & ov Tre Tume TAmte 
R Tre drso9cH* oocre "raaoov e poit 9X ncop 
ehoA Xi nTHp* xe ovyit ovnp p 9of-* e Te Ys- 
*cH* avo naxo e pori X mpan KR ner p 
eof rHpov e ve (sy H* avo qnaxo e por 
20 X mTvHoc HT àvTAMIO X FHIANRTIAIAQN X m(ütà 
AR T-Re-A0:pa* avo "uaxo e porii XX npax 
8 Te Np9s5cH eunaTCécoTQ eBoA: aso necpamn 
oi evügjancoreé Hcp ofunpnmec: avo naxo 
e poTit X npamn X namnTLurLaon X mà: avo 
25 (nexo e pori X npaxm R TA4ormpa* a70 na- 
O0 e pori X npam HR X Xppe THpos* maie 
Wape H aàpocomn ovp X FNHANTLIALAON X Ià 
14. epoov. Sic in Ms. pro epoc P. 
22* 


1c, À. 


T2. 6, 


1€ 8. 
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K oTov e govm e Te Yv»cH* avo "Wuauxo e 
pori X0 npan i i& aenanoc THpos nai e gjasp 
och e Tre W95cR opal oit it coa i Te XrvooR 
er oR THocuOoc avo "qnazo e pori ae evp 


oo e ne iysocoove RR ag iR oe- avo Tnaxo 5 


e poit X mnrsynoc & Tovei Tovei HR xeiwv»mn: 
à7o axo e poriü.X nrwmoc H ne drv5cooze 
8 Dp poae Ait nà it oaÀAaaTe* Aft ma mne eon- 
pion*. Adi RR oxaTqe* avo qnaxo e pori X 
yTvnoc it ne ipv5coove THpov Aii xà ii ap-!0 
SQo« THpos eT TàvO JAA4oov e mnRocAoc e 
eveTiegjome ereTiüo HR efoX oit coovm mni ae 
nai THpov (naxoor e pori opaí 9X ncop 
ehoÀ Xx mTHpd* àvo Adutca nai THpos naao 
e poTit ze erbe ov ooo à naf THposy ugore: 15 
coTÀ ovn RTragazxe nADumit erbe re Y v50R 
RàTà ee enT aàlxooc axe egape fiov KR nos 
K apocon HR 7Hos ii oruapaenH HTe X alm: 


à&vo AR it àapscor X mnarcRoc AX npnH* Adi d 
&poQon X na:xcROC X T009* üujàvyHi[ge e oovit 20 
e 9 Te drvooR erXuav* avo Mer eboA ii on- 
TOv WO: ov Aepoc it» oit TAGOA RàTA *ee HT 
$lovo eiao JXLu«oc e poTi* aso ujape nauepoc 
W TÓOA eTXMaT UgaqóS5u or oovzt iR Te Vv5cR 
«Xe ecenj àoepa1c HO: ve drv^CH* aàT70 UQUjàvRo 25 
4. 1Rocaoc. Sic scriptum pro nrocuoc P. 21. e gii 


Te NpvocR. Sic in Ms. pro e 1e iyvoo& P. 22. * Anti- 
quissima manus in marg. adscripsit e&oa. 

















breed 
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XU HAHTIAIMON XC ma náocÀ KR ve Qv5cnH ecpo- 
eic e poc à7(Q eqTro e poc* avo ujape «X ap- 


Xon Aopq e oov e Te Wv5cR opaT oi mev- 
cipacic Ait teruppe: A70 UJavcdidpacree AXuoq 
e.Qovs e poc xe ecjeanacRaTe Ao4oc HR ovoeig 
JUA xe ec[eeipe ii neymaooc Aii teyalttoAga TH- 


por eT AHm efBoÀ ae Ràc ecep 9Xoa nav it 
osoeng nuu* aso RceSo0 oà TevovnoracH f 


ovoeug ntu opaí oit X AerafBoÀn Te ncoaa* 
10àT7(0 UJàsycippatcice ALMoep e oovit e poc e Tpec 
gione oit obe niu* Ait ermiovaua mia ftre rnRoc- 


AMoc* erbe nati óvy:mn ii Tei ume HT aàlente H Xi 


ATcTHpior e mnguocaoc na$ e uas&oA eboWX f 


Ai 4ppe vHpov X namnTLuLuon X6 nna: a$o Ad 
i$we ccbpacic THpov nai eT AHp e oovym e Te 
Y750R nai e gaverpe it 7e iyvocH ii eAevoe- 
poc* à7o guavcore AXu4oc it Toorov K necerore 
WR apoQon* avo ugavaac HK orAiupusrec i ovo- 
em* HRcexric e opai e TABTepo XO mec-eroT' 
20" Uujopit m eT: m: uoprt X AvverHpron ua ereo 


erbe nàí &e ovn aíaooc e poit X mn ovoig 
ze nere ntjtaRà einoT an or Maa it coe méej- 
ei ndovaod it cof nai mn cpunga Aot ams RT 
aàlcooc ovs« XL mnevoeng eTALuAT ote eTeTHueRo 


25 coi ii nerkeioTe ii àpocoit. Tap THw Tii i 
ünHpe X yu uoprm X AvcrHpion if gjà eiteo* xài 


22. Cf. Ev. Matth. 10, 37 et Luc. 14, 26, ubi b. Schw. 
iu nota subiecta ead. verba e cod, Ask. laudat P. 


1e. B. 


— 
1€. 5, 


1c. À. 
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ae Hvepexoovy He: ncoTHp acqost ehoA Re: 
CAÀAÀOJAH Ytezac ote Tàcoeic eujxe ssenmeimore ne 
X àpocorn eie noc cHo 9X mnoaAoc X Au f$cHC 
«e ner naRo ii coq X neeeroT Ad Tecepuaa v 
oi ov Mov Aaper aoy* eie ovmovm iT à mto- 5 
Aoc ujaxe an 9a poc nai ae HRTepecxoov Het: 
CAÀOAH* à TOOA X rlosOelnt eT oit Ma pia TAA v 
A4aAHARH* acbpbp opai it ornvc mnexac X nco- 
"Hp Xe jHaà2oeirc ReÀAeve nal TaUgjàáxe Aii Tà- 
cone caÀoAR Tàxo e poc X mn&oA eBoÀ X 10 
mnujáae itr àczoocq* acujone se itrepe ncoTHp 
COTXM e wei ujàze ecxo Auooy HOST Maptà* 
&cpaaHaprcee AUMOc euAàUgo eaaàugg* arnpo7vo0A 
We: ncoTRp nexaq Xo Mapia ae "IReAeve me 
Aaàpia e Tpe zo X n&oA e&oÀ X nugj«ae iT 45 
aceoor Ho: caÀoAH* nal ae iftrepeqaoos isi 
WHcoTHp* *. Mapia cejosc e oovym oii caàÀOAH 
&cacnage Xuoc Hexac ate TàcoNe caÀoABH* 
erbe nujaxe HT aaooq xe ccHo 9X muouoc 
A MOUCHc 2e ner naRgo it cocp XC neeteyo T. Adi 20 
TecpuaàaTv oii OT MOTY AMàpeq Aoy* Te Nov ce 
OvH TàconNe caÀoAH* HT à nnoauoc am axe rà 
erbe 7e WYv5cH ovre erbe ncoaà ovre erbe 
FHAMTLAIAON XC Fià* «e Mai vap THpos id UH 


4. Innuuntur hic fortasse ea, quae in Ev. Mattb. 15, 4, 
Marc. 7,10 ex Exod. 21, 17 et Luc. 20, 9 desumta sunt P. 


7. SMavaAHAR, Sic ex levi errore scriptum pro TMaàcaa- 
Annu P. 
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pe ne HTe H apoQonr* avo oem efBoÀ d omrom 
We* àÀàÀà iT à müouoc xe mai erbe TGOA 
HT acer ehoA 9X nco7Hp vài er o H px 
Oyoeut néooviu JÀ TtOOv* HT à iiOAOC OH Aooc 
5 *€ OvOKR JUA eT WasQ n&áoÀ 3 ncoTHp Adi 
sec[A Ww CTHpiOI Ker[eioTe THpov* ov Aonow ae 
^ ef ov AoTv eptauov* àÀAÀa oit ov TàRO qrita- 
TàRO* nai Se itrTepeczoov i91 Mapia* à caÀoes 
AH «occ e govX oit Aaàpia acacmacge ALuoc H 
10 O7409X*- mexac HO: cAÀOQAH € OvK GOA X 
YICcoTHp AntQaaT it noepoc ii TOovoe oOoTe: 
acukomne RTepe ncoTHp coTXM e K gaze X Ma- 
pià aquaHaprce MAC. eAAgjo euago* acdoyve 
€03. On HO! HcoTHp mnexacp X Aa pia oit TARTE 
153A MAàOHTHC* 2e CQTAÀA Se AMaàptia ote "LA TmeT 
aracRage X npoAe oeoc gjaimdjp robe: Te tov 
ce gjape it àapocon ugavcopacrre X namnTiAe 
AOX X Ita e oor e Te Wv95(0H xe iütecca- 
Aeve JXouoc HK nav mni eeqpec espe it obe stu 
20 MH àHMOAUA JUA* ATO OH QjasoQoIt e TOOT( X 
FAMTLAIAQI JÀ HA evaO ALuoc Harq* ote ep 
gjam Tre drv5cH om ei eboÀ ofi ccoua* Amp ca- 
Aeve JU4oCc eRTO € poc encoooe JLuoc eit ii TO- 
Hoc THpov iire Ke Rpicic BaTà TOmnoc* erbe i 
25 nobe ThHpo?v itv aRTpec ejpe X00 2te RAC eve- 
ROÀagve Xu4oc oii ii Tomoc rTHpov Hre ne Rpicic 
Xe it neceujoucoA e Rhon'e mxce e mnoyont 


6. Cf. Ev. 1o. 15, 16. P. 


Iu &. 


"UR &. 


3H. à. 
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ae ecerpev RoTC e oovn e XX aeraboAn ire 
FXcoAa* 9anag oamnÀoc ujivoon He FnamnTi- 
AMIMON Jib nia ae Arp caAese Auu4oc e mTHpdq 
oft Aaav H navy* eLaHTI HCAI ACTCTHpION MC- 
&$oA ef&oX H mne cdipacmc THpov AR X Appe 5 
THpOT iT àlL4OpRH i oHTOT € QOvII e poc* avo 
ecgjàrma: RJ AverHpiom gt6hoA — e&oA d ne 
cc:ppacic THpov Adt 3X Appe THpov Aii Taàrmo- 


AÀoca Xi HTOMOC à7(Oo ecujamnboR RAaac e&oAÀ e 
ei* e accom e nà novoent X mnaice* avo acp 10 
aAAoTpioc e por avo e poR* aso fena 
aMaàgTe JMAuooc amn aur mei may* eujone iToq 
ecgjanTACxo BH X Acvernpion X6 n&oA eboA it 
nenuppe Ait mnenccppacic Adi ii anoÀoc 3X 
yronoc aMagTe Aoc Xrip k&aac ehoXN enecoooe 15 
Xu4oc ofi Hi RoÀacic AR HR Tonoc THpoy ire xe 
Rpicie* erbe nobe niu ftT aRTpec eipe Xuoor: 
Aà7( Admnca na$ mrTOov e paà7C i 7mnapeetroc 
JA novoem TaàY e ujpacriinoovcov e mnRvRAoc ii 


He cov nai mne e gape ii aàapocon ii Tnos ii20 
oUuapaenR dHTe ii arn e gjavTaaTv e TOOT([ XA 
HANTIALMON X Iüfà à$0 Uuape it àapocon uas- 
Aovre e ii Arrovpcoc ire n^ anon evAeo 
Tge* e gc T nav W ve drv9cH XL nanTLAnuom 
X mnià evAnHp e oOvIU[ e nevepH?s* epe manTI-2; 
ALMomn XC nia FnhoA dH Te dw5cH epe rmurmcaa 
K 760A tcosn i& 7e Wdv5cH eq nevoovmn X me 


cHaàv: xe Ràac evegsAóeoA ii agepaTos* ehoÀ 
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*e TOÀOA itTrOc e uaàcTaooov e paTov X ne 
cWàv* avo gaàpe ii àapocor Ujaàsootit e TooTOT 
K i Arrospeoc esyao JAGouoc nav «e mnaàti me 
nT9noc e TeTHaRAaace 0X mHcoJAa it evAàH ire 
5 nROCAOC* e Ujavs2toOC Mel X7 2£€ RO ÀCTIAICAU, 
R TOoA dosn R Te d'975CH ot! oovit ALucosv TH- 
pov* xe eveujoXMóooA e àaoepaToy* ae iivoc me 
TlevTàoO e paTOv* àvO AlNcaà s Te WvocnH 
RO AX HAHTIAIAONK Ab HA TàÍ T€ 6€ e Uav- 
10904 e Toorov R nevÀrrovpcoc Auuoc* ae eve- 
RàaT opaf oit ii coa X mnanTiTPmOC* ATO 
Admuca nei cuor uape 8 Arrospeoc idi ji ap- 
*XQonX uaveine i T£OA AR Te Wd v5cH Ait rratt- 


TIALuMOR XL mà gasiüTrov X muoaidr e mnecHT 


15e nROocuOoc àvo uasrnooT e nRocuoc HR it àp- 


econ d TAHTe Ugjape zi aàpocon oooc it TAHTOE 
UjàvAovyuy X HAàHTIAGJAONH X IIà Ait T-Re-A01- 
pe 9o00« e necjpan rte TA OIpa tjacjave X npo- 
Ae ganrjrper ooTh Xuuoq oX mnuov er &nmn' 


20e poeq* Tài enT àvAopc € oosym e Te WqvocH 
Hc: K apoQcon iR Tnoó 8 otuapaenH aso ugjape 
f Arrorpeoc HK Te cipepa ugavaorp Hi Te Yv50H 
AF TGOA Adi HANVtTLALUON XL FA a0 Afi TAO!- 
p^ uavnougov THpovy dHceaaàv A  JAepoc cmnav 
25 iceno Te H cà npoAe AH T-Re-cotue 9X nnoc- 


Aoc naf emT ast uaem xay xe enaaoovcoy 


8. Spatium literarum vel duarum vel trium erasarum. 
18. ovtq.. Sic scriptum pro owov P. 26. enaazoovcov. Sic 


1H. À. 


19. &. 
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e govn e poov avo gast ov uepoc X nooovz' 
àvO Ov Aepoc HR Te cotue opati oit ov Tpodk 
Te nRocuoc H opal oi ov mnrje Hve nanp m 
oit ov Aoov HR oii ov eimoc e gjvcooq* mai 
THpov "Inaaoov e pori «ii rAmei ve (rvocH 5 
Te Vv5cH* Ad nTvnoc eve gavhàon'e oovm e 
M COAA erre poe erre oo Àn' erre xt Tbnoove 
erre eHpron erre aa7ce* erre eraoc nia ev oX 
Te.h. nROcAO0c raso e poit X nesT7noc xe e gjas- 
bon R agp R Tvnoc e govit e n poxe Tnraaoor 10 
e poTit 9X ncop eboàÀ X mTHpdj* 7e nos ce 
ep tgjar it Arrovpcoc it i& aàapocomn evujartos- 
*Xe X ILuepoc e oov e Te CoUuMe* A7 I-Re- 
Aepoc e govm e nooovv X ne caoT itr aàiaooq 
e poTii* Ram egjorme ceovHy ii nevepHv oit ov 15 
ove e XàüUjocq uape i Arorpeoc amnacnaTe 
Jiuoosv oit ov neeHmn iHcecyAdbons Adi nevepuv 
oit ov cvAcboitia itTe IIROCAQOC* ATO Ujape rait- 
TLMIMOM XC niWà eT 9X mnooovT gjaegeT e naepoc 
er &aÀHvT e nHocuoc oi esÀnu X meeqcoaa 20 
UjacjeprrC svepnoxc e opat e TAHTpa Ó Te core 
eeoa.ÀnvT' e ne crepaa it TRARIA aso olt Tev- 
HOY eTXAMAaT Qgape nugoaiir i ge ce 7H it Ar- 
TOvpUroc itTe tt àapocon gasybonR e opaí e ome 
"a. HcesoiAe e poc* uape ii Arrovpcoc X TLAepoc 25 


cav ii nerepHv* avo oX yeape ii Arrovpcoc 


in Ms. pro ceuaxoovcov P. 21. meqqunc nqnoxc. Sic in 
Ms. pro gaqgqriq nquoxq P. 
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RaTé)ce Ji mne cnoe ii TpocbH mra iive Te corue 
er CHaovouov AH ner Cnacoov UjàvRaTesce 
AMoov opa! ii oHTC Hi Te cowtue oeoc ujà oae 
WR ooov* av(G Adutcà mne oue Ht ooov* qavov- 
5 QUA X me enoq it 750A it ne Tpodpoove gas- 
ovoupue RaÀoc opai oH TAHTpa K Te cerae 
AmNNHca ne oe it ooov* gavp ne uaahb X ooov 
evRoT HR neeueAoc oit eion X neoaa X npo- 
Ae uape nova HOvA gjaepRoT it o9 aeAoc: nat 
10e Xnazo e poTR H KR aeRaoc er ovnanord* 
Xnaxoov e poT&R oX mncop e&oÀ X müHpiü* 
ecgjamngjorne oyun Auuica na; ep gait d Arrovp- 
coc 2toR. ehoÀ XC i neoaa THpE] AUt. teepueaoc 
THpov opai oi ure ik ooov* avo Aidca nai 
15 gjape i Arrow»pcoc gavHaÀe e ogovu e ncoua 


env aàvhHoTdj: K tjopn uen uavHaàe X namnmi 


KR Te? W»^cR 


A nevoovu* ajo muncoc UgavRAAÀ: X nAUCAA 


MIAQONK Jb TUfÀ AuUüUicoCc UjàvyRaAe 


K TS$OA e ogovn e Te Ydy9^CH àv0 TAMOIpà ujas- 
20 RàaT  nerfo "THpov* e n CTHO € 9OvIt ILAA T 
àA »— ecaRoÀoTe: nay ecovHo HK coov avo 
AimWca xai gjape i Arrovpcoc ugàvcopacirre 
JLU4ooT X. mé ooov jT avOosoo di onTC kN ve 
cQnae gjavcdpaerne Xuoqg e oosm e TOTx f 


17. Litera et * quidem erasa. 21. Duae literae erasae, 
ni fallor eu. — 23. 5, Antiquissima manus adscripsit in marg. 
e gov e nevepuüy oR 5 cópacic THpov WT aTTàÓT HaT 


He: n epocom aT tjavcipeauce. 


vi. À. 


1315, à. 


118. f. 
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ohovp mre ne nAacua:* avo gjàvcepaecre X 
ye 9007 enT aàToeH mncoAaà ehoN e TG; ii ov- 


HAaA* ATO Ujavcipaere X me ooos$ env à it 


aàpoQcun TàaàT e TOOTOY € TuRHTEe À nie Rparion 
X ncoAaà X me mnàÀacua* ATO Qavcipaeme AX 
Te 900v enT à Te Wv5cH er eBoA oí i ap- 
Xon e yascopaecre AAoqg e ne Hpamon X 
pe nÀAacaa* à70 Uavcbpaecre X me ooow eum 
avovegA X AeÀoc avo avnopad ehoÀ ev 


V75H* Uuavcippaere AMoqp oM me€ Hpaàluo: o 


AdenAà R ovnaa X ne nÀacuaa* ATO He oooT 
WT à9MOvp X namnTiuaLuom X nia e poc gjas- 
cippaerze AU40t[ e naoos i acoep X yie nÀacaA 
&?7(0 He ooOy iT Ave H TOOM e Qovr e 
FHcoAa PO: ii àapscon Uascbpacre AXoq e 15 
FXacRecpaAon er oii TAsTe R occ] X ne nàac- 
Aà à7T( OK e noHT X mne nÀacaa ATO Off THRC 
H poane er Cnàaay Ho: re dr959cR 9X ncoAa: 
Qgàvcbpaese Ao e Treone Tài eT gii ne 
nÀacAa* oocTe nei ceppacic THpov Qgjascdppa- 20 
ewe XA4oos e ne nÀacua mei cippacic THpo? 
Xnazxo XC mevpan e pori X ncop e&oA X 
NTHpd àT7u0 Aiuica ncop e&oà tnaxo e pori 


X nTrHpe «xe evhe ov it ocof à nai THpov go- 


ne àyu eujone TeTiioyeup noi anon me Auu4vc- 25 


THpIOW eTAuaT Te HOY Ge ovn ujape it ÀArrosp- 
coc gjasaxoR eBoA X mnpoae THpd aATo nei 


cppacic 7Hpos dT avcppacre AX mcoxa i 
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oemrov mape &R Arrovypcoc gavX diarom THpdq 
fcexirowv ii K apocon THpov i0 epmaroc nai 
er ovait HR RoÀacic THpov itTe me Rpicic avo 
nai e gasTaay H nesnapaAHAugrrHC Hceeute ii 
5 xesdrv5coove e&oÀ oit coa naf e yas T nav 
X dpiíaron id ne cippaecic ae Hàc eveeuue e ne 
ovoeng ev ovnaeme iR ne Qrvocoove e&oA oit ii 
COMÀ àÀT7UO € RÀC evita eiue e re ovyoer * naette 
W ne dQv5coore eboÀ oii coa aTvo xenac eve 
10sà4euue e mevoewug eT OyUnaAui:ce A mco K 
o9mTd xe RHàc everimoov R nevArrovpcoc fHce- 
aoepaTos dHceaRoÀove: HR ca ve dv»onH Hcep 
Aidtrpe it nofbe nia eT Craaoay HTOOS Ad nai- 
TIuLuOm X mà erbe ee er ovymanoAÀaTe AXAuoc 
15 oit Te RpiciC a$«o ep uan it Arroypcoc esqgja vt 


A d:piarom dE xe cippaecic i di apocon it eprtat- 
Oc gjàsana^cops e TOImROMOAUuA ij nevohnve eT 
THUJ nav ovr i apoQon H Tnos H oLuapaelur 
avu« evüujlanaoR' eboA die: TrHaHC HR ebor X He 
20ono A4 nuHpe UHa ügavAuce À| nujhipe UuUJRA 
eccobR HR omTQ oi mAucAA BH TÓéOM AàT7O0 ec- 
co&& R omsd Wo: Te dv5cH avo eqrchans fü 
onTd Ro! namnTriuruon À— 9 — TAowpa RTO( ev 
nos 7e e ncTHO àl e oovn e ncoaa E Tevor- 


25 ROHnOAUua AàÀàÀa ecaROAÀovee: ii cà Te Wn 


6. Verba «e Rac — eboÀ oit co bis leguntur ex li- 
brarij, ut mihi videtur, incuria P. 8. Literae duae vel tres 
desiderantur post gy supplendum ad ovoex — 23. Supple nia. 


v1b. à. 


SIC, &. 
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AR nceoAàa AR FmanTLaLaO-n X6 mt& oeoc Qa 
meyoeng er epe 7e WYv9cH xmv eBoAÀ 9X nco- 
Aa i omi erhe mrvnoc X rov er citacorbeq 
KR omrt RaàTà ner HR e poc erri it apocomn &R 
TMOS H OLMApAeHH erre ecyitàaMov orrit O9 OoH- 5 
pion gape T4orpa ace X me eHpior e oovit e 
poq manrgooTá Xuuoq: FR equawosy owR ov 
*aTede HR eeqnaoe ev oie 9 oii ov oTom R eng- 
HAQST XA AXAum ALuoeq RH fTOe eeqnauorv oi 
ov Aoov K orri nai HR Tel ume H iro orvri!:0 
Re Ao? ecqooov e nai H e nanove p oanas oa- 
mnàoc TMOIpa Te € QjacamnacRace X nequov e 
Qgovm e poq maí ne moob it T4orpa avo AidtT€ 
He ooÀ ii cà nai avo gape TAOmpa àaROÀOST- 
ee: i cà npoae eTAÀUuaT ujgà rie ooov J& nee[- 15 
MOT àcovOQX HO! Mapia mexac oe eie poe 
JUA eT QVxX mnHocuoc eie och mnia er Hm e 
poov ori OL1uapAecnH erre àAcaeoNM erre Tteoo- 
ov erre nobe erre Ao9v erre ong oànTasg oariioc 
9coÀ na'er HR e poov orri KR apocom i et-20 
AapaenH cemaam s bom d onTrov* acporomná 
Ho: ncoTHp neoxacp X AMaàpIQAMAMAMH 4X€ OAAMHI 
qxo Xuaoc e poii 2e oof nua er um e nova 
nova ori ernaapaetnH ceiterre avaoon nA erre 
nohe niu oamag oandoc oof stia ev Rit e poor 25 
gaséon ft onov erhe nai ce dT aYeme X 


8. * oxerr scriptum literis minusculis in margine. — 21. 
"tmu scriptum est in charta restituta, 
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e 
nuoART KR X AverHpiom it TudtTepo H X rure 
R Xu4oxm ne Ai Aaav f capZ naovaal mne ovxX 
FHROCAOC t€ àzXii uvcTHpion vap AR Aaa rna 


f&onR'e TAdTepo X movoent erre Aiuatoc erre 


5 ped p nobe erbe nai ovn n vei ume iT aliene 


& Hi uou? i X uvcTHpion e mnHocuoc ae eie- 
&oA e&oÀ it p pedqp nofe nai er namncreve e 
poi a7« eT stàcoTA fcot ae Rac eiehoAov eho 
opai oii X appe aR me cippacie c Adi if em- 


10 29A AH if Tagic X novoent ae nac mne "Tra- 
f&áoAsq ehoA orxX mnuocuoc oii X Mppe Ai ne 


ctppacic it n arom fire it apscon ezebolq e&oA 


opai oX mnaice ii 3 Xppe AH xe coppacic itre 
KR aron f i apocó avo ne "raaopey oraX rioc- 
15J40c e oov e mne ceoppacic Adi HR enavaa Ait 


iK Tàgic XX novoem fice ope 9X nRào X nov- 


oeut e oovyX e Iu Taàgic KR ne nÀnponowura X 
mosyoenm:* erbe i peqp nobe oym itr aicusAQ 


Au«oi X mei com atfente d X AvcTHpiOR Hay 
204Xe eieboAos eboÀ dH Tooros dH x arom ide d 
&pocon iTaMopoy e oov e ne RÀHponoura 


XM novoent ov Aomnos ijói pecjp 5nof&e aAA ft Rar 


?iRaloc xe ele nav HX wverHpiom ficeotrTO 


e novoenmt oae axit AvcCTHpiOR Càp Adi IyooA 


1. * Inter & et v inscriptum est gy, ut sit A m noujr 
Rev. 9. 5, Manus perquam antiqua et sine dubio, quae 
scripsit reliqua, in marg. addidit: m m asm re m apsoQtm 
KT &AopoT € covr e ne cipeacic scripta sunt atramento longe 
lucidiori. 


Dom 
11c, À. 


TT. &, 


112. B. 
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e aiTOY e movoenm erbe nai ova Aüuuoonc aàà- 
Aa aiouyp ehoà cpartepoc avo. itT aliropx eo 
an i p pegp nofe àÀAÀa itr aitgoos eboN avo 
aímooce e poe mnt R pedgp nobe ai i ar 
RàiOoc eiíxo JALUuoc axe guje Taperisie TOOX 
TàposrOsoA nHTÍ Xe OvON Càp HLu* eT gyute 
of ov àÀRHe!ja emacie avo ner TOQX cena- 
Oron naeq dT aixzooc Cap e pode nta xe 
evegute it cà XV AverHpion it TAdtTepo Xi Ttos- 
oeut naj er naThóo Xuuoov Hceaav B orAiRpi- 
yec HcexirOy e movoeut* erbe nai ce à io- 
QannHc n&amricTHC acmpodirreve oà poi eco 
MAoc* xe àmon Aem aiBammwe XouoTR oit ow 
AOOY €9 Aevamnom e muüo ebBoA jg mnerinobe 
ner nHy ARHWcoi dqosorà e poi* nai er epe 
mecjoa oii Tecjorae ecarhbo X neqanoos. m7O09 
Aen néponoq oii o» RooT e uero aiuerr- 
corvo Ae nücynace AMO e 9ovyit e Tecpano- 
e€HHH* iT à T&OA' eT oit TooammHc npodpnureve 


15 


9à pof eccoovm ae "naeme H X uvcrHpiox e 20 


mnnoc«oc idraRaeapiwe dB WB onobe i p pedgbp 
nohe nai er nanicreve e poi iHcecoTAX * col 


Wraaav idi ouiRputec idi ovoem iTaxrTov e 
nosoent naj se Hrepeezoov Hs: ic acovogjh 


WO! AMàpià mnexac xe naooerc eie ep ujam i25 


poe hon axe evue HceeT exi oeum cho X 


6. Cf. Ev. Matth. 7, 7. Luc. 11, 9 P. 12. Cf. Ev. 
Matth. 3, 11. 12. Luc. 3, 16. 17. P. — 22. Litera & excisa. 


a m e — A M 
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WÀAMH evnaetue e TONH e evHI' e pom ai 
Xuion* acpovogá He: ncoTHp nexae X uapia 
*Xe àixooc e poH X m; oyoeng oe ujome K 
ee iK m cafe H TpanegcerrHc ote nev mnanovep e. a. 
5 XT neeoov noa ehoÀ* Te nov ce aac K 
poAe nic eT magie oH TAHTHOUPTe te ep 
Uax ov THy K X ovr er ehoÀ ugareTherue ae 
Ov X4. Hà 9A AM OT QAUDAL IET Hugone» Te moy 
de à2atic e poov ate eujxe aTerücosyH do HR 7me 
10 it nRAaQ ehoA o x THv* ep gam it ooíne Se 
7e "OY ei e paT THv' TK HceRHpsycce niu HK ov 
ANTMOvTe itreTüeLue Qi Ov «px xe à nem 
gjaxe cyAdponer avo avoopaace e oit mneTii- 
gjaaxe "7Hpov naí emT alxoov e port ori A 
15 MapTTpia ciTe üjà gjoure* Avo e àavcsAtbpo- 
Mei oX It'TAQO € paTt JA HaHp AR X mNHve Ait 
KR R9RÀoc AR K acThRp Ait X cbocTHp Ait TlIRAG 
THped AH NHeT KH oHT(i THpov Aut KR Re AoTver- 
OOove THpoyv AH HeT i oHTOV THpov* Aoc e 
20 poov ae ner nuv ua poTR Wre sevyüjaae oope "ie. &. 
Ame avo HcecvAdponi e 9X Ticoovit THpE reir 
aíxoov e po7lK elexirOv? eynHum e pon: nal sme 
e TeTnaxoov e X poAe e TeTüHHpvcce navy 
«e Ràc esiHaogoposy e poov e neccho X nàÀamie 


9. Haec non leguntur in evangeliis, sed in multis libris 
apocryphis, c. g. in Clementinis Hom. III, 50. P. 7. cf. Ev. 
Luc. 12, 55. P. 8. X Antiquissima manus in margine ad- 
notavit: kbo ner naujyone: ep ujam ov TOvpuc er €&oà ugja- 
vevüenue xe ov. 24. neccho, Sic scriptum pro ne c&o P. 


23 
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Te MOv ce ovi erbe Wn pedqp no&e t7 àícRvAA: 
AXU4oi ajei e mRocAOc 2e elenovoX Xaooty eboAÀ 
*e KR amaloc RàTITOOS nàl ere unovp Aaa A 
Jyieeoov eneo à 9o nai ere Anosyp nobe e minpd. 


Qànc e poov ne e Tpev oe e X AverRpron xta 5 


er Q1 KR ?00Ae it Q1ecow mnaàl iT aliTpe. eno 
coaicov opai oX finapaaicoc eiujaáae rUXAacq 


ehoA 9X mun X mncoosm aso e&oÀ oX numum 
X noNO* à9«Q aàiTpeey Ràaav oit Trevpa it àpa- 





p»2 avo aiRo it Ra AanaTavpuoe' napscon er t0 
"c.a. owxi GiuuovT nal er epe TovepHTe R íeov Qi 
*OXp aso itrodq er RoTe e KR arm THpos* Ai 
W onaapaemnHs Tlapoeon eTAAu T àtRaac eejpo- 
eic e 1n aoo04e iR Teor erhe nRATARÀTCAOC* 
avo xe HR ne Aaav ii apocon deomn e poor 15 
ficeráncoov mai e "maraav nni eiugjanoso 
eimo e pori XÀ ncop e&oÀ X nrhupHá* nai se 
HTeperdaoov Heo: ncoTHp aàcosouá Ae: uapra 
Wiexac ote naooeic* eie nia &e ooo ne npo- 
Ae ev ovxit tt'hocuoc ere AXndjp mnobe e mrhRpeg 20 
nai ecovox e anoam equjamovxai cap e ova 
MHag ovaai amn e Re ovà ae Rac eejeoe e X 
AUvcCTHpIOR eT or Hi atooe ft Teor* Tato) Xuoc 
Cap ?te Adi pote orxit nRocuoc ecpia ug ovata 
e nobe ecqgganoyaaí cap e osa nqnay omwaat 25 
*»HR € H€ OvAÀ* AcpOTOOXM HO: ncoTHp nexacp Xt 
"€. k Mapia* ate "paro Xiuoc nnTü ae cenaoge e ova 


$i go: cnav oii ow Tha* erüe maoR ehoÀ X 
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TIACCTHpIOW JÀ mnuopit X A'vermuproime imo cpta- 
*o0 € pori eiganoso eicop eb&oÀ sumi X 
nTHpj* erbe nai c&e afcnsyAAer Xuuol afente dH 
X MTCTHpIOR € IROCAMOC 2e ceujoom THpoy 9a 
mmohe- avo ceuàaT T7Hpoy idi Taopea iR X 
ACTCTHpIOn* àAcovOOXM HOT Aàplà reazac X ncos 
THp 4e mTàzoic 9oà em eunaTReT e mronoc i 
KH ap9QON:* àv9«( 9^ eH eunarHeT e opeai e 
nüocaoc Ane Aaav X Wv5cu Bbon'e novo: 
10 Acposogjá iis: ncoTHp nezac X apta xe oà- 
MHWK QaAHEH "Tao Xuoc e pori axe oà eH eu 
na'tei e nRocuoc* Ane Aaacm X Wv5cR Bon e 
QovK € novoent* àyo Te nov ce itrepieT aiov- 
«QN e X nvàH X novoen* ayo aiíovuox H xe 
15 0100ve eT 2&3 € oOTIt e HOvVOent* àv«Q Te NOT 
se ney naeipe A. Tieuntjàa ii J| MTCTHpIOR. Ai 
pee z1 ii XC A TceTHpiort nejhon e nosoent: acov- 
€9 OK e TOOTC iO: Aapia Iteaac te Ta2toeic* 


àAAa alicoTA 2e à ste npodbrrrHc Bon e mov- 


20 0enmt* àc[oyoo omn e Too7t( ioi! ncoTHp neaa« 


X JAMapsa ate QAMHI QAAUH "Toro) AXXuoc ste ate 
Arne Aaàav X npodurHc bon e novoeut* àÀÀa 
WT à H àpsQon ire ii aàaiomn RT àvigazxe nA- 
AAw ehoX ofi m argon ast nav X rnavcrHpion 
25 Te X ai0HX avo HTepies e nTromnoc ii x aig 
o9HArac aínoTd aíTrinoose e ncoAa i Yogar- 
nHc mnbanTicTHC* n -Re-ceerne ae aiRoTOv e oes 


CoQoA i aimaloc nai er naoe e Ji AMvcTHpiom 
23* 


Tie. &. 
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X novoent HceboR' e mace PHRceRAHpornoas R 
TARTepo Xt novoem* afbpaoaa FTO Ait icaak 
AH YaRoRh aimo nav €e6oÀ d nesnobe THpov 
AR nevanoaga: aj$0 abl nas HR X AvcTHpromn 
Xi novoem opaí oi m amnon* avo aiRaaày oX 
YXTronoc it sàAbpacoe AR it apocon THpov ii 
aàvMeTànoi* avo eiboR' e rice Tae einafon' 
e nosoen uae R nevsdrsyeH noa e nos- 
oem* àÀÀa oam "Cao XGuoc me Aa pra axe 


mptabonH' an e mnovoem eanrp id Tos vy5cH 10 


ftTO Ji Tà HOTvVCIHY THpOT e novoert: r-Re-ceerne 
4e X naTpiapocHc Ad ii aiRatOC 2I AX ne os- 
oesug ii à2aàA oeoc ugjà Te Xov ste oit mn aro 
AK  * THpOSv zTe X àpocon* HTepier e nTo- 


FHlOC M AIQNH Hai es Tpe? ROTOTY e oen coAA 15 


THpov evnap aimaioc Tii9! THapeenoc X nos- 
oent nai eT naoe e XX, AvCTHploit THpov X nros- 
oem iceboR e oovm icenAnponour iK TAliTrepo 
Ji novoent* àcovooAM id: Mapia Heoaàc xe am 


Qe AaàRAproc anon mapa poe mna dH nmeloo 


ARTMOS enT aàaRGOÀnov mam efBoÀ* acpovooX 
WO: ncoTHp nexacq XO Mapià Ad X6 MaàeHTRAC 
THporv xe er: naso nuü ehoÀ iR X| Aii- 
THOS THpov itve motice at mca sx oovm dire 


SU Cà "i 909A oenc jgjà ncà m £oA ite tw: cà 25 


12. xim. Litera ac vis oculis discerni potest. 14. * Puto 
literis squalore nunc obductis subfuisse ft Tvegerc Rev. 15.* 
Litera € aut c vix discerni potest Rev. 
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K &oÀ axe erermeujone ererianm ehoÀ oi co- 
ovi nta' avo Ai nÀnpoaa ntu AR marce K 
8 zice* Ad B oBaeoc HR HR Baeoc* acovo$ om e 
TOOoTC iio: Mà pIà THeztàc A. coTHp ^e mna2oerc 
5 eic oHHTe alerue oit Ov mnappHcia oft ov «cpx 


danepoc ae aReme it ii mou it JXX a vcTHpros 


W Tuitrepo X nosoenm nai e ugasmo ehoà gH f 
no&e i me drv^coome iceRaeaprte JXuuoov fce- 
aav H orimpntec d ovoent fcexrrov e nov- 
100eMà: - — o — o Ro 6o 6o 4$ * € 
40.0 0 0» 0 € € € 4 & 
$ ow Aepoc i ài Tev5Coc X ncoTHp 
4 B0 040. 0 0 0 à o € € 
spatium vacuum in cod. Ms. quatuor literarum lineas continens. 


15 acgjone ce itrepovc-o* X nenzxoei: i€ acqro- 
ovi eboÀ oit mer Aoor X mecpueo ujoAitr 
Qoov* as9coovo e poq HS: nequaenTHce ay- 
TORO XXuuoep evaro AG4oc* are rieraroesc qyit oTHR 
9^ pon ae aànRà eioT 9; Aaàaàv HK cox Adi 

.20nROoCcAMOC THpij anovaoi KH coR: TOTe JC àtqpà- 
QeepaTtg AR meepuaeHTHc orxmii ILuoov Ai HQRe- 
anoc aepemika Aes ii Tei mpocesocH ecpazo AXG40c 
^e coTX e poi naeroT' nexoT X6 AidireroT nia 
mnanepamnron At mnovoent* aenio$0Q,. Tao* Aoi: 

25 oiad«moeep* eeproW* nowrrep*  qàcospn. 
HaUOPpH* reoAoAuaoe* mneviouao0e* Aeapaà- 
XXxXea: eobappabav:* eapnmascasQarn* 7opo- 
ROoeopa* eov. cabaoe: nai ae eqoto A00? 


119. &. 


719. b. 
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Hs: i6 nepe ecuac Aii anapeac Ai Yanohoc 
AK CHAON. THRAHABITHC Hey ol "neanT me epe 
epav RHT'e neióT diAmmoc ae Ait bapeoAo- 
MàtOC Ite7 oi TIpHc Tie eYRHT e oHT* TI-Re- Uj caet 
^e X AàenThuc AH X6 MAeHTpta It CoLue mnevy- 
àoepaToTv Ie o; NHaàgOv it 1c* IC 2e necjaoepa Te 
ne owvXX ne evcjcTHpion* avo aeoup eboàÀ 
Ho! ic ecqgore X4oq- e ne eyrey Aano ite rtRoc- 
Aoc AR mnequaeHTHc evóSo0oÀe THpov it oen 
Qboc ii i eimay* eco Xo4oc xe Yao: Yao: 
Tài Te TecoepauHneia* ToTa* 2te à TTHye] ei 
€àoÀ* ada axe ceaRTOOT € Q031U QU) 2te egita- 
ione iic: nooR dH id xoR T7THpovy* nój ae 
fTepeeqxoos Ho: ic nexac xe Tacpea* Tacpea: 
AOTHAaHp* MOTHAHp* epuanoTHp* epuaitovsp 
ere naài mne neioT X AiWTeioT mnia. ite nr ane- 
parmron* enecoTA e poi erbe najaeHTHc enT 


aliTovr X neuro eboAÀ ae evermjicreve e ujaxe 
"Lu dre TeHàÀHe:A* avo BHceipe it oc mia e 
(qnaog e opas ovf&nn erihnnros* xe Tcoovi X 
npax X meioT X me eHcaspoc X nosoenut na- 
Am on acpgogy e&oÀ Ho: iC ere abepaneneop 
pe ecxo Ao40€ nparn X neroT X ne encavpoc 


X novolm. avo nezacp xe Aape X ACSCTHpION 


10 


20 


THpoy RR &poco Ad H egovctia AH iH aàcce- 25 


Aoc ai H ap5cacceAoc Adi GoA mna AR oo 


10. Recentior, ut mihi quidem videtur, superscripsit faux, 
ita ut ter sit expressa haec vox. 


309. 


Wi KTe TmaoopaTroc ii nose a C AMAA S QA 
pev? Adt ThaphHAo Te bkaeAAa* Ma pov oitroy 


HR cà ov cà iticenopxos efboX mn oviau'HR Tev- 
HOvT 4e eTAAMAT à À nHve THpov ei e meuitT 
5 MH m AàdkoH THpOoy Aid Te ccpepà Aii nevap- 
cou Adi nevyasnaArc THpov ajiQT THpov e 
meaRT e obovp X naicRoc X npH Adi naicgoc 


X m009* mnepe maicRoc ae AX mpH meo n ow 
WOCS ií apaàRONH epe mecqgcaT G5 oovmu d po 
10ecàÀe e caujepe ii avmaaArc Te obovp- ewcon 
Qà poe HG! cy70 it avraMic evo X mente ii oen 
oro it ovobüj "epe Thacic ae X nooo neco X 
mTvnoc ii oy xoi epe ov apaRuos ii ooovT Adi 


Ov ApaR(OoN if corue evo i ore e pori* epe 4a 


15ce cenas i ovobü co&R 9à poq* epe neme it 


ov wHpe UH4 or naàagov X mooo eep oAuue 
we 2pàHKoR evTopnr XC novoenm ii i apocomn ii 
TOOTOT epe ov oo it aov Hi or eH JAuMor* aO 
nRocaoc THptj AK iH TOveii AR ne ealacca 
20à9noT THpovy e neat e Tre ohovp* avo 1c Adi 
MetpuaeHTHC avGuQu i TAHTEe ii ov Tonoc i$ aee- 
puion oii ne ojo0ve HTe oir dH TAHTe TA eT 
9a mecHT ii 7e ctpepa* avo aset: e Te ooviTe 
KR Tagic er ol TAHTe* IC 2e acaoepat eit 
25 tàRp XX necTornoc Ait snecpuaenTHc* Tieze M Mà 
enThHc iH iC aeq xe ow ne nei vonoc e Tit 


2. *aut aeper: Rev. 14. ete. Sic in Ms. pro ex« P. 
24. *S in marg. additum ve ein. 


TR. 8, 


TR. b. 


anm-— 
*YR&à 5. 
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omri* nexe ic xe nai ne H Tonoc HHTe oiH i 
TMHTe* Acujone cap HTepovaTaRT!: HOT X ap- 
yon X naaauac avaorn ehoX esp ooh e 
TC7MOTCIA evamne ap9QonX or àpsQaeceAoc oi 
àcceAoc or Aerrovpeoc or 2enanoc. ace? ehoA 
o ovmnaa HS! eov mesroT X mnaejoT* aduovp 
JU4ooy oit ov oyuapuenH ii cibarpa* ovi AdtT- 
cmoosc cap RH aso ujoom epe cabaoe mna2aa- 
Aàc àpoet exii coov avo epe Tabpaoe' neccon 
apo: exii ne cooy* Tore &e iabpaoe acmnic- 


Teve e À AvcTHpiort XX novori Adt snegapoeotrt. 
av« adqp 90b oit XX «vcrHpront XX nosoerm ac[- 
mo Hi coc X TA vyCTHpIOR Hf TevH0vcià* cabane 
4€ iTO  nàa2aAaac ac50o eqp oo oit Tcrintov- 
csà Adi meqapocorn: aso HRrepeqnas Hot 07 
neioTr X mAàeinoT xe acpnieregye iioi Yafpaoe' 
ecpgprrep Ad d apocon THpoyv env avrmcreve 
fXUMAMAc* adükrmn e poq on Te cibaipa acjrroi 
ev àHp eccord X neuro ebBoÀ X movoem 3 


5 


10 


npH ovToov ii i Tonoc ii &aà TA(ecoc avo ov- 20 


TOOT H i TONOC ii maoopaToc ii mnovyTe* acg- 
RA&àcg AMaT Ad dH apscosm emT avimpcreve e 
poq* avo aduer PR cabaoe naaaaac Adi necp- 


apocurX sai ere Xrnosp ooh oii XÀ Avceraupiom 


X novoent aÀÀa e asuovm e&oÀ evp oo oli 25 


X AverHpror ii Tcynovci. acpuaopoy e oojym e 


7e ct:5baipa* acpuosp X AdTUupunn idi ge ii aàp- 
XCOR QX ITIASON HàlQH* ac[RO it gage cejit or 
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4Oo07v* acqno H ne Loy íR nos HR apscG evap- 
*r exi ngAdue ce* avo exit it àapo9Qon THe 
pov er AHp* nai nere ujaàvAaorre e poor QA 
ngocAoc THpO it TAiiTpoue ii nei pamn* ne oov- 
5 ev .e gjàvovTe e poc e Rponoc* mnaeo cita 
Xe ApHc* IJLueo uJouitr 2e oepAHc* neo cjroov 


4e TadpoarrH* TLueo ov ate myevc* acomuoo rna. Á. 


onm e TooTd i5: iC mnexacp* ate coTM On TàgxXO0 
e porii X nev.vcrHpion* acgjone ge iireperq- 
10A0porv o: nai GI ieov a«qcoR R ov asnaaic 
ehoA oX mnnos i agopaToc acuop& oX naf ere 
UjàTvAo?Te € por «e nponoc* à7«0 Ott Ac[CoOR Tí 
ne Goat eho^ git jssraxcornocafnocsoro peux 
e ovà ne o: ngoanT ii 7pravHaddc dH novTe: 
15 àcpaopc oii apHc* às accoR H oy avynadaic 
ehoÀ oit 5Qaiiijeco0Oo^50* ev ovà or me or mn 
goxitr KR TpiIasnaaic it toy Te acpuopc oX dep- 


3 


MHC* TÀI ort ac[coR' ii ov avitaAuc eo of 


7TIücTiC Tcodpbia T7üjeepe ii TbapÉnHAoc arpuovp 
20 X4«0c ofi acppoarrH* avo or acpt orHep 2e cep 


Xp H ov ore e Tpeg P oXuue Xx r&ROcAOC Adi 
H arn R Te cibepa xe ii nesvTaRod oit Tevrmo- 
nnupia* acqgbox e opai e TAecoc accoR H ov 
A7naAic eboA 9X nmosí i cafbace nacaeoc 
25 Ti TAecoc acpuope oit vevc efhoÀ ae ov acva- 
eoc ne* e Tpeyd p oAXuue Au4oov oit Tec[uitTA- 


Caà90c* aà$0 adno it TrOTROTe ii Tec[TAZIC oi 


13. * scriptum esse videtur 1xovoceooc Rev. 


TRÀ. a. 
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nai e Tpeq Dp itrügowre i efor oX marox 
WafQoN eecTHpize 2e Raac ApoQOR IU. er epum 
e 2xo0v eejebo e&oÀ ii TRAamia PB Teynonnpria* 
àTO aq nacep KR aioH cnav X a R o ujone ev 
X neuro efBoÀ it nà depuHc* aiao e poit X 
nuopir ER com' &R iH pan X mei Yos & nos &ü 
ap*scon nai ere ujàpe ii poe X ROCuOC AovTe 
e poov i& oHTOT* CO TM OR T€ I109 Tà220) e poit 
it tey-ne-poa it Adcbea proc ere nà ti ne* opruose 
ep it Hponoc: AoQrvnycormnadcbop ep it àpHc: 
TopneTamnoseip ep i dbepauHc* $Qc0ci ep ii Tà- 
t:ppoarrR* SQonfbaà ep it zevc* ere nai ie inev- 
pan i acgeaproc* HTeposcoTM ae e mai He: 
X A&OeHTHC àvTaoTOT avOvTOUT ii jc nezav* 
Xe najaTii anon napa poJe mnc xe aRSUOAR 
man eboÀ &R nei nos i unnspe* avovoo omne 
TOoTo$ » àvToÓRo Xoq ewao Xuoc: axe Tii- 
TOROS XAOR SUA man e&oÀ ae oer ov ouotg 
We nei ot1007e* à90 acoitrC e oos" e poer HOT 
A&ptoaAM acnaoTC acovotuJT e nec[ovepnTe avo 
àct nre necorix: rnexac ae odo nazoeic Sot 
nam ef&oÀ ae ov Te Te wpià H me oroove i 
TMHTe* ANCOTM Cap e poR «e ey&RH ovxit oem 


Xoc ii HoÀacic* ov ce Tre oe nemnaxoe:jc e Tii- 


15 


20 


nacegià: H e Tiünap &6o0À e poor H e Uava- os 


Aegre it ne dv5cooye ii àatj ii oe* H uasp 


17. * Scriba ita emendavit ex avro, quod scripserat 
ab initio. Kev. 
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ovhp it ovoeiyg oit tes RoAacic* pjit oTHR 9à pox 
Henooeic nencoT7Hp «xe H never di nenmy5co- 


ose ici X mnapedàHaugriHc idi ne mBpicic Pone 


Q100ve H TAHTe* à7vo xe it nevupute Auon oft 


5 MewRoAÀacic eooov* TaàpiHkAHponoAu: ooQit X 
nosoenm X menexoT axe R nenuone eno e BH 
euim enujaaT ca-5boÀ XuuoR* maí ce ecao 
 MAo007 H6! MapioàM ecpiue* acqosoujá mno: ic 
oii ov noc X JABHRTUBAHOTH(] Heoac[ nav* oe 

10 à3ÀHeOC HACHHTY à7(0 HnaAepaTe HaT enT àAvRA 
eioT' o1 MaaTv H coos erhe napan* ae "na t 
MHTR XO AcTHpronR mia! AR coosyn mnn bat 
nnuTiü AX IAvcTHpron A mAdTCHOOTvC ii AIO it 
HK apocorn Aii nevcipacic Adi nezipneboc Ji 


15 ee it eniRAAÀer Ajuu0o0$ e on e sevionoc* ATO 


om "nac nari XO muverHpion X6 maeo Adir- 


Uoare ii ài0H Ait ee it eminaAer e bon' e nes- 
TOonOc* as$« "Dual nai HR nesiyneoc Adi nevy- 
cippaeic* aso conma nari X maverHpiosn X 
20bamnTicuAa id sna TAMecoc AH ee ii emimaàer e 
bon e nevronoc avo nesindboc Ait nescipa- 
cic Cha sa dudo TÉ e poos* aso cna nur X 
barnTicaa PH ona TOvmnaA' nenronoc* Ait necpnpü- 
q:poc Adt necdgcippaecic àa7o Ait ee ii enigaAer e 
25 boR e Mav* avo "pnocp navi X nnos X Asc 


THp!on dire ne enHcaspoc X movoenmt* av70 AB 


23. nenvonoc ,uostrum zozov." Sic in Ms. pro neqto- 
Hoc ,,t€ius rozoy" P.) 


TRAC, à. 


1A. À. 


TRA. à. 
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6e R emmaAes e &on' e «av: pack wei X 
AverHpron ntu Adi cooyH iM axe evewove e 
por xe HR unpe X me nÀAnpowa er an&' ebox 
W coosm miu or AverHpron. niae ierit oen aa 
Rapioc WHTOTHR napa poe ni eT QVxXX TRAD 


Xe à Ww UHpe X mnovoent er oX neTiovoeng- 





Anorog om e rooT] oX nugae io: c nexa. 
Ae acujome 5e «Mmea nai acer Ho! menor X 


maew»r ere mai ne ieo»* Ace Rone moa d 
Qe Ait ce H apopom on HW apocom ox X ma- 
A^MMAC* Wal ere MIovmicTeye e nwverupion X 
Tovyoenmt acuopos oit mei romoc iR aepiom e 
Tii onTo» ve MO» o^ poc ib Te cebaipas Ac[Ka- 
exa Roe oy iH nos iR ApXOoM e xoor ere 
Wai we mer ujoom or ve Qui BR Tue "AS e nga 
A^oTTe € pos axe THnapaHAnz* ov apoQuom eco 
X AopebH d cor«e mne: epe mec[po coge e me- 
cnT' exi neqosepuTe* epe xovT7H iH apziaat- 
MOWMiOH QA paTC H TécezovciA evapmi emit ke 
AmHuüge Hi amarwomnion* ao nei aaruomon ev- 
Xuuav Woo» ne e nashon'e ooyw e m poe 
Weerpes cuonT icecagov avo WcenaTAMAM 
&co Wroov we e ujaser HW ne YysoQoose i cre- 
peci«on fcexooy eboÀ ovx neyRpow WR nane 


AW meykoXacic X monnpon: mexac i51 Mapi- 

12. R aepiom. Sic in Ms. pro R aepmom P. — 15. 55 
In margine addita: we gowerr' W apoeom Tie gri W auc. 
18. WR apxraaruoniom. Sic in Ms. pro Wi epycraaruomon P. 
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oaa me HR "naeenaser am eigmnte XLuom Xnp 
ovsc e poi eigute ii cà oof mra nexe ic ae 


gre i ca NeTeose* mexaàc HO! A AapioaA 
«e nazxoe:c TOovHOoTei Ti eboX ae e ujves ü 


5 me V»5coove ii cTepectuon it au ii oe xe epe 
ne 


HacCchH? oO0T sit0j ALuOÍó* Ilexe ic ere abepaneo 


He* axe emnesaH ;FmeioT AA mHàeioT* eTe mnoóyY re 


Yeos itroq ne ne nponoRTOc iü Hk aàpocon TH- 


pov Ait i noryTre AH ii avnaAxirc nai enT av- 
i0guone oi esÀH X mnovoem X mne encavypoc: 
a7 qopokoeopa AeÀxicemen* dO ooocp ne 
ne npechezTHc ii it ovoeut THpov eT ovcuT 
AuU007v oit it apoQoI* eei Auoov e govit e 
ne encavpoc X novoent* mei cna XuaTre me 
15 nos ii ovoeut* e TevTaSic Te Tal e Tpev ei 
e necHT e 1 apocon HcecoTiQ jt oHTOv* à? 
WTe qoponoeopa AeAÀaiceaen nées X ncosq ft 
8 ovoenmt enT avcoTeov oit it apocon nepxiTov 
e ne encaypoc X novoent ecujanujore iio! Te 
20 X ndiboc aso AR me oyoeng ii Tey7ag!c e Tpev 
ei e opaài e nt apocon ficegea ouo ficeeA1be 
JXA4oov ese coT( oii j& apocon* oii Tevnovy 
4e er OovnaRaa? ehoÀ oX mnooxox XrneeQdibe 


Hceana^copi e opai e n TOnoc À me eHcav- 


25 poc X novoem gjacujpone evüjàamnmoo em mnTo- 
noc 8 TA4ecoc gj ape qoponoeopa ^ AeXaice- 


AeR Ua crm idi d ovoem mneoarrov e opa! oit 
23. à neeAibe,. Sic in Ms. pro A novefe P. 


TRA. É. 


*R€. &. 


*&e. b. 


"AR€, 5. 
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TITAÀH Kf nà TAecoc mnéjxrroy e ne encavpoc 
X movoenut* avo uape 1eov eOOft[ àaNna5copt 
AUu«oq e x TOonoc ii na TOvHAAM* üjà ne ovoiug 
on HTe WQH95coc e Tpev e$ eboÀ* uape ii ap- 
yon Se àaTaRTI orrit nócnT ii TevnonHpta oft 
Tevynov evAooge e opet uit KR ovoeut ef&oÀ ae 
KR ce Qà oQTHv à X6 Hnav eTAMav* asj9Q UJav- 
er Hone d»5coove eT ovnaeug Topnov it cTe- 
peciuon HceanoaAicRe A400 orrit nevyRpoa i 
RARE Ait TieyROOT X nonHpotn* 7oTe Se ne iYyv- 
*«oove ii p peqgoonT Ai id peeqcaoow AR iH 
pegnraTaAaA: gaceqvros Bo: Tei eqovceun xe 
ThàpanAHg Aü dí aauaomion er oà paTC nc- 
v&oov eboÀ orrX ne Rpo HW nahe avo ncra- 
HOOY OorITÀ HecHoOoT A monnpon* idiceapoc! i 
cxi avo e &oX ceboXA* gasp ue «ab gouwre 
WK poune aH iic H edor oii iR BoAÀacic Rt mec- 
TOnoc ecbacamme Xaoov eX n&oeT WR Tecmno- 
nHpra* tjacujone Ge AnWca nei osvoeug THpov 
ep gaàx 7e cipaipa RoTe fire riBovi Xt cabane 
mnevc: nejeY e ne ooverr i 5 asoin R Te ccpatpa. 
nai ere ujáyAovTe € pocq oX mnRocuoc axe ne 
RpiOc itre ThovbacTi ere TatcppoaiTR Te ecujait- 


ey e Ttu0eo catt HR oinoc ii Te ct:pepa ere nzv- 


10 


20 


coc ne tgàscoR EH H RaTaneTaCAA eT OUTTOOT 25 


WB na obovp Ai na osnau* a7(0 UjacpootuT 
ehoA oX mxice of mà ovymaa FWoOT mos & 


6. 4i. Sic in Ms. oi. P. 
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cabaoe' navaeoc Wre nRocuoc THpK*j A Te 
c: paipa THpC 9à eH eunaTdsouT* ndsouT.e 
mecuT exi i vonoc ii rnapanAnHsg Te neero- 
noc &o4 eBoÀ* FRceraRO* A70 ne Wv5coove 
5 THpov eT oii neckoÀacic uavcqvrov fcercTooy 
e Te cipaipa ii Re com eboÀ xe avrano oi ii 
ROÀAcic Ót TIàpanAHg* acporvoo on e TooTd 
oX nujàxe mexacd* xe Teo cire i TàgIc e 
UjaT7AOoT7Te € poc axe àapiove TecGoogje* ev ap- 
10 5Co0:t ii couue Te eckHA THpC epe ke AdtTacTe 
8 AQatuonoNX oà paTC evap*er exi He AHhüje 
HK Aaaruon* Av« nei aatuonion eTARAAT eT 9à anc. &. 
pa1Cc ii àAprove" rTeGooyje itrToov ne e gavbon' 
e oovn e X poe ii pecqTaoMa üugJànTOsmeoce 
15K $31 noÀeuoc ire oen oc ujone ice iX uor' 
X nevoHT or GumnT e Tpe oen ooTÓ ugone* aso 
me AXv50o00se eT CHactrros d cTrepeciwon disi 
Tei egovcia uaàvp ue «iR ui uoAare i poune 
oi x ecronoc echac amne Xoov QrTA nec- 
20RpoA H RAàHe* Aii necRooT X TmonHpon Hce- 
90H e oo? e IrTARHO* à9$« Aidutca Kal ep uam 
Te Cbaipa RoTe Wjei noi ngos; iH cafaoe 
maàvaeoc nai ere wjávaovTe e poq QU nRoc- 
AOC Xe Tevc* ecüjaner e mueo crToov ii TS 
25 Te Te cipaipa ere nuapmimoc mne av9o m eer 
He: Thovhacri Toi ere gjavaovre e poc oX 
nROCMOC zxé TàtppoarrH mcer e Tt4eo AHT fW r.a. 


Aaiou die Te cipàipa nai e yavAovTe e poq 


TQ. &. 


368 


xe" aicoRepoc* TOTe Ugjav9CcOoR ft ft RA TAaTIeTACAA 
er owroov ii ne ofbovp AR rà oymnaa* mj- 
&ugf eàoA or ovwad HOST wow HTe nhROCAOC 
THpt Uujyroprp auo RnSRLA Ait X argu THpoT 
H Te cibepa s3joxouT exi X Aa KR uyone ik 
apiose reGooue avo ire necronoc &oA eboN 
Wcerano Hceqr d ne Wdv5coove T7hHpov eT ok 
WecROoÀacic HcercTOO$v e Te cdiparpa HW Re com 
ehoÀ ae aàvTàARO QA mecRpoa idi RaRe Ait 
mnecHooT X6 nomnpon* aàepovoo orn e TOOTÓj me- 
"*AcC[* e TMeo ujoure ii Tàgic e üjàvaovTe e 
poc xe eeRàTH m ujouNtT KR oo* ovn Re aovT 
cagj e ae it aàlMonioHR Qà Tecezovcia enToov 
ne e gjàvhon' e oovit e it poe ficerpey opR 


K nova avo mncexi G0À* a$o Hceuepe nere X 
mnooyvy am ne* ne dv5coose ce er CnuacpgrTov 
cCTepeciuon HOT eeRaATH UjacTaAav e TOOTO? iK 
Kecaatuomnmn er 9à paTC Rcebacamwe Au40oT 


ovr necupoa R RàRe Adi TtecROQoT X. TIOKHpOlt 


eyvoMbe Xoo0T eAàa Te err HR QAàlAOQNIOK* ATO : 


gavp ue AR cL poune 4R coow WR efor ev- 
ROÀace XLuoOTv gii necROoÀacic eooov* tjavap- 
X! Ae HR oxi avo e TàARO* àv Adutca nat 
ep Ujaàmn Te cebaipa RoTe ndei Ho: nRoser d 
cafbaoe'Tavaeoc mà TAecoc naf e gjasaovTe 
e poc oÀ mRocAOC 2te Tevc: stjes e Tlueo tgo 


2. & we oRovp. Sic scriptum pro ii rà ogbovp P. — 20. 
eveMihe. Sic in Ms. pro ece?ube? P. 


25 
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& àron ie Té ceparpa Fai e gjàvaor'e e poet 
«Xe ne cRoprm0c avo mcei Ho: Thoshacr: Tal 
e Ua?7AosTe e poc ae TadpoarTH NCeT e TLueo 
cnay H àrnor BHTre Te Ctpepa nai e ujavaovre 
5 e poc[ ae mnTàvpoc* gjàvcoR it ii Ra TaTIETACAA 
ev ovTQOO? HK »à obovp uit à ovitaA ncdoogT 
eboÀ QX motice fió1 nzcopoRoeopa AeAziceaen' 


WTe IIROCuMOC RIA Ait iH TOveIH àvo He mt apo 
uUTropTp ndououT exi ii Tonoc THpov it eenae 
10 TR. itTe necTonoc &oX eboA iiceraRo: avo iice- 
qr iR ne Wdvr50oove 7THpov eT oii iecnoAacic 
BcercToov e Te ciparmpa it He com' eboÀ xe 
àv(«*xi oX nRooT Hi necRoÀacic* acpjosoo oit 
e TOOT( nexac ^e TAeo » ügówTeqTo i Tacic 
15e üjavMo?Te e poe 2e A mnapoeapoit ImT9eport 
ev àp9con Hn coope ne evujoon oa 'Tecdegov- 
cà HcGT Mab cnoosc dH Aaariwomnomxn emnTooy me 
e gavíboR e oovi e x poe Hcerpey emnievAut 
avo Hcenopueve Hcep moem Hceujone eveipe 
20K Tcvnovci esaHmn e&oÀ* ne d v95coove 5e et 
qnacrmov if crepeciaorn dist rei apocorn qavp 
ge 4aàb upunme ii poune oii recjrortoc ey&acae 
sce JXLuoo7 FSI necaaLMonioW orTX nec jRpoJAc 
W mRaMe AK nedgRooT A rTonnpor fHceap^!: e 
25 ànoaAicRe ajo e TàRO* Qgacujorme de ep ua 
Te ctpaipa mRoTe n&jer Ho: nRoves ncafaoe 


14. * Num ure literae simili modo transfixae fuetint, iam 
discerni nequit Rev. 315. e pog. Sic in Ms pro e poc P. 


24 


TARK. 5. 


1RH. Á, 


amm 
1RO9. &. 


1RO9. 5. 
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FHACAOOC "Hà TAECCOC Hài € QgjaávAovTe € pod 
4e qevc- equjanes e maeo qnc. *à& aion i 7e 
cpaipa-: naí e gjàyaovTe € por 2e naogorHc: 
avo Hre Thosbacrs 76i e gjàvaovTe e poc 9A 
WROCAOC afe TAàtppoarrH dices € meo goi H 
axon H Te cepa nai e ujàsaosvTe € pod e 
maiasAoc: gjasbon' R HR RaTAneTACAA €T O$- 
TOO0v X "à ohosp ai nà osnau AMdjSomT 
eboA Reo: qapagzaT[: nai ere yjaàpe KR apoQuom 
AoyTe e po«q 9X npamu k ov àpocon i zoope 
HRTe nevTonoc xe aàcReAAi* avo nepsouT exit 
X Aà WH une A Hnapoeapon mTrsdon re 
see Tonoc &oA eboÀ Hcerauo* Hcee HR ne Wv- 
y coove THpos eT oK mnecqkoAacic HcerCTOOv € 
Te Ciaipa K Re com* ehoÀ xe aschon' QvTA 
nechpoA X RABe ATO QUA nec[RooT X6 nomnHe 
pon: naàm on aceovoo e TOOT( 9X ngaxe 
nexaeq 6 nequaenTHc ze TAegQ T W Tag € 
gjavAovTe e póc nevapscon ze ia9ceanafiac. 


€x àapocon X zoope ne* e$ 9à paTe[. R51 oett 20 


Re AHHüje it Aaatuonion* HTOOV ne € ujasbon 


peqai 990 


noo x p 


e 9ovx e X poe ceTpev ujone i 
€vàAAMIRes KJ QAIRAIOC AàAvO €CUXE À 


peqp nofe evxi aopor ex dan X e evTa- 


RO XA ocp evofiug Xaioov e nt oHRe Ait ner gjaaT' 25 


evragj KR rÁge o Treviy99cH AR npoovg ere 


2. * Duae literae erasae esse videntur R eio. satis adhuc 
conspicuum. 26. veriyrvocn. cf. $2, &. 
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AkR omv & omri xe R nevp mnueeve X nevonf 
xe Ràc evujaneT eboA oft coxa evecqvroy ii cre- 
peciuosté ne wUrv24coove ce er àtrmaeprov fi cres 
pecuuon He: nei apocon uasuone oi mnecmo- 
5 Àacic RR ue TaToy ii poune Ait ujyuovmn it efor' 
mganoaA:cRe AXLuoow ovr meeqgupoa FR —RARG 
Aft neqRooT X nonnport eveMibe Xuoov eua Te 
Q9ITM nygjào X mecROoT* a$*o ep uam Te ctpar- 
p^ RoTe n&eT io: ngos! ii cafbaoe TllàCAO60Q 
100 nàÍ e gjàvaovTe € poq 9X mROcu4OC xe Tevc 
meetl e nueo Aitrove H aiom dre Te cdipepa* 
"ài e QjàávuovTe e por xe nrovapH4cooc* àTO 
ncer fis); rhowBacri e nueo "ov H atom H 7e —— 
cepa naàí e gjàvuosyre e poq ae nÀeo iài 7A a. 
15 e UtjAvcoR R fí RaTaneTacaAua eT ovTOOY H rnà 
obosp ui naà ovsnaA' n&ásoutT eboX oXC€ monice 
He: nos KR Tao mnaàcaeoc mà TAecoc iài e 
opaY exit R Tonoc A Yajceanafbac ere nedqro- 
Hoc &oA ef&oA fceraRO avo fBceqt: f ne W»- 
f0*Qoove THpov eT gii necRoÀacic NcercTOooT e 
Te cibàipa [dt ovooX* ebBoÀ xe aàvTaRO or 
neeoàacic* nai 5e ne ne oioóveé npagic it ste 
Qi00ve ik TARTe enT àTeTHüjiiT e poov: iire- 
povcoTA ae e nài fios: XX AaenTHc avfmaoTOTw 
$5 &vTOVOUT nae evrao Xü4oc xe bone: e pon 
menaoe:c decuit orHR o& por «e eneovaat e ned 
ROXaciC eooov er chvrov R K peqp no&be- ovol 
18. «ve. Sic in Ms. pro iive P. 


24* 


TÀ5. 5. 
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Hav ovoi nay KR umpe it D poue xe evo & 
ee R oen BAAeevr GOASAM QX nRaRee m cemav 
eboÀ an* uii oTHR oà pon nxoeic oi Tei nos 
X ARTÉAAe er Puoon opa! i onuTC* avo mc- 


gH oTHR 9à ncenoc THpO i TAdiTpoMe xe àAv- 5 


&ops e neci vrcoove i& ee R mi A09v1T ev nao€ 
evcohre Xuuoc it Tpodk R nernoAacic ovrit 7h- 
ge Aii TufTaTCcOoovH eT ii onov: igit oTHR Ge 
Q9» por: mnemaoeic mencop Henna oà por ic- 
HaoXit oX nei nos ii oba* mexe ic i necqua- 
enTHc xe ToR'it our Amp p oore ze RTeTii 
oem AanRapioc* ae "nap THv7H PR aoewc exi 
Wai THpov avo inaTrpev ovnoracce nnTi TH- 
pov* ap: TAaeerse oe aiovo eiao Juuoc nHTH 
9& en eunaTovcT-o9 Xuoií ame Tua nue d 
R gouT R TrAirepo R X nmuve* ve nov or "pao 
XUuoc nni xe cpnaraav ngiü: nai ce HTe- 
peeqpxoov idi561 ic acpovamneve 9X mios KR pan 
&T7oun ds: it Tonoc ii Te oiH ii Tu4HTOe* à$90 à 


10 


iC Adi necepuaeHTHC av5o orvxii ov oàHp ft ov- 20 


oin e ago eua Te* nexe ic ii necpuaoHTHc ate 
QU e govi e poi àayo.avouon e oovK e por 
ac[ROTt| e ne cre AaoRQO de mMocuoc acpo 
X nnos ii pan e opai exi Tevarne accuov e 
poor aqurjge e 9ovm e ópàr R nevhaA-: nexe 
iC stàT xe SupgT e opàT amar «xe e TeTiünav 
e ov* avo àvsdq: R nevfhaA e opai ava ev 


15. C£. Ev. Matth. 16,19. P. 


25 


|. 873 
sos HR osoem e nag euare e st neuj Du f 
Rà9 Ujaxe e porq. Tteacac[ on nav K ovOooX xe 
GouyT ehoÀ oX mnovoenmt anay axe e Teriinav e 
Ov* nexav axe ennay e ov RooT AH ov oov 
5 AR ov Hpi ít ov cnoq* nexe ic ere afepa- 3À«. &. 
Meneuo me e oovit e oii teepua eHTHC "xe & ga- 
AHW Coo XGo4«oc mui ae Xu Aaay e mRoc- 
Aoc ehury HR cà mei nooT AH mei aooy Af 
nei Hpii 4H nel cnoc* aí4 TU(007 Adi rnROQT 
10 9X mromoc A movsoim ire mni ovyoenmt QAdrTOX 
ne eHcaspoc Xv novoeum* aiii nHpit Ait rte cioq 
9X mnTonoc i vbapénAoc: avo Aca O9 UJHA 
WK ovsoeug à mnaexoT Tiunooy nai X me mnià eT 
Oovaab X mrvnoc ài ov ópooune: nRooT ae Ait 
15714007 Ad napi avüone evkaeapire i it iofe 


"Hpov A HnROCAOC* He Cit oc QU)CC] &cdquuorne 


Wai 3X Aen erbe neoAaa FR TAB TpoMue*s rai 
enT aixritj ox mronoc & TrféapbnAoc X nos & 
a vnaAuc HTe HagopaToc it nov-e* ne nità oo- 
20 «cp eejcooüR. onTos X Y[rv9cH uA econi Abuoov € «AB. a. 


p5XTonoc A novoin* erbe nai aàTotooc muti axe 
WT alel e novae HW ov RooT ex mnHaào* eTe 
nai mne «xe HT aàiei e naeapwe R dH nobe X 
nRocaoc THpd oii ov ROQT* ATO erbe nati aT- 
25200c HK TCcàMAapiTHC axe em epecoovyH me it Ta.0- 
pea X mnnovTe aàyu 2e Hia TeT 200 AM oc xe 
ae àveic Rraco* nepaar Xuoq ne nep ne & 


20. Cf. Ev. Luc. 12,49. P. 22. C£. Ev. Io. 4,10. P. 


$c. o. 
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ev Aocov eqono noguone ne iR oy nncnm ii onre 
eqqoóge e oorn ey on9 H ua eneo* auo on 
€ibe nai àaixi RH ov anor m Rnpii àicaov e poq 
aiTaac nHTi xe nai ne ne cuoq H TAIAOHRH 
er osnanond e&oÀ oà pori e namo efoÀ ii 
wmeTünohe. avo on eihe nai avzo i 7AocoonR 
e 9ovn e nacmp* acer e&oA neo: ov Aaoov Ai 
Ov coq: nai ae ne X AvcrRpiOR AL NHovoemnm 
e gavkA nobe eboÀ ere HRiOO$9 ne mn oAaacia 
AR i par J nosyoesmt acupjone Se Aamnnca mai 
&dggReAeve R51 1c xe AMape HR asnautc TRposy 
RTe ohovp e1 e nexronoc* àvo à 1c Ait. nect- 
AAORHTHC GO OVEM ImTOOT ji 7CAaXiÀAl1A* AvOV- 


(9 OW e TOOTOT lO! XX Ma. eHTHC a $ TORO XMOq 


*Xe yjà THaàv Ge AnRipev io eboA R mennofe 15 


enT ànaàóv Adi nenanoAuas à70) HeTpen Amiga 
R T«dHTepo X6 neBeioT' iC ae mnexacd nav ae 
Q»ARn cCEao Xuoc narii ze ov Aonon nana- 
eapse HR nerünohe* àAAa WnaTperü Ana 


on H rAdirepo X maeroT* avo Cua naui X 20 


fyLMvCTHpiOM X "RA idOobe e&oÀ ovx nnao* ze 
Mac TneTeTHARO Hae eboÀ orxM mnRaào eveno 
sac eboÀ oft XÀ nHve avo nerermaaoptá oraX 
HhHag enaugorne ecqusp oit X nives ctnact naci 


JA nAvcTHpion  P;ó 7AitTepo i A nHve ze Ràac 25 


HToTü ooT THvTii e TerHeaav it D poue* 1 € 


4. cf. Ev. Matth. 26, 28. Marc. 14, 24. Luc. 22, 20 P. 
82. c£. Ev. Io. 20, 23. Mattb. 16, 19. 18, 18 P. 
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^e nexadq nav xe amne nai i ov no9T Aii 
qg€ ue it eAooÀe* avitrov nae aqvaAo e opat 
HK 7e npocipopa aecgRo dH acciont cuna i np 
OTà 9; OvYHAàAM ATQ H-Re-OvA o! ofosp i re 
npocepopa* acqRo it Te mnpocribopa ot em Xuuo- 
Ov: àadqRuo dt ov Aamnov X Aoov oQaàTA Ime Qnaa? 
8 Hpil eT 9; OvHaAM ATQ àt(Ro HR ov anor' & 
Hpit oaTX ne onaav H nHpi er or obovyp avo 
aquo ii oen oeit RàTA THWHe it Àà Ma onrHc oit 


10 TAHTe it iK anoT* acgo ii ov anoT Xx M007 oi 


magory i ii ioem-* ac[aoepa t iioó1 ic or eu it ve 
npocdcpopa acp i£ M Ai.eHTHC 0! Tlàoov AUu Oe 
evcooÀe THpov iR oem ofoc ii it eiàav* epe Te 
i:HOoc X npan A nenmor A mne enHcavpoc X 
15 novroeut oii nevóoix* ado e&hoA it vei oe ecq- 
9$ MAoc xe coTM e poi naeroT* nesoT' X 
AWfRTewoT ntu" manepasomn ii ovoert* Tao Yovyo. 
fag* aoi* oia WVuroeep* eepoynt* oXieep 
Ketpeoauaqge* nedciouacQe* Aa pasgQcasgQcea* Mape 
20Mapà*Qc6a* IHaàlà AelHaMAl* AAMANHI TO? O$- 
panos: icpa?i oadHit oa amt* cov&aibai- anna- 
&n* QàMHIN* QàÀMHIU Qepaapat oà IIàgOv OSMHIE 
9àMHit* capca pca prov oa .MHIt OA ALL ROTRIA AUN 
Alàl* QÀAHIt Qa AHtt* Tàai* Taf* TOVA TIQA.ARIE Qe 
$5 MRIt OÀMHIL* Au TIC Au pI* Mà piH* Al pel* Oà AUTE 
QàAAMHHK QAAHNH* coTX € poi naeroT neroT it A 
AdtresoT nia* Cberuga Aes AXuucoit ooT THv TI R 


pegRàa nohe e&oà it pec[Ra ea pize i i amour 


3À v. &. 


apum 
1*À2. &. 


YÀa. À. 
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e 
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Bo eboA ii & no&be i xe Wv5crü &R nei uaen- 
THc enr aàvovaoov H coi avo freriiRaeaptrre 


H nevanodi- HTeTipes Auga ii com e oovym 
€ TAidtTepOo A mnàetoT* mNHeioT A mHe oHcavpoc 


X novoem ae avovaoov HR coi avo avoapeo 5 
e RAeRTOÀH* Te MOT Se naàeioT nekoT X AnT- 
exoT ni Aapes ei Hes: ii pecdqna mnofe eboV 
eie nevpan ne nai* &ipipelniorez:* venei: be- 
pi4os* coscafipigoHp* eseapr nanat ateicf&AA- 
AHpi*c* Ae)9mioc: seipie* esraip* aoverovp 0 
CuMOTp* nev9cHp* ooycocovce* Anuoitop: Tcosco- 
hopea* coTX e poí eierikiaver XXuorrit Ro efioÀ 
R HR no&e ii nei dyv5c0oove* avo core eboAÀ ii 
HevalnoAUgA* Mapor Arga ii com e oovi e TAit- 


Tepo Ai nàeiQoT fnesoT X mne encavpoc X6 HOT-! 
Oent* axe anon Tcoosm HR nennos iR arma 
aco Cena: X44009$* àavnHp* Bebpo* aepou 
Hovpec* Hone: coven* — nnrroscoscpeorb: 
Aàvonbr:* Anevop* covott seoscereodp* y10- 
«Xe* ereodc* Aeuooc* ammub — Ro eboà R i20 
sxohe it nei drv5coove quoe e&o ii ntevastoa 
HC€HT àavàaT ejcooyi àyO nenuT àyaay em ce- 
coovm ait* nenT avaay oii ow mnopmnera Aii 07 
AitTHOeIR' peoc tja oovs e nooy K ooov RAAT 
He&v eboÀ- avo ücrpey Anyga i com' e gov 5 
e TAdüirepo X maerioT HceXnuga ER a: ehoA gi 
Tei npoctibopa raeroT' er ovaafh* itài egjone de 


HaeOT àRCOTAÁR e poi avo aRRo ehoA KH 
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sobe HR nei Qv50HR avo anqore e&oA R mney- 
aNMOA!a* ATO àRTpevy Xnujà H om e oovm e 
TenAMüTepo* ene nai R or «am oi Tei npoc- 
d:popa* àvo acpuone iis: nuam i7 à ic aoorr 
5 peze IC e oOTH e oem necpuaoHTHc: ze. pauje 
WreritTeÀAHA ae àavRo e&oA d neriünobe avo 
avc Te ehoÀ ii neriianousa* avo aTeTiiom' e 
Qovr e TAitTepo X naioT* nai 2e iiTepecgaoov 
à X AAàeHTHc paue oit ov nos ii pauye-* nexe 
101€ nav xe TàÀÍ Te ee aà?9o naài ne nuverhHpton 
e TerHaaacq ii D poAe er nancreve e poit 
e 4H Rpoq i oHTOvY àT9( evcoTA d ca THw'TK 
oit ujaze niu ev nanoveq* avo mepynohe Aii 
WevanoAga cenacpoToy eBoÀ gà mne ooo$ enT 
15 &TeTlerpe nay X mei uwvcTHpion* àAÀa oom 
JU nei wwcrHpiot Xnp Taaeq PB poxe ma 
exuHTI rneT naeipe RR oo nra env aixooy nni 
o naenToÀH* maf owm me nuvycrHpion & Tas 
AHeera XC nbamnTicua dB ner ovynano eboA d 
30 esvnobe aso ner oyAnaoobcé efoÀ exit neva- 
WoAua* mai mne nbamrcaa it 7üjopiü X npoc- 
tpopa eT 41 MoewT e 90v e TtTO0nloc iti TAÀHerA- 
àT7O0 € 90v" e nTOnoc X movoem* Aumnuca nai 
ot nezav mnaep He: xeepuaonvHce Xe opaff&er 
25 60A fi nàn eboA Xv TLuscTHpion X noyoeut ite 
HeReiQT ene|mAH àWncoTA e poR emxo AbUuoc axe 
ovn ne fhamricua dH npou* avo ovm ke ban- 


TiC4a X nMA eqovab ire mnovoeut* avo ovH 


3Ae. à. 


34e. 


TAÀC. &. 
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ov TOOQC Xi mtaTiROR nai e gjàvoar i xe wv- 


oove e ne eHcavspoc X mHovoent* xo ce e 
x 


port X nevAvcerHpior Tapti&àHponoau oor ii 
TAWRTepo X neRejnoT* meoe jC navy xe nei Auvc- 
THpiOrt e TeTüupne i cooy* AH AvcTHpion 4 
eqororh e poov* eqnazi & verijsocH e nov- 
oeut ie n: ovoent e x Tonoc ii TàÀHeeta Ad 
TAHTaCaeoc X mronoc ii nev ovaaf fre neT 
ovasb THpov* e rnronoc ere uii coude ii onTC-* 
OvAae Ali ooovT* Ovae Ait 4opibH oAÀ IrTOrLOC 10 
eTAMaTv »ÀÀa ow ovyoent ne equum eboX d 
aTüjaxe € po«* Adi ner ovorh ce e nei uvc- 
THpiom e TeTriiume ii coov eiuHTI e TACGCTH- 
prior. dR Tcauypje AU cbonH Aii Tevyoue We fi 
^v7naàAiIc avo NesHdboc aso AH npast eT i5 
ovorh e poov THpos* npan er epe pan mnia 
Qgjoon opa! it oHTtj* o! ovoent stu or asnaic 
JuM* meT coosn ce XÀ npaxn eTAAaT ecuaser 
eàoA 9X ncuoaa it esàn it reujy Aaav it RpoAM 
osae Aaav ii RàAHe OvAQe egovcià Ovae ape 20 
«on ire Te cc:paipa i otua patei oyae acces 
Aoc ovA4e àpocacceAoc ovae avraaic ii nevey 
RaàTe»ce HK Te Vr9oCH eT coovym X npai erus 
&ÀAÀa ecptjanet ehoA oXi ttnocuoc nejatro X npax 
eTMAMaàv e nHROQOT lgàacotg* aso gipe rRaRe 25 
&nascoper aàv$o edgüugjanoaooq e n aaÓrmomiont 


8. gt ner ovaak. Sic in Ms. pro X ner oveah P. — 13. 
€ TAvcrnpror. Sic in. Ms. pro ruvcinpion P. 
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Aii X napaAnHamnrHe X mHaRe eT oi-6oA* Aii 
Hevapocotm Adi nevegovcia Aii neyaviaasc ce- 
HKaTARO THpov ire nevgjào Aovo* ficeotg eo 
"e Rovaafb: novaafb ner osaaf ive ner ovaah 
THpOT* àv7(0 ey$ujinxo X npà eTAuasv e A 
napaànHArmTHc P7e mne nRpicic eeoov Ad meve- 
govcia AR nevcou THpory avo T-Re-ÉapfbnAd 
AH naoopaToc ii novTe Aid ngoai ii nove 


jii Tpiavnaaic* dH TevHov eT OvyHazxo X nei 


10 pàm oit i TOonOc eTMAAàTY cetàoe THpov exit 


mevepuv iceoig e&oA ftceraRo ficeougy eboA ae 
FHosoem ire osoent mía eT ügjoom oii mi aree 


parTon iR ovoeut apr nemaeeve ooon ficcoTdq 
Auon* RTepeqoso ae exo id nei gjaaxe Hoi 
151€ avoup eboA THpov Ho! necuaenTHce àvypuae 
oii ov noc it opoov evoro Jéuoc xe (desunt pag. 
AQ et sqq. usque ad pag. 1.) 

QT ficerIuoper Aluoc it onrov i Re coov f 
ebor Ait ujuosm idi ooov* adca mai ceat 
20 e opa T ot Te our it TUR Te liTe ova rova ii ii ap- 
yon dH Te oit ft TARTe RoÀa Te Joc oit itece[Ro- 
Aacic it Re coos it eboT uit ujuosi if oo07* Miutca 
nai HcexiTC it TrHapeetoc Xt noyoeut TAY e gjac- 
npute ii nr acaoeoc Ad mi mounBpoc negpute Aoc: 


25 &'7« ep gjait Te ccpaipá ROT Ujacraa e TOOTOY 


ft neca. pa Artunmne ficeitoze e mn ado fi Te cepa 
pa* àvo upjàpe it Avrospcoc it Te ccpaipa ai7€ 
e&oX ev Aooyv eq oà necuT H Te cibaipa n&p 


- 


3TÀc. &. 


14MA€. &. 


TA, À, 


TAEC, 6. 
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ov no9T eqgbbhp ncgovoa e oov it coc gan- 
TiRàeapwre AXU4oc TONO* Aà7O0 Uacetr OI Ta- 
Aovoà A finapaàmamrHe HR cafbaoce naaa- 
Aàc mai e gacert X nanor'üR TvÉge R ne w- 
*ycoove mndgeme it ow amor ecpueo eBoÀ 9X 
naoos R Tue nd4raaq iH Te WQvocH nccooq 
ncp nobij XX a nba Adi TOmnOC XA. eT Ac- 
bonR e poov* Hcenoxc e opaT ev coxa eeqnap 
meqosoeng ediàuaqMRao e meeoHT' ecpunm 
eboA* Tai Te THOÀacIC X npoae ii pec[jca oov * 10 
&covuoo om e Too:C iS! uMapioaM mexac ze 
rnaàzoeic eie npoae ft peepiara Aa Ar ecpunm eo 
equaner eboA oí coxa eqnafbon e Tox R ov 
Te TecjROÀacic* nexe ic ae oy poe it pecRa- 
TàÀAAàÀr epuHm e&oX — equamnazon eboÀ fis: 15 
neeovoeug ovrit Te ccpa:pa e 7peq eT eboAÀ oit 
CGoAà UjaveT i coe H6: afrovT* Adi 9C6 pA(ON 
X napaàHarmrHe i apiHA fHceente d Tecppvocnü 


eàoÀ of coa Hcep goauRT i ooos ew ovoi 


SZU&GMAaC evTcabo Auuoc e mn conT Av nBOCAOC * 20 


Ammnca nai HcexrirCc e necHT € aAdre e paTd 
R apsA* n&jgoAage AXiuoc oH mnecqnRoAacic X 


 Aitrove KR eborT' uKR xovTove H 9007 AnRCOC 


WcexiTC e ne 5caoc e past it TaÀvabace AH 
meeoAe ii i aaraonion WTe nova nova R25 
mnecaarnuonion Bon eboA or aoc Hi ne Aiirove 


R ebor' uit ne aovTove ii ogoov evdipaceAAor 
Aoc erri oe Aacrie3 RB RpoM* Aidutca maj 
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WcexvrC ehoÀ oit R eipoovr &R npoau' uH oex 
€aQMacca KR RooT evhphp Hcertuoper Xaoc & 
omioy K Re ANTove X ebor uR aorrove K 
Qoov* aàv70 ANnnca nai gave e opai or ve 
5 Qi K TARTE NH'Te IlovA Iova ii KH apocon ok 
Te QR H TARHTe ROÀaTe Auu«oc oi mecgoAacic 


WK Re AidTove i ehor AK aovTose iW ooov* 
ANMnca nai ugaseqic HR Tnapeenoc XO Til0voeiu 
TàYÍ e gjacnpsie it WR aimai:oc Ait it pecp mno&e 

10 ncRpiute AXAu(oc* àvo ep gam Te cebaipa RoTe 
JàAMoc üjacraac e TOOTOY $i necnapalHaurmnrhue 
Wcenoxc e&oA e m ario H 7e cepatpa* a0 We 
Arrovpeoc R 7e ccparspa a11€. eo ev Ao07 eq 
9^ necHT B Te cipaipa ndáp ov Rpoa' eqéphp 

15 MdjoscA e oov" KR coc gjamriRaeaprce Jioc 


TOMO* A70 üjageme X nanor' & Thue nei ia- 
AovoaX RnapaAÀmHunrHce &R cabane Haa3AAC 
mgTraae K Te Xr79cH nccooq ncp nof X a 
WLA' AK ooh mnia! AR Tonoc niu emv achon e 
20 poov* HRceraac e opaT ev coa eepap necoz- 
Oexg eejoexooz* Tal 7e e Rpic. jc X npoae iK 
pegRaTaAaQA: mtexac WO: AapioàM' ze Ovoi 
ovoi R p peqgp no&e* acorog oooc tfis1 ca- 
W^oAR nexac xe nazoetrc !6 ov poe K pee- 
2; o07À e Antp no&e eneo R cà ooTÀ ecganeT 
ehoÀ of coa ov Te TerRoAacic* aeosuugá 
We: i€ nexaq ae ov poe R peqoorá e andjp 


24. * manus perquam antiqua superscripsit Kev. 





*Ac. B. 


AT. ee. 
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Kobe emeo X ca ooTÀ ep qan necpovoetgg aon 
eboN orr ve cepatpa e Tpee eT e&oÀ oit coa 
gaver Hoi X napaàHaunrHe KK 1àAaafaocé 
WHceeme WR Tec vocH eboA oit coà& HKceuope 


o9 mnecovepuHTe KR cà ov nos W aano m 5 


qan KR ovo nep uouitz it ooov eere rUluac 


9X nRocA0c* Aidtca mai ujvaré eboX e X 
Mà JA mnzxaep AW me Sero PHÉceTtuoper Xouoc 
XUat R goure RR poune Aii coov i ebor: 
ARHca nal HcexirC e opaY e me $Qa40c e part 10 
R Y&AQabaune' «i neqoue dr i aatuonor 
"ap.h. Hceuacricow JX4uoc fier meceaaraowion f ne 
goaTe ii poume e mnosya Ai cooy f£ ebor* 
Almutca mai ujàvaiC e me $caoc e pasc i 
TRepcetpotH Hceríuoper AXuoc ofi neckoAacic 15 
KR ne goure ft poune Af coov ii ebor arica 
nai uavquc e opa? o: Te om fi TuHTe HrTe 
nova nova it H apocomn it Te oit ii TARTE Ti- 
Awvoper XX40oc oit f& RoÀacie it neqronoc ii me 


uoAe it poune Aii cooy it e&or* unnca dat 20 
Wcexwrc i Thüapeenoc X mosoen vài e ugàc- 
npme Ri ii aimaioc Adi dH peep mnobe nCnpute 
Ju4oc* avo ep yan Te cipàaipa RoTe UJàcRe- 
Aeve KcenoxC e nRake eT ot-hoÀ* uà nevoiu 
er ovnacq: X nganRe É TuHTe UjacozxH HchoQA 25 
ehoA TaàÍ ve TROÀacic X npoaue R peqgooTh: 
Tas. a, MeAcp HO: nerpoc ae maaoíc uape me oioAe 


6. R oen KR oro. Sic in Ms. pro R go(vel oa) R ovo P. 
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$0 e poov evüun:e Tapiiumte ooo mexe i6 
AÀ AapiQàA" Adi me oioMe xe RÀ maa H mnerii- 
cmuy KR goovT Hcege ooov* adqosow fe 
gHeTpoc meaacp ae nazoeic eie ov poe iR co- 
5 one i pecqxiose e neeuobe re naf ecpuun eboN 
equanei eóoÀ oit couà ov Te TerRoAacic: 
pexe iC xe nai ii rei Ante ep ujà necovoeiug 
OR ehoA ovii ve cipaipa ujàveT iH coe Hei 


X napaÀnunrHce FR aao: Bcei Tee socu 
10 e&oÀ oí coxa cep uoxr i ooov evRoTe nX- 
Aaàc evTcabo Xuuoc e t cont X ngiocaoc uittca 
Wai ujàvaiTC e necHT e àuitze e pavé ii àpiHN 
nüTLuoper Aoc oit mneejRoÀactce it upoun i 
ehoT' aft ujuovit i ooo A(dt ovitos ciire* unmca 
15 Wa ficexri€ e rne 3cao0c e patéj ii aAaafbace 
AR neqoe Vir ii aauonion dWRTe nova nova 
HK wecsaaraonion TLAoper Auuoc it ne gjouitr ii 
ehov' Ait tjuo? it ooov AR osmor citre* unmca 
nai ujaàvarnc e opal o: Te oiH di TARHTe Te 
20WO0Tà nova H i apocorn Hi Te oH il vTAHTe TI- 
Auwper AOoc orrÀ necqRpo' i RaRe Ad meer. 
ROOT X nounpon i ke gioulir it eboy Att ujuovit 
KR ooo» AK ovmnoy ciüTe- Annca nal ujavaxme 
€ opài e Tnapeernoc X novoem TàY e ujacapute 
258 X AiRai0Cc AK d peqp nobe negnpime X«oc 
àv ep gan 7e coparpa RoTe ujaeraac X nece 


SHApAAHARTHC ücenoxc e m aiom ii Te cipaspa 
Wcexirc ehoÀ ev A007 eq 95 necu fi Te ccpaspa 


TA, B. 


1A 9. 5. 


13A9. bh. 
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rjp ov gpoa eqhp&áp n&govou e oov it coc 
gjamzCRaeaprre Xoc Tonos AuUtca mat ujaces 
We: iaXAovoa nnapadnamnrHe X cabaoe'mnas 
AAàMàc mejeute AJx nanoT i Thuje nepgraaep K Te 
Xdry9QcH nccooq ncp nog & oo& nra Ad To- 
FOc Ania env AchoR e poov WHcenoac ev coAa 
R saÀe avo HR sanao avo R &ÀAe* Tai Te 
TROÀAacic X npoae R peraiove: acovogmf net 
àMapeac mneaac* oe ov pode it oaaàci-oHT X 
peqcoug equarer eboÀ oi couà esnap ov 
Hac[* Hexe ic «xe nai Kk vel Ante ep uan necj- 
ovoeug z«oR eboÀ or ve cdiarpa uaver K 


coe. R51 X napaAHumTHe KR aàpwiA fcex: ik 


Te mocH cep qgoaunTr WR ooov ewt ovoi oX 


WROCAMOC evTcabo AJAuMOc e mn comnT JU nROCA(OC* 


Amnmnca nài gjraxrc e necHT e aAMHTe e pat 


WR apiHA neprtuopri Xuuoc olt nee[pRolacic i 2t07- 
oT' ebor anncó nai gasaré e ne 5caoc e 
pad R rAÀaafaoe' uit necjpoue ivrr i aano 


JUoOH ave ndqTiAopr MAOC A frecja ATA OrON 20 


RàTà Ovà ovà H Re aovoT iK ebor: unxuca 
nai gjàvevc e opai or Te out HK TAHTe Wre 


Hovaà nova ik n àpocox HK Te QIR HK TAHTE ncj- 


RoÀeTe AUMoc & Re axovsuoT HR ebhor* avo ANnncáa 


mali ugavarc i Tnapeenoc X movoent ncnupnte 25 


MAMoc àv« ep uaàit Te cipàipa RoTe UgJacTaac 
W necnapaàHamnrHCe WRcemoxc e xm aijxon H Te 
Cparpaà* àvuo gape it Arrovpcoc 


KR Te ciparpa 
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lj 
-—- 


*XrTC eboÀ ew oov ee oà necHT iH 7e cipairpa 
swqp ov Rpoa eqbp&p ndoroa' e oovn i& coc 
gjamnrjRaeapize AAoOc* a0 facer iot nadove 
9^ nnapaÀnHunTrHc i cabaoe naaaaac mq. 
5 ente X nanor X Aov m fuge ndraae H 7e Vv- 
«cH nccooq mncp nobi rx oob mnia Aii Tonoc 
niw enr achoR e poov avo fcenoxc e epat 
ev coAaà ii RO * cenecox[* HTe 55 st nga 
&uo evcouj XMoq Tal Te TROÀAàCIC X mNpoAe 
10 it aaci-oHT ii peccotg: nexae Ho: eoxac xe 
ov poAe f pecaxe-ovà ecpuni e&oA ov Te Tecj- 
RKOAacic* mexe iC xe mai d Tei ume ep ujàin 
nesozoeung aoR ehoA orri Te cdpaipa uaser it 
coc p io: X napaànaumrHce idi jaÀaafbace' nce- 
15 Mopd ii cà meqAac ii cà ov nos iP aanaon m 
o^ H oro ncep uoauir 5 ooov ew ovoi ma- 
Màtcp 9X mROCAOC diceTtuoper AaMoq* —Auutcà 
sai gjasorr ehoX e Ta A xac Aii Tte 50I0 
HcerLaQper AuUuoc[ AAuaAv XC AdiTOve ii pore: 
20 MNHNMCA NAàÍ ujàvarit e NecHT e ne Scaoc e 
pa7cq sn s A2afbaoe Ait neeqoue Yrr it aat1uo- 
muon dire nova nova iH secyaarwuomniomn TLAOpel 
Xo i Re Amrove it poAre Aumca iai gjas- 
«V e&boA e nnanRe eT 9Q1- hoX qa me ooov eT 


25 0vMaRpnte X mnosgG ii àapSQour db oà if 2paàRQIt 


8. * Tres literae squalore obductae. oÀo subesse mihi 
videtur, respectis lineamentis. — ** Vox ovon latere mihi 
videtur. 


25 





m e&e, 


1m. B. 


155. 5. 


Trà. À. 
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eT ROTe € nRàRe àTO Ugape Te X/v9CR era 
gacp opovosaeq mncanoaA:icme mnchoA efoA: 
Tài Te T€ Rpicic A TipoAe Iit pecpaxe-ovà* Tie2tac] 
wo: hapeoAouarioc axe Oy poe iH perqnRoTR 
AR goovT ov Te TecTL4Opia* Texacp Ho1 ic xe 5 
fXpoJe eemRoTR Adi ooov'T Aii npoae eT o?sta- 
ROT ILuA CTS 

FHipoAe s peqxe-ova ep jan mne ovoenug 5e 
«oR eboA ori Te carpa (aver HR ca Tev- 
i s5eH Her X mapaAmnumrHuc d YaAaabage 10 
sxpruuoper AXuoov Ait neqoxe WXrT ii a2at[40- 
wuox idioAe ii » pour: Adutca 3Jài (üjascuTov 
eboÀ e oem erepoov ii RpoA Ait oett eaÀacca 
W aMpHoe evhóphp esvaeo i aaànuomn iR oa H 
pip iTOOv QUjavovoA e oovi i coov Hcexrace 15 
AAoov oH ii eiepoov ii Rpou R Re Aitrove i 
poaune Amica nai jgaserrov eboÀ e mngane eT 
Qr-boX yj ne ooov X dam er ovuanpnte X 
Tutos ii RàRe e ugjàas&oWX eboA iiceraRo* rteza«c 
WoOI eoAaac oe ancoTA ote Ov oolHe orxX 20 
HRaào e gjav-cq A Fe cnepaa ii KR ooovT Ad Te 
Upo itre conue Hceraa? ey apuüuj iceosvoAcr 


7. Octodecim fere literae sorde sunt ita obfuscatae, ut, 
quem exhibeant, sensus iam a me intelligi nequeat. Ultima vox 
Aut mihi esse videtur. Diutissime locum contemplatus haec 
mihi eruere videor: nev  |&t ovo ne ii ee X... ad nev aut nei 


bene suppletur no&e, aut, quod respectu habito spatii et li- 


terarum adumbratione aptius apparet, uj:, aut te. — 12. In 
marg. ARnTOve adscriptum. 
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, 
evoo ALA4Oc axe enmcreve e Hcav AR Yanoé: 
apa oH oT ooR' eguemne* ai Xüu«on* à 16 ae 
G«onT e HROCAOC X IHità$y eTAAAT* ATO TIe2tacg 
KR euoaac xe oa aunt pao X6uoc axe noble nuc 

5 Qs ànoaua mua nei nohe ovorh e poov* mai i 
Tei Aute evHuaaxrTOY jd Cà TOOTOTY e nhRàHe eT 
91-boX ovae i nevTCTOoOv e Te cdipaipa di ov- 
o9X* AXXa eviaanoaicRe X007. liceràaRoov 
9X nRàRe eT ogíi-bhoX mua ere Aii mà ii ond 

10 092€ Ait ovoent* AAAa nprue ne Aii nóoaosóo 
i $R oboe ne* avo WUv93CH iw er oymnaxiom 
e nRARe eT oíi- boÀ- Mes TCTOov ii 0909X àÀÀA 
WasTaRO WHcefo ehoÀ: acqovoub inet: Yooast- 
WHc ae eie ov poe e Andjp nobe àAÀa edp 

15 Avaeon ecunm ehoX euncdjoe ae e nenuvcTH- 
piom e 7peeq ovo it iR apocon equianer e&oA 
ei coa esnap ov nac: neaxe ic xe mnpoae 
R Tei «nte ep uai necovoeng 2toR eboà orrit 
7e ciaàipaà QgaserT ii cà TeepvocH deo: X maà- 

20 paàÀHAmTrHc id DBaiHocoooQ € ova mne or mn 
ujouHT it nosTe ii Tpiàüvnàauc fHceuxi i Tec[p- 
v5cR ofi ov page «i ov reAHA ficep uoaitr 
K ooov evHoTe mnc evTrcabo Xuuoc e ii con 
X nnocuoc oit ov paie Aii ov TeÀHAÀ Auuica 

25 MàÍ Ujavavc e necuy € are Hcercafboc e x 
WOÀacTHpiONM eT oii ajMiTe* d mneviuaTIL Opel 


4e XUoc ak ii oHTOT AàAAA evitaTca boc AJUAA TE 


e poos* aàv« neAgof' X mnyao ER ii RoÀacic 
25" 


7nÁ. a. 


Auc, 5. 
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uacuorne eejy7à00 AL4oc XuuacTe i ov UJRACAUut- 
cà Wai Hcecdric e opat oy Te QIH ii TAHTe iice- 
Tcàboc e m RoÀacic ii We oroove Hi TAHTe epe 
neAouoR XL muag vago Xuu«oc R Ov QRA* Aum 


cà Waài iicexwic it Tnapeenoc XO novoem nc- 
mRpnte ALuoc néRAac oaTit TROSvY it cafacoe na- 
CÀOeOC Hà TAecoc upàsTe Te cepaipa RoTe ire 


qevc AH TadpoarH fceei X neuro eBoÀ i 


TlHapeenoc X movoent* He Rponoc Adi apRc 


ei ii cà mnàoov. XAoc* TOTe Ugjacep ii Te Xd|rsocn 10 


sit Aa:RarOCc eTALua T Hceraaàc e TOOTOvY dH nec- 
HaàpaAHAnTHc Hcenoxc e m aim ii ve ciparpa 
avo dre ii Arrovpeoc it 7e ciparpa ficexrc 
ehoX ew oov eq oà mnecHT KR Te cdiarpa ndp 
ov RpoA eq6póp nqovoa e oovi it coc gjart- 
TiHaeapre Aoc TONo* avo gae: fo: ia- 


AovoadA' mapadAHAamrHce d cabaoe mnaaauace 
nàí e gacpt X nanor! fi Thgje it ne Xv5coore: 
à7« Ujaqeme X m'os mn fue ndjraaeg mw hére 
Vrv75CcR ncp no&j it oc& ma^ ut Tonoc za 
eT àachonR e poov* Aimncoc gjacjer ito1 oy na- 
peAHaumrrHe dre nkoves iH cafaoo' nacvaeoc 
THi4 TMécOC üjgacjente ouooep HR ov anorv' ecquueo 


Rt NOHAA QI AiiTcAhe ao epe Tvumipic ii onTQ-. 


20 


mMmepraaep if Te d955cH Hcenoxc ey coa e m25 


€nagji iiRoOTR aim osae e x cCitaugp ofüj am. erbe 
» àmnor ire Tnmjic enr aàvyTaààc mar aAA 


-. MX 
19. «4 nov náug. Sic in Ms. pro X xaoorv ii sbtge P. 


389 


eqnaugome ecjzooReA necoHT eepagm eóoX ec- 


unte H cà A AMycTHpiOH AL HovOent gjamnTCcoe qme &. 


e p*»ov orX mnroU it Tnapeenoc X rmovoent 
WCRAÀHponoA: X novoenm i ujà emneo* nexe ua- 
pia" xe eie o9» poaae e adgp mnobe nra oi 


&HOAUA NHLUM eunqgoe A AverHpron X6 mnovoerm 
eeptaai di TevyROoÀacic THpor ii ov com it ovo. 
meze ic xe ce eptaziTOS* eujpore ox env acp 
ujouitr it nofe ecmnaos ii 7RoAacic it ujoAitr. 
10mtexe iooamnuuc xe eie ov poe e adPp noe 
MIM 9i àANOAUJA HLM € cpàe àe acqoe e X Avc- 
THpioit ÀL TOvOeIM Ov! &OA ALuMOrp e Tperd ove 
cAàÍ* nexe iC me nai Hn Tel ume enr acp sxobe 
MIA OF AlNOAIA HLM NHOoe e A4 AccTHpion A 
15Tt0070ent nijaav ngaonov ehoX mneprARa TooTd 


eboN ovae nqTXp mnobe ecutagAnmponour X me 
encaypoc X movoent mexe jc ii neepuaeH- 
THC «€ eujone ep ijàn Te C5 aipa RHuoTe itre 
& ONOC Ait àpHc eT mn 95 maoov i THàpeetnoc 
20 novoem avo ire gevc Ait TatppoarTH ei A 
meuATo ehoA it TTlapeenoc ev oii mnevaion AAUA 
A(oov ujàvycon ift it RATARETATeTACAA f TIlàp- 
eenoc ujàcujone ecpoosyT X mna eTAMaàT ec- 
nav e nei ciow cnav PR ovoemnt X necTo eboAÀ 
25 à&"O 1i:99CH nia er Cranoxosy e nujgÀoc Hi 
81H ne carpa X mav eTAMaTy e Tpev ei 


3. * Litera o excisa. 18. * Litera «p excisa. 19. * supple 
Rp. — *"" supple ca. 22. Lege &aTeneTacua P. 


TI1UA., à, 
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ehoA e nnocAoc ujaàsupone i armai:oc dH auca- 
9€o0c av(0 uàvoe e XV MvcTHpiosx X movoent Xi 
nei com ujacTriinoovcoy idi mHe com idceoe e X 


ATCTHpjOK Xi novoent* egjone ooo ep guam 
apHc Adi Rponoc eT X neuro eboÀ HR Tnapee- 5 
moc epe Tevc Aii TAO(DpOATR Qi màoov Auu«oc e 
MCHaT e poov an* (/v9CH ijUA eT Cnanoxovy 
e x con i Tcipepa X nna era ujasujone 
X noxnHpoc aso ii pecóuomnT avo Aevoe e X 
ATcCTHplorx X Tlovoen: nal Ge epe Ic aco X007 10 
W nequaencHc oit TuRTe ii a MitTe* acmouy eho 
àvpiue io: XÀ AaenrHce* ze Oovoi ovoi i p 
poae ii pedqp mnofhe nai epe vaMecWA ikoTR 
ehoÀ o: ac09$ AR TÉge ii iiapocon gjurroser 
ehoÀ o coa: dHcexriov e mnei noÀaci* ma 15 
Hall* MA NHadt* HüjHpe X meT ovaaí' icpflitorHR 
Qà pon ze eneovxai e nei noÀacic Adi nei 
mprircic evchrvoTr R p pegp nohe* exuuon anp 
Wobe ooqoR mnemnxoerc avo nenoyoen: 

$ ^o 0 4 o 4 — 5 o 4929 

pag. lig. in calce cod. Ms. 
naiRatOc, aver ehoÀ qoX ujoAXT* e ne cqroos 
KR RÀLMA di rne a$Taugeoiuy X mnevacceA:on i 
TAdtTepo 9X. TiROCA(QC THpé epe re cc eitepeei 
SVULMAT oJU Taxe Ab mTaaxpo Aii A AMaen eT 25 
ovHo ii coov Aii ne gjrHpe: aso ifi Tei oe av- 


covit TMenTepo X IntovTe 9X nHaào THp aso 
9X xHocAoc THpO XC TucpaHA-: ew AitruitTpe ii 
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it oeeioc THpov nai er gjoor amt X A ii gja 
AX A4 dH oQOTU o6 o6 666 o6 o6 o4 


$^ 0$ 0 0 d 6 0 6 


Addenda et Corrigenda. 


Pag. 8. 1. 2.. Pro R oen ovoem lege 8 9e n ovoern. 

Pag. 12. 1. 10. Pro &icric legendum videtur arcive cf. 
Ae, a. P. 

Pag. 18. 1. 18. ncauy secundo loco scriptum pro tcu. 

Pag. 46. 1. 18. Xx eg. scriptum in cod. pro 4X naeg. P. 

Pag. 60. 1. 27. Pro Xe: videtur legendum m. P. 

Pag. 61. 1. 2. Pone verba m*o& ne adde nacorHp: avo 
HTOR NE. 

Pag. 66. 1.2. &esgoo6'e scriptum pro eiggooe'e. P. 

Pag. 94. 1. 2. une scriptum in Cod. pro mone. P. 

Pag. 96. 1..12. poet scriptum in Cod. pro opei. P. 

Pag. 102. 1l. 1. nevoeim scriptum in Cod. pro nevovo- 
erm, nisi forte vertendum ,,lumen" pro ,,eorum lumen." P. 
Ibid. aTtgoae pro Ait1ugoacre. 

Pag. 115. 1. 10. Ad voces ev 3t exrc in margine adscripsit 
recentior eoov ev Ii, i. e. ,, malas, quae in ea." 

Pag. 149. 1. 1. Pro ei: nk lege eiTRR. 

Pag. 152. 1. 3. Pro &vc'oa lege àv coa. 

Pag.166. 1.14. nevovin scriptum in Cod. pro nevovoin. P. 

Pag. 166. 1. 22. Ynechbpecrce scriptum in Cod. pro 
WXnecppacme. P. 

Pag. 168. 1. 25. Pro einaaT e lege e&3RaeTe. 

Pag. 173. 1. 21. Pro & nes i ovoeim lege fi nevitovoerm. 

Pag. 182. 1. 13. Pro vé uyimne lege venie, et nova 
linea non a verbis va$ &v, sed a vocibus *e mov incipienda. 

Pag. 186. 1. 8. Pro & avaecoc lege fHi& 1*a€coc, idque 
scriptum pro ii rà TAecoc. 

Pag. 189. 1. 9. Pro ura lege un. 

Pag.193. 1. 8. Litera e vocis «emi in Cod. superscripta est. 
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4. Pro mbp ppo lege mip-Ppo. 

19. Pro n&e ceene lege n-xe-ceene. 

14. Pro 1npov lege 1&Rpos. 

18. «ei. Sic in cod. e superscriptum. 

22. mrvoowv me. Sic in Cod. pro ftroov ne. 


23. Pro ne2a« lege nexaq. 
17. Pro *vonHàÀun lege 7ovn. 
24. Pro nnre-nRag9 lege n-xe-nao. 
13. Pro ccnaerzue lege cenaceiaue. 


8. napanoAn in Cod. sc. p. napa&oAn. P. 
.1. Pro nrioc lege ni Toe. 

5. Pro aTvàaà R lege &v&a. 

l. 14. Inter mia et nvonoc videtur ponendum 3. 
25. Pro mWccine lege Rcecine. 

10. Pro naxoeic lege nxoeic. 

. Pro CoA lege coa. 

Pro nqnapafa lege rt qnapafea. 

4. Pro aqgonoxu lege &qanoar, 

1. Delenda videtur vocula «xe. 

4. e poc scriptum videtur pro e pos. P. 
l. 41. Pro cca SampadrcRe lege cenaa noo Acne. 
l. 16. oa oit. Sic in Ms. pro 9« von? P. 

l. 25. AeAaxicexen. Sic in. Ms. pro AeAai- 





Cc€aen vel potius AceAscicenen. P. 


Pag. 341. 1. 19. Pro nec-e:o»7' lege necesoos. 

Pag. 348. 1. 25. Pro wuvcinpron lege ruvcernpron. ' 
Pag. 349. 1. 24. €ccoàk. Sic scriptum pro eqco&k. P. 

Pag. 349. 1. 28. iivoq. Sic in Ms. pro givoc. P. 

Pag. 357. 1l. 16. oov. Sic in Ms. pro «oovs. P. 

Pag. 361. 1. 8. Pro e voorq in Ms. exstat e vovorq. P. 

Pag. 369. |. 8. &po. Sic in Ms. pro &poco. P. 

Pag. 369. 1l. 11. nRecnoAacic, Sic in Ms. pro neckoàacic, 

Pag. 373. 1. 9. &&epeaemnec. Sic in Ms. pro &&epa- 


neneop, ut supra p. 358. 1. 22. vel &&cpanenec, ut p. 363. 
l. 6. scriptum est. 1. 27. nepa&acrr. Sic in Ms. pro nepearn. P. 
Pag. 376. 3. et 14. 25. fi com scriptum pro & cm. 
Pag. 382. 1. 13. e nove. Sic in Ms. pro nova nova. 


«Pf e0-3««« 


PISTIS SOPHIA 


LATINE. 
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Laeum vero (dr) est, quum Iesus resurgeret e mortuis, Pag 1 


et transigeret undecim annos loquens cum suis uaówrauc 
et docens eos usque ad Toxovc; tantummodo primorum 
praeceptorum atque usque ad -Toxovs primi juerwpiov, 
huius, quod intra xaraztTacj a, intra primum praecep- 
tum, quod ipsum est vicesimum quartum jg4er»piov, at- 
que infra haec, quae sunt in secundo xwpsruari primi 
j.uorTvpiov , quod ante puerwpio, omnia: pater similitudinis 
columbae: dixit lesus suis uaÓnTa:: veni e primo guc- 
TWpip ill, quod idem est ultimum juerwpiy, quod vice- 
simum quartum est; quod eius uaÓwra: haud cognovere 
neque intellexere (vo/), quia haud quisquam est intra 
pueTvpioy illud; sed (aAAa) putabant, jverwpiv illud ip- 
sum esse xejaA» universi et caput omnium, quae 
sint, et putabant, ipsum esse finem finium omnium; 
propterea quod lesus dixit iis de jvernpie illo, nam ip- 
sum circumdat (aut: explorat) primum praeceptum et 


Omnia, cancellis: ( ) circumdata, non pertinent ad aucto- 
rem codicis MS., sed ad Schwartzium interpretem. — Contra 
huiusmodi uncis [ ] inclusa libri Coptici contextui inserta 
sunt, 1. resurgeret (resurrexisset P.), transigeret (transegit 
P.) 3. tantummodo (adeo? P.) 4. praeceptorum (quum per 
totum librum de uno tantum praecepto primo, non de plu- 
ribus sermo sit, dixerim equidem, in textu pro it t üjpn Toug 
legendnm esse aut zi mpn vou, aut t ujpm K vouy, aut A 
mupn R vou. P.) 6. ad verbum: quod (sc. est) internum 
xarameraücucro6, quod intra. P. 411. eius (nonlegitur ,, eius" 
in textu. P.) 12. quisquam est (vel potius: esse aliquem s. 
aliquid. cf. p. 3. 1. 24. P.) 17. (aut: explorat S. vel: ipsum 
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quinque xapaypas et magnum lumen et quinque «agac- 
T&Tag atque etiam Ówravpoy omnem lucis. 

Atque rursus haud dixerat lesus suis uabwras dis- 
persionem (i. e. emanationem) omnem oxwuv omnium 
magni acparuv et trium Tpiduvajusuv et viginti quatuor 
&opaTay, eorumque Towuv, eorumque diwvwy, eorumque 
Tale omnium secundum modum, quo dispergantur 
(i. e. emanent) hi, qui iidem sunt zpef2eXa« magni aoparev; 
atque etiam (sc. non dixit) eorum ayevvsreus atque etiam 


eorum qauToyevsig atque etiam eorum "*yevywrouc atque etiam v 


eorum $uerwpac atque etiam eorum xopurav»Quycus  at- 
que etiam eorum apaovrac atque eorum efouriee atque 
eorum dominos atque eorum axayys^ovs atque eorum 
a'yysXoug atque eorum dexavovs atque eorum JAztroup'yous 
atque oou; omnes eorum caipwv atque cafe; omnes 
unius cuiusque eorum; neque dixerat lesus suis uaÓwrau 
dispersionem : (emanationem) omnem  po(2eXuv Üwravpov 
neque (ove) eorum TaZss, quomodo dispergantur, neque 
(ouós) dixerat iis illorum ewrwpac secundum (xara) TaZus 
unius cuiusque, secundum modum, quo sint, neque (suós) 
dixerat iis, quisnam $wAa£ sit iuxta unam quamque ó»- 
caupou lucis, neque (cuds) dixerat iis rozov cwrwpoc gemi- 
norum, qui est puer pueri, neque (»vós) dixerat iis rowor 
trium aw», quo in Tov dispergantur, neque dixerat iis, 
in quonam loco (rexw) emanent (cup e&oA, spargi, dis- 


circumdare s. explorare. P.) 1. et magnum (atque etiam ma- 
gnum. P.) 1. et quinque (atque etiam quinque. P.) 5. 
«operwv: Alterum m in textu videtur expungendum, atque 
binc vertendum: «egarov. cf. 1.8. P.) 6. zozwv (add. om- 
nium. P.) 15. atque rese (add. etiam. P.) 18. eorum 
(earum. P.) 19. illorum (illarum. P.) 23. qui est (add. idem. 
Infra p. 13. 1. 17. et Cod. p. cr. à. et poe. à. pro ,,qui est" 
legitur ,,qui sunt" P.) 


10 


3 


pergi) quinque arbores neque (ouós) etiam septem au», 
quae eadem sunt septem d$wvai, quisnam sit eorum To- 
wo, secundum (xara) modum, quo emanent; neque di- 
xerat lesus suis 4a4Ó»rai, quonam Tvww sint quinque 
z«parTatai, aub quo in row educantur; neque (ovs) dixe- 
rat iis quinque xapa'yjac neque (ouót) de primo praecepto, 
quo in Tow educantur; sed (aAA) áx^ws tantum locutus 
est cum iis docens eos, ista esse; sed (aXAa) eorum ema- 
nationem atque Tab» torum Toxw»v haud dixerat iis, 
quomodo sint; propter hoc ipsum nescierunt, esse alios 
Ts*cUc intra uucTWpioy illud; neque dixerat suis pan taus : 
quo in roxq egressus sim, usque.dum intrem in uvcry- 
piv illud, usque dum exeam (xposAÓtr) .ex illo, sed (aAAa) 
dixit iis docens eos: veni e uuerwpip ill. Propterea 
igitur existimabant de jqerwpie ilo, istud esse finem 
finium omnium, atque istud esse xejaA»r universi, atque 
istud esse zA»pwpa omne. Quoniam (exsów) lesus dixit 
suis uaÉxrais: jucTWpiov. illud ipsum circumdat (aut ex- 
plorat) universa. Quae dixi omnia vobis inde a die, 
quo occurri (axavra) vobis usque (&ws) ad diem hodier- 
num; propterea igitur uaÓwra: existimabant, haud quid- 
quam esse intra uueTwpiov. illud. 

Factum igitur est, quum 4awrai sederent apud sese 
in monte olivarum, dicentes haec verba et gaudentes 
magno gaudio et exultantes valde atque dicentes sibi 
invicem: nos uaxapi sumus prae (apa) hominibus om- 
nibus, qui in terra, quod cwrwp revelavit haec nobis et 


5. educantur (add. ov2s dixerat iis, quonam modo ma- 
gnum lumen dispergatur s. emanet, aut quo in rozw educa- 
tur P.) 10. quomodo sint (ad verbum: «arx modum, quo 
sint P.) 10. alios rorouc (quaeritur, utrum in textu scriben- 
dum sit ovii ne Tomoc ,,esse alios rozouc", ut b. S. vult, 
an ov 8 me Tomoc ,qui sint alii roro" P.) — 19. universa 
(vel potius: quae universi sc. sunt P.) 
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accepimus zA»(wpa omne et perfectionem omnem: haec 
ilis dicentibus secum invicem, lesus sedit remotus ab 
iis paululum. Factum vero (2r) est decimo quinto lunae, 
mensis Tobe, qui idem est dies, quo luna impletur, die 
igitur illo, quum sol ortus esset in sua (aes, egressa: 
est post eum magna óvragus lucis, lucentis quam ma- 
xime, nullus modus luci, qua erat (sciL óvrauc, i.e. 
$vapuc splendebat lumine immenso) Exiit enim (ya) 
e lumine luminum, nec non exiit ex ultimo jq«verrpi, 
quod idem est vicesimum quartum juerwpiov, ab internis » 
usque ad interna, quae sunt in raL«4 secundi xwpnaros 
primi ;«vervpwv.  lpsa vero (Os) vis illa luminis venit 
super lesum et circumdedit eum totum.  Sedebat re- 
motus a suis jaÓ»ra:s et lucebat maximopere, nullus 
modus lumini, quod erat ei. 15 

Átque uab»ra; haud viderant lesum prae magno 
lumine, in quo erat aut quod erat ei Eorum enim 
(yap) oculi erant obtenebrati prae magno lumine, in quo 
erat. Sed (aXAa) conspexerant tantummodo lumen, emit- 
tens axtivas lucis magnas. Neque aequales erant secum » 
invicem axriwe, atque lumen erat varii modi et erat 
vario Tuxw, ab inferiori partem usque ad superiorem, 
alter praestantior altero, infinito modo (proprie: vice 
aut gradu haud admittendo), in magno splendore lumi- 
nis immensi. Pertingebat a terra usque ad caela. At-s 
que uaÓ»ra! videntes lumen illud, fuerunt in magno 
timore et in magna perturbatione. 

Factum igitur est, quum vis luminis venisset super 
lesum, cireumdedit eum paulatim. Tunc (rere) lesus 
evectus est aut volavit in altitudinem, lucens maximo- *» 


1. m^»pwue omne (deleatur ,,0mne" P.) 5. ortus esset (vel 
oriretur" P.) 11. interna (externa P.) 11. r«£a (raEeoi cf. 
infra p. 8. |. 1, sed et p. 7.1. 20. P.) 20. magnas (multas P.) 
21. exrivse (add. luminis P.) 28. luminis (add. illa s. illius P.) 
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pere, lumine immenso. Atque uabxra: intuiti sunt. pone 

eum, nullo eorum loquente, usque dum lesus adscen- 

deret in caelum. Sed (aAA4) erant omnes in magna 

cvyy. Haec igitur facta sunt decimo quinto lunae, die, 
s quo impletur mense Tobe. 

Factum igitur est, quum Iesus adscendisset in cae- 
lum post tertiam horam, turbatae. sunt omnes vires 
caelorum et agitatae sunt omnes inter se invicem, istae 
earumque «awvs; omnes, earumque Toz0, Omnes atque 

19 etiam earum Ta£uc; omnes, atque terra commota est, 
nec non inhabitantes eam cuncti. Et perturbati sunt 
homines omnes in x:cj4g atque etiam uabwai, et opinati 
sunt omnes, num forsitan convolveretur xoruos. Neque 
desierunt vires omnes, quae in caelo, conturbari, illae 

15 et xomj4os totus, et commotae sunt omnes super se in- 
vicem inde ab hora tertia decimi quinti lunae Tobe us- 
que ad horam nonam diei sequentis. Et «yysXo! omnes 
eorumque apxa&yysko atque etiam vires omnes altitu- 
dinis canebant Juvov;, omnes, interno internorum, ita 

o? ut (gs) xo«rpos totus audiret eorum vocem, haud desi- 
nentium usque ad horam nonam diei posteri Maóxrai 
vero sedebant apud se invicem timentes, atque contur- 
babantur quam maxime. "Timebant autem (2s) propter 
magnum motum, qui erat, atque lacrimabantur secum 

2» invicem, dicentes: quid futurum est? Numquid ewrwp 
solvet Toxov; omnes? Haec dicentes lacrimabantur secum 
invicem. Hora nona diei posteri caela aperta sunt, atque 
viderunt Iesum descendentem, lucentem quam maxime, 
nullus modus eius axric;. Neque eius lux aequalis erat 


6. adscendisset (adscenderet P.) 10. terra (add. tota P.) 
12. omnes (add. qui P.) 25. quid (add. «g« P.) 29. nullus 
modus (add. lumini ipsius, in quo erat. Lucebat yap magis 
quam hora, qua adscenderat in caela, ita ut [wse] non pos- 
sent homines xoruou efferre lumen, quod erat ei, et eii- 
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secum, sed (&AAa) erat varii modi et erat vario tvm, 
aliquot (sc. axrw«) praestantiores inter se infinito modo. 
Atque erat lux tota secum invicem. Erat tribus modis, 
atque erat alter praestantior altero, infinito modo. Se- 
cundus, qui in medio, praestabat primo inferiori (sc. 
loco posito), et tertius, superior istis omnibus, praestabat 
secundo inferiori. Et primus splendor positus est infra 
haec omnia, similis luci, quae venit super lesum, ante- 
quam adscendit in caela, et aequalis sibi. erat valde 
quoad suum lumen. Atque tres modi luminis erant va- 
riae lucis et erant vario uz, aliis aliis praestantibus 
infinito modo. 

Factum vero (2e) est, quum jaÜxra: vidissent haec, 
timuerunt valde et perturbati sunt. lesus igitur mise- 


ricors et miti animo, quum videret suos jaÓ4rac pertur- » 


batos magna perturbàtione, locutus est cum iis dicens: 
confidite; ego sum; ne timete. Factum vero est, quum 
panas audissent hoc verbum, dixerunt: Domine! si tu 
attrahis (attraxeris) tibi tuam lucem splendentem, po- 


terimus stare; sin.minus, nostri oculi obcaecat sunt, et » 


perturbati sumus, atque etiam perturbatus xoz;&og totus 
prae magno lumine, quod est tibi: tum (rors) lesus at- 
traxit sibi splendorem sui luminis; quo facto, confisi 
paÜ«ra: omnes venerunt ad lesum, prostraverunt se 
omnes simul, adorantes eum, gaudentes magno gaudio, 
dixerunt ei: Hrabbei, quo ivisti? aut quaenam est óia- 
xowd&, qua ivisti? (i.e. quam óiaxoviay abiens subiisti?), 
aut in quonam (i.e. quapropter) sunt hae perturbationes 


ciebat axriwvac luminis quam maxime, nullus modus P.) 7. 
secundo inferiori (vel potius: duobus inferioribus P.) 10. in 
lextu per errorem dedimus vugoaure ft eeit ovoer pro Tügoacre 
X eexovoem P. 17. vero (igitur P.) 18. tibi (vel potius: 
si tu es, attrahe tibi P.) 19. splendentem, (add. et P.) 241. 
perturbatus (add. est P.) 27. Giexovia. (add. tua P.) 
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omnes et hi motus omnes, qui facti sunt? Tunc (rors) 
dixit iis lesus misericors: gaudete, laetamini inde ab hac 
hora, quod veni ad rexove, e quibus exii. Inde ab hoc 
igitur die loquar vobiscum in magp»ra inde ab apxm 
aAxÜras usque ad eius finem, atque loquar vobiscum e 
facie in faciem sine «apafo^». Haud celabo quidquam 
vos inde ab hac hora horum, quae (sc. pertinent) ad 
altitudinem et horum, quae (pertinent) ad roov a^»Ótia«. 
Data enim (yag) s£cveim mihi ab Ineffabili et a primo 
purTwe qucTWpiwy omnium, ut loquar vobiscum inde 


ab agx» usque ad wAwpwpua, atque ab internis usque ad 


1$ 


externa, et ab externis usque ad interna. Audite igitur, 
(ut) dicam vobis res omnes. 

Factum est, quum séderem remotus a vobis pau- 
lulum in monte olivarum cogitans raZes Óiaxoviac, propter 
quam missus sum, quod impleta est, atque nondum mi- 
sit mihi meum vestimentum (svdu&a) ultimum jverwpioy, 
quod idem est vicesimum quartum jverwpuy ab internis 
usque ad externa: haec sunt in secundo owpnukar: primi 
piueTwpioo. in TaPe Xwprnsaros ilius. 

Factum igitur est, quum intelligerem, absolutam 
esse Taf)» meae óiaxovias, propter quam venerim, et 
nondum j/cerwpiy illud misisse mihi meum svjuka, hoc, 
quod posui in eo, usque dum impleretur eius tempus; 
haec igitur meditatus sum sedens in monte olivarum, 
remotus a vobis paululum: factum est sole oriente in 
locis ortus, quo facto igitur, per primum  jvermwpiov, 
quod erat inde ab initio, propter quod universum cre- 
atum est, e quo exii ego quoque nunc, haud tunc, quum 
nondum crucifixerant me, sed (aAA«) nune: factum est 
xeAsucsi j4ucTNpiU illius, misit mihi meum sóuu« lucis 
hic, qui dedit istud mihi inde ab initio hoc, quod posui 
in ultimo uverrpiu9, quod idem est vicesimum quartum 


19. haec (add. quae P.) 22. meae (deleatur: meae P.) 
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MurrWpiv, inde ab istis quae sunt in raLer; secundi x- 
puéaros primi uveTwpiov; mvóvua igitur illud, quod posui 
in ultimo j4vcerzpip, usque dum impleretur tempus, ut 
induerem istud mihi, et ut inciperem (apxsÓa:)) loqui 
cum yea humano, et ut revelarem illis omnia inde ab: 
&pxy a^xÜuac usque (éw.) ad eius finem, atque ut lo- 
querer cum iis inde ab internis internorum usque (tu) 
ad externa externorum, nec non ab externis externorum 
usque (sw:) ad interna internorum, — gaudete igitur, 
laetamini, atque amplius gaudete, quod vobis datum» 
est, ut loquar vobiscum primus inde ab apxs» e^»6u« 
usque (£w«) ad eius finem. Propterea quoque elegi vos 
ab initio per primum jvernpiov; gaudete igitur, laetamini, 
quod, posteaquam veni exiens in xoscjiov, ab initio duxi 
duodecim vires mecum secundum (xara) modum, quem s 
dixi vobis ab initio. Sumsi eas a. duodecim cwrwpri 6- 
caupoyu luminis xara xsAruciw primi uuerwpiv. Has igitur 
inieci in uterum vestrarum matrum, veniens in xoc, 
quae sunt in vestro cwpari: hodie.  Datae enim (yay) 
sunt hae vires vobis prae (vaga) xorjw toto, quod vos 
servaturi estis xocj4v totum, atque ut possitis sufferre 
&TtÀ* &pxovTw» xomjov, atque aerumnas TcU Xo7]4cU, €0- 
rumque »wóv»euc, eorumque Óiwyj«vc omnes, inferendos 
in vos ab apxevew altitudinis. Dixi enim (yag) vobis 
multis vicibus, vim, quae insit in vobis, duxisse me e$ 
duodecim cuwrwpri, qui sint in Ónravpe luminis. Propter 
hoc ipsum dixi vobis ab initio, vos non esse e xeu. 
Idem ego non sum ex eo. Homines enim (yap) omnes, 


1. istis (pro ,istis" legendum videtur: internis usque 
ad externa. cf. nota textui b. l. subiecta P.) 7. internis (in- 
terno P.) 8. externa (externum P.) 8. externis (externo P.) 
9. interna (internum P.) 10. laetamini (exsultatione P.) 


22. atque (add. etiam P.) 23. eorumque (,atque etiam eo- 
rum" bis P.) 
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qui in xozju, sumserunt sux» ab apycvei Twv auwvwv. 
Vis autem (2:), quae est in vobis, e me est. Vestra vero 
(9*) vx» pertinet ad altitudinem. Adduxi duodecim cz- 
T"p&s TtU Ünraup;s lucis, quas sumisi e jupe; meae vis, 
quam accepi primam. Et quum venissem intrans in xoc- 
pov, veni in medium apxevrov cdaipac, similis Gabrieli 
&'y'y*Q auvoy, neque cognoverunt me apx;vre6 aGQVvay, 
sed (44Aa) opinabantur, me esse Gabrielem ayyexv. 
Factum igitur est, quum venissem in medium ap- 
AovTwv (Twv) aiwvov, intuitus desuper in xcvjw hominum 
per xeAeuc;» primi 4veTwWoiv, inveni Elisabetam matrem 
lohannis baptistae (fa*r:gov), antequam conceperat eum. 
Insevi vim in eam, quam accepi a parvo law, ayaÓg, 
qui est in medio, ut posset praedicare ante me, et pa- 
raret meam viam, et baptizaret (O««ri(s) aqua remissio- 
nem peccatorum. Vis igitur illa est in ewuari Iohannis. 
Átque etiam in loco «vxxs apxovrwv, destinato ad acci- 
piendam eam, inveni 4juxxv Heliae prophetae (xpodwrov) 
in aiwci c aipac, et sumsi eum, et accepi eius ux» quo- 
que, duxi eam in vagÓrvov lucis, et (haec) dedit eam suis 
wapa^wumTope;, (qui) duxerunt eam in edaigav apoovrauv 
et intulerunt eam in uterum Elisabetae. Vis autem (2s) 
parvi Iaw, huius, qui in uerw, et vx» Heliae prophetae 
(vwpoiosrev), ligatae sunt in ewjari Iohannis baptistae (Bax- 
Tigov). Propter hoc igitur dubitavistis tempore, quo dixi 
vobis: dixit Iohannes: egg non sum Christus, atque di- 
xistis mihi: scriptum est in ypadw, si Christus venerit 
adgressus, venit Helias ante eum, et parabit eius viam. 
Ego vero (2s), quum dixissetis mihi haec, dixi vobis: 
venit quidem (jv) Helias, et paravit res omnes secun- 
dum (xara) modum scriptum; et fecerunt ei, sicut vo- 
3. corrector legit: duodecim vires XII cwrzpww. 5. ac- 


cepi (,,acceperunt"; nisi forte erzriC accepi" legendum in 
textu pro avxr:ic P.) 15. remissionem (remissionis P.) 
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luerunt. Et quum cognossem, vos non intellexisse (va), 
quae dixerim vobis de «vx» Heliae, ligata in lohanne 
baptista (Ba*ri9»1), respondi vobis in sermone in «agree, 
e facie in faciem: si vultis capere, lohannes baptista 
(Baxrigw), iste est Elias, quem dixi venire. 

Pergens iterum in sermone Iesus dixit: factum est post 
haec per xsAsuciw primi jwueTwpiov, vidi desuper in X0TIA0Y 
hominum, inveni Mariam, quae vocatur mea mater se- 
cundum (xara) ewpa )A»s, locutus sum etiam cum ea 
xard Tov Tux0v Gabrielis, et, quum convertisset se in al- 
titudinem ad me, intuli in eam primam vim, quam ac- 
cepi e T" BapPnAo, hoc est cwua, quod ejepnoa in al- 
titudine. Átque in locum «vxx« intuli in eam vim, quam 
accepi a magno Sabaoth, aya£w, qui est in rozw dextro. 
Et duodecim vires duodecim cwrwpwv Üxraupov lucis, quas 
accepi a duodecim giaxovoig, qui in uero, intuli in e- 
pa» apxpvruv. Atque Qexavoi apxovruv eorumque AsiToUpyot 
putabant, animas (Nuxac) esse apxovruv, et. duxerunt eas 
AsToupyo  Ligavi eas in cwje vestrarum matrum. Et 
quum vestrum tempus impletum esset, progenuerunt vos 
in xocju, nulla sjuxx apxovrwv existente in vobis. Et 
accepistis vestrum j4poc e vi, quam inflavit in xepaeguoy 
ultimus «apacraT*;, quae mixta cum aoparois omnibus et 
apxcucw omnibus et aiwciv omnibus (,,et auci» omnibus" 
in marg. addita): dwaZ d-Awc est mixta cum xorju» per- 
niciei, qui est xspacpoc; hanc.eduxi a me ab initio, in- 
tuli in primum praeceptum, et primum praeceptum in- 
tulit &soc eius in magnum lumen, et magnum lumen 
intulit 4spgoc in eo, quod accepit, in quinque vagacraras, 
et ultimus zaparraTa; accepit jupos in eo, quod accepit, in- 
tulit in xepa;«ov; et factum est in his omnibus, quae sunt 
in xepaju, secundum (xara) modum, quem iam dixi vobis. 


6. factum (add. igitur P.) 7. vidi (add. denuo P.) 
16. pro «digo» legendum cdsoav. (i. e. oipoigay) P. 
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Haec igitur quum lesus dixisset suis paÓ5raig in 
monte olivarum, perrexit lesus adhuc in sermone cum 
suis 4J4a/»1a:,: gaudete, laetemini et adiiciatis gaudium 
super vestrum gaudium, quod impleta sunt tempora, ut 

s induam meum svóvua, quod paratum est mihi ab initio, 
hoc, quod posui in ultimo ,4werrpip. usque. ad. tempus 
suae perfectionis. Eius tempus vero (dc) non impletum 
erat, tempus iubendum (erovnexeNev:) a. primo Averwpu, 
ut loquar vobiscum ab apx4 aAxÓsas usque ad eius fi- 

19 nem; et inde ab internis internorum, propterea quod 
xocj40g Servandus est per vos. Gaudete igitur, laetemini, 
quod estis puaxapi: prae (vaga) hominibus cunctis in 
terra, quia vos servaturi estis xorcjov totum. 

Factum igitur est, quum [lesus finisset loqui haec 

1; verba cum suis &aÓwrauc, pergens adhuc in sermone, di- 
xit iis: ecce, sdop»ra meum svóvua; atque data est mihi 
s£ovcia omnis a primo juerwpig. Adhuc (er) parvum 
tempus est, et dicam vobis &veTwpiv omne, et WAMQU pU 
omne, et haud celabo quidquam vos inde ab hac hora, 

2) Sed (aAA«) in perfectione absolvam vos wAwpwjuoi toto, 
et perfectione omni, et uvervpio omni, quae eadem sunt 
finis finium omnium, et «xA»pwpd, wA"pwjuorwv omnium, 
atque vyvwesic *y«ersy omnium, quae sunt in meo svóugari. 
Dicam vobis uurrw»(:&. omnia inde ab externo externorum 

s usque ad internum internorum: «Ax» audite, dicam vo- 
bis res omnes, quae evenerunt mibi. 

Factum igitur est, quum sol exortus esset in locis 
orientis, descendit magna vagus lucis, in qua meum 
sÓuua, quod posui in vicesimo quarto jverwpig, Sicuti 


3. gaudete (add. ei P.) — 8. impletum erat (vel potius: 
tempus ó: perfectionis suae est etc. b. S. legit Anedqxon 
pro « neqxox P.) 10. internis (interno P.) 15. uaSreie 
(ad suos uaSwrac P.) 16. ecce (add. igitur P.) sogno (do- 
esu? P.) 27. exortus esset (vel: ,,exoriretur" P.) 29. sicuti 
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iam dixi vobis nunc. Et inveni pverwpiv in meo móv- 
pari, Scriptum in quinque verbis, quae (pertinent) ad 
altitudinem: zama zama ózza rachama ózai, cuius est 
solutio: uucTwpiv, quod est extra in xovg, cuius causa 
universum factum est, hoc est egressio omnis et elatio 
omnis, hoc proiecit emanationes omnes et haec, quae 
sunt in istis omnibus. Et huius causa gverxpiv quod- 
quod factum est atque etiam eorum Toxo; omnes. Veni 
ad nos, quod nos socia tua ueAx. Nos autem (ó«) omnes 
tecum quoque. Nos unus idemque, atque (tu es) unus 
idemque (sc. tecum et nobiscum). stud est primum 
purrwpiov, quod factum est ab initio in hoc, qui ineffa- 
bilis, antequam pox»AUe; atque nomen illius nos omnes 
sumus. 

Nunc igitur nos omnes simul vivimus tibi apud vul- 
timum ópi», quod idem est ultimum  verwpiov. inde ab 
internis. [Istud quoque ,4spos est nostri. Nunc igitur 
misimus tibi tuum evóuu&a, quod ipsum tuum est inde 
ab initio, quod posuisti in ultimo ópw, qui idem est ul- 
timum ,vcTw4piov ab internis, usque dum eius tempus 
impleretur xaTa xeXsueci primi jverwpuv. En, tempore 
eius absoluto, dabo id tibi. Veni ad nos! quia stamus 
apud te omnes, ut induamus tibi primum puvcrnpioy eius- 
que gloriam omnem per xsAeuc;» ipsius, quod dedit no- 
bis primum jverwpiov, existens svóuuara duo, quo indua- 
mus te, praeter (xwpi«) hoc, quod misimus tibi, quia 
es dignus iis, quia (exrów) tu es prior nobis atque factus 
est ante nos. Propter hoc igitur primum jgvernpiov misit 
tbi per nos uuerwpiv suae gloriae totius, quod est: ev- 


(z«r« modum). 2. proprie mceet est yo«44«, dein omnino 
Scriptum aliquod, liber. Puto, hoc in loco significare: scrip- 
tum verbum. 4. xozuw (vel: extra «ozuov? P.) 12. factum 
est (fuit P.) 22. dabo id tibi (induamus tibi? P.) 28. factus 
est (pro ,,est" legendum: ,,es" vel: fuisti P.) 
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ju«ara duo. Primum quidem (u4»), est in eo gloria 
omnis nominum omnium j/er»9iuv atque v2o20Aa. omnes 
Tabeuv xwpnjatwy istius, qui ineffabilis est. Et secundum 
sju&ua, quod est in eo gloria omnis nominis gverwpiy 
s omnium et vwpgofoAwv omnium, quae sunt in rabec: xywpy- 
paruv duorum primi Lucrwpiv. — Et hoc svóvua, quod 
misimus tibi nunc, est in eo gloria nominis wcrwpiov, 
poysutou, quod idem est primum praeceptum, atque uvr- 
Twpiy. quinque xapayuwv, et puetzpiov magni wper[Oevruv 
1» huius, qui est ineffabilis, quod idem est magnum lumen, 
atque etiam j4ueT»piv quinque powysuutvwv, qui iidem 
sunt quinque -apacraTa;, atque etiam est in evJuuari 
illo gloria nominis uuernpiou. TaZeuy. omnium xpofdoXuv. Ón- 
caupsu lucis, atque etiam eorum cuwrwps;, atque etiam 
1 TaZt6 TaLsuv, quae sunt septem aj», et quae sunt sep- 
tem dowvai;, atque etiam quinque arbores, atque etiam 
tria av, atque etiam cwrzp geminorum, qui sunt puer 
pueri, atque etiam 4ueTzpiv novem dvAaxwv trium zv- 
Auv Ünraupou luminis, atque etiam est in eo gloria omnis 
zx nominis, quod est in dextro, et eorum, qui sunt omnes 
in uLsru, atque etiam est in eo gloria omnis nominis 
magni aopaTov, qui est magnus mwpoxarwp, atque etiam 
poeTwpiy trium piduvajiewv , atque etiam uerapioy. eorum 
Toxov totius, atque etiam JAveTwpiy eorum aoparwy om- 
a3 nium et versantum omnium in decimo tertio aiwvuv, 
atque etiam nomen duodecim aiwvw», atque etiam eorum 
&x;ovrw» omnium, atque etiam eorum apxayyeXov omnium, 
atque etiam eorum ayys^wv omnium, atque etiam ver- 


2. uuevgiwv. (add. omnium P.) — 2. «go/2o^«: omnes (vel: 
mpoDoAwv omnium P.) — 4. quod (delendum videtur ,,quod" 
P.) 14. eorum (earum P.) 14. ewrwgec (rwrzpov? P.) 16. 
Ta£Ese TaEsuv (raEsuv rov raEsuv? P.) 16. arbores (arborum? 
P.) 17. tria (trium? P.) 17. cwrzp (cwrzgoc? P.) 265. in 
MS. legitur 9x nave Adi gygoauvre RE rt agcoit vitiose, cf. Rit, &. 
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santium omnium in duodecim auwciv, atque uuerwpiov omne 
nominis versantium omnium in eiuapusym et in caelis 
omnibus, et &vuerwpioy totum nominis versantium omnium 
in c$«ipq, atque etiam eorum crepeojaros et horum, qui 
in iis, omnium, atque etiam eorum Towwv omnium. En 
igitur, misimus tibi hoc svjuka, quod nemo cognovit 
inde a primo praecepto desuper, propterea quod splen- 
dor eius luminis erat occultus in eo, neque cdaipa: et 
Toro: omnes inde a primo praecepto desuper. Festina 
igitur, indue hoc sóuka; veni ad nos, nam indigemus 
te, ut induamus te evóvkac: duobus per xsAsuew primi 
pucTypiou, usque dum eius tempus impleretur statutum 
ab Ineffabili. Ecce igitur impletum est eius tempus. Veni 
igitur ad nos cito, ut induamus tibi ea, usque dum ab- 
solvas jiaxovay omnem perfectionis primi pue Twpiv, sta- 
tutam ab Ineffabili. Veni ad nos cito, induemus ea tibi 
xara' xeAcuciw primi uueTwpiv; adhuc enim (sri 4p). mi- 
nimum (sAax;crovy) tempus est. Venis ad nos, et relin- 
ques xoc;&v. Veni igitur, cito accipies tuam gloriam 
omnem, quae gloria est primi uuerwpiov. 

Factum igitur ést, quum viderem jverrpiv. horum 
verborum. omnium in meo sévyuar;, quod misit mibi, 
indui istud hora ill. Et factus sum lumen quam ma- 
xime, et volavi in altitudinem, et veni ad «vA» crepeo- 
pos, factus lumen quam maxime, nullus modus lu- 
mini, quo eram. Atque commotae super se invicem 
omnes vUAd4i CTSptUJAa Toc, apertae sunt omnes simul. Et 
&pxovres omnes et sfoucia. omnes atque ayys^e; omnes, 


4. cspswperoe (repswuerwv P.) 10. svBuue (add. tibi P.) 
10. indigemus te (cf. supra pag. 12. 1. 15. et 22. P.) 11. 
svOvuuaci. (add. tuis P.) — 12. in margine addita legis: quae 
sunt tibi inde ab initio apud primum uuzTrowv. 12. eius tem- 
pus (hic et lin. sq. redundat ,,eius" P.) 16. veni (add. igitur 
P.) 22. meo (non legitur ,,meo" in textu P.) 27. omnes 
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qui in eo, perturbati sunt omnes simul propter magnum 
lumen, quod erat mihi. Atque intuiti in svóvua luminis, 
quo eram indutus, quod erat lumen, viderunt uverwgiov, 
super quod eorum nomina, timuerunt quam maxime, 
s et soluta sunt eorum vincula omnia, quibus erant cincti, 
atque unusquisque cessavit in sua TaLu, et prosternen- 
tes se omnes coram me, adorarunt me dicentes: quo- 
modo mutavit nos dominus universi haud scientes? Et 
cecinerunt Ujvouc (Uj|weus) omnes simul interno interno- 
1» rum. Me autem (4) haud videbant, sed (a4A«) videbant 
lumen tantummodo, et erant in magno timore, et per- 
turbabantur maxime, et cecinerunt Upwovs interno inter- 
norum. : mE 
Relicto vero (2c) loco illo, adscendi in primam ed«- 
15 pa», factus (in Copt. eio — wv) lumen quam maxime, plus 
quam, quo splendui in crepewpari, quadragies novies. 
Factum igitur est, quum venissem ad «vA» primae 
v«dapac, commotae sunt eius vvAa«; et apertae sunt ipsae 


sponte simul. Intravi in eixovus cdaipas, exhibens lumen . 


x» quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi, 
et perturbati sunt super se invicem apzxevrsc omnes et 
versantes omnes in capa illa, et conspexerunt magnum 
lumen, quod erat mihi. Et intuiti in meum «vóua, vi- 
derunt uucrwpiov sui nominis in eo, et conturbati sunt 

x magis. Et fuerunt in magno timore, dicentes, zwc do- 
minus universi mutavit nos, haud scios? Et soluta sunt 
vincula eorum omnia, atque etiam eorum Toxo:, eorum- 
que 7aL«;. Et unusquisque cessavit in sua TaLs.  Pro- 
Bternentes se omnes simul adorarunt me coram me aut 

s» coram meo evóuuari. — Et cantarunt )uvoug omnes simul 
interno internorum, versantes in magno timore et in 
(non legitur ,, omnes" in textu P.) 4. nomina (nomen P.) 


6. raEn (vel: reliquit suam r«Ew P.) — 28. r«£u (vel: reli- 
quit suam 7a£w P.) 
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magna perturbatione. Et relicto illo loco, veni ad av^» 
secundae sdaipac, quae est si&apjueyy..— Commotae autem 
(&s) sunt eius «vAa: omnes et apertae sunt inter se in- 
vicem. Et ingressus sum in oixous eijapputyue, factus lu- 
men quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi. s 
Eram enim (yap) lux in sigaputvw maior quam cupa 
quadragies novies. Et perturbati sunt apxovreg omnes 
et versantes omnes in si4apuevy, et ceciderunt super se 
omnes, fuerunt in magno timore, videntes magnum ]lu- 
men, quod erat mihi. Et intuiti in meum suya lu- » 
cidum, viderunt &verwpi» sui nominis in meo rróuuari, 
et magis perturbati, fuerunt in magno timore, dicentes: 
quomodo dominus universi mutavit nos, haud scientes? 
et soluta sunt vincula omnia eorum Toxuv, eorumque 
Tabsuv, eorumque oiov. Venerunt omnes simul, proster- i5 
nentes se adorarunt me coram me. Et cecinerunt yJ4- 
vous omnes simul interno internorum, versantes in magno 
timore et in magna perturbatione. 

Relicto loco illo, adscendens ad magnos awvasc «p- 
XoTwv, veni ad eorum xarazetagj ara, eorumque «vAac, 2 
exhibens lumen quam maxime, nullus modus lumini, 
quod erat mihi. Factum igitur est, quum pervenissem 
ad duodecim aiwvac, commota sunt super se invicem 
eorum xaraztTagj4«T140, eorumque vvAai.  Contracta sunt 
sola sponte xaraTtrac4aT4, et eorum «uAa: apertae sunt s5 
super se invicem. Et ingressus sum ad aiwvac, factus 
(w») lumen quam maxime, nullus modus lumini, quod 
erat mihi, maius quam lumen, quo splendui in exe 
eij.apjusvic quadragies novies. Átque eorum ayys^o: omnes 
et aiwvec, eorumque apxayyekoi, eorumque apxovrec, eo- 3e 


9. omnes (deleatur ,,0mnes" et addatur ,invicem" P.) 
9. timore (add. ,,valde" P.) 20. eorumque (atque etiam eo- 
rum P.) 21. maxime (add. ,,et" P.) 24. eorumque (atque 
etiam eorum P.) 28. oww (oxoig cf. supra 1. 4. P.) 
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rumque dii, eorumque domini, eorumque sLevriai, eo- 
rumque Tupawo,, eorumque vires, eorumque cmiuÓnpss, 
eorumque dwerspes, eorumque xwpirw(uyo, eorumque 
aoparo, atque etiam eorum powaTopee, eorumque cpidv- 
»aj&o! viderunt me, qui eram lux quam maxime, nullus 
modus lumini, quod erat mihi. Et perturbati sunt su- 
per se invicem. Et magnus timor cecidit in eos, viden- 
tes magnum lumen, quod erat mihi. Et eorum magna 
perturbatio et magnus timor pervenerunt ad roxov magni 
wpoxatopoc etiam aoparou atque trium magnorum Tpidvyaj.o». 
Prae magno vero (2r) timore perturbationis eorum haud 
destitit currere huc et illuc in suo rox» magnus mpova- 
Twp ipse et tres vpidvvajuoi, neque potuerunt claudere suos 
To*0)$ Omnes prae magno timore, in quo erant, et com- 
moverunt suos «iwvag omnes simul, suasque capas 
omnes, suasque xocju»res omnes, timentes et perturbati 
maxime propter magnum lumen, quod erat mihi, haud 
sicut tempore, quo erat mihi versanti in terra hominum, 
quum veniret super me svóuuc lucidum. Non poterat 
enim (yap) sufferre lumen, sicut est in sua aA»?«a, alio- 
quin xozj&os dissolveretur et qui in eo omnes simul. Sed 
(&«A^Aa) lumen, quod erat mihi in duodecim awe, maius 
quam quod fuit mihi in xovj« apud vos octies millies 
et septies centies. 

Factum igitur est, quum versantes omnes in duo- 
decim aiwc;, quum viderent magnum lumen, quod erat 
mihi, perturbati sunt omnes super se invicem, et con- 
currerunt huc et illuc in aiwwe;, atque commoti sunt su- 
per se invicem aiwvs; omnes et caela omnia eorumque 
xocj*»v:6 tota prae magno timore, qui erat iis, propterea 
haud cognoverunt uvrrwpiv, quod factum est. — Atque 


9. et magnus (add. ,,eorum" P.) 10. atque (add. ,,etiam") 
P. 20. yap (add. xocuoc P.) 24. centies (..... decies millies 
P.) 30. propterea (add. ,,quod" P.) 
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Adamas, magnus Tupavwvoc, et Tupavvo; omnes, qui sunt in 
eiwri» omnibus, inceperunt wo^sut incassum contra lu- 
men. Et nescierunt, quocum szoAsuzray, propterea quod 
non videbant quemquam praeter lucem praestantissimam. 
Factum igitur est, quum belligerarent (xo^eu:)) contra 
lumen (Copt. ad verbum: in lumine), desponderunt om- 
nes secum invicem, et delapsi in awe, facti sunt sicut 
incolae terrae mortui, quibus nullus halitus. Et sustuli 
partem tertiam ex (Copt. in) eorum omnium vi, ut ne 
valerent (svepy) in suis wpaLsr; malis, et ne, si forte 
homines, qui in xovj&o, invocaverint (ewixaAai) eos in il- 
lorum gerwp::6, quae portarant desuper eyys^o: pec- 
cantes (Copt. wapefa — «xapa9aworrsc), quorum (scil. haec 
poo Tnpia) sunt ayia , — ne igitur, si invocaverint (eximias) 
eos in suis xpazsri malis, possent perficere eas (sc. zpaZss); 
et siuapy.evwy atque cjapav, quae sunt dominae eorum, 
mutavi et reddidi eas sex menses conversas in sinistram 
(sc. partem) atque perfecerunt sua «&-*ore^eryuara, et sex 
menses intuentes in dextram, perficientes sua a-oree- 
Aaa; per xeAsuci» autem (e) primi praecepti et per xe- 
Asuci» primi jvct"pircv posuerat eas intuentes sinistram 
omni tempore leü, exirxoxos luminis perficientes sua «o- 
T£sTjaTa Suasque wpabre. . Factum igitur est, quum 
venissem ad eorum Tex, fuerunt inobedientes - (araxr:) 
et belligerantes (zoAs4i) contra lumen.  Abstuli partem 
tertiam vis suae, ut ne possent perficere suas mpafLts 
malas; atque eijuapjutvav et cdaupav, quae sunt dominae 
eorum, mutavi et posui eas intuentes sinistram sex men- 
ses, perficientes sua ezortAeruaTa, et posui eas alios sex 
menses conversas in dextram, perficientes sua axorgu- 


2. e wxnvxn.duplicem habet sensum: et gratis, latiori 
sensu: nulla praemissa causa et nequidquam. 414. uasyix 
(vel: quae sunt eorum pay P.) 23. suasque (atque etiam 
suas P.) 
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para. Haec igitur quum dixisset suis uawrauc, dixit iis: 
cui sunt aures ad audiendum, audito. 

Factum igitur est, quum Mariham audisset haee 
verba, quae dixit vwrwp, attonite intuita in aspa tempus 
unius horae, dixit: mi domine, xsXrs mihi, ut loquar 
in wapweia. Respondens Iesus misericors dixit Mariha- 
mae: Mariham, 4axapi, quam absolvam in pwerwpiois 
omnibus quae (sc. pertinent) ad altitudinem, loquere in 
zapj»ri&, tu, cuius cor directum in regnum caelorum 
magis quam omnium tuorum íratrum. 

Tore dixit Mariham cwrwpi: mi domine! Sermonem, 
quem dixisti nobis: ,,cui sunt aures ad audiendum, audito," 
dicis, ut intelligamus (vo;) sermonem, quem dixisti. Audi 
igitur, mi domine! Dicam in wapnri4 sermonem, quem 
dixisti, scilicet: Abstuli partem tertiam in vi apxovruv 
T«V div» omnium, atque mutavi eorum eigapjutyw», eo- 
rumque cóai:gav, quae sunt dominae illorum, ut, si invo- 
caverit (exixaX.&) eos genus (ysvoc) hominum in eorum uvrc- 
t"pici$, quae docuerunt eos a^yysXo: peccantes (rapaDavrsc) 
ad perficienda sua facinora mala et avojs in ue Twp: suae 
p«yiac, — ut ne possent inde ab hac hora perficere sua 
facinora avoue, nam abstulisti eorum vim iis, et eorum 
ordinatores horae, eorumque divinatores, et hos, qui 
monstrant hominibus, qui in xomj«w, res omnes futuras, 
ut.ne habeant facultatem (vos) inde ab hac hora mon- 
strandi iis quidquam futurum, quoniam mutasti eorum 
c$apav, atque reddidisti eos sex menses conversos in 
sinistram, perficientes sua axoreAsrje ra, et alios sex men- 
ses intuentes dextram, perficientes sua aworsAeruaTa — 
de hoc sermone igitur, mi domine! locuta est hoc modo 
vis, quae in Esaia, «pojwry, et protulit eum in vapafo^ 

5. unius (superflua videtur vox ,,unius? P.) 21. ut ne 


(add. igitur P.) 27. cdeupav (caae P.) — 31. cf. Tes. 19, 
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avéuAatixy tempore, quo dixit de ópaes Aegypti, id est: 
,Ubi igitur, Áegypte, ubi sunt tui divinatores, et ordi- 
natores horae, et hi, quos vocant e terra, et hi, quos 
vocant ex sese?  Monstranto tibi igitur facinora, quae 
perpetrabit dominus Sabaoth." Fuit zpodwrsvouca, igitur, 
antequam venires, vis, quae in Esaia, wpodwr», fuit wpu- 
d"rtusvra, tibi, te ablaturum esse vim apxorrev Tuv au- 
vw» atque mutaturum eorum cdjaipay eorumque eijiapjst- 
y4», ut ne scirent quidquam inde ab hac hora. De hoc 
ipso dixit: ,,Nescietis igitur quid dominus Sabaoth factu- 
rus sit": quod hoc est: nullus apx«v sciet haec, quae fa- 
cies inde ab hac hora, quae eadem sunt Áegyptus, quon- 
iam eadem sunt )A« inefficax, quae in Esaia, quae 
qpodwrevoura, tibi tempore, quo dixit: ,,nescietis igitur inde 
ab hac hora haec, quae faciet dominus Sabaoth," de vi 
luminis, quam sumsisti a Sabaotho, ayaów, qui est in 
Tox« dextro, quae est in tuo ewjari v)uxo hodie. Propter 
hoc igitur dixisti nobis, mi domine Iesu! ,,cui sunt aures 
ad audiendum, audito!" quoniam scies, cuiusnam cor 
acriter intendit in regnum caelorum. 

Factum igitur est, quum Maria cessasset dicere haec 
verba, dixit: svys Maria! quoniam jpqaxapie tu prae 
mulieribus omnibus, quae in terra, nam tu futura egl 
*À"9wua *A"pwiueTroy omnium et finis finium omnium. 

Quum Maria vero (2s) audisset cwrapa loqui haec 
verba, laetata est maxime, et progressa ad lesum pro- 
stravit se coram eo, adoravit eius pedes dicens ei: mi 
domine! Audi me, interrogabo te hoc verbum, te non- 
dum locuto nobiscum de -Towo, in quos ivisti. 

Respondens lesus dixit Marihamae: loquere in a;- 
p"ri4, neve time; res omnes, quas quaesieris, revelabo 

J. quos vocant (vel potius: qui vocant P.) 4. igitur 


(add. inde ab hac hora P.) 14. quo dixit (dicens P.) 19. 
quoniam scies (vel: ut scias P.) 23. tu (add. es, quae P.) 





15 


21 


tibi. Dixit: mi domine! Homines omnes scientes uvc- 
TWpi0v L&a/yuM6 dpacovTwY TU» dicvuv omnium, et uayies ap- 
AtovTwv &jAapjLevie eorumque qui (sc. pertinent) ad eaa, 
sicut docuerunt eos ayysAo: wapa[9avres, et si emwxaAwow 
eos in suis 4ucTMpii6, quae sunt eorum gait malae, 
ad impedienda facinora bona — perficient ea hoc tem- 
pore, nec ne? 

Respondens de lesus dixit Mariae: Non perficient ea, 
sicut perficiebant ea inde ab initio, quod abstuli partem 
tertiam in eorum vi Sed (aAA«) facient culpam in his 
qui norunt urT^piu pa'yi&s decimi tertii aiwvoc. — Perfi- 
cient ea x&Xws, accurate, quia non abstuli vim in rox 
illo xar& xeAsuci» primi uucr»pibv. 

Factum vero (ds) est, quum cessasset lesus dicere 
haec verba, perrexit Maria dixit: mi domine! num or- 
dinatores horae et divinatores, num monstrabunt homi- 
nibus quod futurum sit iis inde ab hoc tempore? Re- 
spondens autem (2s) lesus dixit Mariae: Si ordinatores 
horae inciderint in eij&apusvzv et caia» conversas in 
in sinistram xaTr& primam earum emanationem, dicta 
sua «avra et dicent quod oportet fieri; sin vero azavra 
siA&pj.evy aut caipa conversis in dextram, haud nan- 
ciscuntur quidquam veri, quoniam converti earum a.- 
T£AsT)4aTa, et earum quatuor angulos, earumque tres 
angulos, et earum octo figuras; ex::.0y manserant earum 
emoTsAsTcj uTA, ab initio conversa in sinistram, earumque 
quatuor anguli, earumque tres anguli, et octo earum 
figurae. Nunc autem (óc) reddidi eas sex menses con- 
versas in sinistram et sex menses conversas in dextram. 


2. Inter apyovrwv et rwv (add. omnium P.) 4. sicut (ad 
verbum: x«z« modum, quo P.) 10. culpam (praetextum? P.) 
11. «uwevoc (add. et si smixaAwo: uucTvoie Me*yisc eorum, qui 
s. quae sunt in decimo tertio cw», P.) 15. num (vel potius: 
an non P.) 
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Qui igitur invenerit earum numerum inde a tempore, 
quo mutavi eas, constituens eas, ut sex menses intue- 
antur sua ,4epy Sinistra, et sex menses intueantur suas 
vias dextras, qui igitur animadverterit eas hoc modo, 
sciet earum axorsAerjata accurate et proferet res omnes, 
quas facient. 'Opwws quoque divinatores, si exuxaJuei 
nomen apxorrov, ut avarrwc;» lis intuentes in sinistram. 
Res omnes, de quibus interrogaverint eorum dsxavov;, 
dicent iis accurate. Quodsi earum divinatores ezuxaAwriw 
eorum nomina intuentes in dextram, non audient eos 
intuentes in aliam figuram xape primam eorum dispo- 
sitionem, in qua constituit ea leüà, «zeó, alia eorum no- 
mina conversa in sinistram, et alia eorum nomina con- 
versa in dextram. Et si exixaAweiw eos conversi in dex- 
tram, haud accipient veritatem sibi, sed (aAAa) in per- 
turbatione perturbabunt eos, et in «amztA» axewrovriy 
lis, haud scientibus igitur eorum vias conversas in dex- 
tram, eorumque tres angulos, eorumque quatuor an- 
gulos, eorumque figuras omnes. Haud invenient quid- 
quam veri, sed (&4Aa) perturbabuntur in magna pertur- 
batione, atque erunt in magna xAavw, et errabunt in 
magno errore, quoniam facinora, quae fecerunt hoc tem- 
pore in suis quatuor angulis conversae in sinistram, in 
quibus permanserant facientes ea conversae in sinistram, 
mutavi nunc, et reddidi eas sex menses facientes sua 
vxwA4ar& omnia conversas in dextram, ut pertubarentur 
perturbatione in sua completione, atque etiam reddidi 


15. Cave ne referas ad verbum «e, interpretans: haud 
dicent, quoniam sqq. cerap ofa 3uuoo et cera amerA: e poo, 
monstrant, caelestia nomina et perturbare et comminari, iníra 
enim in loco parallelo habes: cenac Aaav an Ae. 417. vias 
conversas (viam conversis P.) 18. eorumque et tres (atque 
etiam eorum P.) 23. sinistram (add. et in suis tribus angulis, 
et in suis octo figuris P.) 25. mutavi (add. ea P.) 27. com- 
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eas sex menses conversas in sinistram facientes facinora 
suorum «a-xoTSAs7j44T4», suorumque ca»uaTwv omnium, 
ut in perturbatione perturbarentur, atque in vAarvy *Aa- 
vai» apxovres, qui sunt in «uwuwciv, etin sua caiga, et in 
suis caelis, et in suis Tozo.; omnibus, ut ne vows: suam 
viam ipsi. 

Factum igitur est, lesu cessante dicere haec verba, 
Philippus sedens scripsit verba omnia, quae lesus dixit 
— factum igitur est post haec, Philippus progressus 
prostravit se, adoravit pedes lesu dicens: Mi domine, 
cwrsp, da sLovciay mihi loquendi coram te et interro- 
gandi te hoe verbum, quod nondum locutus es nobiscum 
de Toxo, in quos ivisti propter tuam Jiaxoyiw. — Re- 
spondens cwrwp misericors dixit Philippo: sZevri& data 
tibi proferendi, quod vis, verbi. Respondens vero (2€) 
Philippus dixit Iesu: Mi domine, propter quodnam 4vc- 
Tw0iwy mutasti colligationem apxovrwv, eorumque auwvu, 
eorumque eij4apjsywe, eorumque eaipas, eorumque vow 
omnium, atque reddidisti eos perturbatos in sua via et 
wAavwc: jn suo ópoue, — hoc igitur fecisti iis propter 
salutem xovj4ou, nec ne? 

Respondens autem (2s) Iesus dixit Philippo et 4a- 
Ó1ra;.; omnibus simul: Mutavi eorum viam in salutem 
animarum (4uxwv) omnium: aw», agr, dico vobis, nisi 
mutassem eorum viam, perdituri essent multitudinem 


animarum (jvxww), et transegissent multum tempus (xpo 


voy) haud soluti apaovres aiwvwv, €t aporovreg eijuappuevws et 
€$aipas, atque etiam eorum rovo: omnes, eorumque caela 
omnia, eorumque aiw»e; omnes, nec non Nvxai trans- 
egissent multum tempus extra hunc locum, atque ces- 


pletione (add. tota P.) 4. in sua cjue (in suis e$oipgeuc P.) 
20. mAavwo: (vel: enAavgrav P.) 29. cec omnes (vel: ro- 
"Twv Omnium, eorumque caelorum omnium, eorumque «u- 
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casset absolvi apióuos Lucy TiXsiwv, quae referentur in 
xAxpovopias altitudinis a jwrrwpig, eruntque in Ówcavpo 
luminis. Propter hoc igitur mutavi eorum viam, ut 
perturbarentur et, ut commoti amitterent vim, quae est 
in UA* eorum xocpov, quam faciunt XJvx», ut purga- 
rentur cito et eveherentur ad hos, qui sunt servandi, 
ipsi et vis tota, et uti dissolverentur cito hi, qui non 
sunt servandi. 

Factum vero est, quum lesus cessasset dicere haec 
verba suis uaÓxra:x, progressa Maria, pulchra in sua lo- 
cutione, et kaxapi&, prostravit se ad pedes lesu, dixit: 
Mi domine, avexe me, ut loquar coram te, neve irascere 
mihi, quod procreo molestiam tibi saepe interrogans te. 
Respondens cwrsp in misericordia dixit Mariae: dic ver- 
bum, quod vis, et ego revelabo id tibi in «apnea: Re- 
spondens vero (2v) Maria dixit lesu: Mi domine! quo- 
modo *vxai moratae essent extra hunc locum? aut 
quonam modo purgabunt eos cito? Respondens vero 
(0c) lesus dixit Mariae: svys Maria! quaeris xaAwg in tua 
interrogatione bona, et praebes lucem rebus omnibus 
diligentia et axpifsig. Nunc igitur haud celabo quidquam 
vos inde ab hac hora, sed (aAA4) revelabo res omnes 
vobis industria et in -app»ria. Audi igitur Maria, et 
percipite vocem vos j4aÓsyra; omnes, Antequam divul- 
gassem nuntium apxouci omnibus aiwvwev et apxoucw 
omnibus «sj4apjtvms et cdaipas, ligati erant omnes suis 
vinculis et suis eiaiaus suisque cjpayiri xara, modum, 
quo ligavit eos inde ab initio leà, sxixovoc luminis et 
unusquisque eorum permanebat in sua ras, atque unus- 
quisque ambulabat in suo épouus xara& modum, quo 
disposuit eos Ieü, ezivxomos luminis. Et quum venisset 
tempus apiluev Melchisedeci, magni wapaA"jorropos lumi- 
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nis, veniebat in medium aiwvwv et apxovro» omnium, li- 
gatorum in cdaipa et sikapusyw atque abstulit purum 
lumen ab apxourciw omnibus aiwvwv et ab apyouvri omni- 
bus eiuapjsyne et casas.  Abstulit enim (yag) ibi hoc, 
quod turbavit eos. Et excitavit exovóacerw», qui super 
eos, ut converteret eorum xvuxAcus cito, et abstulit eo- 
rum vim, quae in iis, et halitum eorum oris et lacri- 
mas eorum oculorum atque etiam sudorem eorum 
cuwpuaTwv. Et Melchisedec, cyapaX»wzrwp lucis, purgavit 
vires illas, ut portaret eorum lumen in Ó»ravpov luminis, 
atque eorum cunctorum 9A» collegerunt Asroupyor ap- 
AXovTw» omnium, et acceperunt Asiroupyyor &pocovruy omnium 
eieapjseyne et. Asrroupyyor mpaipac, qui infra auwvac, ut inde 
facerent Jvx»» hominum, et pecorum, et reptilium, et 
bestiarum (Ónpwv), et avium, atque mitterent in xogu4oy 
hominum. Atque etiam zapaAwjwzTopss solis et vapaAwj- 
«Topsc lunae, quum adspexissent caelum, ut viderent cx- 
para viarum aiuwvuv et cow-uara, tiuappusyus et cdaipas et 
abstulisse eum vim luminis ab istis, et pararunt se va- 
paXwwxTopes solis, ut dimitterent illud, usque dum da- 
rent xagaA»;wxTopc; Melchisedeci. Purum lumen eorum- 
que JAsxw» faecem tulerunt in cdaipav, quae est infra 
«iwvac, Ut facerent (inde) 4vx»v hominum, atque etiam 
ut facerent (inde) reptilia et pecora et bestias (Ó»pia) et 


aves xara xuxXov apoxovrwv capas ilius et xar& cxmpuara 


omnia illorum conversionis, et ut deiicerent ea in xorqj«ov 
hominum, et ut fierent uxo in Tozq illo xara, modum, 
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quem iam dixi vobis. Haec igitur perficiebant perseve- 
rantes, antequam eorum vis diminueretur in iis et debi- 
litaretur et arovwcwri» et fierent impotentes. Factum igi- 
tur est, quum fierent impotentes et vis sua cessaret in 
iis, et ut fierent debiles in sua vi, et ut cessaret lumen, 
quod est in eorum soww, et ut regnum suum dissolve- 
retur atque universum eveheretur cito — factum igitur 
est, quum cognossent haec pro tempore, et quum factus 
esset apiluoc s|onboo Melchisedeci, sapaAnjrropos, veniebat 
iterum, ut intraret in medium apxevrwv aiwvoy. omnium 
et in medium apxorruy omnium eipuapputyys atque caupas 
et turbavit eos ad remittendos eorum »xvxAcug cele- 
riter, — et illico Gufjevr;, ut eilicerent vim ex se, ex 
halitu sui oris, et ex lacrimis suorum oculorum et ex 
sudore suorum cwusruv. Et purgavit ea Melchisedec 
wa&paA"uxTwp luminis xar& modum, quem fecit perseve- 
rans, et ferebat eorum lumen in Ówraupov luminis, et 
JAx» faecis (aut erroris) eorum apxovrec omnes auwvwv et 
apxpvres eiuapjueyme et mapas circeumdedere, ut devora- 
rent eam, et haud siverunt ire, ut fierent «vv in 
xocj4w; devorarunt igitur illorum JA», ut ne fierent im- 
potentes, (sc. u») «rovwe:w, atque vis sua cessaret in iis 
et regnum suum dissolveretur; sed devorarunt eam, ut 
ne dissolverentur, sed (aqA^«) morarentur, ut facerent 
longum tempus (i. e. moram) huic perfectioni apibjoU 
Wvxwv T£uwv, quae erunt in Ó«raupw luminis. Factum 
igitur est, quum apxovreg aiwvwv et eijuapuutyno et mdaupas 
perseverarent facientes hunc Tvvo», convertentes semet, 
edentes faecem (aut errorem) suae JAx»«, haud sinentes 
fieri Aux in xorgc hominum, ut diutius essent reges 
(aut regnarent), et ut essent longum tempus extra hunc 
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locum vires, quae sunt vires ex ipsis, quae eaedem sunt 
Nuxa:. Haec igitur perseverarunt facientes xuxAc:; duo- 
bus permanentes. 

Factum igitur est, quum venissem adsoensurus in 
Qiaxo iav, propter quam vocatus sum per xeXmei primi 
prrupiou , adscendi in medium rvpavvwv Twv &pyorruv duo- 
decim a/wrev», meo tvÓuuar, induto mihi, factus lumen 
quam maxime, nullus modus lumini, quod erat mihi. 
Factum igitur est, quum viderent magnum lumen, quod 
est mihi, rupav»vo illi, magnus Ádamus, Tupavvoc, et Tvu- 
pav. omnes duodecim aiwvwv, wpzavro omnes voAeutiy cum 
lumine mei tvÓvukaToc, volentes xareysw ilud apud se, 
ut morarentur rursus in suo regno. Haec igitur facie- 
bant nescientes, quocum ^oAejouciv. Quum igitur essent 
&T&xTOUVTE; "oAsUuwCavTe; Cum lumine, rore ego xara xs- 
Asuci» primi pucTwpiov commutans vias et dpouovs suorum 
«iwvouv, et vias suae sia2pjueyms suaeque capas, reddidi 
eos sex menses intuentes in tres angulos sinistros et in 
quatuor angulos, et in ea, quae sunt in conspectu (i. e. 
e regione) illorum, et in octo sua cx*»wara xara ipsum 
modum, quo erant ab initio. Eorum conversionem ór, 
aut eorum intuitum mutavi in aliam raZw, et reddidi 
eos etiam sex menses intuentes in facinora suorum qo- 
TSÀscj.ATW» in suis quatuor angulis dextris et in suis 
tribus angulis, nec non iis, quae sunt e regione illorum, 
et in suis octo cxerw, et perturbavi eos in magna 
perturbatione, et feci eos wAavav in wAavy apxovtas diw- 
vuv atque apxovrac omnes siuapptywc et cdaipas, et per- 
turbavi eos maxime, et haud potuerunt igitur inde ab 
hac hora converti ad faecem (aut errorem) suae uUAws, 
ut devorarent eam, nimirum ut sui rowo: diutius perse- 
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verarent atque ut magnum tempus regnarent. Sed (aAA«) 
quum abstulissem tertiam partem virium illorum, mu- 
tavi eorum cdaipas, ut aliquod tempus intuerentur in 
sinistra atque etiam aliquod tempus intuerentur in der- 
tra. Mutavi eorum viam totam, eorumque dpouov to- 
tum, et feci festinantem viam ópoucv illorum, ut pur- 
garentur celeriter et eveherentur celeriter. Et abbreviavi 
eorum xvxAcu; et reddidi levem eorum viam. Et festi- 
narunt valde et sunt incitati in sua via, neque potue- 
runt inde ab hac hora devorare UAwv» faecis puri luminis 
sui Et abbreviavi eorum tempora eorumque »xpevevr, 
ut perficeretur cito apiaoc TeAti05 s|juxwv, quae suscipient 
purTwppv, quae erunt in Ówsraupo luminis. Nisi igitur 
mutassem eorum éópojouc et ni abbreviassem eorum xpec- 
vous, non sivissent ullam 4,ux»» venire in xovpov propter 
vAs»» suae faecis, quam devorarunt, atque perditurae es- 
sent multitudinem «lux. Propter hoc igitur dixi vobis 
tempore: ÁAbbreviavi tempora propter meos electos. Alio- 
quin nulla 4jux» potuisset servari ^ Abbreviavi Ós tem- 
pora et xpovovc propter api£uov TrA&iv Nlvuxguv, quae sus- 
cipient uuerwpiv, quae eaedem sunt electi, et, ni abbre- 
viassem eorum xpovous, nulla «Lux» U^» potuisset ser- 
vari, sed (aXXa) fuissent ava xoutva: in igne, qui est 
in capxi &poovrwv: hic igitur est sermo, quem tu inter- 
rogasti me in axpifea. 

Factum 2& est, quum lesus cessasset dicere haec 
verba suis LaÓwnra:;, prosternentes omnes se simul ad- 
orarunt eum atque dixerunt ei: Nos guaxapi: wapa ho- 
minibus cunctis, revelante te nobis haec magna magni- 
tudinis. 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis ua8yraus: 
Audite, audite de rebus, quae evenerunt mihi in ag- 
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axovc: duodecim auvur, et in eorum apxeveiw omnibus, 
eorumque dominis, eorumque eZousiai, eorumque ayys- 
Ae, eorumque agxa'yyskoi. Quum vidissent igitur «»- 
dua lucidum, quod super me, isti et eorum xwpirvy- 
(yo [unus quisque eorum vidit juerrpiv sui nominis, 
quod est in meo svóu&ar: lucido, induto mihi] proster- 
nentes se omnes simul adoraverunt svjuua lucidum, quod 
super me, et exclamarunt omnes simul dicentes: wg 
dominus universi mutavit nos haud scientes, atque Ju- 
yeucay omnes simul interno internorum, atque eorum 
Tpidvvaj4sig omnes, eorumque magni vporaropes, eorumque 
aytvwro, eorumque avroyewüic, eorumque evytvaro;, €0- 
rumque dii, eorumque cxuwÜssc, eorumque duerwpec; 
áxaP dzAwc et eorum magni omnes. Viderunt rwpavvoug 
suorum To*4v, deminuta vi in iis, versantes in debilitate, 
et fuerunt ipsi quoque in magno timore, immenso. Et 
eÜewpouy j.ueThpiov sui nominis in meo svduguar:, et perge- 
bant venire, ut adorarent uverw4piv sui nominis in meo 
svduuaT;, neque potuerunt propter magnum lumen, quod 
erat mecum. | Sed (aAA«) adorarunt remoti a me pau- 
lulum. Adorarunt dk lumen mei svjupkaroc, et exclama- 
runt omnes simul Jjwevovreg interno internorum. 

Factum igitur est, quum haec evenissent Tupavvoic, 
qui sunt in apxovc:, despondentes animo cuncti decide- 
runt in suos aiwvac et facti sunt sicut mundi incolae 
mortui, nullo halitu (sc. versante) in iis, eodem modo 
rursus, quo fuerunt (Copt. quem fecerunt) hora, qua 
abstuli suam vim ab iis. Factum igitur est post haec, 
quum venissem ex a:wc; ilis, unus quisque horum 
omnium, qui sunt in duodecim awe», iligati sunt, om- 
nes in suas Tafec, et perfecerunt facinora xara modum, 
quo disposui eos, ut transigerent sex menses conversi 
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in sinistram facientes sua facinora in suis quatuor an- 
gulis, et in tribus suis angulis, et in his, quae sunt e 
regione illis; atque rursus ut transigerent alios sex men- 
ses intuentes in dextram, et in suos tres angulos, et suos 
quatuor angulos, et in haec, quae e regione illorum. 
Hic igitur est modus, quo ambulabunt hi, qui sunt in 
eipsapisevy et oeoaupa. 

Factum igitur est post haec veni in altitudinem ad 
xaTtXtT&C;.4T& decimi tertii aiwvos. Factum igitur est, 
quum venissem ad sua xaraxeracpoTa, contracta sola 
ipsa, aperta sunt mihi Ingressus ad decimum tertium 
eiwvwy inveni vier: vodiav infra decimum tertium cwra, 
solam eam, nullo illorum versante apud eam. Sedebat 
à« in loco illo Avxovea et lugens, quod haud duxerunt 
eam ad decimum tertium aiva, suum locum in altitu- 
dine. Atque etiam e^vza& propter aerumnas, quas fecit 
ei avÓaÓw;, qui unus est e tribus -gidvyyauo, horum 
óc si locutus fuerim vobiscum de emanatione, dicam 
vobis uuerwpiv, *uws hi facti sint. Factum igitur est, 
quum videret me sieris modia, factum lumen quam ma- 
xime, nullus modus lumini, quod erat mihi, fuit in 
magna perturbatione, atque intuita in lumen mei ev- 
purog vidit uuerwpuv sui nominis in meo svóuuari, átque 
etiam splendorem totum sui averwmpiv, quoniam fuerat 
ab initio in Tox« altitudinis, in decimo tertio eu». Sed 
)4vws luci, quae in altitudine, quam vidit in xaTaxs- 
Taxi Üvraupou lucis. Factum igitur est, quum per- 
maneret vuvtuovra, luci, quae in altitudine, apxorrec om- 
nes adspexerunt coram magnis duobus rpidvvajsoie et eius 
«opaTq, coniuncto cum illa, et viginti duobus «pof oXauc 
&opaToic, stiÓm "uei; oua, eiusque vvv(vyos, istae atque 
aliae viginti duae «peoAa! reddiderunt viginti quatuor 
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wpofjoxas, quas wposBaAs magnus wpowarTwp aoparoc, iste. 


et magni duo spidvaguoi. 

Factum igitur est, quum lesus dixisset haec suis 
pa btauc, progressa Mariham dixit: Mi domine! audivi 
te hoc tempore dicentem, wi vcodiay quoque esse in 
viginti quatuor pofjoAai. Et vwc non erat in eorum loco 
(row)? aAAa dixisti: ,.Inveni eam infra decimum tertium 
eiwva." Respondens lesus dixit suis uaÓnras: Factum 
est, quum esset zie: voie in decimo tertio aiwvoy, in 
Tox« Suarum sororum omnium, aoparwyv, quae ipsae sunt 
viginti quatuor wpofoXa: magni aepareu — factum igitur 
est iussu primi jzveTwpiv, intuita in altitudinem ric 
cojus vidit lumen . xarazeracp.arcs Ünraupeo. lucis. — Et 
sxsiÜujmcsv ire in Towov ilum. Et haud potuit venire in 
Toxoy illum. Destitit de facere uverwpiv decimi tertii auw- 
yos.  ÀAAc UÜjweue luci altitudinis, quam. vidit in lumine 
xaTaxsracauTOS Üpravpov lucis. Factum igitur est, quum 
caneret Ópwcuc Toww altitudinis, apxovrss; omnes, qui sunt 
in duodecim awe», odio habuerunt eam, hi, qui in parte 
inferiori, propterea quod cessavit in suis gwuerwpiue, et 
quoniam voluit ire in altitudinem, ut esset supra eos. 
Propter hoc igitur irati sunt ei et odio eam habuere. 
Atque magnus Tpiduvaj4oc auÓaÓwc, qui tertius est Tpiduva- 
pos et versatur in decimo tertio auw»;, hic qui fuit in- 
obediens haud «peQaAAwv omnem puritatem suae vis, 
quae in eo, neque (cos) exhibens purum lumen tem- 
pore, quo apxovrec dederunt suam puritatem, volens esse 
dominus supra decimum tertium ava totum, et qui 
sunt infra eum, — factum igitur est, quum apxorrts 
duodecim aiwvwv irati essent sicT4 coii, quae est supra 
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illos, odio habuerunt eam maxime, et magnus rpidvyrvauoc 
avÜaów;, de quo nunc iam dixi vobis, secutus est quoque 
epxcvrac duodecim aiwvwv, atque iratus est quoque cre: 
codie et odio eam habuit maxime, quoniam constituit 
ire in lumen, quod est supra eum, et wpoaXev ex se 
magnam vim facie leonis, et ex sua v^», quae in eo, 
vposDBa^sv aliam. multitudinem ape(9cuov. 0Xixev, vehemen- 
tium maxime, et misit eas in rToxcu; infernos, ad jeg 
Xaov, ut insidiarentur zicT& vodig, ibi, et auferrent eius 
vim, quae in ea, propterea quod constituit ire in alti- 
tudinem, quae est supra eos omnes, et quoniam cessa- 
vit quoque facere suum jver»piov, et (aXXa) perseveravit 
lugere, quaerens lumen, quod vidit; et odio habuerunt 
eam apxovric, qui stant aut qui manent in jQucrw»piu, 
quod faciunt, atque etiam odio habuerunt eam dvAaxs; 
omnes, qui apud «uA» aiwvwv. Factum est igitur post 
haec e statuto primi statuti, magnus avÜarwe Tpiduva quoc, 
qui unus est e tribus rpidvvauoic, sÓiwxe vodiav in. deci- 
mo tertio ai», ut adspiceret uspw inferna, ut videret 
suam óvau lucis in loco illo, quae est facie leonis, 
et ut exiéumrcy eam, ut veniret in locum (rczcv) illum, 
ut auferrent eius lucem, quae in ea. Factum igitur est 
post haec, vidit desuper, conspexit eius vim luminis in 
pespsoiv infernis, et nesciebat pertinere ad vpidvyvaucv. av 2a, 
a^Aa opinata est, illud esse e lumine, quod viderit ab 
initio in altitudine, quod est e xaraxsravcqari Ónravpov 
lucis, et cogitavit apud se: Veniam in cozov illum xwpie 
meae cvuwLvyov, ut sumam lumen, quod procrearunt mihi 
aive; lucis, ut. queam venire ad lumen luminum, hoc 
quod in altitudine altitudinum. — Haec igitur cogitans 
exit e suo roxw decimi tertii aiwvoc, et adscendit ad duo- 
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decim awvac.  Edwxov eám apyorrec auwvwy et irati sunt 
ei, quoniam opinata est, invenire in magnitudinem. 
Egressa de e duodecim «wei, venit in Towous xaovc. Et 
accessit ad vim luminis cum facie leonis, ut devoraret 
eam.  Circumdederunt à» eam «gsBoxa:. omnes. ^uxat 


 avÜajeu;.. Et magna vis luminis cum facie leonis devo- 


ravit duvau rs luminis in coda, et purgavit eius lumen, 
quod devoravit, et eius JAwv. Proiecerunt eam in chaos. 
Fuit agx«v cum facie leonis in chao, cuius dimidia pars 
est flamma, et cuius altera pars dimidia est caligo, qui 
est laldabaóth, quem dixi vobis multis vicibus. Haec 
igitur quum facta essent, debilitata est sod:« quam ma- 
xime. Atque etiam incepit vis luminis cum facie leonis 
auferre vires omnes luminis in co$i;a. tque vires om- 
nes Jue) avÜadous circumdederunt codiav simul, afflixe- 
runt eam. Exclamans maximopere 7iw:5 00i, clamavit 
ad lumen luminum, quod vidit ab initio, virTtvovow ei, 
et dixit hanc jravoiav. dicens hoc. modo: ,,lumen lumi- 
num, cui exi reuca, inde ab initio, audi igitur nunc, lumen, 
meam jsrayoiny. Serva me, lumen, quod cogitationes malae 
venerunt in me. Intuij sum, o lumen, in pp» inferna. Vidi 
lumen in illo loco cogitans: me venturam esse in rov il- 
lum, ut sumam lumen illud. Et progressa versor in cali- 
gine, quae in chao inferno. Nec potui evolare, venire in 
meum Tozoy, propterea aflligor in «wpof9oAa:c omnibus avÓa- 
dove, et vis cum facie leonis abstulit meum lumen, quod in 
me. Et exclamavi ad (2owÓriav, neque mea vox adscendit 
in caligine. Et adspexi in altitudinem, ut fowÓ»r» mihi 
lumen, cui eredidi. Et quum adspexissem in altitudinem, 
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vidi apyovras omnes aiwvwv multorum. Et intuiti in me 
laetantur de me haud patrante quidquam iis mali. AAA« 
odio me habebant sine causa. Et quum viderent apxov- 
Tae diwywv laetantes de me «pofjoAa avÜaóovc, intellexe- 
runt, non mihi allaturos esse (oxÜrav apxovrac auwvwy, 
atque confisae sunt wpofoAa: illae, quae affligebant me 


jn iniustitia. Atque lumen, quod haud accepi ego ab 


ilis, abstulerunt a me. Nunc igitur, lumen aAxÓrac, 
scis, me fecisse haec in mea simplicitate opinantem, per- 
tinere ad te lumen cum facie leonis. Et peccatum, quod 
commisi, manifestum est coram te. Ne fac, me amplius 
indigere, domine, quoniam credidi tuo lumini inde ab 
initio. Domine, lumen virium, ne fac me amplius in- 
digere meo lumine. Nam propter tuam adepjwy tuum- 
que lumen versor in hac afflictione. Et pudor obtexit 
me. Et propter causam tui luminis sum peregrinus meis 


fratribus «opaTo:; atque etiam «rpofjoXais magnis Bag». 


. Haec mihi acciderunt, o lumen, quod aemulata sum tuo 


habitaculo. Et venit in me ira avÓaó»wc, qui non audi- 
vit tuam' xeAcuciy, ut apo9aAw e wpofoA» suam vim, prop- 
terea quod fui in eius «iw»; haud faciens eius jvsrwpucov. 
Et irridebant mihi apxovre; omnes aiwvwv. Et sum in 
illo roxw lugens, quaerens tuum lumen, quod vidi in al- 
titudine. Et quaerebant me qvAwaxse wuAn6 aiwvuv et 
erxowToy me omnes, qui capiunt eorum j4íuerwpiv. Ego s 
intuebar in altitudinem, sursum in te, lumen, atque cre- 
didi tibi. Nunc igitur, lumen luminum, aflligere in cali- 
gine chaon. Si vis igitur venire ad servandum me, magna 
est tua misericordia; audi me in veritate, et serves me. 
Libera me e /A; huius caliginis, ut ne immergar in ea, 


3. habebant (habent P.) 22. Et sum (vel: ,,Et fui" P.) 
23. «wvAze (muAwv rwv P.) 23. tuum (non legitur ,,tuum" in 
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ut liberer a xpeBoAai avÜad»ue dei, quae affligunt me, 
nec non ab earum malis, ne haec caligo devorato me, 
neve haec vis cum facie leonis. Ne devorato meam vim 
totam prorsus; neve hoc xao; obtegito meam vim. Audi 
me, lumen, quod bona tua misericordia, et intuere me 
xaTa copiam misericordiae tui luminis. Ne averte tuam 
faciem a me, nam crucior admodum. Festina, audi me, 
et serves meam vim. Serva me propter apxovras, qui 
oderunt me; nam tu scis afflictionem meam et crucia- 
tum .meum et Íractam meam vim, quam abstulerunt a 
me. Sunt coram te, qui plantarunt me in haec mala 
omnia. Xpw lis xar& voluntatem tuam. Vis mea pro- 
spicit e medio xa4evs atque e medio tenebrarum. Ex- 
spectavi meam cuw(vyovy, ut veniens pugnaret pro me, 
et haud venit. Atque exspectaveram, ut veniens daret 
mihi robur, et haud reperi eam. Et quum quaererem 
lucem, dederunt mihi caliginem; et cum quaererem meam 
vim, dederunt mihi JA». Nunc igitur, lumen luminum, 
caliginem et Aw» duxerunt super me wpofoXai avÜadous. 
Sunto iis insidiae et involvunto eos; et retribuas iis, et 
exayüuXwei, ne veniant in Tozov sui auÜaóovc. Manento 
in tenebris, ne videant lucem. Contemplantor xacs omni 
tempore, neve intuentor in altitudinem. Adduc in eas 
suam vindictam, et apprehendito eas tuum iudicium. Ne 
veniunto in suum locum (roxov) inde ab hac hora ad 
suum auía4ó« deum. Ne wpofoAa: eius veniunto in suos 
Towou;, nam agen; et avuÜarw; earum deus; et opinatus 
est, se fecisse haec mala ex semet, haud sciens, nisi hu- 
miliata essem xar& tuum statutum, se haud valiturum 
fuisse in me; aAAa4, quum humiliasses me per tuum 
statutum, sjiwZav me magis, et suae wpofjeAa; addiderunt 
dolores super meam humilitatem, et abstulerunt vim lu- 
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minis mihi, atque iterum incepere adversari, afflixerunt 
me valde, ut auferrent lucem omnem, quae in me. 
Propter haec, in quibus plantarunt me, ne adscendunto 
in decimum tertium auwva, Towov Qixaioruvws. Neve ad- 
numerantor in xA»po» horum, qui purgant se et suum 
lumen, neve adnumerantor ad hos, qui jravowrevuei cito, 
ut accipiant querzpiov cito in lumine, propterea quod 
abstulerunt meum lumen mihi; et mea vis incepit de- 
ficere in me, atque indigui meo lumine. Nunc igitur 
lumen, quod in te, est mecum, Jjvrus tuum nomen in 
gloria; et meus Jjwos, lumen, placeto tibi sicut jverwpuoy 
praeclarum, quod pertingit ad zvAas luminis, hoc, quod 
dicent jueravowrayrec, atque purgabunt eius lumen. Nunc 
igitur )Àa; omnes gaudento. Quaerite vos omnes lumen. 
Vivet vis vestrae animae quae in vobis, quod lumen 
audivit JAac, neque sinet ullas JAac, quas haud purga- 
vit. svxai et 9Aa: praedicanto dominum, aiwves omnes, 
atque jAa,, eorumque omnia, quae in iis; quod deus 
liberabit eorum «4juxsxv ex )^5s omni; et parabunt wow 
in lumine. Et vxo omnes, quas liberabit, habitabunt 
in woAs ila, ut xAwpovouwcwri:w» eam. Et vxa: horum, 
qui suscipient Lucrwpiov, erit in Tox« illo. Et qui susce- 
pere 4uerspiy in eius nomine, erunt in ea." 

Factum igitur est, quum lesus protulisset haec verba 
suis uaÓ»ra!c, dixit iis: hic est Ujwos, quem dixit sur 
cojia in sua prima j4sTavoig, j4eTavorura, propter sua pec- 
cata, et dicens res omnes, quae factae sunt sibi. Nunc 
igitur, cui sunt aures ad audiendum, audito. Progressa 
rursus Maria dixit: mi domine! sunt aures meo incolae 
lucis, atque audio in mea vi luminis, atque v»«: mihi 

8. incepit (yo£eroc. In textu legitur apxes: pro apocerz 
P.) 10. Inter ,,in te" et ,,est? (add. quod P.) 18. omnia 


(vel, ut b. S. antea verterat: ,,«wwvwv omnium, atque (Aww, 
omniumque quae in iis P.) 24. «voc (yvy. P.) 





. 


37 


tuum azvruud, quod mecum. Audi igitur, loquar de «- 
TavoiQ, quam dixit «ris mois dicens suum peccatum, 
et quae facta sunt ei omnia, quae tua vis luminis evpo- 
d"sur& de ea tempore (sc. illo) per Davidem, podwrw, 
in sexagesimo octavo Psalmo (a1uo): ,Deus serva me, 
nam aquae venerunt intra usque ad meam «ux. In- 
fixus sum aut immersus in coenum abyssi, neque erat 
mihi vis. Veni in profunda Ó(aAacc-; procella devoravit 
me. JDolui clamans, guttur meum abiit; oculi mei de- 
fecerunt, ponente me cor meum in deo. Plures sunt 
quam capilli mei capitis hi, qui oderunt me sine causa. 
Invaluerunt mei hostes giwxovrsc me iniuria. Quae haud 
rapui iis, petierunt a me. Deus, tu novisti meam in- 
sipientiam, et mea peccata haud celata sunt te. Ne af- 
ficiunto pudore propter me ó«ousvovres te, domine, deus 
Israelis, deus virium propter te sustinui irrisionem; pu- 
dor obtexit meam faciem. Factus sum peregrinus meis 
fratribus, peregrinus filüs meae matris; quod fervor tui 
devoravit me. Ludibria irridentium mihi ceciderunt in 
me. Flexi meam *Lux»v in vwcreia, facta mihi est in ir- 
risionem.  Indui saccum, factus sum iis wapa(2o^»; su- 
stulerunt vocem suam (scil cavillantes) in me sedentes 
in vvA«ic, et nba in me bibentes vinum. Ego e 
precabar in mea sjux» sursum ad te, domine; tempus 
tuae voluntatis est deus. In copia misericordiae tuae 
audi in meam salutem in veritate, libera me ab hoc 
luto, nam infixus sum in eo.  Liberabor ab his, qui 
oderunt me, et a profunditate aquarum. Ne procella 
aquae devorato me; ne abyssus devorato me; ne puteus 
teneto o8 suum in me. Audi me, domine, si xpwrror 


15. domine (add. domine virium, ne pudore afhciantur 
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est tua misericordia; xara copiam tuae misericordiae in- 
tuere in me; ne averte faciem tuam a tuo servo, quod 
Ofen. Àudi me cito. Pone cor tuum (i. e. attende) 
in meam «Lux», ut redimas eam. Serva me propter 
meos inimicos. Tu yap novisti meam irrisionem et meum 
pudorem et meam afllictationem. — G)ufovrec me omnes 
coram te; cor meum exspectat irrisionem et TaAarmopiay. 
Exspectavi (pr. oculos intendi) Avzovjssvo» mecum, haud 
inveni eum, et consolantem me, haud reperi eum. De- 
derunt amarum in meum cibum; potionarunt me aceto 
in mea siti. Eorum Tpamxs(a esto coram iis insidiae et 
laqueus atque retributio, atque exavdaAov. Flectas eorum 
dorsum omni tempore. Funde super eos tuam opymv, at- 
que ira tuae opyws prehendito eos. Fiat eorum habita- 
culum desertum, ne sit incola in eorum habitaculis; nam 
quem szaTa£ac, tdwxov. Addiderunt super dolorem suam 
amaritudinem, addiderunt avouia» super suas avojuue. 
Neve intranto in tuam óixaioruvwv.  Exstinguuntor e libro 
viventium, neve inscribuntor cum dixai. Ego pauper, 
faciens (patiens) quoque dolorem; salus tuae faciei su- 
scepit me ad se. Praedicabo nomen dei in «à, et ex- 
altabo eum in praedicatüone. Placebit deo magis quam 
iuvenca, proiiciens cornu et ungulas. Vidento pauperes, 
ut rudpavÜuri. Quaerite deum, vestrae «vxai vivent, 
quod deus audivit pauperes, neque coritemsit datos in 
vinculum aeneum. Caela et terra praedicanto dominum, 
ÓaXarra, et quae in ea omnia; quod deus servabit Sio- 
nem, et aedificabuntur «oAsc ludaeae, ut habitent ibi, 
UL xAspovouwcuri; eam.  Zmspuoa eius servorum tenebit 
eam, et diligentes eius nomen habitabunt in ea." 


7. exspectat (vel: exspectavit P.) — 20. tuae faciei (add. 
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Factum igitur est, quum Mariham finisset dicere 
haec verba lesu in mediis eius uaÓwraic, dixit ei: mi do- 
minc, haec est solutio 4verwpiov. usravoias xwrrews modas. 
Factum igitur est, quum lesus audisset Mariham dicen- 
Lem haec verba, dixit ei: svye Mariham, uaxapin, e8 wAn- 
pwpua aut waruaxapios wA"pwjaTos, quam jguaxapi(ouciy. in 
yrq omni. Pergens adhuc lesus in sermone, dixit: Con- 
ünuans adhuc ric codue, pros secundam usravoiar 
dicens hoc modo: ,, Lumen luminum, ETiTTIUT tibi, ne 
sine me in caligine usque ad finem mei temporis. Bos- 
Ós mihi et serves me in tuis g«mrwpioc. Inclina tuam 
aurem mihi et serves me. Vis tui luminis servato me 
et tollat me ad aiwvac altos; nam tu es servaturus me 
et sumturus in altitudinem tuorum a,wvwy. Libera me, 
lumen, ab hac vi cum facie leonis et a wpofoAat avÜa- 
ócu; deorum; nam tuo lumini, lumen, ezirruca et cre- 
didi revera tuo lumini inde ab initio, et szuwT£vra ei 
inde ab hora, qua mpos2a^s me, atque tu ipse fecisti 
eos zpofjaXs» me. Et ego quoque eziwrTsura tuo lumini 
inde ab initio, et quum emzicTrura, tibi, irridebant. mihi 
apx,ovrts aiuvuv dicentes: Intermisit suum «ucervpiov. Tu 
servaturus es me, atque tu es meus rwr», et tu es meum 


. pee Tupiev, lumen. Os meum impletum est gloria, ut di- 


cam ,4ucTWpt». tuae magnitudinis omni tempore. Nunc 
igitur, lumen, ne sine me in chao ad finem mei temporis 
totius. Ne relinque me, lumen; nam abstulere totam 
meam vim luminis mihi atque circumdedere me «pofoXai 
omnes auÓadovs. Voluerunt auferre totum meum lumen 
mihi penitus, et invigilabant meam vim dicentes sibi in- 
vicem simul, lumen dereliquisse me.  Prehendite eam, 
ut auferamus totam lumen, quod in ea. Propter hoc 

2. eius (deleatur ,,eius" P.) 10. sine (vel: pone P.) 
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igitur, ne abstine te a me; verte te, lumen, ut liberes 
me ab immisericordibus. Cadunto et sunto impotentes 
hi, qui volunt auferre meam vim. Involvuntor in cali- 
gine et sunto in impotentia, qui volunt auferre meam 
vim luminis mihi" Haec igitur est secunda Jjeravoia, 
quam dixit zigzis modia )pweveura, sursum ad lumen. 
Factum igitur est, quum lesus finisset dicere haec 
verba suis waÓw4Tau, dixit: vosis, quomodo vobiscum lo- 
quar? Prosiliens Petrus dixit lesu: mi domine, non a»c- 
Pops» hanc feminam sumentem locum nobis, neque si- 
nentem unumquemque nostrum loqui; aAA^« loquitur 
multis vicibus. Respondens lesus dixit suis uaÓxrauc: in 
quo vis sui zveujuuTos ebulliet, ut vowry hoc, quod dico, 
progreditor, ut loquatur; «xA» igitur tu, Petre, video 
tuam vim in te vooura» solutionem j4ueTwpioU. Aera voLAS, 
quam dixit «7:6 coiia. Nunc igitur tu, Petre, dic von 
eius usravoac in mediis tuis fratribus. Respondens 9 
Petrus dixit lesu: mi domine, audi! Dicam vewxua eius 
perasoiuc, quam ewpojwrruce de ea tua vis tempore (sc. 
illo) per Davidem, vpodwrv», dicens eius juszavoiav in sep- 
tuagesimo Psalmo: , deus, mi deus, credidi tibi; ne fac, 
afficiar pudore usque ad aeternum. Serva me in tua 
Qixaioruvg, et libera me. Inclina tuam aurem mihi, ut 
serves me. Esto mihi deus fortis, atque locus firmatus 
ad servandum me; quod tu es meum firmamentum et 
meus locus refugii. Mi deus, serva me a manu pecca- 
toris, et a manu mapavopov et ams()ovs; quod tu, domine, 
es mea Uzojiv», domine, tu mea seAxig; inde a mea in- 
fantia. Fulsi me in te inde ab initio, quo eduxisti me 
e mea matre. Est mea recordatio in te omni tempore. 


Fui modo insanorum turbis. Tu meus BowÓe;, et meum 


firmamentum; tu meus curs, domine. Meum os reple- 
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tum est laude, ut praedicem gloriam tuae magnitudinis 
totum diem. Ne repudia me tempore meae senectutis. 
Quum mea «wx» deficiat, ne relinque me; nam mei 
inimici dixere mala mihi, et observantes meam *vxw 
ceperunt consilium contra meam «ux» dicentes simul: 
deus reliquit eum; currite, ut prehendatis eum, quod 
nemo eum servabit. Deus, da cor (i.e. attende) in meam 
Donüsas. — Afficiuntor pudore, ut deficiant dia a»oorres 
meam *vx»v. Involvuntor pudore et afflictatione quae- 
rentes mala mihi" Haec est solutio secundae jusravoias, 
quam dixit zer; 6 coin. — Respondens ewrwp dixit Petro: 
x&Aws Petre, haec est solutio eius pravos, —Estis vos 
paxapir zapz hominibus omnibus, qui in terra; quod 
revelavi vobis haec jvermpia. — Ajemy, au, dico vobis, 
me absoluturum esse vos xAwpwpari omni inde a 
peorTWpius externi usque ad jverwpis interni, atque me 
impleturum esse vos vveuaaT:; nam vocabunt vos mvev- 
paruxxous perfectos wAwpujuari! omni. Et aw, amr, dico 
vobis, me daturum esse vobis uLucrw»(i& omnia Towwv 
omnium mei patris, atque omnium Towwv primi jveTwpiov, 
ut, quod receperitis in terra, adsumatur in lumen alti- 
tudinis, et quod reieceritis in terra, reiiciatur in regno 
patris mei qui in caelis; wAw» igitur audite et accipite 
vocem (i.e. percipite) jsravowwv omnium, quae dixit zieric 
coiia. Pergens adhuc dixit tertiam peravoiay dicens: ,,Lu- 
men virium attende et serves me. Indigento atque sunto 
in caligine, qui volunt auferre meum lumen mibi. Con- 
vertuntor in x,4og et afficiuntor pudore, qui volunt auferre 
meam vim. Convertunto in tenebras cito, qui aflligunt 
me dicentes: dominamur in eam. Gaudento et laeten- 
tur omnes quaerentes lumen et dicunto omni tempore: 
exaltator uverwpi» horum qui volunt tuum uverwpiov.. Me 

16. externi (interni P.), interni (externi P.). 24. quas 
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igitur nune, lumen, serva, quod indigeo meo lumine, quod 
abstulere atque habeo xeeia» meae vis, quam abstulerunt 
a me. Tu igitur, lumen, tu es meus cwrwp, et tu es 
meus servator, lumen. Festina, liberes me ab hoc chao." 

Factum 2s est, quum lesus finisset dicere haec verba 
suis uaÓ»ta:; dicens, hanc esse tertiam queravoiay, quam 
dixerit zirr:$ modia, dixit iis: In quo effertur «vive aigÜn- 
TUX0v, progreditor, ut dicat vomua pravos, quam dixit 
wirTis coia. Factum igitur est, quum nondum finisset 
dicere lesus, progressa Martha prostravit se ad eius pe- 
des, dedit osculum iis, clamavit, flevit cum gemitu et in 
humiliatione dicens: mi domine, miserere mei et mise- 
ricordiam praebeas mihi, sinasque me dicere solutionem 
petravoiac, quam dixit ziric modia. Atque lesus manum 
dans Marthae dixit ei: Maxapis est homo quisque, qui 
se humiliavit, nam miserebuntur eius. Nunc igitur Mar- 
tha, tu jaxapic; *A*»» igitur profer solutionem vow.a;ToS 
peravoiae ?rimTeue modiac. Respondens de Martha dixit Iesu 
in mediis &saÓxra:: De jeravoig, quam dixit, mi domine 
lesu, 7urTis coin, s*pojwreves tempore (sc. illo 2 olim) 
tua vis, quae in Davide in sexagesimo nono Psalmo, 
dicente: ,, Domine, Deus, animüm adverte in meam fx- 
nav.  Afficiuntor pudore, ut contristentur quaerentes 
meam *xw»  Convertuntur nunc, ut afficiantur pudore 
dicentes mihi: rvys, evyr..— Laetantor, ut gaudeant te om- 
nes quaerentes te, ut dicant omni tempore: Deus exal- 
tator, hi, qui amant tuam salutem. Ego ds sum pauper, 
ego miser, domine, cows mihi. Tu meus fjewÓo; et mea 
protectio, domine, ne cunctare."— Haec igitur est solutio 
tertiae Jeravoi4c, quam dixit irri6 modis Üjvsvoura, wl- 
titudini. 

Factum igitur est, quum lesus audisset Martham 
dicentem haec verba, dixit: suye Martha! et xaXws. Per- 
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gens adbuc lesus in sermone dixit suis uabwras: Perre- 
xit adhuc iris vodia in quarta puravou, dicens eam, 
antequam s$fufoy eam altera vice, ut auferrent eius lu- 
men totum, quod in ea, vis cum facie leonis et zpof9oAa4 
omnes Jua! quae cum ea, quas avÓaóws misit in aoc, 
— dixit igitur hanc qeravoav hoc modo: , Lumen, cui 
credidi, audi meam ueravoiavy, et mea vox venito in tuum 
habitaculum. Ne verte tuam «sixova, luminis a me, aAA« 
verte animum in me, quum aflligant me. Festina, serva 
me tempore, quo clamabo sursum ad te; quod meum 
tempus deficit sicut nebula, et facta sum J^x. Ábstulere 
meum lumen mihi, et mea vis exaruit. Oblita sum mei 
p.ueTwpiou, quo functa sum ab initio. Prae clamore ti- 
moris et vis ayÜaóouc defecit mea vis in me. Facta sum 
sicut ijjos daiauv habitans in JA«, in quo nulla lux, et 
facta sum sicut avruuuov *vtUjuuTos, quod est in ew 
JAxwe, in quo nulla vis luminis; et facta sum sicut ós- 
xayog in aspa solus. EóAnla» me valde zpofjexai avÓadovs. 
Et dixit apud se mea evww(vyos: loco luminis, quod in 
ea, impleverunt eam chao. Devoravi sudorem Asc meae 
ipsius et angorem lacrimarum vA»; meorum oculorum, 
ut ne auferrent haec alia (i. e. residua) hi, qui affligunt 
me. Haec omnia, lumen, facta sunt mihi, tuo statuto 
et tuo iussu; et tuum statutum est, ut sim in his. Tuum 
statutum duxit me ad infernum, et veni ad infernum 
sicuti vis chaus. Atque mea vis congelascuit in me. Tu 
às, domine, tu es lumen usque ad aeternum, atque vi- 
sitas afflictos omni tempore. Nunc igitur, lumen, surge, 
quaeras meam vim et ux», quae in me. Absolutum 
est tuum stututum, quod statuisti mihi in meis GAnjeriv. 
Meum tempus factum est, ut quaeras meam vim et meam 
dx»; et hoc est tempus, quod statuisti ad quaerendam 
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me, quod tui servatores quaesiverunt meam vim, quae 
in mea vx»; quod absolutus est meus apióuoc, et ut 
servent eius quoque JjAwv Et Tore tempore illo apxyorrec 
omnes aiv» UAxwy timebunt tuum lumen, et wpofo^ai 
omnes decimi tertii aiwvuv UXxwv timebunt ueTwpiov tui 
luminis, ut alii induant puritatem sui luminis, quod do- 
minus quaeret vim vestrae ox»; Revelavit suum pvc- 
Tw»piv, quod intuiturus est in ueravoiav versantium in 7c- 
«oic infernis, neque neglexit eorum j&ravoiav. Hoc igitur 
est illud uuerwpicv, quod factum est Tvwog propter ysvog 
procreandum, et »yevc&. procreandum vpweues altitudini, 
quod lumen conspexit ab altitudine sui luminis, intue- 
bitur in Ax» omnem ad audiendum gemitum vinctorum, 
ad solvendam vim *oxwv, quarum vim vinxerunt, ad 
ponendum nomen suum in sux», et suum weTwpuy 
in vi." 

Factum 2& est, quum Iesus dixisset haec verba suis 
paUrraic, dicens iis: haec est quarta usTavoia, quam di- 
xit zic7i6 modia. Nunc igitur, qui voe, voerrw. Factum 
igitur est, quum lesus dixisset haec verba, progressus 
lohannes adoravit pectus lesu, dixit: mi domine, xeAesus 
mihi quoque et cwyxwpu mihi, ut dicam solutionem 
quartae j4eTavoi4c, quam dixit vuw:6 coda. — Dixit. lesus 
lohanni: xeAruw tibi et evyxwpw tibi, ut dicas solutionem 
peravoiac, quam dixit «i: cciia. Respondens Iohannes 
dixit: mi domine, cwrsp, de hac ueravaa, quam dixit sie- 
Ti6 CCiia, ezpodwrrorey olim tua vis luminis, quae in Da- 
vide in centesimo uno Psalmo: , Domine, audi meam 
precationem, et meus clamor venito ad te. Ne verte 
tuam faciem a me, inclina tuam aurem ad me die, quo 
TtÜAnona:i. Festina, audi me die, quo clamabo ad te; 
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sata (i.e. exaruerunt) sunt sicut lapis. Caesa sum si- 
cut xoepros, et cor meum exaruit, nam oblitus sum edere 
meum panem; prae sono mei gemitus meum os affixum 
est meae rcapxi.. Sum sicut pelicanus in deserto, factus 
sum sicut vuxrixcpaz in domo, sum sicut vigilia noctis, 
sum sicut passer in tecto solus. nimici me irriserunt 
mihi totum diem, et honorantes me iurabant per me, 
quod comedi cinerem in loco panis mei; exepaca, quod 
bibiturus sum, lacrimis coram tua cpys et tua ira, quod 
tolens me evertisti me. Mei dies inclinati sunt sicut 
umbra, atque exarui sicut xoproc; tu de dominus es usque 
ad finem, et tua recordatio usque ad aevum aevi. Surge, 
miserearis Sionis, quod tempus factum est misereri eius; 
quod xao; venit; tui ministri voluerunt eius lapides et 
miserebuntur eius terrae, ut sÓv« timeant nomen domini, 
et reges terrae timebunt tuam gloriam; quod dominus 
aedificabit Sionem, ut appareat in eius gloria. Intuitus 
est in precationem humiliatorum neque contemsit eorum 
orationem. Scribunto hoc alii aevo et Aacs procreandus 
praedicabit dominum; nam conspexit ex altitudine sua 
sancta, dominus conspexit e caelo in terram ad audien- 
dum gemitum vinctorum, ad solvendos filios horum, 
quos interfecerunt, ad dicendum nomen domini in Sione 
eiusque gloriam in Hierusalem." Haec est ,,mi domine" 
solutio pueTnpicu. £Tavoinc, quam dixit aiezic moqia. 

Factum igitur est, quum lohannes finisset dicere 
haec verba lesu in mediis eius discipulis, dixit ei: svys 
lohannes, xw«pÓsvos, qui apte in regno lucis. Pergens e 
adhuc lesus in sermone dixit suis uaÓ2wrau: Factum est 
adhuc hoc modo. IlpocXAa: avuÜaócuc afligentes wirriw 7c- 
ia» in chao voluerunt auferre eius lumen totum, atque 
nondum absolutum erat eius statutum, evehendi eam 

6. ,,Inimici me" pro ,,Inimici mei" P. 12. finem (saecu- 
lum, i. e. in aeternum P.) 31. in chao (in cbhais P.) 
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in chao, atque nondum xesAruri; venerat mühi a primo 
pueTepig, ut servarem eam in chao. Factum igitur est, 
quum affligerent eam vpefoAa! omnes Uxa: avÜadove, 
exclamavit dicens quintam ,sraveia» dicens: Lumen meae 
salutis, Jjwruw tibi in Tov altitudinis atque etiam in 
chao; Uuvruro tibi in meo Juv», quem Jpwevra, tibi in 
altitudine, et quem Jjvruw tibi versans in chao. Venito 
coram te. Et animum verte, lumen, ad meam geraveiay, 
quod mea vis impleta est caligine, et meum lumen abiit 
in chaos. Facta sum ego quoque sicut apxorvre; chaus, 
qui venerunt in tenebras infernas. Facta sum sicut ewe 
OAxovy, cui nullus est servaturus in altitudine. Facta 
sum etiam sicut jAa;, quibus abstulere suam vim, pro- 
iectae in chaos, quas haud servasti atque perierunt tuo 
statuto. Nunc igitur posuerunt me in caligine inferna, 
in tenebris atque JA« mortuis et nulla vi praeditis. 
Intulisti tuum statutum in me atque res omnes, quas 
statuisti, et tuum vruua, fugiens liquit me. Atque etiam 
per tuum statutum haud «eÜowÓnrav mühi pofjo^a: mei 
&i4vog, et odio habuerunt me et abstinuerunt se a me, 
atque etiam haud perditus sum penitus, et meum lumen 
diminutum in me. Atque exclamavi sursum ad lumen 
in lumine toto, quod in me, atque expandi meas manus 
sursum ad te. Nunc igitur, lumen, num (ux) absoluturus 
es tuum statutum in chao? et liberatores venientes xaTa 
tuum statutum, num (4x) surgent in caligine, ut veniant, 
ut uaÓxreuwei tibi? num (ux) dicent uverspioy tui. nominis 
in chao? Num dicent tuum nomen in JA« chaus, in quo 
non illustrabis illud? ego óe Uuvsvuw tibi, lumen, et mea 
psrayoia, apprehendet te sursum in altitudine. Tuum 
lumen supervenito in me, quod abstulerunt meum lumen 
mihi, atque sum in aerumnis propter lumen inde a 
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tempore, quo ^posDBaAcy us. Et quum intuita essem in 
altitudinem ad lumen, et intuita essem in infernum ad 
vim luminis, quae in chao, surrexi, veni in infernum. 
Tuum statutum supervenit me, et timores, quos sta- 
tuisti, perturbarunt me, et circumdederunt me frequentes, 
sicut aquae prehenderunt me simul per tempus meum 
totum. Et ex statuto tuo non sivisti meam sociam -po- 
Box»» QowÜe» mihi, nec sivisti meam cvv(vyor servare me 
a meis ÓAnj|eriy." Haec igitur est quinta jeravoa, quam 
dixit ziurr:$ vcoii& in chao, quum continuassent Ójufsw 
eam «pofoAa! omnes UAixai auÜadov«. 

Haec igitur, quum lesus dixisset suis uaÓ»Ta:c, dixit 
lis: cui est auris ad audiendum, audito, et cuius avsupa 
ebullit in eo, progreditor, ut dicat solutionem vowuaros 
quintae jurravoinc vicTEwG copias. Et quum lesus finisset 
dicere haec verba, exsiliens Philippus stetit, deposuit li- 
brum, qui in sua manu. Iste yap est, qui scribit res 
omnes, quas lesus dixit et quas fecit omnes. Progressus 
igitur Philippus dixit ei: mi domine, num (jr;)) ego so- 
jus sum, cui dedisti, ut geram curam xoej«v, ut scribam 
res omnes, quas dicemus et quas faciemus, nec permi- 
sisti mihi, ut progressus dicam solutionem 4verwpuev  e- 
T&voiaS "icTTEUS Toduac. Meum vsvja yap ebullit in me 
multis vicibus, et solvit, et avayxa(s me valde, ut pro- 
grediar, ut dicam solutionem puravoinc vio TE$ 7odias, ne- 
que progressus sum, propterea quod ego scribo res omnes. 

Factum igitur est, quum lesus audisset Philippum, 
dixit ei: audi Philippe, ut loquar tecum, quod tibi et 
Thomae et Maththaeo datae sunt per primum j«uerwpiov 
scribendae res omnes, quas dicam et quas faciam, et 
res omnes, quas videbitis. Tu vero (9c) — nondum ab- 

4. statuisti (add. mibi P.) 7. meam sociam mgo/2oAz» (meas 
socias vroo2oAac P.) 22. uuzrrpiov (auorzowv P.) 26. progres- 
sus sum (progredi potui P.) 29. Philippe (add. u«xapi P.) 
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solutus est usque ad hoc tempus apifj,.oc verborum, quae 
scripturus es; quum igitur expletus fuerit, progredieris, 
ut proferas tuam voluntatem (i.e. quae volueris). Nunc 
igitur vos tres scribetis res omnes, quas dicam et quas 
faciam et quas videbo, et ut tester res omnes regni 
caelorum. Haec igitur, quum dixisset lesus, dixit suis 
paÓnraic: cui est auris ad audiendum, audito. Exsiliens 
rursus Mariham, venit in medium, stetit apud Philippum, 
dixit Iesu: mi domine: est auris meo incolae lucis, et 
parata sum audire a mea vi, atque vow verbum, quod 
dixisti. Nunc igitur, mi domine, audi, ut loquar in «ag- 
juris; dixisti nobis: ,cui est auris ad audiendum, audito." 
De verbo, quod dixisti Philippo: ,tibi et Thomae et 
Maththaeo, vobis tribus datae sunt per primum jgverwpior 
scribendae res omnes regni luminis, et uti testemini de 
iis." Audi igitur, ut proferam solutionem verbi, quam 
tua vis luminis expc«dwteveev. olim per Moysem: ,, Testibus 
duobus aut tribus res omnis stabit." "Ires testes sunt 
Philippus et Thomas et Maththaeus. Factum igitur est, 
quum lesus audisset hoc verbum, dixit: evys Maria! haec 
est solutio verbi. Nunc igitur tu, Philippe, progredere, 
ut proferas solutionem jverwpiou quintae jueravoinc xiwrTEUS 
co$iacs. Atque posthac sede, ut scribas res omnes, quas 
dicam, usque dum expletus fuerit apióoc tui specus, quod 
scribes verbis regni luminis. Post haec progressurus di- 
ces, quae tuum aveujua, voursi.— I1lA»» igitur nunc profer 
solutionem uuernpiov quintae usravoias *urreue codiac.  Re- 
spondens óc Philippus dixit Iesu: mi domine, audi. Di- 
cam solutionem eius purravoac. "Tua vis yap szpodmrevee 
de ea per Davidem olim dicens in octogesimo septimo 
Psalmo: ,,Domine, deus meae salutis, clamo ad te diem 
et noctem. Mea oratio intrato coram te. lnelina tuam 

17. Ev. Matth. 18, 16. cf. Deut. 19, 15. — 26. quae 
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aurem, domine, ad meam precationem, quod mea ux» 
impleta est malo. Mea vita adpropinquavit tartaro. Nu- 
meratus sum cum his, qui descendunt in foveam. Sum 
sicut homo, cui est nullus owÓoc, sXsuÓspog in mortuis, 
sicut occisi proiecti, dormientes in rado, quorum haud 
fecisti memoriam amplius, et isti perierunt tuis manibus. 
Posuisti me in fovea inferna, in tenebris et umbra mor- 
tis. Tua ira firma est super me, et tuae curae omnes 
supervenerunt in me. AiajaAja.  Fecisti notos meos 
remotos a me; posuerunt me sibi abominationem. 'Tra- 
diderunt me, neque exivi. Meus oculus debilitatus est 
ex mea paupertate. Clamavi sursum ad te, domine, diem 
totum, expandi meas manus ad te. Num (u») facies tua 
miracula in mortuis? num (4) medici surgent, ut óuoXxo- 
ywci tibi? num (ju) dicent tuum nomen in rade? at- 
que tuam óixaiorvv« in terra, cuius oblitus es? Ego óe 
clamavi sursum ad te, domine, et mea precatio prehen- 
det te hora matutina. Ne verte tuam faciem a me, quod 
ego pauper sum, versans in aerumnis inde a mea in- 
fantia. Quum eveherer 2e, humiliatus sum, et surrexi. 
Tua ira (opya:)) supervenit in me, et terrores tui per- 
turbarunt me. Circumdederunt me sicut aqua, prehen- 
derunt me diem totum.  Fecisti meos socios remotos a 
me atque notos meos prae raAawzepig. — Haec igitur est 
solutio nueTwpiu quintae qeravoius, quam dixit aeri o- 
ia, quum «Duo eam in chao. Factum igitur est, quum 
lesus audisset haec verba, quae dixit Philippus, dixit: 
suye Philippe dilecte. Nunc igitur veni, sede, ut scribas 
tuum j4pos verborum omnium, quae dicam et quae fa- 
ciam, et res omnes, quas videbis. Et ista hora sedens 
Philippus scripsit. 


7. Posuisti (Posuerunt P.) 24. prae (add. ,, mea"; sed 
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Factum est rursus post haec lesus pergens in ser- 
mone dixit suis jaÓwrau: Tore clamavit sursum ad lumen 
wir; modia. — Remisit eius peccatum, quod relinquens 
suum Toxov venit in caliginem. Dixit sextam ueravounv 
dicens hoc modo: , Juv» tibi, lumen, in caligine in- 
ferna. Audi meam gsravoiav, et tuum lumen animadver- 
tito ad clamorem meae precationis, lumen, si recordatum 
es mei peccati. Haud veniam coram te, et relinques me, 
quod tu, lumen, es meus liberator propter lumen tui 
nominis. Credidi tibi, lumen, et mea vis, ezir1eves tuo 
purrwpup, atque etiam mea vis credidit lumini, quod est 
in altitudine et credidit ei versans in chao inferno. 
Omnis vis, quae in me, credito lumini, versante me in 
caligine inferna. Atque etiam credunto ei, quando ve- 
nerint in Toxov altitudinis, quod.iste videbit et redimet 
nos, et est magnum jgucerwpioy salutis ei. Et iste serva- 
bit vires omnes a chao propter meam -apa(jac, quod 
reliqui meum Toxov, veni in chaos. Nunc igitur, cuius 
vous Sublimis, vesrrw." Factum igitur est, quum Iesus fi- 
nisset dicere haec verba suis aÓ»traic, dixit iis: vweeirre, 
quonam modo loquar vobiscum?  Progressus Ándreas 
dixit: mi domine, propter solutionem sextae j4eravouss 
wirTsws vodias tua vis luminis ezpodwTeurs olim per Da- 
videm in centesimo vicesimo nono Psalmo dicens: ,, Cla- 
mavi ad te, domine, in profundis. Audi meam vocem. 
Tuae aures animadvertunto in vocem meae precationis. 
Domine, si animum dederis in mea peccata («vogia:), 
quis poterit stare? Nam est remissio apud te. Propter 
tuum nomen Üxeseva te, domine; mea Joxms v-meyswt 
tuum verbum; mea qvx» wXxirs de domino inde a mane 
usque ad vesperam. lsrael seAwi(eru de domino inde a 
mane usque ad vesperam, quod est misericordia domino; 
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atque est magna salus apud eum, et iste redimet Israe- 


lem ex eius avouia omnibus." Dixit ei lesus: evye, An-- 


dreas jaxapic, haec est solutio eius ueravoise* au, uM 
dico vobis, me absoluturum esse vos uverwpicig omnibus 
luminis atque yvwre omni inde ab interno internorum 
usque ad externum externorum, usque ab Ineffabili us- 
que ad tenebras tenebrarum, atque inde a lumine lu- 
minum usque ad JA», inde a diis omnibus usque 
ad daiuovia, inde a dominis omnibus usque ad óiarow, 
inde ab sZevriais omnibus usque ad Jrovpyove, inde a 
creatione hominum usque ad Ó4pa4, et pecudum et rep- 
tilium; quod vocabunt vos TeAseve, perfeftos in. wAwpu- 
pan omni  a&pw-, auw- dico vobis in loco, ubi ero in 
regno mei patris, eritis vos quoque ibi mecum. Et 
quum impletus fuerit apifog TsAews, ut solvatur xepac- 
406, xeXeuro, ut adducant deos omnes rvpavvovs, qui non- 
dum dederunt puritatem sui luminis, et xeAeusw igni sa- 
pienti, quem 7eAs/o; traiiciunt, ut consumat rupavvovs illos, 
usque dum dederint ultimam puritatem sui luminis. 
Factum igitur est, quum lesus finisset dicere haec verba 
suis uaÓwra;c, dixit iis: vosrrs quomodo loquar vobiscum? 
Dixit Maria: Utique, domine, vow verbum, quod dixisti. 
De verbo igitur, quod dixisti: in solutione xspavq«ou to- 
tius sedebis super vim luminis, atque tuos uaÓwras, sci- 
licet nos, sessuros esse ad dextram tibi, iudicaturo Tv- 
pavvouc, qui nondum dederint puritatem sui luminis, atque 
ignem sapientem consumturum esse eos, usque dum de- 
derint ultimum lumen, quod in iis — de hoc sermone 
igitur tua vis luminis expodwreuesv olim per Davidem 
dicens in vicesimo quarto Psalmo: »Deus sedebit in cv- 


6. usque (inde P.) 7. tenebrarum (vel accuratius: cali- 
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vwyory] deorum iudicaturus deos." Dixit ei lesus: svye 
Maria. Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis ua- 
Ónrai4: Factum est, quum ir:6 vodua finisset dicere 
sextam jusravoiay de remissione suae «apa(9aeewc, conversa 
est iterum in altitudinem ad videndum, num remiserint 
ei sua peccata, et ad videndum, num ducturi sint eam 
sursum in chao; atque nondum exaudiverunt eam per 
xsAsuci» primi jucetwpiov, ut remitterent ei suum pecca- 
tum, et sursum ducerent eam in chao, — conversa igi- 
tur in altitudinem ad videndum, num susceperint suam 
pravo» a se, vidit apxovras omnes duodecim «caiwuwww» 
irridentes ei atque laetantes, propterea quod nondum 
susceperunt eius ;íeravoav ab ea, quum igitur vidisset 
eos illudentes ei, ^uvwrara valde extulit faciem sursum 
in altitudinem dicens in septima uravois:  ,, Lumen, su- 
stuli meam vim sursum ad te; meum lumen, «exw1euca 
tibi, ne fac me ignominia affici; neve lactantor de me 
apxovres duodecim aivov, qui oderunt me. Unusquisque 
qap *urtruwv tibi, haud afficientur pudore. Manebunt in 
caligine, qui abstulerunt meam vim, non lucraturi sunt 
eam, aAAa auferent eam ab iis. Lumen, monstra mihi 
tuas vias atque servabor in iis, et monstra mihi loca 
tua eundi, ut liberer in chao; atque indica viam mihi 
in tuo lumine, et fac, sciam, o lumen, te esse meum 
servatorem. Credam tibi omni tempore. Animum verte 
ad servandum me, lumen, quod tua misericordia est ad 
aeternum. De mea vapafjace, quam commisi inde ab 
initio per meam ignorantiam, ne imputato eam mihi, 
«^Aa serva me ipso tuo magno uverwpis, remittente pec- 


in quater vicesimo et primo. Quodsi auctor exprimere vo- 
luisset ,,in vicesimo quarto" scripsisset: o4 neo 20vTaqTe, 
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cata, propter tuam ayaborury;, lumen, quod ayafey et 
rectum est lumen. Propter hoc dabit meam viam mihi, 
ut server in mea zagafacs, et meae vires, quae debi- 
litatae sunt timore pof9o!wv ÜXixwv avÜadouc, trahet ab 
iis secundum suum statutum, et meas vires, quae debi- 
litatae sunt ab immisericordibus, docebit suam cognitio- 
nem. Quod scientiae omnes luminis salubres (pr. salu- 
tes) sunt, et &ucTw"pia sunt unius cuiusque quaerentis Tovoy 
eius xAxpovouiag elusque j«ucTwpia propter q4verwpiov tui 
nominis, lumen. Remitte meam apaDaciy, quod magna 
est. Unicuique credenti lumini dabit ei uverzpuwv, quod 
voluerit. Et eius Xjux» erit in Tewo:; luminis, et eius 
vis xAwpovouwrsi Ünraupov luminis. Lumen est, quod dat 
vim his, qui ziTevoveuy ei, et nomen sui purtrpios apud 
hos est, qui credunt ei, et monstrabit iis Towov xAmpovo- 
puas, quae in Óravpe luminis. Ego Je extera, lumini 
omni tempore, quod istud liberabit meos pedes e vin- 
culis caliginis. Animum verte ad me, lumen, et serves 
me, quod mihi yap abstulere meum nomen in chao. 
Haga xpofoAa:s omnibus multae sunt admodum meae 
Ones et mea afflictatio. Libera me e mea «apafacrt: 
atque etiam hac caligine, et intuere in aerumnam meae 
afflictationis. Remittas meam «apga(9arw.  Ánimum verte 
in apyovrac duodecim aiwvwv, qui oderunt me aemula- 
tione. Invigila in meam vim et serves me, neve fac 
me manere in hac caligine, quod  ezizrevea tibi, et fece- 
runt me stultum admodum, quod ezirrsvea tibi, lumen. 
Nunc igitur, lumen, serva meas vires in «wpofoAais avÜa- 
dovc, in quibus affligor. Nunc igitur vy$ov vx»$rro." Haec 
igitur quum lesus dixisset suis uaÓwra:, progressus Tho- 
mas dixit: mi domine, vw»$w, magisque vw$w, et meum 
vvwtuj4a, alacre in me, atque laetor maxime, quod reve- 
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lasti nobis haec verba. IlA»» igitur avexue meos fratres 
usque ad hoc temporis momentum, ut ne irritam eos, 
aXX avexw unumquemque eorum venientem ad te, di- 
centes solutionem jurravoi&e zigTewe coQuac. Nunc igitur, 
mi domine, de solutione septimae j«sravoi&g *irtewe goQias 
tua vis luminis expodwreurs per Davidem prophetam, di- 
cens hoc modo in vicesimo quarto Psalmo: ,Domine, 
sustuli meam *[uxxv sursum ad te, mi deus. Posui cor 
meum in te. Ne fac me affici pudore, ne (ovó:) inimici 
mei illudento mihi, xa: yap unusquisque, Uzoutww» te, 
pudore haud afficientur. Afficientur pudore avoucvvres 
sine causa. Domine, monstra mihi vias tuas, et doce 
me tua loca eundi. Indica mihi viam in tramite tuae 


veritatis, et doceas me, quod tu meus deus, meus c«- 


TW», Uxojtvw te diem totum; recordare tuarum miseri- 
cordiarum, domine, et tuarum clementiarum, quod sunt 
inde ab aeternitate. Peccatorum meae infantiae et meae 
ignorantiae ne fac memoriam; recordare mei ipsam xara 
copiam tuae misericordiae propter tuam z«rrorwra, do- 
mine. Xpwseros et rectus est dominus, propter hoc do- 
cebit peccantes in via; indicabit viam mansuetis in iu- 
dicio, docebit mansuetos suas vias. Viae omnes domini 
clementiae sunt et veritas quaerentibus eius dixaioruvwy 
et eius testimonia. Propter tuum nomen, domine, re- 
mitte meum peccatum mihi, quod plurimum est. Quis 
est homo timens dominum?  Constituet vouov ei in via, 
quam vult. Eius «vx» erit in ayaÓo, eiusque ewepua 
xAwpovojwce; terram. Dominus est firmamentum his, qui 
üiment eum, et nomen domini apud hos est, qui timent 
eum ad monstrandam iis suam óiafwxwv. Oculi mei in- 
tuentur in dominum omni tempore, quod ipse extricabit 
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meos pedes ex laqueo. Intuere in me, miserearis mei, 
quod ego filius unicus; sum pauper ego. OAnLus mei 
cordis amplae sunt. Duc me e meis avwyxai; adspice 
meam humiliationem et meam aerumnam; remittas mea 
peccata ommia; vide meos inimicos, quod sunt dilatati, 
et oderunt me odio iniusto. Custodi meam sLuxw ser- 
ves me. Ne fac pudore afficiar, quod e&Xxi(w in te. Sim- 
plices et recti adhaerebant mihi, quod jussa te, do- 
mine. ,Deus redime Israelem ex eius (An[eciw omnibus." 
Quum lesus ór audisset verba Thomae, dixit ei: evys 
Thoma et xaAwc. Haec est solutio septimae jutravoiss 
wirT&wg Tous. av, aqu dico vobis: uaxapirovzi vos in 
terra *ymsa! omnes xocpov, quod revelavi haec vobis, 
atque accepistis ex meo wvrujut:, et redditi estis vospos 
et mveuj dixo) vocuvrec, quae dico. Et post haec implebo 
vos lumine toto et vi tota xvrujaToc, Ut vowre inde ab 
hoc tempore, quae dicent vobis omnia et quae videbitis. 
Er, etiam parvum tempus est; loquar vobiscum, quae 
(sc. pertinent) ad altitudinem omnia inde ab externo 
usque ad internum et inde ab interno usque ad externum. 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis uaÓytaic: 
»Factum igitur est, quum dixisset septimam  quravoiay 
in chao «ieric cojia, et nondum xeuvei; venisset mihi 
a primo uuer»pio, ut liberarem eam, ut sursum ducerem 
eam in chao, aAA« ego mea ipsius sponte prae miseri- 


cordia sine xsAsuecs duxissem eam in locum spatiosum . 


paululum in chao, et quum cognossent «pofjoAai: Ujuxaa 
avÓadou; ductam eam esse in locum spatiosum paululum 
in chao, cessarunt affligere eam paululum  opinantes, 
eam ductum iri sursum in chao omnino. His igitur 
factis, nesciebat «ieri; codia, me owes sibi, neque (ov2t) 
noverat me omnino, aAA« persistebat Jjveugw lumini 6- 
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cavpoy, quod vidit aliquando, et cui exiereurev, et puta- 
bat, istum quoque fox)ey sibi, nec non isti Ujwever, pu- 
tans, istum esse lumen aAx»Ócttac, &AX rxtid exioteues lu- 
mini, relato ad aAxÓtav Ónravpov, propter hoc se ductum 
iri sursum in chao et acceptum iri suam j4srayotay, aa, 
nondum absolutum erat statutum primi gucerwpuov, ut 
acciperetur eius jsravoi&, — w^» igitur audite, dicam 
vobis res omnes, quae factae sunt zurr& codig.. Factum 
est, quum duxissem eam in Towoy spatiosum paululum 
in chao, cessarunt affligere eam valde «pofdoA.c avÜacvs, 
existimantes, ductum eam iri sursum in chao omnino. 
84 Factum est, quum cognovissent «pofjoXa: avÜaóouc, non 
ductam esse «iti odia» sursum in chao, reversae ite- 
rum sunt simul affligentes eam maxime. Propter hoc 
igitur dixit octavam ,usravo:av, quod. cessaverant affligere 
eam, atque iterum reversae afllixerunt eam ad extremum. 
Dixit hanc ueravoiay dicens eam hoc. modo: ,,Posui cor 
meum in te, lumen, ne sine me in chao; audi me et 
liberes me in tua cognitione. Animum verte ad me et 
liberes me; esto mihi servator, o lumen, et liberes me, 
duc me ad tuum lumen. Quod tu es meus cwrwp, atque 
duces me ad te. Et propter uwerwpi» tui nominis indica 
viam mihi, et des mihi tuum jverrzpiv, et liberabis me 
ab hac vi cum facie leonis, qua mihi insidiati sunt, quod 
tu es meus cuwrwp, et dabo puritatem inei luminis in tuas 
"manus. Liberas me, lumen, in tua cognitione. Irasceris 
his, qui invigilant in me, qui haud prehendent me pe- 
nitus. Ego ó: credidi lumini; gaudebo, Jpwevew, quod 
misereris mei et praebes cor tuum ad angustiam, in qua 
sum, et liberas me, et restitues meam vim e chao. ÁAt- 
que haud liquisti me vi cum facie leonis, a^A« duxistü 


9. usravoixy (add. a se P.) 7. usravoiw (add. ab ipsa P.) 
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me in roxo», qui non affligitur. Haec igitur quum Iesus 
dixisset suis uaÜwra:s, pergens adhuc dixit iis: Factum 
igitur est, quum cognovisset vis cum facie leonis, non 
ductam esse wicrw vodiay sursum in chao omnino, ve- 
niens iterum cum aliis «po2sXa:s omnibus JAeeaic ava ove, 
afflixerunt iterum icri voQiav.. Factum igitur est, quum 
affligerent eam, exclamavit in eadem  eravoig dicens: 
»Miserere mei, lumen, quod affligunt iterum me. Tur- 
batum est propter tuum statutum lumen, quod in me, 
atque etiam mea vis et meus vous. Mea vis cepit detri- 
mentum versante me in his cruciatibus. Et numerus 
mei temporis est in chao. Lumen meum defecit, quod 
abstulerunt meam vim mihi. Et &caAsurav vires omnes, 
quae in me. Sum impotens «ap apxoveiw omnibus auw- 
v&v, qui oderunt me, et xapa viginti quatuor «pof9oX«us, 
in quarum Tow eram. Et timuit (2vxÓr» mihi meus fra- 
ter, meus cuv(vyos, propter haec, in quibus plantarunt 
me. Atque apxovres omnes altitudinis habuerunt me sibi 
sicut jAx» in qua nullum lumen. Facta sum sicut vis 
Dx, quae decidit ex apxovueiw, et dixerunt, qui sunt in 
«ri», omnes: facta est chaos. Átque post haec circum- 
dedere me simul vires immisericordes, et dixerunt (i. e. 
constituerunt) auferre meum lumen totum, quod in me. 
Ego às credidi tibi, lumen, atque dixi: tu es meus ca- 
Twp. Et meum statutum, quod statuisti mihi, est in tuis 


manibus. Libera me a wpofjoAaic avÜadcuc, quae aflli- 


gunt me et persequuntur me. Profer tuum lumen su- 
per me, quod ego nihilum coram te. Et serva me in 
tua misericordia; ne fac me affici ignominia, nam tu es, 
cui )kvru, lumen. Chaos obtegito wpofjoAac auÓadtus. 
Et sumant eas in infernam caliginem. Occludito ostium 


9. Turbatus (Turbatum P.) 14. cepit detrimentum (e- 
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volentes devorare me dolo, dicentes: auferamus lumen 
totum, quod in ea; haud patrante me quidquam iis 
mali" Haec ó» quum dixisset lesus, progressus Mat- 
thaeus dixit: mi domine, tuum «veujka movit me, et v»- 
$t mihi tuum lumen, ut proferam octavam juravoia» 
wurtes vouae. "lua yap vis axpodwrtucs de ea olim per 
Davidem in tricesimo Psalmo, dicens: ,,Posui meum cor 
in te, domine. Ne fac, pudore afficiar usque ad aeter- 
num. Serva me in tua óixaiosurw, inclina tuam aurem 
in me. Festina, serves me. Esto mihi deus protector, 
et domus, locus refugii ad servandum me, quod tu es 
meum firmamentum, et meus locus refugi. Propter 
tuum nomen indicabis mihi viam, et nutries me, et du- 
ces me ex hoc laqueo, quem mihi occuluerunt, quod 
tu es mea protectio, deponam meum qvru&a tuis ma- 
nibus. Redemisti me, domine, deus veritatis.  Odisti 
servantes vanum sine causa. Ego óx credidi, et laetabor 
de domino, et eujpav» de tuo «veupari.. Nam intuitus 
es meam humiliationem, et servasti meam sLuxw» ex meis 
ava'yxai;, neque occlusisti me in manibus inimici; con- 
stituisti meos pedes in (loco) spatioso. Miserere mei, 
domine, quod 6iBouai. Oculus meus turbatus est prae 
ira et mea «uxsx et cor meum. Nam mei anni defece- 
runt in dolore cordis, et mea vita defecit in gemitibus. 
Mea vis debilitata est in paupertate, et turbata sunt mea 
ossa. Factus sum cavillatio meis inimicis omnibus et 
his, qui adpropinquant ad me. Factus sum terror notis 
meis, et videntes me fugiunt me. Obliti sunt mei si- 
cut mortui in suo corde, et sum sicut exsvec perditum. 
Nam audivi ignominiam turbarum cingentium me circa 


11. domus, locus (deleatur ,,locus" P.) 12. meus locus 
refugii (meum refugium P.) 17. vanum (vana P.) 18. de tuo 
zvtuJc«7: (de tua misericordia P.) — 29. mortui (cadaveris P.) 
Ibid. Ev. Luc. 22, 29. 30. cf. Matth. 19, 28. 
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me, Quum congregarentur in me simul, consilium ce- 
perunt ad auferendam meam sjuxwv a me. Ego 9e cre- 
didi tibi, domine, dixi: tu es meus deus, sunt mei xAwpoi 
in tuis manibus. Libera me a manu meorum inimico- 
rum, et serva me a persequentibus me. Monstra tuam 
faciem super tuum ministrum, et serva me in tua mi- 
sericordia, domine. Ne fac afficiar pudore, quod 
clamavi sursum ad te. Afficiuntor pudore aves, et 
convertant se ad orcum. Sunto muta labia dolosa, pro- 
ferentia avopiav contra Óixawv in superbia et contemtu." 
Quum lesus 4s audisset haec verba, dixit: xaAwc Mat- 
thaee. Nunc igitur, aux», dico vobis, cum impletus fu- 
erit apióuos T&X&10c, atque universum evectum fuerit, se- 
debo in Ówravypw luminis, et vos quoque sedebitis super 
duodecim vires luminis, usque dum restituerimus (azo- 
xara) raZus omnes duodecim cwrwpwv in Towov xAwpovo- 
Muwv uniuscuiusque eorum. Haec Je quum locutus esset, 
dixit: yos, quid dicam?  Progressa Maria, dixit: do- 
mine, de hoc ipso dixisti nobis olim in «apa(o^s: vos 
Uzsue»are mecum épasj.oue. Constituam vobiscum reg- 
num, sicut meus pater constituit illud mecum, quod 
edetis et bibetis super meam Tpaws(»» in meo regno, 
atque sedebitis super duodecim Ópovous, ut xpi re duo- 
decim dvAa; Israelis. Dixit ei: svys, Maria. | 
Pergens adhuc lesus dixit suis uaósraw. — Factum 
est iterum post haec, quum aflligerent vwirriw coda» in 
chao «pofjoXa: auÓadous, dixit nonam psravoiay dicens: ,,O 
lumen, xaraccs hos, qui abstulere meam vim a me, et 
auferas vim, quam abstulerunt mihi, quod ego sum tua 
vis et tuum lumen. Veni, serves me. Magna caligo ob- 
tegito affligentes me. Dic meae vi: liberabo te. Indi- 


20. meipacuous (in mwipacpow P.) 21. sicut (ad verbum: 
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gento sua vi hi omnes, qui volunt auferre meum lumen 
mihi totum. Convertuntor ad chaos, sintque impotentes 
qui volunt auferre meum lumen mihi totum. Eorum 
vis esto sicut pulvis, et varaceero eos leü, tuus a-yyeXoc, 
et si venerint euntes ad altitudinem: prehendito eos 
caligo. Impingunto, ut convertantur in chaos, et pro- 
sequitor eos leà, tuus «yys^os, ut percutiat eos caligine 
inferna, quod insidiati sunt mihi vi cum facie leonis, 
haud faciente me malum iis, qua ablaturi sunt suum 
lumen, quod in me. Affligunt vim, quae in me, hane, 
quam haud abripient. Nunc igitur, lumen, aufer puri- 
tatem vi cum facie leonis, inscia ea. Et consilium, quod 
cepit avÓadX; ad auferendum meum lumen, aufer suum 
quoque. Et auferunto lumen vi cum facie leonis, qua 
insidiantur mihi. Mea vis ipsa erit hilaris in lumine, et 
gaudebit, quod servabis eam. Et dicent pep omnia 
1neae vis: nullus alius servator praeter te, quod tu li- 
berabis me a vi cum facie leonis, quae abstulit meam 
vim mihi. Et tu liberabis me ab his, qui abstulerunt 
meam vim a me et meum lumen. Nam steterunt con- 
tra me, dicentes mendacium mihi, et dicentes: me cog- 
nosce uucerwpiy luminis in altitudine, cui exirevca, et 
*"ayxacay me: dic nobis uvcerzpis luminis in altitudine, 
quod equidem haud cognovi, et retribuerunt mihi haec 
mala omnia, propterea smT:vra lumini altitudinis; et 
fecerunt meam vim luminis expertem. Ego óe, quum 
s'ayxaecay me, sedi in caligine, Juxy humiliata in luctu. 
Et lumen, cuius causa ujvrvo tibi, serva me. Scio, te 


10. quod in me (deleantur verba: quod in me P.) 16. 
servabis (,servabit" Sed legendum videtur in textu nnanao- 
Avec ,servabis eam" pro qnanagaec servabit eam" P. — 22. 
me cognosce (aut legendum ,,me cognoscere" aut ,,cognosco" 
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me liberaturum esse, propterea quod faciebam tuam 
voluntatem, ex quo eram in meo aiwyi.. Faciebam tuam 
voluntatem sicut «oparo:, qui sunt in meo Tow, et Sicut 
meos cuv(vyos, et lugebam intente quaerens tuum lumen. 
Nunc igitur circumdederunt me «pof9oAa: omnes avÓadovc, 
et gavisi sunt de me, et afflixerunt me valde, haud scien- 
tem, et fugientes, destiterunt a me, et haud misertae 
mei, reversae sunt iterum, ezepacay me, et afllixerunt 
me in magna afflictaüone.  Frenduerunt suis dentibus 
in me volentes auferre meum lumen mihi totum. Quo 
usque igitur, lumen, avexris eas affligentes me. — Libera 
meam vim e cogitationibus earum malis, et liberes me 
a vi cum facie leonis, quod ego sola in aeparor sum in 
hoc rox: Ujweucw tibi, lumen, versans in medio earum 
omnium, quae congregatae sunt in me, et clamabo sur- 
sum ad te in medio earum omnium, quae affligunt me. 
Nunc igitur, lumen, ne gaudento super me, exosae me 
et volentes auferre meam vim mihi; hae, quae oderunt 
me moventes suos oculos in me, haud faciente me quid- 
quam iis. Nam blande quidem alloquebantur me verbis 
mitibus interrogantes me jvcrwpis luminis, quae haud 
novi, dicentes mihi, insidiantes mihi, et irascentes mihi, 
quod ez,77:vca& lumini, quod in altitudine. Aperientes 
os suum in me, dixerunt: utique, auferemus eius lumen. 
Nunc igitur, lumen, novisti earum dolum, ne aveva eas, 
neve fac, tuam [f9owÓruay remotam esse a me. Festina, 
lumen, fac meum iudicium et meam vindictam, et iu- 
dica me in tua ayaÓscuvy. Nunc igitur, lumen luminum, 
ne auferunto meum lumen a me, neve dicunto apud se: 
nostra vis satiata est eius lumine, neve dicunto: devo- 
ravimus eius vim, aAA« caligo supervenito in eas, et 
sunto impotentes hae, quae volunt auferre meum Jumen 
a me, et induunto chaos et tenebras dicentes: abstulimus 
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eius lumen eiusque vim. Nunc igitur serva me, ut gau- 
deam, nam volo (i. e. desidero) decimum tertium «iva, 
Towov Qixaiocv:ve, et dicam omni tempore: magis splende- 
bit lumen leà tui ayys&ov, et mea lingua ujwrussi tbi 
in tua cognitione totum tempus in decimo tertio aw." 
Factum est, quum lesus finisset dicere haec verba suis 
pa Unraac, dixit iis, qui vw$s in vobis, proferto eorum 
solutionem.  Progressus lacobus osculum dedit pectori 
lesu, dixit: mi domine, vwd mihi tuum «veusa, atque 
sum promtus ad proferendam eorum solutionem. De 
hoc ipso tua vis ewpodmreveev olim per Davidem in tri 
cesimo quarto Psalmo dicens hoc modo de nona grra- 
vog, virTEUG Toiuc: , ludica, domine, qui iniuria me af- 
ficiunt; pugna cum pugnantibus mecum. Prehende óxAcv 
et Üupeov; surgas ad fexÓn» mihi; eiice gladium et occlu- 
das eum coram his, qui Oeuvre; me. Dic meae durs: 
Ego sum tua salus. Pudore afficiuntor, ut consternan- 
tur quaerentes meam *lvuxxv. Convertuntor retro, ut 
pudore afficiantur cogitantes mihi mala. Sunto sicut 
pulvis coram vento, et ayys^oc domini persequitor eos. 
Esto eorum via caligo et impingant, atque ayysXos do- 
mini Óifere eos, quod occuluerunt mihi laqueum sine 
iusta causa in perniciem suam solam, et irriserunt meae 
Xvxx» invanum. Venito iis laqueus, quem ignorant, et 
prehendunto eos insidiae, quas occuluerunt mihi, et ca- 
dunto super hunc laqueum. Mea vx» à laetabitur 
super domino, et erit hilaris super eius salute. Mea 
ossa omnia dicent, domine, quis erit similis tibi? Ser- 
vas pauperem a manu fortioris, et liberas pauperem et 
miserum ab his, qui diripiunt eos. Surrexerunt testes 
iniusti, interrogarunt me, quae haud novi; retribuerunt 
mihi mala loco bonorum, et filiorum orbitatem meae 
Aux». Ego de eorum svoxAourrwv, indui saccum, et hu- 
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miliavi meam «lux» vwrrüq, mea precatione conversum 
se in meum sinum. Placui tibi sicut meo proximo, et 
sicut meo fratri, et bumiliavi me sicut lugens et sicut 
tristis; eudpavÓnrav super me, et pudore sunt affecti; 
p«urTryss congregatae sunt super me, neque scivi; sepa- 
rati sunt, neque dolore cordis affecti sunt; ewsipacav me, 
et irriserunt mihi in irrisione; frenduerunt suis dentibus 
in me. Domine, quando intueberis in me? Siste meam 
animam (vux»v) a facinoribus eorum malis, et serva meam 
unici filii conditionem a leonibus. Manifestabo te, domine, 
in exxAwcig magna, et praedicabo te in Aac, cui nullus 
numerus. Ne gaudento de me, qui sunt inimici mihi in 
iniustitia, qui oderunt me sine causa, et innuunt suis 
oculis, quod mecum quidem loquuntur verbis tipny coi, 
et. cogitant opyw» in dolis, dilatarunt os suum in me, et 
dixerunt: evye, nostri oculi pleni sunt eius adspectu. 
Vidisti, domine, ne tace, domine, ne abstine te a me. 
Surge, domine, animum vertas ad meum iudicium; ani- 


mum verte ad meam vindictam, mi deus et mi domine; 


neve (oue) dicunto: sve nostrae vx», ne dicunto: devo- 
ravimus eum; pudore afficiuntor, ut consternentor simul, 
qui laetantur de meis malis; induunto pudorem et con- 
sternationem, qui loquuntur magna verba contra me. 
Laetantur, ut exultent hi, qui volunt meam Óixaiorvvvy, 
et dicunto, esto dominus magnus; exaltetur hic, qui vult 
eipyxy sui ministri. Mea lingua exultabit de tua 9x«i- 
eruyy et tuo honore diem totum." Haec igitur quum 
dixisset Iaccobus, dixit lesus: svye laccobe, xaAw;; haec 
est solutio nonae g«ravoiag TuicT&wS CoQuae. amv, ajum", 


1. conversum se (conversa P.) 19. mi domine (add. 
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dico vobis: intrabitis prius in regnum caelorum quam 
aopaTro: omnes et dii omnes atque apyorvre; omnes, qui 
sunt in decimo tertio c&iww et in duodecimo «ww, vos 
dr non soli, aAX unusquisque etiam, qui fecerit mea 
puetwpia. Haec às quum locutus esset, dixit iis: vosire, 
quomodo vobiscum loquar?  Prosiliens iterum Mariham, 
dixit: utique, domine, hoc est, quod dixisti nobis olim: 
ultimos futuros csse primos et primos futuros esse ul- 
timos. Primi igitur, quos procrearunt ante nos, sunt 
aopaToi, &*£12«4 isti fuerunt ante genus humanum, isti et 
dii et apxovrec, et homines, qui suscipient uvurtvpia, in- 
trabunt prius in regnum caelorum. Dixit ei lesus: svys 
Mariham. 

Pergens adhuc lesus dixit suis &aÓwras: Factum 
igitur est, quum protulisset nonam j«etavoiaw vicis modi, 
afflixit iterum eam vis cum facie leonis, volens auferre 
vim omnem ei. Exclamavit rursus sursum ad lumen 
dicens: lumen, eui sxier:vra, inde ab initio, cuius causa 


suscepi hos magnos dolores, BowÓn mihi. Et acceperunt 


ab ea suam jsravoiav hoc tempore. Exaudivit eam pri- 
mum jq4ucTwpiov, et miserunt me (i. e. missus sum) eiüs 
xeAsucs;; veni ad adiuvandam eam, duxi eam sursum in 
chao, quod ruesravoxsrev, et. propterea. quod zierevrama lu- 
mini, suscepit hos magnos dolores et hos magnos »xvóv- 
vouc, et decepta est ab avóadu deo, neque deceperunt 
eam per quidquam aliud, s ur: per dvvajuy luminis prop- 
ter similitudinem luminis, cui exirsursv. Propter hoc 
igitur missus sum xsAsucü primi uvucerwpiu ad adiuvan- 
dam eam in occulto. Nondum 9& veneram in rowo» auu- 
vy.» omnino, «AA« veni per medios eos omnes, nullis 
viribus sciis, neque (vr) ilis, quae (pertinent) ad 

8. Ev. Math. 20, 16. cf. 19, 30. Marc. 10, 31. Luc. 
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internum interni, neque (ovre) illis quae (pertinent) ad 
externum externi, se! u»yri primo uverwpup solo. Factum 
igitur est, quum venissem in chaos ad adiuvandam eam, 
vidit me (sc. 717. c.), quippe qui essem voepeg et splen- 
derem valde, et qui essem misericors in eam, non eram 
yap avÜaóxs sicut vis cum facie leonis, quae abstulit vim 
luminis in voj:a, et quae afflixit eam ad auferendum 
lumen totum, quae in ea; vidit igitur me praeditum lu- 
mine maiori quam óvvajuy cum facie leonis decies millies, 
et misericordem erga eam, atque intellexit, me ex alti- 
tudine altitudinum esse, cuius lumini eziceT:vet» inde ab 
initio, confisa igitur est «eris voQia et dixit decimam 
psravouay dieens: ,,Clamavi sursum ad te, lumen lumi- 
num; quum aflligerem, audisti me, lumen, serva meam 
vim a labiis iniustis et avouo, et ab insidiis dolosis. 
Lumen, quod ablaturi sunt a me insidiis dolosis, non 
afferent tibi. Insidiae yap avÓaSowss emanarunt et laquei 
immisericordis; vae mihi, quod meum habitaculum re- 
motum, et sum in habitaculis chaus; mea vis est in Tc- 
zoi$ haud meis.  Blande allocuta sum immisericordes 
illos, et quum blande allocuta essem eos, pugnarunt 
contra me sine causa." Haec igitur quum lesus dixisset 
suis uaÓxra;c, dixit iis: nunc igitur, quem suum «veuj.d, 
moverit, progreditor, ut dicat solutionem decimae j4- 
TavoiA6 "icTEUS Todiac. Respondens Petrus dixit: domine, 
propter hoc iterum tua vis luminis szpodwrevee per Da- 
videm olim dicens in centesimo decimo nono Psalmo: 
»Clamavi sursum ad te, domine, quum aflligerer. Áudi- 
sti me, domine, serva meam «vx» a labiis iniustis et 
a lingua dolosa. Quid dabunt tibi et quid adiicient tibi? 

7. et (atque etiam P.) 8. quae (quod P.) 8. me 
(add. coque P.) 14. affligerem (affligerer P.) 17. emanarunt 
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Iacula fortis acuta cum avípaz: deserti. Vae mihi, quod 
meum habitaculum remotum est. Habitavi in habitacu- 
lis Kedar. Mea jux» deversata est in multis locis. Eram 
sipyvixog cum  exosis spwwv. Quum locutus essem cum 
iis, pugnarunt cum me sine causa. Haec igitur nunc, 
domine, est solutio decimae jeravoias vir 186 codiac, quam 
dixit, affligentibus eam «pofjoXaic DPuxaic auÜaÓovc, istae 
eiusque vis cum facie leonis, et quum «wav eam 
maxime. Dixit ei lesus: svys Petre et xaXwc. Haec est 
solutio decimae gweravoiue virrsws modas. 

Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis uabyraus: 
Factum est igitur, quum videret vis cum facie leonis 
adpropinquantem me ad eri 0odiar, praeditum lumine 
quam maxime, irata est magis, et vposDaAav ex se aliam 
multitudinem zgooXwv vehementium maxime. His igitur 
factis, dixit undecimam  &eravoia» wicti6 modia dicens: 
»Quid exaltat se vis validi in malis. Erat cogitatio eius 
auferendi lumen, quod in me, omni tempore, atque sicut 
ferrum caedentes abstulere vim in.me. Praetuli descen- 
dere in chaos, quam manere in loco decimi tertii aiwvoc, 
To*« Óixaioruvwe. Et voluerunt capere me dolo ad de- 
vorandum lumen meum omne. Propter hoc igitur lumen 
auferet earum lumen totum, et destructur earum v3 
tota, et auferet earum lumen, neque sinet eas esse in 
decimo tertio «iw», earum habitaculo, neque sinet earum 
nomen in 7ToxQ9 horum, qui vivent, et videbunt haec, 
quam facta sunt tibi, o vis cum facie leonis, viginti qua- 
tuor zpofjo^a), ut timeant, neve sint inobedientes, aAA« 
dent puritatem sui luminis, et videbunt te, ut gaudeant 
te, ut dicant: en, «pofo^», quae haud dedit puritatem 
sui luminis, ut servaretur, aAA gloriatur de ea in multo 
lumine suae vis, propterea quod haud xpgosBaoav in vi, 


27. quam (quae P.) 32. in vi (e vi P.) 








30 


15 


67 


quae in ea, et dixit: auferam lumen iesu vods, hoc 
quod auferent ab ea." Nunc igitur, cuius vis exaltata 
est, progreditor, ut proferat undecimam puravoiay *iT&wc 
vodiac. Tunc (ror?) progressa Salome, dixit: mi domine, 
de hoc tua vis luminis expojwrrurs olim per Davidem 
dicens in quinquagesimo uno Psalmo: , Cur óuaros glo- 
riatur de sua xu«xi;? Tua lingua susXsrwyos iniustitiam 
diem totum sicut novacula tondentis acuta. Fecisti do- 
lum, dilexisti xaxia» magis quam a*yaóov, dilexisti iniusti- 
tiam magis quam loqui óixaiorvvwv, dilexisti verba omnia 
immersionis, et linguam dolosam. Propter hoc deus de- 
struet te penitus, evellet te et eripiet te ex tuo habita- 
culo et extrahet tuum radicem, ut proiiciat eam longe 
a viventibus. éJiajaXuka. Ama) videbunt, ut timeant, 
et illudent ei dicentes: en, homo, qui non posuit deum 
sibi (joxÓev, aJJu»& confisus est in suis divitiis magnis, at- 
que invaluit in suo vano. Ego ós sum sicut arbor oli- 
vae dans xapzov in domo dei. Credo misericordiae dei 
ad aeternum aeternitatis et manifestabo te, quod fecisti 
mecum, et Uzopsiww tuum nomen, quod xpyeroy est coram 
tuis sanctis." Haec igitur, mi domine, est solutio un- 
decimae j4rravoias 7wTEu6 coiias, quam tua vis luminis 
moverat me, dicentem eam xara tuam voluntatem. Fa- 
ctum igitur est, quum lesus audisset haec verba, quae 
dixit Salome, dixit: svys Salome, agpxv, ap» dico vobis: 
absoluturus sum vos juerwpioi6 omnibus regni luminis. 
Pergens ór adhuc lesus in sermone dixit suis ua- 
Ósra:1: Factum igitur post haec, adpropinquavi magis 
chao, praeditus lumine quam maxime, ut auferrem lu- 
men illius vis cum facie leonis. Quum essem lumen ma- 


xime, timuit et clamavit sursum ad suum deum avfaów, tu. 


adiuvaret (OowÓsrw) eam, et hoc temporis momento pro- 
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spexit e decimo tertio auwv; deus avÜaÀyc, despexit in chaos, 
irascens valde, volens adiuvare (BcwÓrv) suam vim cum 
facie leonis, atque illo tempore conversa est ad mur 
codiav vis cum facie leonis ipsa eiusque zpofoAa: omnes 
volentes auferre lumen totum, quod in co$.a. Factum 
igitur est, quum aflfligerent vcod:av, clamavit sursum in alti- 
tudinem, clamans sursum ad me, ad adiuvandam (9«x5s) 
eam. Factum igitur est, quum intueretur in altitudinem, 
vidit &ufaà* irascentem maxime, atque timens dixit duode- 
cimam j4srvvoiay propter auóaó» eiusque wpofoAac; clama- 
vit ós sursum ad me dicens hoc modo: ,,Ne obliviscere, 
lumen, mei Uv, quod aperuerunt eius ora in me 
auÜaówc eiusque vis cum facie leonis, insidiati sunt mihi 
et circumdederunt me volentes auferre meam vim et 
oderunt me, quod cecini Juvovs tibi, loco quod amarent 
me, duaXoy me, ego óc canebam vUpvovc. Consilium ce- 
perunt auferendae meae vis, quod cecini ópws tibi 
lumen, et oderunt me, quod dilexi te. Caligo venito 
super avÓaó, et maneto ad eius dextram apxwv caliginis 
externae, et, quum iudices eum, aufer eius vim ab eo, 
et facinus, quod excogitavit, ad auferendum meum lu- 
men a me, auferes suum ab eo, et deficiunto eius vires 
omnes suorum luminum, quae in eo, et sumito alius 
eius magnitudinem in tribus rpiduvauow. Sunto expertes 
luminis vires omnes eius «p;9oAwv, eiusque 9A» esto lu- 
minis expers. Eius wpofo^a: manento in chao. Ne si- 
nunto eas ire in suum z7ozov. Lumen earum deficito in 
lis, neve sinunto eas adscendere in decimum tertium 
adiuva, Suum Tozov. Purgato lumina omnia, quae sunt 
in auÓaJdn, vapaAwwTT«c, purgator luminum, et auferat 
ea ab illis: Prehendunto eius wpofoAac apyovies caliginis 
interbae, neve quisquam suscipito eum in suum zTozoy, 
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neve quisquam audito vim zpofoAw» eius in chao. Aufe- 
runto lumen, quod est in eius wpofjoAaic, et vindicent 
(aut abripiant) sua nomina in decimo tertio aw, eius 
ipsius auferant nomen ex illo ox» usque ad aeternum, 
et super vim cum facie leonis adducunto peccatum, quod 
wpcsaXe coram lumine, ne extinguant avouiay 0Àxc, quam 
protulit, atque eius peccatum simul erit coram lumine 
usque ad aeternum; neve sinent eas videre, ut auferant 
earum nomen in Toxw omni, propterea quod haud pe- 
percerunt mihi, et afflixerunt, quod abstulerunt, eius 
lumen eiusque vim, atque etiam post haec, in quae im- 
miserunt me, voluerunt auferre meum lumen totum mihi. 
Praetulere (proprie: amarunt) descendere in chaos. Erunt 
in eo, neque ducant eas sursum inde ab hac hora. No- 
luerunt habitaculum zovov Óixairvvwc, neque sument eas 
in illud inde ab hac hora. Induit in se caliginem sicut 
wóva, et intravit intus in eum sicut aqua, et intravit 
in eius vires omnes sicut oleum. Involvitor chao sicut 
veste, et cingat se caligine sicuti Cwvy pellicea omni tem- 


pore. Haec fient his, qui haec duxerunt super me 


propter lumen, et qui dixerunt: auferamus eius vim 
omnem. Tu ó:, lumen, miserere mei propter ,«voeTwpiov 
tui nominis, et serva me in xpwrrorwr: tuae misericordiae, 
propterea quod abstulerunt meum lumen et meam vim, 
et mea vis seraAsvÓ, in me, neque steti in earum medio. 
Sum sicut JA» delapsa, propulere me in hanc partem 
atque in illam, sicut daemonem (pr. percussorem) qui 
in «sp. Mea vis perdita est, quod nullum mihi uurr»- 
piov ibi, et mea JA» ligata est propter meum lumen, 
quod abstulerunt; atque sexwxrov me. Intuitae sunt in 
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me, adnuentes mihi. (owÓe mihi xar& tuam misericor- 
diam." Nunc igitur cuius zvru«a alacre, progreditor, ut 
dicat solutionem | duodecimae  jurravoiee wirT&ws modis. 
Progressus óà& Andreas dixit: mi domine cwrep, tua vis 
luminis expoiwreves» olim per Davidem de hac paravoig, 
quam dixit icri coii, et dixit in centesimo octavo 
Psalmo: ,,Deus, ne tace ad meam laudem, quod os pec- 
catoris et doli aperuerunt suum os in me. Locuti sunt 
in me lingua dolosa, et circumdederunt me verbis odio- 
sis, et pugnarunt mecum sine causa; loco; quod dilige- 
rent me, óia^oy me. Ego ó& precabar. Constituerunt 
in me mala loco bonorum, et odium loco aya*wc; con- 
stitue (xaÓ, ra) peccatorem super eum, atque óiafoAoc 
etato ad eius dextram. Si iudicaverint eum, exito dam- 
natus. Et eius precatio fiat peccatum. Eius dies defi- 
ciunto, nec non alius accipito eius sziexowtiav. Eius fili 
fiant opa», eiusque coniux fiat x»pa. Conturbent eius 
liberos et transferant eos, ut precentur, proiiciant eos 
ex suis aedificiis.  Aavrerwc« perlustrato, quae sunt ei 
omnia, et peregrini abripiunto eius labores omnes. Ne 
esto manum ei praebiturus, neve (euó:) misericordia esto 
eius opjavo. Exscindunto eius liberos et delento eius 
nomen in ysveg una; recordantor pcecati eius parentum 
coram domino omni tempore, neve exstinguunto avojuday 
eius matris; disperdunto eius memoriam a terra, quo- 
niam non recordatus est facere misericordiam, et per- 
secutus est hominem pauperem et miserum, et sduLr 
dolentem ad interficiendum eum.  Dilexit convicium, et 
veniet ei; noluit benedictionem, erit remota ab eo; in- 
duit convicium sicut tunicam, et intravit in eius inte- 
Tiora sicut aqua, fuit sicut oleum in eius ossibus, esto 

12. exyam*«c (meae ayazzc P.) 24. omni tempore (dele- 


antur voces ,,o0mni tempore" P.) 26. eius matris (add. sunto 
coram domino omni tempore P.) 








10 


15 


71 


ei sicut vestis, qua involvet se, et sicut (wury», qua cinget 
se omni tempore. Hoc est opus diafaXXcorru» coram do- 
mino et dicentium apavoua contra meam *vuxw. Tu 
à« domine, domine, fac misericordiam mecum propter 
tuum nomen. Serva me, quod ego pauper et ego miser, 
Cor meum turbatum est intus in me. Abstulere me e 
medio sicut umbram inclinatam. .Excusserunt me sicut 
locustas, pedes mei debiles facti in vers atque mea 
caro (rapz) mutata propter oleum; ego à» factus sum 
iis irrisio. Viderunt me et moverunt sua capita, (9owÓe 
mihi, domine, deus, et serva me x«are tuam misericor- 
diam. Cognoscunto, hanc esse tuam manum, atque te 
creasse eam, domine." Haec est solutio duodecimae 
pustavoiuc, quam dixit «irri codia, versans in chao. 
Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis uaDwraue: 
factum est iterum post haec, clamavit sursum ad me 
wirTi c0iia., dicens: lumen luminum, xagaf«wxa in. du- 
odecim «wei», veni infra eos. Propter hoc dixi duode- 
cim jgsravoiac6 xa:& unumquemque aiw»a. Nunc igitur, 
lumen luminum, remitte mihi meam zagafjasw, quod 
maxima est, nam relictis To*o altitudinis, venieus ha- 
bitavi in rowo:; chaus. Haec igitur quum dixisset «irric 
codia, perrexit adhuc in decima tertia juravoij dicens: 
Audi me Upuwrvcura» tibi, lumen luminum, audi me di- 
centem 4Tavoia» decimi tertii aiwvog, Toxou, ex quo de- 
scendi, ut impleatur decima tertia jusravois decimi terti 
eivoc. Haec mapafsDwxvua descendi ex iis. Nunc igitur, 
Jumen luminum, audi me vUpwvtvovcay tibi in decimo tertio 
«ivi, meo Tozy, ex quo descendi. Serva me, lumen, 
in magno tuo uucerwpip, et remitte meam *apafaciw in 
tua remissione, et da mihi fazriwpa, remittas mea pec- 
cata, et purges me a mea wapafast; et mea zapa(dacic 
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est vis cum facie leonis, quae haud latebit te omni tem- 
pore, quod descendi propter eam, atque ego vapa/deDwxa 
sola in aoparos, quorum in roxe sum. Decendi in chaos; 
wapa[ón«& coram te, ut tuum statutum perficeretur." 
Haec igitur locuta est iris codua. Nunc igitur, cuius 
«vwiuja moverit eum, ut vowry eius dicta, progreditor, 
ut proferat eius vow4a. Progressa Martha dixit: domine, 
meum 7veu&a4 movit me, ut proferam solutionem horum, 
quae dixit wiT:6 coia; iua vis epodwmrevesv olim de iis 
per Davidem in quinquagesimo Psalmo dicens hoc modo: 
»Miserere mei, deus, xara magnam tuam misericordiam, 
xa4Tr& copiam tuarum miserationum exstingue meum pec- 
catum, lava me maxime a mea avojua, atque meum pec- 
catum coram me omni tempore, ut iustificeris in tuis 
verbis, atque ut vincas, quum iudicaveris me." Haec est 
solutio verborum, quae dixit «irr: coda... Dixit ei Ie- 
SUS: £uys, xaA«c, Martha, waxapia. 

Pergens Js adhuc lesus in sermone dixit suis uab»- 
T41: Factum igitur est, quum «irri; oia, dixisset haec 
verba, impletum est tempus, ut ducerent sursum in chao, 
atque a me ipso, xpi; primi uuerwpiov, duxi vim lumi- 
nis e me, misi eam in chaos, ut duceret mur coQiav 
sursum in Toxo:g profundis chaus, ut duceretur in rowov 
superiorem chaus, usque dum x«sAcue;g venerit a primo 
propio, ut ducerent eam sursum in chao omnino. Et 
mea vis luminis duxit zicrw vodiav sursum in Toxouc su- 
periores chaus. Factum igitur est, quum cognossent 
mpojoXa4 avÜaÓcuc;, ductam esse murriw voduav sursum in 
ToWous Superiores chaus, persecutae sunt eam in altitu- 
dinem, volentes sumere eam rursus in Toxoyg chaus in- 
feriores. Et splendebat maxime mea vis luminis, quam 
Inisi code in chaos. Factum igitur est, quum perse- 
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querentur codQiav wpofoAai! avfaócus, quum ducta esset 
in rowevs superiores chaus, cecinit jjwov et clamavit sur- 
sum ad me dicens: ,,'Tuvrure sursum ad te, lumen, quod 
volo venire ad te, Upvevew tibi, lumen, nam tu es meus 
servator, ne sine me in chao. Libera me, lumen altitu- 
dinis, nam tu es, cui Upveuw.  Misisti mihi tuum lumen 
a te et servasti me.  Duxisti me in roxovs superiores 
chaus. Collabuntor igitur in rezous inferiores chaus po- 
BoXai avfaóouc, quae persequuntur me, neve veniunto in 
Tozous Superiores, ut videant me. Et magna caligo ob- 
tegito eas, et venito iis obscura caligo; neve vidento 
me in lumine tuae vis, quam misisti mihi ad servandam 
me; ut ne prehendant iterum me, et eorum consilium, 
quod excogitarunt ad auferendam meam vim, ne fiat 
iis, et sicut dixerunt mihi, auferre meum lumen mihi, 
aufer suum quoque loco mei, et dixerunt auferre meum 
lumen totum, neque poterant auferre id, quod tua vis 
luminis est mecum, prepterea quod consilium ceperunt 
sine tuo statuto, lumen, propter hoc non potuere auferre 
meum lumen, quod ezie7:vca, lumini, non timebo, et lu- 
men est meus servator, neque timebo." Nunc igitur, 
cuius vis elata, dicito solutionem verborum, quae dixit 
wirTis copia. Factum às est, quum lesus finisset dicere 
haec verba suis gaÓsrai, progressa Salome dixit: mi 
domine, mea vis avayxa(« me ad dicendam solutionem 
verborum, quae dixit virric coua. Tua vis expodwursuo ev 
olim per Salomonem dicens: ,Manifestabo me tibi, do- 
mine, quod tu es meus deus. Ne sine me, domine, am- 
plius, quod tu es mea sXzi;; dedisti mihi meum ius 
gratis, et servor a te; labuntor persequentes me, neve 
vidento me. Nubes caliginis obtegito eorum oculos atque 
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nebula «poc, esto caligo iis, neve vidento diem, ut ne 
prehendant me; esto impotens eorum consilium, et quae 
deliberarunt, veniunto in eos; meditati sunt consilium, 
neve esto iis. Vicerunt eos validi, et quae pararunt 
xaxwe, collapsa sunt infra eos. Est mea sX*: in do- 
mino, et haud timebo, quod tu es meus deus, meus 
cuwrwp.' Factum est igitur, quum Salome finisset dicere 
haec verba, dixit ei lesus: svys Salome atque xau. 
Haec est solutio verborum, quae dixit «i:6 vodia. 

Pergens às adhuc lesus in sermone, dixit suis ua- 
Ón1a1c: Factum est, quum ris coQia, finisset dicere haec 
verba in chao, feci vim luminis, quam misi ei ad servan- 
dam eam, feci eam esse coronam lucis illius capiti, ut 
ne superarent eam inde ab hoc tempore «pofjoXo. avBa- 
óvuc, atque quum esset corona lucis eius capiti, move- 
runt vAac omnes (i.e. motae sunt yAa; omnes) quae in 
ea, et purgatae sunt omnes in ea, perierunt et fuerunt 
in chao, intuentibus in eas pefeAaic avÜadove et gau- 
dentibus iis, et purae (sc. partes) luminis sixpwovc, quae 
in vcodi4, dederunt vim luminis meae vi luminis, quae 
fuit corona illius capiti. Factum igitur est etiam, quum 
(sc. mea vis) cireumdaret lumen suwtpiec, quod in eode, 
atque eius eóuxpwec lumen haud abesset a corona vis, 
flammae lucidae, ut ne privarent eam *pofjoAa avÓadtus, 
— haec igitur quum fierent ei, incepit Upweuew vis sDu- 
xpiv»s luminis, quae in coda. "Tywvevoura óc meae vi lu- 
minis, quae est corona eius capiti, cecinit Ujwov de dicens: 
Lumen est corona meo capiti, et haud ero absque ea, 
ut ne privent me pefoXai avÜaÓdovc, et, quum motae 
fuerint jAa; omnes, ego d; haud movebor, et quum pe- 
rierint meae uA«; omnes, ut maneant in chao, quas vi- 
debunt «pofjoXai avÓadous, ego d& haud peribo, quod 
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lumen est mecum, atque etiam ego ero cum lumine." 
Haec verba óx dixit eicric moda. — Nunc igitur qui vosi 
yoxta, horum verborum, progreditor, ut proferat eorum 
solutionem. — Progressa à: Maria, mater lesu, dixit: mi 
fili xar& xocjsov, mi deus, et mi swrep xara altitudinem, 
xsAeus mihi, ut proferam solutionem horum verborum, 
quae dixit zrr:6 coiia. — Respondens e lesus dixit: tu 
quoque Maria, quae accepit uopjwv, quae in fapfwAe, 
xaÓ' JA»v, et accepisti similitudinem (i. e. faciem) quae in 
zapwuo luminis, xara lumen, tu et altera Mariham ga- 
xapi5; et caligo facta est propter te, atque etiam exiit a 
te cwjd& 0Àxc, in quo sum, quod purgavi et mundavi; 
nunc igitur xs&Asuw tibi proferre solutionem verborum, 
quae dixit zwi; codia. — Respondens 0s Maria, mater 
lesu, dixit: mi domine, tua vis luminis ezpodw"reves de 
his verbis olim per Salomonem in eius decima nona 
ode et dixit: ,, Dominus super meum caput sicut corona, 
neque ero absque eo. Plexerunt mihi coronam a^x6ra«. 
Et fecit tuos xAadeuvc; germinare in me, quod non tulit 
coronam aridam, haud germinantem, aAA« vivis super 
meum caput et progerminas super me; tui xapzo: pleni 
sunt et perfecti, pleni sunt tua salute." Factum est igi- 
tur, quum lesus audisset haec verba, quae dixit Maria, 
sua mater, dixit ei: svyr, xaAwc, ap», apwv, dico tibi: 
paxapuour: te a fine terrae usque ad eius finem, quod 
habitavit apud te wapaÓw«» primi uuerwpiv, et per illam 
wapaÜwxwv servabuntur omnes (sc. incolae) terrae et al- 
titudinis omnes; et wapaÓwx» illa ista est apx» et finis. 
Pergens 2s adhuc lesus in sermone dixit suis uabwrais: 
factum est, quum dixisset decimam tertiam  yuravoiaw 
wwrri6 coQia, illo e tempore impletum est statutum 6A- 
Aw» omnium, quae constituerunt zierü codig propter 
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consummationem primi uerwpiov, quod est inde ab ori- 
gine, et venit eius tempus, ut liberarent eam in chao 
et ducerent eam sursum in tenebris omnibus; acceptum 
enim (yag) est ab ea jeravo& apud primum  verwpi», 
atque ipsum illud uucrvpiov misit mihi magnam vim lu- 
minis ex altitudine, uti BowÓnrw 7ic1& codia , et ducerem 
eam sursum in eius chao. [ntuitus à& in altitudinem 
avos, vidi vim luminis, quam misit mihi primum gverx- 
piov, ut servarem cod.av in chao. Factum igitur est, 
quum viderem exeuntem ex aiweuwy et venientem in me, 
[ego J« eram super chaos], alia vis vis luminis exiit a 
me quoque, ut etiam (9owÜnr, vwrT& modia; et vis luminis, 
quae exiit ex altitudine a primo p&vervpiw, descendit su- 
per vim luminis, quae exiit e me, et azavrweai sibi in- 
vicem factae sunt magna awoppow luminis. Haec igitur 
quum dixisset lesus suis ua /sra:c, dixit: vosrre, quomodo 
vobiscum loquar?  Exsiliens iterum Mariham dixit: mi 
domine, vo», quod dicis de solutione huius sermonis. 'Tua 
vis luminis ezgodw«rsveev olim per Davidem in octogesimo 
quarto Psalmo dicens: , Misericordia et veritas occurre- 
runt sibi invicem, atque dixaiorvuvs et. eipyyn osculatae sunt 
sibi invicem. Veritas progerminavit e terra, et Oixaiocuvs 
despexit e caelo." Misericordia igitur est vis luminis, 
quae exiit e primo 4vuerwpie, quod audiens vuerw coquav 
primum vcrwpiv, misertum est eius in eius ÓOAnlemw 
omnibus. Veritas quoque est vis, quae exiit ex te, quod 
absolvisti veritatem ad servandam eam in chao, atque 
etiam dixaivv, est vis, quae exiit ex primo uersus, 
quae gubernabit ziv co$diav, atque etiam «sipxv, est vis, 
quae exit ex te, propterea quod itura est in mpoefjoAas 
avÓaóovc, ut auferat ab iis lumina, quae abstulerunt in 


affecerant sc. zic7iw coduav." B. Schw. videtur vertisse &v- 
TOmjoT pro avcoujov, quod in textu legitur P.) 2. eius tem- 
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murra copie, quod est hoc: congregabis ea in coduar, ut 
facias ea sw» cum illus vi. Veritas quoque est vis, 
quae exiit ex te, versante in cows infernis xaovc.  Prop- 
ter hoc tua vis dixit per Davidem: veritas progermina- 
vit e terra, propterea quod es in Tewo;; infernis chaus; 
Qixaroruryy quoque conspexit e caelo, ipsa ó« vis, quae 
exiit ex altitudine a primo jgverspip, quae intravit in 
vo$iav. Factum igitur est, quum lesus audisset haec 
verba, dixit: evys Mariham, jaxapis, quae xApovoumrtis 
regnum. Post haec progressa quoque Maria mater Iesu, 
dixit: mi domine et mi cwrep, xs^eus mihi quoque, ut 
dicam hunc sermonem in interpretatione. Dixit lesus: 
cuius «vsujut fuerit voepoy, haud xwAvsw eum, aAAa mpo- 
Tps*w eum magis ad dicendum voxua, quod movit eum. 
Nunc igitur Maria, mea mater xaÓ' )^»v, in qua diver- 
satus sum, xeAruo. tibi, ut dicas tu quoque vowua, sermo- 
nis, Respondens 2: Maria dixit: mi domine, de verbo, 
quod tua vis ezpodwreurs per Davidem: misericordia et 
veritas occurrerunt sibi, jmaiocvvw et sip» w osculatae sibi 
sunt invicem; veritas progerminavit e terra, et Juaiocury 
conspexit e caelo, — tua vis szpodwreueev. hoc. verbum 
olim de te, quum esses infans, antequam «veujua venit 
ad te versantem in vinea cum losepho; veniens zviugua 
ex altitudine, introiit in meam domum simile tibi, et 
haud cognovi illud et cogitabam, te esse, et dixit mihi 
vv£uj.4: ubi est Iesus, meus frater, azavrwrw ei, et quum 
dixisset hoc mihi, wzopwra et cogitabam esse d$avracqua 
«tpaLov me; ferens óe illud ligavi ad pedem cubilis, quod 
in mea domo, usque dum venerim ad vos in agrum, 
(ad) te et Iosephum, et invenerim vos in vinea, dante 
losepho palos vineae; factum igitur est, quum audisses 
me dicentem hoc verbum Iosepho, intelligens verbum 
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gavisus es et dixisti: ubi est, ut videam illum, alioquin, 
exspectabo eum in hoe roww. Factum jr est, quum Io- 
sephus audisset te dicentem haec verba, perturbatus est 
et venientes simul, intravimus in domum, invenimus 
vwvua iligatum in cubile atque intuiti sumus in te et s 
illud (pr. cum illo), invenimus te similem ei, atque so- 
lutum est quod vinctum (sc. erat) ad cubile, et amplexum 
te osculatum est tibi, atque tu quoque osculatus es ei, 
fuistis unus. Hoc igitur est verbum eiusque solutio: 
misericordia et zveu&a, quod venit ex altitudine à primo 
pcTaspie, quod ivit ad yevos hominum, misit suum veu, 
ut remitteret peccata xocuou totius, et ut acciperent &vc- 
TWpioy et xA»povojmsewe: regnum luminis. Veritas quoque 
est vis, quae inhabitavit mihi egressae e fapOwAw, facta 
est (sc. veritas) cwjua, UXuxov et sxwpuLev in Tow a^»Ürac. 
Auxaiocuy, est tuum 7veujua, quod tulit uvernpia, ex. alti- 
tudine, ut daret ea yes hominum.  Eipw»» quoque est 
vis, quae habitavit in tuo cwpjuari Ux xata, xorjov, quod 
tB Tie *ytoc hominum, donec faceret eos alienos a pec- 
cato, et redderet eos sw» cum tuo «veugari, et ut 
fiant spx»v» cum pofoXa;c luminis, quod est: duxaioevrs 
et egy» osculatae sunt sibi invicem, et sicut dixit: ve- 
ritas progerminavit e terra. Veritas ós est tuum cuna 
VAxov, quod progerminavit ex me xara terram hominum, 
quod exwpucee Towov veritatis aAxÜrac, atque iterum sicut 
dixit: $ixaicvv, progerminabit e caelo.  Auaiocuvw est 
vis, quae despexit ex altitudine datura uverwpia. luminis 
tvi hominum, et ut fiant Jai) et aryafor, ut. xAwporc- 
pacer! regnum luminis. Factum igitur est, quum Iesus 
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audisset haec verba, quae dixit Maria, sua mater, dixit: 
sus, xaXwc, Maria. Progressa alia Maria dixit: mi do- 
mine, aveye me, neve irascere mihi, saltem inde a tem- 
pore, quo tua mater tecum locuta est propter solutionem 
horunf verborum. Mea vis perturbat me, ut progrediar, 
ut dicam quoque solutionem horum verborum. Dixit 
ei lesus, xeAsuw tibi, ut dicas eorum solutionem. Dixit 
Maria: mi domine, misericordia et veritas occurrerunt 
sibi invicem. Misericordia est wvsu&ua, quod supervenit 
in te, ut acciperes f«*rwua ab lohanne. Misericordia 
igitur est wveujue divinitatis, quod venit super te, miser- 
tum eov; hominum, descendit, awwvr»re vi Sabaóthis 
a'yabov, quae in te, haec quae exvpuPs TowoUc aAxÜtac; di- 
xit À& iterum: Óixaiocvuv» et eipyy» osculatae sunt sibi in- 
vicem.  Auxaioryy, igitur est vvsujc luminis, quod venit 
super te, quod attulit uvernpis altitudinis, ut daret ea 
y1&: hominum. Ew» quoque est vis, quae in te, Sa- 
baóthis a&yaÓov, qui faxriras remisit sve hominum et 
fecit (sc. vis) eos sigmwvw» cum filiis luminis. Atque etiam 
sicut tua vis dixit per Davidem: veritas progerminavit 
e terra, quae est vis Sabaóthis a*aÓcv, quum diceret: 
progerminavit e terra; haec quae progermihavit e Maria, 
tua matre terrestri. Aixaicuv, quoque despexit e caelo; 
hoc est zvevja quod in altitudine, hoc quod adtulit 4v- 
eT«pi& omnia ex altitudine, dedit ea eve hominum, (quo 
facto) fuerunt 2ixai et fuerunt ayaÓoi, sx^wpovouwcav 
regnum luminis. Factum igitur (2s) est, quum Iesus ces- 
sasset audire haec verba, quae dixit Mariham, dixit: 
suys Mariham, xAxpovojiog luminis. Progressa iterum Ma- 
ria, mater lesus, prostravit se ad eius pedes, osculata 
est lis et dixit: mi domine, et mi fili, et mi cwrwp, ne 
irascere mihi, 4AA« parce mihi; dicam solutionem horum 
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verborum altera vice: misericordia et veritas occurrerunt 
sibi; ego sum tua mater, et Elisabetha, mater Iohannis, 
cui occurri. Misericordia igitur est vis, quae in te, Sa- 
baothis. Meus exitus, qui exiit ex meo ore, es tu; mi- 
sertus es yevcuc totius hominum. Veritas quoque «st vis, 
quae in Elisabetha, quae est Iohannes, qui veniens sxx- 
puLe viam veritatis, qui es tu, quam exwpuLev ante te. 
Átque etiam misericordia et veritas occurrerunt sibi: tu 
es, mi domine, quum occurreris Iohanni die, quo suscep- 
turus eras Óamxrwa. "Tu óe rursus et lohannes estis 
Qixaiocuvm et epyy», quae osculatae sunt sibi invicem. Ve- 
ritas progerminavit e terra, et Oixauscuv» despexit e caelo, 
quod est tempus, quo «Jiaxovayrac tibi ipsi. Fuisti ru-oc 
Gabrielis, despexisti super me e caelo, locutus es mecum; 
et quum locutus esses mecum, progerminasti ex me; 
haec est veritas, quae ipsa est vis Sabaóthis, ayaóev, 
haec quae est in tuo cuui 9Auxt, haec est veritas, quae 
progerminavit e terra. Factum igitur est, quum lesus 
audisset haec verba, quae dixit Maria, sua mater, dixit: 
suyr et xaAwc. Haec est solutio verborum omnium, de 
quibus mea vis luminis expodwreurev olim per Davidem 
prophetam. — — — — — — — 

Haec sunt nomina, quae dabo inde ab a-epavrc. 

Scribe ea signo, ut fili dei manifestent ea er 
X hoc loco. lloc est nomen aavarov a&a wuwu, et 

hoc est nomen vocis, cuius causa homo TesAs:c 

movetur i. Hae Ór sunt éwrva; nominum 

prTwpiuy. Primum est aaa, eius épjwveua est 

$$. Secundum, quod up est, aut quod wow 

est, eius épjwwsua est aaa. "Tertium est «JAJAJ, 
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eius fpuwvta est ooo. Quartum est $$, eius 
épj.wvsi, est vvv, quintum est 922, eius £puwra 
est «aaa, quod super tbronum est a&aa, haec 
est £pjwvti&, Secundi aaaa, aaa, tana, haec 
quae est épjwvti& nominis totius. — | — — — 


Secundus rojos *iwrTsws codiac 

Progressus quoque Johannes dixit: mi domine, xe- 
Asus mihi quoque, ut dicam solutionem verborum, quae 
tua vis luminis expod»nreueev. olim per Davidem.  Respon- 
dens à: Jesus dixit Johanni: tibi quoqué, Johannes, xe- 
Asuc, ut dicas solutionem verborum, quae mea vis lu- 
minis ezpodwrevre per Davidem: misericordia et veritas 
occurrerunt sibi, et dixawcvv4 et spyvq osculatae sunt sibi 
invicem; veritas progerminavit e terra, atque Óixaicsvys 
despexit e caelo. Respondens à« Johannes dixit: hoc est 
verbum, quod dixisti nobis olim: egressus ex altitudine 
veni in Sabaóthem ayaów, amplexus sum vim luminis, 
quae in eo. Nunc igitur, misericordia et veritas occur- 
rerunt sibi. Tu es misericordia, quam miserunt e co-oig 
altitudinis a tuo patre (i. e. quae missa est a p.), primo 
peooTwpit, introspiciente, miltente te, ut miserearis xogj4ov 
totius. Veritas quoque est vis Sabaóthis aya5v, quae 
adhaesit tibi, haec quae proiecit se ad sinistram. "Tu pri- 
mum J44yz7T5p(0», introspiciens, atque accepit eam parvus 
Sabaoth «ya/e«, proiecit eam in jAwv et fDapÉwXw et sxw- 
puLev Towov aA^wÜrac in Towoi; omnibus horum, quae (per- 
tinent) ad sinistram. 'TA igitur illa fa«pCsAcuc est tibi 
ewj&& hodie; atque dixaiocuyy et eipyyy, osculatae sunt sibi 
invicem.  Aaiorur, es tu, qui attulisti uuer»pia omnia 
a tuo patre, primo qervpiu, introspiciente, et s(amrimas 
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vim Sabaóthis ayaÓeu, et venisti in Towov apyovrwv, de- 
disti iis veTwpis, alütudinis, et fuerunt dixai: et. fuerunt 
ayaÓo. Ei" quoque est vis Sabaóthis, quae ipsa est 
tua Nux», quae introiit in JAxv (9apÜwAove, et apoxovrec 
omnes notitiae aiwvoe Jabraothis (i. e. auwvos pertinentis ad 
J.) fecerunt eas eipwvw» cum jpucerwpio luminis. Atque ve- 
ritas progerminavit e terra. Haec ó« (sc. est) vis Sabaó- 
this ayaÓcu, quae exiit e rorw dextro, qui extra Üwravpoy 
Juminis, et venit (sc. vis) in roxo» horum quae (pertinent) 
ad sinistram, venit in uAx»» fapfw»Xousc et sxwpuLev lis p- 
er»puu, Too aXxÜnac. Amciorurm quoque despexit e caelo: 
tu es primum J4ucrapiov, introspiciens, venisli e x'wpnjoruy 
altitudinis et uverrnpioic regni luminis, et venisti super e- 
dva luminis, quod accepisti a fapBsAv, quod est Jesus, 
noster servator, super quod venisti sicut columba. Fa- 
ctum igitur est, quum Johannes protulisset haec verba, 
dixit ei primum uerrpiv, prospiciens: svye, Johannes, 
frater dilecte. Perrexit adhuc primum verwpiov. dicens: 
Factum igitur est, vis exiit ex altitudine, quae sum ego, 
patre delegante ime, ad servandam rriv co iav. in chao. 
Ego igitur et altera vis, exiens a me, nec non qvx», 
quam accepi a Sabaóthe ayaÓ/w, venerunt ducentes se 
invicem, factae sunt aoppous una luminis, existens lumen 
quam maxime.  Vocavi Gabrielem desuper ab awe. at- 
que etiam Michaelem per xsAsucw mei: patris, primi 4«u- 
eTr»piov. introspicientis, dedi iis aweppoiay luminis, feci eos 
descendere in chaos, ut (9oxÜÓsrwmi wiwtei modia, et uti 
ferrent vires luminis, quas abstulerunt ab ea «pefoAa4 
auUaÓcuc, ut: auferrent eas ab illis et darent «wei voie ; 
et tempore, quo duxerunt azcppoiay luminis desuper in 
chaos, resplenduit quam maxime in chao toto et dilatata 
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est in eius Toxor omnibus; et quum vidissent magnum 
lumen axoeppoiauc illius apofjoAai avÓadovs, timuerunt super 
se invicem, atque «meppois ila extraxit iis vires omnes 
luminis, quas abstulerunt a seT& ccdia, neque eroAquyoay 
mpo[joXai auÓadovc prehendere a-eppo:ay luminis illius in 
chao tenebrarum, neque prehenderunt eam rexyy avÓa- 
dou« dominantis in mxpofoAac«. Et Gabriel et Michael at- 
tulerunt «xoppoav luminis in corpus Axe ierew6 coduac 
et iniecerunt. in eam lumina eius omnia, quam abstule- 
runt ab ea, atque accepit lumen totum cwpa jAw; at- 
que etiam acceperunt lumen eius vires omnes, quae in 
ea, hae quae acceperunt suum lumen et cessarunt indi- 
gere luminis; nam acceperunt suum lumen, quod abstu- 
lerunt ab iis, propterea quod dederunt lumen iis a me. 
Et Michael et Gabriel, qui dmxowzeav mihi, duxerunt azop- 
fov luminis in chaos daturam iis pue rwpis luminis; his 
concredita est azoppois luminis; hanc, quam dedi iis, in- 
tuli in chaos. Et Michael (et) Gabriel non sumserunt 
quidquam luminis sibi in luminibus xierew€ codiac, quae 
abstulerunt a vpofdoXaic avfaJovc. Factum igitur est, quum 
aoppoia, luminis intulisset in wirriw coQiav suas vires omnes 
luminis, quas abstulerunt a xpoBoXai6 avÓaÓovc, facta est 


lux tota, atque etiam vires luminis, quae sunt in zurre 


vo$:4, quas haud abstulerunt wpefoXa: avÜaócuc, hilares 
redditae sunt iterum et impletae sunt luminis, et lumina, 
quae iniecerunt in iri vodiav, vivificarunt ew eius 
UAw»s, in qua nullum lumen, haec quae peritura est, aut 
haec quae perit, et constituerunt eius vires omnes, quae 
erant solvendae, et dederunt iis vim luminis. Factae sunt 


iterum, sicut erant ab initio. Atque etiam exaltatae sunt - 
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in aiÓwrs; luminis, et vires omnes luminis cod:ac cogno- 
vere se invicem per «zopposav luminis, et servatae sunt 
a lumine azoppoas ilius. Atque a-eppos luminis, quum 
abstulisset lumina a zefoXa:s avfadovc, quae abstulerunt 
a vut 70$ia, intulit ea in aziTiw modia», atque conversa 
adscendit in chao. 

Haec igitur quum primum 4verwpiov. dixisset suis t«a- 
Óntasc. facta* esse (i. e. evenisse) wieTe) modia in chao, re- 
spondens dixit iis: voure, quomodo vobiscum loquar? 
Progressus Petrus dixit: mi domine, de solutione ver- 
borum, quae dixisti, tua vis luminis expodwrruee» olim per 
Solomonem in eius «da: ,KEgressa «wopfoww facta est 
magnum flumen, latum; attraxit eos omnes, et conver- 
sam super templum haud potuerunt capere in clausis 
et in locis aedificatis, neque potuerunt capere eam rex «i 
capientium illos. Duxerunt eam super terram totam, at- 
que prehendit eos omnes.  Biberunt versantes super are- 
nam aridam. Eorum sitis soluta est et exstincta, quum 
dedissent iis potum ab excelso. Maxapw: sunt Óiaxovor 
potus illius, quibus concredita est aqua domini. Con- 
verterunt labia arida, sumserunt vigorem animi hi, qui 
erant soluti; prehenderunt (i. f. confirmarunt) vac, eii- 
cientes halitum, ut ne morerentur; erexerunt eA» col- 
lapsa; dederunt robur suae wapoxeia atque dederunt lu- 
cem suis oculis, quod isti omnes cognovere se in domino, 
atque servati sunt aqua vitae usque ad aeternum." Audi 
igitur, mi domine, proferam verbum in mafpxria xara 
modum, quo tua vis epodrevre per Solomonem: ,,«xop- 
poi& egressa facta est magnum flumen latum," quod est: 
«xoppows luminis dilatata est in chao, in coxo;; omnibus 
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wpofoXuv auÜadvuc, atque verbum iterum, quod tua vis 
dixit per Solomonem: ,,attraxit eos omnes, duxit eos su- 
per templum," quod est hoc: attraxit vires omnes lumi- 
nis a zpofoA^ais avSadovc, quas abstulerunt in (a) vwrt& co- 
Qiq, et iniecit eas in «irrw coda» altera vice; atque ver- 
bum rursus, quod tua vis dixit: ,,haud potuerunt capere 
eam (loca) clausa neque loca aedificata," quod hoc est: 
Tp.[9«Xa4 avÓaÓcuc haud potuerunt prehendere awogpoiav 
luminis in septis tenebrarum chaus, atque verbum ite- 
rum, quod dixit: ,duxerunt eam super terram omnem, 
et implevit res omnes," quod hoc est: quum Gabriel et 
Michael duxissent eam ecwia, vir ewe codiac, intulit in eam 
lumina omnia, quae abstulerunt ab ea zp;9vXai avÜaÓsuc, 
atque splenduit (pr. factum est lumen) e«wua eius )A»xc; 
atque verbum, quod dixit: , biberunt versantes in arena 
arida," quod est: acceperunt lumen quae sunt omnia in 
wir1& modia, quorum lumen abstulerunt (i. e. abstulerant) 
prius (i. e. antehac); atque verbum, quod dixit: ,sitis eo- 
rum soluta est et exstincta," quod hoc est: eius vires cessa- 
runt indigere luminis, quod abstulerunt, quoniam dederunt 
(i. e. datum est) iis lumen, quod abstulerunt ab iis. Atque 
iterum xaTa, modum, quo dixit tua vis: ,,dederunt iis potum 
ab excelso," quod hoc est: dederunt lumen iis ex a-voppoig 
luminis, quae exiit a me, primo juvzrwpip, et xara mo- 
dum, quo dixit tua vis: ,uaxapiot sunt. Óiaxovo: potus il- 
lius," quod est verbum, quod dixisti: Michael et Gabriel, 
Qiaxovaravrec, duxerunt aoopoiav luminis in chaos, atque 
etiam duxerunt eum sursum. JDabunt iis uvernpis lumi- 
nis altitudinis, quibus concredita est aoppois luminis, at- 
que eliam xara modum, quo dixit tua vis: ,verterunt 
labia arida," quod hoc est: Gabriel et Michael haud sum- 
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serunt sibi e luminibus airewe eojiac, quae eripuerunt 
apo[joXais avÜadous, aAA« iniecerunt ea in «urrw cvodQiar, 
atque iterum verbum, quod dixit: ,acceperunt vigorem 
in me hi qui sunt soluti, quod est hoc: aliae vires om- 
nes «:01£w6 c0jias, quas haud abstulerunt «pofoXa: avÜa- 
dov;, valde praeditae sunt vigore et impletae lumine a suo 
socio lumine, quod iniecerunt ea in illas. Et verbum, 
quod tua vis dixit: ,vivificarunt 4vxac, eiicientes hali- 
tum, ut ne morerentur, quod hoc est: quum iniecissent 
lumina in «ic: codiav, vivificarunt ewj«a, eius 9Amc, a quo 
lumina sua abstulere prius, hoc, quod erat periturum. 
Atque iterum verbum, quod tua vis dixit: ,,constituerunt 
pe^», quae collapsa sunt, aut ut ne colaberentur, quod 
hoc est: quum intulissent in eam eius lumina, constituere 
(i. e. erexere) eius vires omnes, quae erant dissolvendae; 
atque etiam xara modum, quo tua vis luminis dixit: ,de- 
derunt robur earum «aff»ci4; quod hoc est: receperunt 
iterum illorum lumen atque factae sunt, sicut fuerunt prius; 
atque etiam verbum, quod dixit: ,,dederunt lumen eorum 
oculis, quod hoc est: acceperunt awrósr;» in lumine et co- 
gnoverunt aoppoiav luminis, quod pertineat ad altitudi- 
nem. Atque etiam verbum, quod dixit: ,isti omnes 
cognoverunt se in domino, quod hoc est: vires omnes 
wicTtwc voiiac cognovere se invicem per ameppoisv lumi- 
nis; atque etiam verbum, quod dixit: ,servati sunt aqua 
vitae usque ad aeternum, quod hoc est: servatae sunt 
per «7:ppoiav luminis totius; .atque verbum, quod dixit: 
»attraxit eos omnes azcffoia luminis et attraxit eos super 
templum, quod est: quum a«»ppeis, luminis accepisset lu- 
mina omnia «izT&w6 vcoiias, et quum eripuisset ea a po- 
ÉoXais avuÜadouc, iniecit ea in virriw co$iav, atque conversa 
est, exiit e chao, adscendit in perfectionem, quod tu es 
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templum. Haec est solutio verborum omnium, quae di- 
xit tua vis luminis per oden Salomonis. Factum igitur 
est, quum primum ,4uer»piv» audisset haec verba, quae 
dixit Petrus, locutum est ei: evye, &Laxapioc Petre, haec 
est solutio verborum, quae dixerunt (i. e. dicta sunt). 
Pergens às iterum in sermone primum jgerwpiov. di- 
xit: Factum igitur est, nondum me ducente «ier codiay 
sursum in chao, propterea quod nondum esxsvcra» mihi 
ex meo patre (i. e. nondum iussus eram a meo p.) primo 
perT»pio, introspiciente, Tore igitur post haec, quum co- 
gnossent «wpo2oXa avuÜadouc, meam aoppoiay luminis auferre 
vires luminis a sese, quas abstulerint in vere: coda, et in- 
iecisse eas aregpoia» luminis — iniecisse eas in irri coq», 
atque etiam videntes virziw vcod:av praeditam lumine, sic- 
ut fuerit inde ab initio, iratae sunt «ir& codigo, atque 
etiam clamarunt sursum ad suum avÓad», ut veniens (9os- 
Ónr» sibi, ut auferrent vires, quae in coda, altera vice; 
atque &vÜaÓvc misit ex altitudine in decimo tertio QVI, 


misit aliam magnam vim luminis, descendentem in chaos 


ad instar sagittae volantis, ut (2o»Ósem suis wpo[joAauc, ut 
auferrent lumina «irtw6 coda altera vice. Et quum de- 
scendisset vis luminis illa, vpofoAa: avÓaócuc, quae sunt 
in chao, (ifoveai *iw1w voiia» confisae sunt. maxime, et 
persecutae sunt iterum wicrw codiay magno terrore et 
magna perturbatione, atque «ÓAif«rav eam nonnullae in 
apo[joAais avÜaÓovc, una jv in iis convertit se in jopiowv 
magni serpentis, altera rursus convertit se in opor ser- 
pentis basilisci, cui sunt septem capita, alia rursus con- 
vertit se in up» dpaxovroc, atque etiam prima óvvapus 
avÜ«Scos cum facie leonis, atque etiam aliae eius wpefo- 
A4! omnes, perquam multae, et venientes ad se invicem, 
afflixerunt «ew coduav, et iterum. duxerunt eam in To- 
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«ove inferiores chaus, et iterum perturbarunt eam maxime. 
Factum igitur est, quum perturbarent eam, fugiens eas 
venit in Tozoug superiores chaus, atque persecutae eam 
mpo[DoXat avfaócuc perturbarunt eam valde. Factum igitur 
est, post haec despexit e duodecim a:wew Adamas rupas- 
vos, qui etiam succensuit zie; codi, propterca quod vo- 
lebat venire ad lumen luminum, quod est super eos om- 
nes, propter hoc irascebatur ei. Factum igitur est, quum 
Adamas rupavvog despexisset e duodecim aiwsiv, vidit apo- 
joXas aufaSovc alfligentes arri» codiar, usque dum aufer- 
rent lumina omnia in ea. Factum 2: est, quum Ovragus 
Adamae descendisset in chaos ad zpofsAac omnes avÓa- 
duc, factum igitur est, quum Óaiowioy illud descendisset in 
chaos, prostravit wigrw c2diav, atque vis cum facie leonis, 
et facies serpentis, et facies serpentis basilisci, et facies dpa- 
xovros atque etiam aliae zpoBoAa; omnes avu$23cvc permultae, 
circumdederunt omnes zierw coda» simul, volentes auferre 
eius vires, quae in ea, altera vice, atque afllixerunt ae- 
Tw Toiiav admodum et wxe»rav ei. Factum igitur est, 
quum aflligerent eam, et quum conturbarent eam valde, 
exclamavit iterum ad lumen, et üUpvcvovea dixit: lumen, 
tu sSowÓnrac mihi. Tuum lumen venito in me, nam tu 
es, qui suscipit me ad se, atque venio ad te, lumen; nam 
tu es hic, qui servat me mpo2oAaic av$aósv:, atque etiam 
Adamae, rvpavrov, atque tu liberabis me ab eius avec 
omnibus, duris." Haec 2c quum dixisset arie coda, Tote 
iterum per xeAeuciw mei patris, primi uucerxpiov, introspi- 
cientis, misi iterum Gabrielem et Michaelem et maximam 
«opp»wv luminis, ut (oxÜwrwci wiwtr& codi, et imperavi 
Gabrieli et Michaeli, ut portarent zurrw codiav super suas 
manus, ut ne eius pedes pertingerent ad caliginem infe- 
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riorem, et imperavi iis, ut gubernarent eam in Tomo 
chaus, in quibus ducturi eam erant sursum. Factum 
igitur est, quum ayysAo. descenderent ad chaos, isti et 
&xcppoia luminis, atque etiam gef9oa1 omnes avfaósus et 
wpofo^» Ádamae viderent aoppoiay luminis, reddentem lu- 
men quam maxime, — nullus modus lumini, quo erat — 
timuerunt atque siverunt wigri» modiav, et magna acppoia, 
luminis circumdedit zizr: vo$iar, ab omnibus eius parti- 
bus, a sinistra eius et a dextra eius et ab omnibus eius 
partibus, et reddidit coronam luminis eius capiti. Fa- 
ctum igitur est, quum «meppows luminis circumdedisset 
wurTw g0Qiav, confisa est maximopere, neque cessavit cir- 
cumdare ab omnibus eius partibus, et haud timuit «po(2;- 
Aac av/adwc, quae sunt in chao, neque etiam timuit 
aliam vim novam avóaówc, quam immisit desuper in 
cbaos sicut sagittam volantem, neque tremuit prae vi 
Óau^ovios aut. Adamae, quae exiit ex a«iwziw, atque etiam 
per meam xsAsuew, primi &verwpiov, prospicientis, splen- 
duit quam maxime azeppois luminis, quae circumdedit 
wirTw codua» ab omnibus partibus eius, et coda mansit 
in medio lumine, existente magno lumine ad sinistram 
eius et ad dextram eius et ab omni parte eius, et red- 
dente coronam eius capiti, et «p«Qo^a: omnes avÜaóoue 
non potuerunt iterum mutare suam faciem, neque potue- 
runt stare prae ópus magni luminis azcppoiac, quae erat 
corona 'eius capiti, et «po(2:4a: omnes avÓaó;uc — magna 
multitudo ex iis cecidit ad dextram eius, quoniam erat 
lumen quam maxime, et aliae turbae cecidere ad sinis- 
tram eius, neque poterant appropinquare ire cou 
omnino prae magno lumine, vAwv cecidere omnes super 
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se invicem, aut venerunt ducentes se invicem, et haud 
potuerunt facere quidquam mali «,er& vojie, propterea 
quod credebat lumini, atque per xsAeuciv mei patris, primi 
pius Trpiov , introspicientis, ego quoque descendi in chaos, 
existens lumen quam maxime, dedi impetum meum in 
vim cum facie leonis, quae erat lumen maxime, et abs- 
tuli lumen eius totum, quod in ea, et xareixov «po[2oAaie 
omnes auÜadovc, ut ne venirent in suum Tozov inde ab hoc 
tempore, qui decimus tertius aiwv, et abstuli vim, quae 
in xp.BoXaus omnibus auÓaóovc, et ceciderunt omnes in 
chao, impotentes, et eduxi «irri» modas, versantem ad 
dextram Gabrielis et Michaelis, et magna a«weppoia, lumi- 
nis ingressa quoque est in eas, et contemplata est suos 
inimicos zirri6 coda, quod abstuli vim suam luminis ab 
iis, et eduxi «rr vcodia» e chao, conculcantem super 
wpoDjoXs»v avfadou; cum facie serpentis, atque etiam con- 
culcabat «pofcA»v cum facie basilisci serpentis, cui sep- 
tem erant capita, et conculcabat vim cum facie leonis 
et cum facie ópaxovroc. Feci wiwriww codiay manere stan- 
tem super wpoj»Axv avÓaÓouc, quae habet faciem basilisci 
serpentis, cui sunt septem capita, ista vero est fortior 
iis omnibus in suis malis; atque ego, primum vernpiov, 
steti super eam, et abstuli omnes vires, quae in ea, at- 
que perdidi eius uA» omnem, ut ne c-xepjua ex ea sur- 
geret inde ab hoc tempore. Haec 9 quum primum ygvc- 
Trpiov. dixisset aÜx»ra:c, exclamavit dicens: vonie, quo- 
modo vobiscum loquar? Progressus laccobus dixit: mi 
domine, de solutione igitur verborum, quae dixisti, ewpo- 
Qwrevetv. olim tua vis luminis per Davidem in nonage- 
simo Psalmo: ,,Habitans sub fox/ua, excelsi erit sub um- 
bra dei caeli; dicet domino, tu recipis me ad te, et locus 
meus refugii deus meus, cui confido, quod iste liberabit 
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me a laqueo venatorum et dicto duro. Faciet umbram 
tibi ad tuum pectus, et confides sub eius alis. Eius ve- 
ritas circumdabit te sicut ó-Acov, non timebis terrorem 
noctis, et sagittam volantem interdiu et rem ambulantem 
in caligine, ex casu Jaoviev. hora meridiei. Mille cadent 
ad sinistram tibi et myrias ad dextram tibi, haud 9: ad- 
propinquabunt tibi; xA«v contemplaberis eos, videbis re- 
tributionem peccatorum, quod tu, domine, es mea sc. 
Posuisti tibi excelsum locum refugii. Nullum malum ad- 
propinquabit tibi, nulla uiereyZ adpropinquabit tuo habi- 
taculo, quod imperabit suis ayysA^ow de te, ut costodiant 
te in tuis viis omnibus, ut portent te super suas manus, 
ut ne impingas ad lapidem tuum pedem; constituet te 
super serpentem et basiliscum, conculcabis leonem et dpa- 
xovr&, quod credidit mihi, servabo eum, dabo umbram 
ei, quod novit meum nomen.  Clamabit sursum ad me, 
et ego audiam eum. Ero cum eo in sua ÓAn[s et ser- 
vabo eum, dabo gloriam ei, abundantem eum reddam 
multis diebus, docebo eum meam salutem." Haec est, 
mi domine, solutio verborum, quae dixisti. Audi igitur, 
dicam ea in z«pwrig. — Verbum igitür, quod tua vis di- 
xit per Davidem: ,Habitans sub (9vw/r« excelsi erit sub 
umbra dei caeli" quod est hoc: quum ee$:» confideret 
lumini, fuit sub lumine azeppei4c luminis, quae exiit in 
altitudine ex te, et verbum, quod tua vis dixit per Da- 
videm: ,dicam domino, tu es, qui recipit me ad se, atque 
meus locus refugii meus deus, confisus sum ei," ipsum est 
verbum, quod Ujweves mirTi6 modia: tu es, qui recipit me 
ad se, et venio ad te. Et rursus verbum, quod tua vis 
dixit: ,,mi deus, credo tibi, tu servabis me a laqueo ve- 
natorum atque a dicto duro," ipsum est, quod dixit zz- 
Ti$ c0iia: lumen, credo tibi, quod tu es liberaturum me 
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a vpo[)oXaic avfadwue, atque Ádamae, rupavvov, et tu iterum 
es liberaturum me ab az&Xai; omnibus duris; atque etiam 
verbum, quod tua vis dixit per Davidem: ,,faciet umbram 
tibi ad tuum pectus, atque confíides sub eius alis," hoc 
est: vici; godia est in lumine aeppoiac luminis, quae 
exiit a te, et perseveravit confidens lumini, quod ad si- 
nistram eius et ad dextram eius, quae sunt alae «weppouss 
luminis. Et verbum, quod tua vis luminis szpojwreues 
per Davidem: ,veritas cireumdabit te sicut óxAov," istud 
est lumen ax«ppoiac luminis, quod circumdat zw codsay 
ab omni eius parte sicut óxAov, Et verbum, quod tua 
vis dixit: ,,non timebit terrorem noctis," quod est hoc: zie- 
Ti6 cooi2 haud timuit terrores et perturbationes, in quas 
immiserunt eam in chao, quod ipsum est nox. Et ver- 
bum, quod tua vis dixit: ,non timebit sagittam volantem 
interdiu," quod est hoc: zer vodua haud timuit vim, 
quam avÓaówc misit ex altitudine extrema, quae venit in 
chaos existens sicut sagitta volans. "Tua vis igitur lu- 
minis dixit: non timebis sagittam volentem interdiu, 
propterea quod vis illa exiit ex decimo tertio aiwvi, ipse 
est dominus duodecim awvov, atque iste est lumen «iw- 
e,» omnibus. Propter hoc igitur dixit: , diem." Atque ver- 
buni iterum, quod tua vis dixit: ,,non timebit rem ambu- 
lantem in caligine," quod est hoc: non timuit codua zps- 
Boxx» cum facie serpentis, quae dabat timorem «rre co- 
$:« in chao, quod ipsum est caligo. Et verbum, quod 
tua vis dixit: ,,non timebit exitium et óaisovov hora me- 
ridiei," quod est hoc: «wi codia haud timuit «pofo^w 
Qaiuoviaxxyy Adamae, vupavwov, quae deiecit wieTw codsiar 
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in magno exitio, quae exiit ex Ádama, e duodecimo aw. 
Propter hoc igitur dixit tua vis: ,,non timebit exitium da;- 
poriuxov hora meridiei Hora meridiei est, quod exiit ex 
duodecimo aiww, qui est hora meridiei, Atque etiam 
exiit e chao, quod est nox, atque noctis exiit ex duo- 
decimo «uw, qui est in medio utriusque. Propter hoc 
tua vis luminis dixit: ,hora meridiei," quod duodecim a«wvsg 
sunt medii inter decimum tertium ava et inter chaos. 
Atque verbum quoque, quod tua vis luminis dixit per 
Davidem: ,mille cadent ad sinistram eius et myrias ad 
dextram eius, et haud adpropinquabunt ei," quod hoc est: 
quum po(2oAa: &95aÀcoc permultae haud potuissent stare 
coram magno lumine azefpoiac luminis, multitudo earum 
cecidit ad sinistram 7:e7£w6 codiac, et multitudo cecidit 
ad dextram eius, neque poterant adpropinquare ei, zA«:- 
Trey. eam. Et. verbum, quod tua vis luminis dixit per 
Davidem: ,,Ax» contemplaberis eos et videbis retributio- 
nem peccatorum, quod tu, domine, es mea sXric," quod 
hoc est verbum: 7:6 vodi& contemplata est suos ini- 
micos, qui sunt xpofoAa: avfaÓcvs, quae cecidere omnes 
super se invicem. Ov jvovy contemplata est eas in hoc, 
&XAAa tu quoque rursus, mi domine, primum querwpiov, 
abstulisti vim luminis, quae est in vi cum facie leonis, 
atque etiam abstulisti vim «wpefjo^«y omnium avóaócu:, at- 
que etiam xaT&xsc eas in chao illo venire ad suum rc- 
wov inde ab hac hora; propter hoc igitur wir codus 
contemplata est suos inimicos, qui sunt «pofoXa: avÜa- 
dw, in rebus omnibus, quas expod1evr« David de zwer& 
coj:a, dicens: ,^«»v contemplaberis eos, atque videbis re- 
tributionem peccatorum." Ov uovoy de contemplata est eos 
collapsos super se invicem in chao, &AA« vidit etiam eorum 
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retributionem, quam retribuerunt iis. Kar& modum, quo 
mpooXai avuÜadcuc cogitarunt auferre lumen coQiac ab ea, 
retribuisti iis atque rependisti lis, et abstulisti vim lumi- 
nis, quae in iis, loco luminum veo$:ac, quae ezirreves lu- 
mini altitudinis, et x«r& modum, quo tua vis luminis 
dixit per Davidem: ,posuisti excelsum tibi locum refugii. 
Nullum malum adpropinquabit tibi, et nulla uarriyZ ad- 
propinquabit tuo habitaculo," quod hoc est: quum «rs 
vois sziTeure lumini, et quum aflligeretur, Ujveve». ei; 
haud fecerunt quidquam mali ei zp42sAa4 avfadcuc, neque 
poterant zAa47r&» eam, neque poterant adpropinquare ei 
omnino. Et verbum, quod tua vis luminis dixit per Da- 
videm: ,imperavit suis a-yysAcic de te, ut custodiant te in 
tuis viis omnibus, et ut portent te super suas manus, 
parors impingas ad lapidem tuo pede;" istud iterum est 
verbum; mandasti Gabrieli et Michaeli, ut. gubernarent 
vcodiav in rove; omnibus chaus, usque dum duxerint eam 
sursum, ut portarent eam suis manibus, ut ne pedes eius 
tangerent caliginem inferiorem, (ita) ut prehenderent eam 
etiam hi qui (pertinent) ad caliginem inferiorem.  Átque 
verbum, quod tua vis. luminis dixit per Davidem: ,,mea- 
bis super serpentem et basiliscum, et meabis super leo- 
nem et ópaxovra, quod confisus est mihi, servabo eum, 
et dabo umbram ei, quod novit meum nomen;" quod 
verbum est hoc: quum siri6 codis veniret sursum ten- 
dens in chao, meavit super wpofjoAac auÓadcvc, meavit su- 
per hos, qui sunt facie serpentis, et super hos, qui sunt 
facie basilisci serpentis, quibus septem sunt capita, et 
meavit super vim cum facie leonis et hanc, quae est 
facie Ópaxovros, propterea quod «ireveaea lumini ser- 
vata est ab iis omnibus. Haec, mi domine, est solutio 
verborum, quae dixisti. Factum igitur est, quum pri- 
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mum guerw4piv audisset haec verba, dixit: evyr, Iaccobe 
dilecte! 

Pergens ds iterum in sermone primum qzurrypiov. di- 
xit 4aÓxraic: Factum est, quum duxissem erw. moQiay 
sursum in chao, exclamavit iterum dicens: ,Servata sum 
in chao, atque soluta e vinculis caliginis. "Veni ad te, 
lumen, quod fuisti lumen ex omni parte mihi servans 
me et adiuvans me. Et wpoBoAac avÜaócve, quae pugnant 
contra me, exwA^ucas tuo lumine, et haud potuerunt ad- 
propinquare mibi, quod erat tuum lumen mecum, et ser- 
vabat me tua aweppoit, luminis, quoniam «yap vpeoAXa.: af- 
fligentes me abstulerunt meam vim a me, iniecerunt me 
in orcos (chaos Plur.) nullum lumen habentem. Fui sicut 
JA» gravis coram iis. Atque post haec vis ameppsas ve- 
nit mihi a te servans me. Splenduit ad sinistram mihi 
et ad dextram mihi, et cireumdabat me, ex omni parte 
mihi erat, ut ne ullum «poc, quo fui,. essem sine lumine, 
et obtexit me lumine tuae «mxoppoise, et purgasti in me 
omnes meas JUAas malas, et fui super meas uAac omnes 
propter tuum lumen et tuam azoppsav luminis. Ista ex- 
altavit me, et abstulit me «po(2oXAaie auÜadovc ÓXiOoveas 
me. Atque fui confisa tuo lumini, nec non lumen pu- 
rum tuae azxoppo:auc, et remotae sunt a me ooa: avÓa- 
àvuc, quae affligebant me, et facta sum lux tua magna vi, 
quod tu servas omni tempore." Haec est stavoia, quam 
dixit «07:5 coi4, quum sursum iret in chao, et quum 
soluta esset a vinculis chaus. Nunc igitur, cui sunt aures 
ad audiendum, audito. Factum igitur est, quum primum 
pueTwpiov finisset dicere haec verba uabzrai, progressus 
Thomas dixit: mi domine, sunt aures meo incolae lucis, 
et meus vous vos; verba, quae dixisti. Nunc igitur xsAsus 
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mihi, ut proferam solutionem verborum qda»rpwc. Re- 
spondens ór primum verrpiov. dixit Thomae: xev tibi, 
ut proferas solutionem Juvoy, quem juveueey sursum ad 
me icri codua. Respondens Je Thomas dixit: mi do- 
mine, de Jj«, quem dixit «ris codia, quod liberata sit 
e chao: tua vis luminis expodreueey olim per Solomonem, 
filium Davidis, in eius wóa:: ,Servatus sum e vinculis. 
Fugi ad te, domine, quod fuisti mihi dextra servans me 
atque servans me, et adiuvans me, exwAucac pugnantes 
contra me, neque apparuerunt; quod tua facies mecum 
erat servans me tua xag, Áffecta sum ignominia co- 
ram multitudine, atque proiecerunt me. Fui sicut plum- 
bum coram iis. Facta mihi est vis a te adiuvans me, 
quod posuisti lucernas ad dextram mihi et ad sinistram 
mihi, ut ne quidquam circa me esset luminis expers. 
Evcxsxacac me sub umbra tuae misericordiae, et fui su- 
per vestes pelliceas. Tua dextra exaltavit me, et abstu- 
listi infirmitatem a me. Factus sum validus tua veritate, 
purgatus tua óixaicv'*.  Remoti sunt a me pugnantes 
contra me, et iustificatus sum tua xgwrrorwri, nam tua 
quies est ad aeternum aeternitatis." Haec igitur, o mi 
domine, est solutio jeravoiac, quam dixit awTi6 moda, 
quum servata esset in chao; audi igitur, loquar in xap- 
px»74. Verbum igitur, quod tua vis luminis dixit per 
Solomonem: ,Servatus sum e vinculis. Fugi ad te, do- 
mine," ipsum est verbum, quod dixit «wri& ecd: soluta 
sum e vinculis caliginis, veni ad te, domine; et verbum, 
quod dixit tua vis: ,,Fuisti mihi dextra servans me et ad- 
iuvans me," ipsum iterum est verbum, quod dixit «i 
c0:a: factus est lumen ex omni parte mihi et adiuvans 
me; et verbum, quod tua vis luminis dixit: ,ewAvras pu- 
gnantes contra me, et haud apparuerunt," ipsum est 
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verbum, quod dixit «wis coda: et wpofooXac avÜaduve, 
quae pugnant contra me, sxwAucas tuo lumine, et haud 
potuerunt adpropinquare mihi, et verbum, quod tua 
vis dixit: ,,quod tua facies mecum erat servans me tua 
axi" ipsum est verbum, quod dixit zurri6 coda: quod 
tuum lumen erat mecum servans me tua axoppoig lumi- 
nis, et verbum, quod tua vis dixit: ,,contemnor eorum 
multitudine et proiecerunt me," ipsum est verbum, quod 
dixit icr: modia: affiüxerunt me apofo^ai: avÜaóowvc, et 
abstulerunt meam vim a me, et contemta sum coram 
iis, et proiecerunt me in chao expertem luminis. Et 
verbum, quod tua vis dixit: ,,fui sicut plumbum coram 
iis," ipsum est verbum, quod dixit aeric codi«: quum 
abstulissent mea lumina a me, facta sum sicut )A» gra- 
vis coram iis. Et verbum, quod tua vis dixit: ,et facta 
mihi est vis a te adiuvans me," ipsum est verbum, quod 
dixit «icT:6 voii: et post haec vis luminis venit mihi a 
te servans me, et verbum, quod tua vis dixit: , posuisti 
lucernas ad dextram. mihi et ad sinistram mihi, ut ne 
quidquam circa me esset luminis expers," ipsum est ver- 
bum, quod dixit zi1:6 coi: tua vis luminis ad dex- 
tram mihi et ad sinistram mihi et circumdans me ab 
omni parte, ut ne quidquam circa me esset luminis ex- 
pers, et verbum, quod tua vis dixit: ,eexexacac me um- 
bra tuae misericordiae," ipsum iterum est verbum, quod 
dixit vicric coda: et obtexisti me lumine tuae amoppoiac, 
et verbum, quod tua vis dixit: ,,fui super vestes pelli- 
ceas," ipsum iterum est verbum, quod dixit «iris vcoQia: 
et eiecerunt a me meas JAac; omnes malas, et elevavi 
eas tuo lumine, et verbum, quod tuas vis dixit per Sa- 
lomonem: ,tua dextra exaltavit me et abstulit infirmi- 


15. Et verbum (Et verbum rursus P.) 16. ipsum (add. 
quoque P.) 21. tua vis luminis (tua vis splenduit P.) 


8 


1 


9 


2 


153 


154 


tatem a me," ipsum est verbum, quod dixit «wig coda: 
et tua aeos luminis haec est, quae exaltavit me tuo 
]jumine, et abstulit a me «pocAac avÜadouc ÜAiQourac me, 
et verbum, quod tua vis dixit: ,,factus sum validustua 
veritate et purgatus tua Oxaicswx, ipsum est verbum, 
quod dixit we7:& coa: facta sum valida tuo lumine et 
sum lumen purgatum tua axcppois, et verbum, quod tua 
vis dixit: ,,remoti sunt a me pugnantes mecum," ipsum 
est verbum, quod dixit zieri6 00a: remotae sunt a me 
«poBoXai &ufaóouc, hae quae affligebant me, et verbum, 
quod tua vis luminis dixit per Salomonem: ,,et iustifica- 
tus sum tua xgxetoryr;, quod tua quies est ad aeternum 
aeternitatis", ipsum est verbum, quod dixit «wr coda: 
servata sum tua xgwerorw7:, quod tu servas unumquem- 
que. Haec igitur, o mi domine, est solutio tota uera- 
yo&c, quam dixit zwri6 vois, quum servata esset in 
chao, et soluta est e vinculis caliginis. Factum igitur 
est, quum primum 4vcrxpioy. audisset Thomam dicentem 
haec verba, dixit ei: svye, xaX«c Thoma, uaxapioc; haec 
est solutio Upvov, quem dixit orig eodia. 

Pergens 9e adhuc primum vernpiv dixit. maÓwras: 
pergens à» adhuc auri codi, Üuvruce rursum ad me 
dicens: ,Ujvev» sursum ad te hoc. Tuo statuto edu- 
xisti me ab aiww excelso, qui supra caelum, et deduxi- 
sü me ad Toexevuc inferiores, atque etiam tuo statuto li- 
berasti me e coo: inferioribus, et per te abstulisti Us 
ibi, quae est in meis viribus luminis et vidi eam, atque 
tu dispersisti a me pofoAac avÜaócw«, quae aflligebant 
me et erant inimici mihi, atque dedisti mihi «Leia, 
ut solverer e vinculis «pofjeAwv Adamae, et exaraLac ser- 
pentem basiliscum cum septem capitibus. Proiecisti eum 
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meis manibus et constituisti me super eius Jw. Per 
didisti eam, ut ne exepua suum surgeret inde ab hoc 
tempore, atque tu es, qui eras mecum, dans mihi vim 
in his omnibus, et tuum lumen circumdedit me in rozeie 
omnibus, et per te reddidisti wp«9eXAac omnes avÓadovs 
impotentes, quod abstulisti vim sui luminis ab eis et 
direxisti meam viam ad educendam me ex chao, et trans- 
tulisti me e tenebris jJJuxaic, et abstulisti meas vires om- 
nes ab iis, quarum lumen abstulere.  Iniecisti in eas 
lumen purum, et meis usAseiww omnibus, quibus nullum 
lumen, dedisü, lumen purum ex lumine altitudinis, et 
direxisti viam iis, et lumen tuae faciei factum mihi est 
vita, pernicie vacua. JDuxisti me sursum super chaos, 
locum (roxcv) chaus et perniciei, ut dissolverentur omnes 
UAa:, quae in eo, quae sunt in rozv illo, et uti fiant novae 
meae vires omnes tuo lumine, et ut tuum lumen sit in 
iis omnibus. Posuisti lumen tuae azeppoisc in me. Facta 
sum lumen purgatum." Hic iterum est secundus Ujver, 
quem dixit z,ri5 coda. Nowr igitur hane uerasoiav, pro- 
greditor, ut dicat eam. Factum igitur est, quum pri- 
mum  vcrwpiv finisset dicere haec verba, progressus 
Mathaeus dixit: »ow» solutionem Ujovu, quem dixit zieric 
vodua. Nunc igitur xe^sus mihi, dicam tibi eam in sxap- 
j»rias.. Respondens .óe primum jverwpioy dixit: xsXeuw tibi 
Mathaee, ut proferas solutionem Ju»ov, quem dixit «eric 
co$ia. Respondens às Mathaeus dixit: de solutione 9u- 
yov, quem dixit «wiric modia, tua vis luminis ezpcdonreueev 
olim in «à Solomonis; ,Qui deduxit me ex locis ex- 
celsis super caelum, et duxit me sursum in locis, quae 
in fundamento inferiori; qui abstulit ibi haec, quae in 
medio, et docuit me ea, qui dispersit meos inimicos et 
meos avridixovuc, qui dedit mihi efoveiav super vincula ad 
solvenda ea, qui szaraze serpentem cum septem capiti- 
bus meis manibus. Constituit me super eius radicem, 
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ut evellerem eius cxepp&, atque tu eras mecum, adiu- 
xans me, in omni loco circumdedit me tuum nomen. 
Dextra tua perdidit venenum huius, qui dicit malum. 
Tua manus stravit viam tuis oro. BRedemisti eos e 
Ta o, et transtulisti eos e mediis cadaveribus. Sumsisti 
ossa mortua, induisti iis cuj, et qui haud movent se, 
dedisü iis evepyeiav vitae. Via tua facta est perniciei ex- 
pers, atque tua facie duxisti tuum «ava in perniciem, 
ut dissolverentur omnes et fierent novi, et uti tuum lu- 
men sit duplicatum iis omnibus. Construxisti tuam opu- 
lentiam per eos, et facti sunt habitaculum sanctum." Haec 
igitur, mi domine, est solutio Ujvov, qnem dixit zii 
co$:a; audi igitur, dicam eam ingenue. Verbum, quod 
tua vis dixit per Solomonem: , Qui deduxit me e locis 
excelsis, quae super caelum, atque etiam duxisti me sur- 
sum in locis, quae in fundamento inferiori" ipsum est 
verbum, quod dixit ze1:6 vodua: Üjveuw sursum ad te 
hoc. Tuo statuto duxisti me ex hoc «iw excelso, qui 
super caelum, et duxisti me in rowouc inferiores, atque 
etiam servasti me tuo statuto, duxisti me sursum in Tc- 
"oc inferioribus. Et verbum, quod tua vis dixit per 
Solomonem: ,qui abstulit ibi haec, quae in medio, et 
docuit me ea," ipsum est verbum, quod dixit «rris eoi: 
atque etiam per te abstulisti uà»v, quae in media mea 
vi, et vidi eam; atque etiam verbum, quod tua vis dixit 
per Solomonem: ,qui dispersit meos inimicos et meos 
avridixovc," ipsum est verbum, quod dixit airric codi: et 
tu es, qui dispersisti a me «xpcfjoXac omnes avÜaóue, 
quae affligebant me, et quae erant inimici mibi, et ver- 
bum, quod tua vis dixit: ,qui dedit mihi suam cedar 
super vincula ad solvenda ea," ipsum est verbum, quod 
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dixit viri; voi: dedit mihi suam cediav, ut solverer 
e vinculis spefoAwv illaenrum, et verbum, quod tua vis 
dixit: ,qui exera£ze serpentem cum septem capitibus meis 
manibus et constituit me super eius radicem, ut evelle- 
rem eius cepa, . ipsum est verbum, quod dixit zirri6 
vois: et exarazac serpentem cum septem capitibus meis 
manibus et constituisti me super eius JA»v, perdidisti 
eum, ut ne eius czepua surgeret inde ab hac hora, et 
verbum, quod tua vis dixit: ,,et tu mecum eras, adiuva- 
bas me," ipsum est verbum, quod dixit «eri; coda: et 
tu eras mecum, dans vim mihi in his omnibus, et ver- 
bum, quod tua vis dixit: ,,et tuum nomen circumdedit 
me in omni loco", ipsum est verbum, quod dixit «ric 
co$ia: et tuum lumen circumdedit me in eorum locis 
omnibus, et verbum, quod tua vis dixit: ,,et tua dextra 
perdidit venenum huius qui dicit malum," ipsum est ver- 
bum, quod dixit xeri6 coda: et per te factae sunt im- 
potentes «ps9oAa: auÓfadeuc, quod abstulisüi lumen vis 
suae ab iis, et verbum, quod tua vis dixit: ,)tua manus 
stravit viam tuis zicToic," ipsum est verbum, quod dixit 
wur c0$ia: direxisti meam viam ad educendam me e 
chao, quod exi rsvca tibi, et verbum, quod tua vis di- 
xit: ,redemisti eos e rado et transtulisti eos e mediis 
cadaveribus," ipsum est verbum, quod dixit vwri« vodia: 
et redemisti me e chao et transtulisti me e tenebris v»;- 
xa, quae ipsae sunt xpc£oAa: caliginis, quae in chao, 
a quibus suum lumen abstulisti, et verbum, quod tua 
vis dixit: ,,sumsisti ossa mortua, induisti iis cw et hi, 
qui non movent se, dedisti iis svepyriav vitae," ipsum est 
verbum, quod dixit «7:6 voie: et abstulisti meas vires 
omnes, in quibus nullum lumen, et indidisti eis lumen 
purum, et meis usui omnibus, in quibus nullum lu- 
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men movetur, dedisti eis lumen vitae tua altitudine, et 
verbum, quod tua vis dixit: ,,tua via facta est pernicie 
vacua et tua facies," ipsum est verbum, quod dixit seri 
co$ua: et direxisti viam mihi, et lumen tuae faciei facta 
mihi est vita, pernicie vacua, et verbum, quod tua vis 
dixit: ,,duxisti tuum aiwv« in perniciem, ut dissolverentur, 
ut fierent novi omnes, ipsum est verbum, quod dixit 
giurri& codua: ,duxisti me, tuam vim in chaos et in per- 
niciem, ut dissolverentur Aa; omnes, quae sunt in Toxw 
ilo, et ut fierent novae meae vires omnes lumine, et 
verbum, quod tua vis dixit: ,,et tuum lumen duplicatum 
est iis omnibus," ipsum est verbum, quod dixit sic co- 
4:4: et tuum lumen est in iis omnibus; et verbum, 
quod tua vis luminis dixit per Solomonem: ,posuisti tuam 
opulentiam in eo, et factus est habitaculum sanctum," 
ipsum est verbum, quod dixit «eric coda: firmasti lu- 
men tuae avopoas super me, et facta sum lumen purum. 
Haec igitur, mi domine, est solutio Ujvov, quem dixit 
wurre copiae. Factum igitur est, quum primum auveTwpicy 
audisset haec verba, quae dixit Mathaeus, dixit: sve, 
Mathaee, et xaAwc, dilecte, haec est solutio Ujvev, quem 
dixit zirric coda. 

Pergens ós adhuc primum Jerwoiv dixit: pergens 
à: adhuc eedia in hoc jj» dixit: ,, dicam: tu es lumen 
excelsum, quod liberasti me et duxisti me ad te, neque 
sivisti zpof9oXac auÓadou« auferre meum lumen, quae sunt 
hostes mihi, lumen luminum; uüpvw« sursum ad te. 
Liberasti me, lumen, duxisti meam vim sursum in chao, 
liberasti me ab his, qui descendunt in caliginem." Haec 
verba adhuc dixit wirric coda. — Nunc igitur, cuius vovc 
est vorpoc, vosras verba, quae dixit sri coda, progre- 
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ditor, ut proferat eorum solütionem. Factum igitur est, 
quum primum Jjvervpiv finisset dicere haec verba pabn- 
Tai, progressa Maria dixit: mi domine, meus vsvc est 
»osoos omni tempore, ut progrediar omni vice; dicam so- 
lutionem verborum, quae dixit, «AA« timeo Petrum, 
quod axe^nu mihi et odit nostrum genus. Haec 2: quum 
locuta esset, dixit ei primum J4uervpiov: unumquemque, 
qui impletus fuerit aveva; luminis, ut progressus pro- 
ferat solutionem horum, quae dico, nullus xwAvre. Nuno 
igitur, tu, o Maria, profer solutionem verborum, quae 
dixit vic7:6 vois. Respondens igitur Maria dixit primo 
pucTwpis jn mediis abra: mi domine, de solutione 
verborum, quae dixit «rr. coda , tua vis luminis szpo- 
$»1evci». olim per Davidem: ,exaltabo te, domine, quod 
accepisti me ad te, neque fecisti sudpauverÜs; meos ini- 
micos super me. Domine, mi deus, clamavi sursum ad 
te et servasti me. Domine, duxisti meam animam sur- 
sum in orco (i.e. eduxisti ex o.). Servasti descendentes 
ad foveam." Haec quum dixisset Maria, dixit ei pri- 
mum (j«ueTrpiv: suys, xaAwc, Maria, uaxapioc., Pergens óe 
adhuc in sermone dixit aÓwrais: pergens adhuc aw 
cooia in hoc Juro dixit: ,lumen factum mihi est libe- 
rator, et convertit meam caliginem mihi in lucem, et 
scidit chaos circeumdans me; cinxit me lumine." Factum 
igitur est, quuin primum vernpiv linisset dicere haec 
verba, progressa Martha dixit: mi domine, tua vis ezpo- 
$revet». olim. per Davidem de his verbis: , dominus 
factus mihi QowÓoc, convertit meum luctum mihi in lae- 
tiam. Sceidit meum saccum, cinxit me gaudio." Factum 
às est, quum primum 4ve1vpiov audisset haec verba, quae 
dixit Martha, dixit: svye et xaAwc Martha. Pergens ók 
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adhuc primum gcerw»pn» dixit uabxra:c: perrexit. adhuc 
in Üjvo *icTig voia et dixit: ,,mea vis Uprrue lumini, 
neve obliviscere virium omnium luminis, quae dedit tibi, 
et virium omnium, quae tibi; Jjwrue nomini sui gucrs- 
piov. sancti, quod remittit tuas vapafarec omnes, quod 
servat te e tuis afflictationibus omnibus, quibus afllixe- 
runt (sjAnjLav) te «wpo9oXa« avÓaósvc, quod liberavit tuum 
lumen a «gofoAai avÓaóovs, adnumeratis ad perniciem, 
quod dedit coronam luminis in te sua misericordia, us- 
que dum liberavit te, quod implevit te lumine puro, 
et tua apy» erit nova sicut «oparoc altitudinis." Haec 
verba «iris Üjvrue, dixit: servata est et recordatur fa- 
cinorum omnium, quae feci ei. Factum igitur est, quum 
primum gcervpiv protulisset haec verba qaÓwrai, dixit 
eis: vowrag solutionem horum verborum, progreditor, ut 
dicat ea in xappweia.  Progressa iterum Maria, dixit: mi 
domine, de his verbis, quae Juveucs vicTi6 coda, tua. vis 
luminis expodwrsvre per Davidem: ,,mea «vx» praedicato 
dominum; quae in me omnia praedicanto nomen eius 
sanctum; mea «vx», praedicato dominum, neve obli- 
viscere eius retributionum omnium; qui remittit tibi tuas 
avouia46 omnes, qui sanat tuos morbos omnes, qui redi- 
mit tuam vitam e pernicie, qui dat coronam in me (pr. 
in haec quae mihi aut meo capiti) sua misericordia; qui 
satiat tuam volnntatem «y«£2oc. Infantia tua erit nova 
(renovabitur) sicut aercv," quod est: coda erit sicut. ao- 
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paroi, qui in alütudine. Dixit igitur: sicut arrov, prop- 
terea, quod est habitaculum «aerov in altitudine, atque 
sunt a»paro quoque in altitudine, quod est: eoo: erit 
lux (aut splendebit) sicut aoparo:, sicut erat inde a sua 
«px». Factum igitur est, quum primum J4«uer»piov audis- 
set haec verba, quae dixit Maria, dixit: evys, o Maria, 
pesxapioc. Factum est igitur post haec pergens adhuc in 
sermone primum Jucrwpiov dixit. aÓwrauc: Ferens airo 
cojiav adduxi eam in rowov, qui est infra decimum ter- 
tium daiwva,, et dedi ei uvernpiv novum luminis, quod non 
est sui aiwvos, Towou aopaTou, atque etiam dedi ei uuvov 
luminis, ut ne superarent eam inde ab hac hora apxrrec 
&iwvtg, et posui eam in Toxw illo, usque dum adgressus 
ad eam ducerem eam in eius roxor, qui in altitudine. 
Factum igitur est, quum posuissem eam in zoze illo, 
dixit iterum hunc j&vo, dicens hoc modo: ,,xw7e szi- 
e1tvra, lumini, et recolens meam memoriam audivit meum 
Juv. Eduxit meam vim e chao et caligine inferna vAss 
totius, et ducens me sursum posuit me in «www excelso 
et firmo, posuit me in via ducente ad meum zTemov, et 
dedit mibi uucetnpiov novum, quod haud est mei aiwvos, 
et dedit mihi Ujvoy luminis. Nunc igitur, lumen, apxov- 
1e; omnes videbunt, quae fecisti mecum, ut timeant et 
virteuwci lumini" Hunc JUpvov igitur dixit aeri6 coda, 
gaudens, quod eduxerint eam e chao et duxerint eam 
in rozov, qui infra decimum tertium aiwva. Nunc igitur, 
quem suus vovys moverit, vowv solutionem vexua tos Ujuvov, 
quem dixit zigri; vo$ia, progreditor, ut dicat eam. Pro- 
gressus Ándreas dixit: mi domine, hoc est, quod tua 
vis luminis expojwrwvee de ea olim per Davidem: ,vo- 
porn )xej.tva, dominum.  Ánimum vertit ad me et audi- 
vit meam precationem. Duxit meam «vx» e Íovea ra- 
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Aarrupiac et coeno luti; constituit meos pedes super 
wterpa» et direxit meos gressus. lniecit in os meum can- 
tum novum, laudem nostri dei. Multi videbunt, ut ti- 
meant et sevcxcw«rcy in dominum." Factum igitur est, 
quum Andreas protulisset vowua *irrewe vodiac, dixit ei 
primum juerwpiov: evys, Ándrea, axapiec.. Pergens óc ad- 
huc in sermone dixit jaÓ/w»ra: hae sunt res omnes, 
quae factae sunt «ere co$ia. Factum igitur est, quum 
duxissem eam in roxor, qui infra decimum tertium «iva, 
veni aditurus ad lumen, ut discederem ab ea, dixit mihi: 
]umen luminum, proficisceris ad lumen, ut discedas a 
me, et sciet Àdamas, tupavvoc, te discessisse a me, atque 
sciet, non esse, qui sit liberaturus me. Venit iterum ad 
me in hunc zoxov, iste eiusque «oxovrec omnes, qui odio 
me habent, atque etiam au£/aw; dabit vim suae apoP»Ay 
cum facie leonis, ut venientes omnes affligant me simul, 
et ut auferant meum lumen totum a me, et uti fiam 
impotens atque iterum fiam sine lumine. Nunc igitur, 
lumen et meum lumen, aufer vim luminis sui ab iis, 
ut ne valeant affligere me inde ab hac hora." Factum 
igitur est, quum audissem haec verba, quae dixit aeris 
codi, respondens ei dixi: nondum meus pater exs^aeves 
mihi, qui zpoes9aA« me, ut auferam suum lumen ab iis, 
&XAa cpayirw Toxov; auÜaÓcu; eiusque apxyorruv omnium, 
odio te habentium, ut sirruecgc lumini, atque etiam 
v$payrw Toxcvc Ádamae eiusque apxovrwv, ut ne sit iis 
vis ad «Asus. tecum, usque dum eorum tempus im- 
pletum fuerit, et usque dum venerit xaioc, ut X6ASUTM 
mihi meus pater, ut auferam eorum lumen ab iis. Post 
hoc de iterum dixi ei: Audi, dicam tibi eorum tempus, 
quo haec fient, quae dico tibi: fient, quando tria tem- 
pora impleta fuerint. Respondens «iei6 coda, dixit mihi: 
lumen, quo sciam, quando futura sint tria tempora, ut 
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laeter et gaudeam, quod adpropinquavit tempus, ut du- 
cas me in meum Tozov, atque etiam gaudebo, quod ad- 
propinquavit tempus, quo auferes vim luminis ab his 
omnibus, qui odere me, quod rzierrvea tuo lumini. Ego 
ós respondens dixi ei, quando videris avAw»» Ówrcavpov 
magni luminis, quae aperta est decimo tertio au; quae 
sinistra est, — quando aperuerint vvAwxv illam, impleta 
sunt tria tempora. Respondens iterum cedi dixit: lu- 
men, ubi sciam, versans in hoc roxw, apertam esse zuA 
illam? Ego 4» respondens dixi ei: quum aperuerint «v- 
Axv illam, scient hi, qui sunt in aei» omnibus propter 
magnum lumen, quod erit in eorum zozor omnibus; 
wA» igitur, ecce constitui, ut ne TOÀJAWTwcT; CODlra te in 
ullo malo, usque dum impleta fuerint tria tempora. "Tibi 
dk erit «Z;vsia, praesto, eundi in illorum duodecim ava 
tempore, quo volueris, atque revertundi, ut venias in 
tuum T7oxov, qui infra decimum tertium aiwva, in quo 
nunc es, aAA« tibi haud erit szcveia praesto, introeundi 
in -wvAwv altitudinis, quae est in decimo tertio aiww, ut 
intres in tuum -Toxov, e quo egressa es. II^» igitur, 
quum impleta fuerint tria tempora, affliget iterum te 
Xavüaós; cum suis &px:ucw omnibus, ut auferant lumen 
a te, iratus tibi, opinans, te xarsxs suam vim in chao, 
et opinans, te abstulisse eius lumen ei. Succensebit igi- 
tur tibi, ut auferat lumen a te, ut mittat illud in chaos, 
ut inderent (i. e. inderetur) in suam «pefjo^»y illam, quo 
valeat exire e chao et venire in suum Toxov. Hos dk 
adiuvabit Àdamas, ego ós auferam eorum vires omnes 
ab eo, dabo eas tibi, atque veniam, ut sumam eas. Nunc 
igitur quum afflixerint te illo tempore, Upvsue sursum 
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ad lumen, et ego haud cunctabor (fowóuv tibi et venio 
ad te celeriter e rovc, qui infra te, et venio ad eorum 
To*cuc, auferam eorum lumen ab iis, et venio ad hunc 
Toxov, jn quo posui te infra decimum tertium ava, us- 
que dum aequiram tuum rozov, e quo egressa es. Factum 
igitur est, quum 7:e7i6 cooia audisset haec verba, quae 
dixi ei, gavisa est magno gaudio. Ego de linquens eam 
in 7ox«, qui infra decimum tertium ai«va, veni ad lu- 
men, destiti ab ea. 

Haec verba ós omnia (aut potius has res omnes) 
primum 4verzo:cv dixerat uaÓsraic, facta esse vire) vc- 
ia, et concederat super montem olivarum dicens haec 
verba omnia in mediis 4a/wrai:. Pergens 2s adhuc di- 
xit iis: factum 4e est adhuc post haec omnia, cum sede- 
rem in xoruw hominum, sedens iuxta viam, quae est 
hic Towoc, id est mons olivarum, antequam miserant 
meum svjuia mibi, quod posui in vicesimo quarto ,4v- 
cr»pip. inde ab interno, primum ós quoque est inde ab 
externo, quod idem est magnus axwpwre, in quo re- 
splendeo, et nondum veneram in altitudinem ad acci- 
pienda etiam mea duo ev2u&ara, cum sederem apud vos 
in hoc rox», qui est mons olivarum, impletum est tem- 
pus, quod dixi z:e7£: coda, afflicturum esse eam Ada- 
mam cum suis apxoucw omnibus. Factum igitur est, 
quum esset tempus illud, ego 2e sederem in xov ge- 
neris humani, sedens apud vos in hoc roxw, qui est 
mons olivarum, conspexit Ádamas e duodecim «awe, 
conspiciens desuper in rozcvc chaus, vidit suam vim 2a- 
poviaxwv, quae est in chao, lumine destitutam penitus, 
quod abstuleram eius lumen ab ea, atque vidit, eam 
esse obscuram et haud valentem pervenire ad suum 
Torov, qui sunt duodecim aves, recordatus est iterum 
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Adamas sieTto6 coiias atque iratus ei est quam maxime, 
opinans, eam xaTsyew suam vim in chao, et opinans 
eam abripuisse eius lumen ab illa, et iratus est valde 
et adiiciens iram super iram, wpos(ja»iv ex se wpo[joXwy 
obscuram, atque etiam aliam z4euc wovvpsv. duram, ut 
perturbaret «cTw cojiav iis, atque procreavit romcv ob- 
scurum in suo 7oww, in quo aflligeret vodiav, et sumsit 
turbas apxovrov suorum, persecuti sunt cod$iav ad du- 
cendam eam in chaos obscurum, quod procreavit, et ad 
affligendam eam in illo rozw, et uti perturbarent eam 
wpofjoka; duae obscurae, quas wposfBaX:r/ Ádamas, usque 
dum abstulerint totum eius lumen ab ea, et uti auferret 
Adamas lumen o6 coduac daturus illud pofoAac 
duabus obscuris duris, ut ducerent id in magnum chaos 
infernum, quod est caligo, et uti iniicerent in suam vim 
caliginis, quae est chaos, num forsitan posset venire in 
suum Toxov, propterea quod erat caligo maxime, quo- 
niam abstuli eius vim luminis ab ea. Factum igitur 
est, quum persecutae essent icri codiav, exclamans 
iterum )jveucs sursum ad lumen, «xe» dixi ei, quando 
afflixerint te, Uuvevs sursum ad me, veniam celeriter, ut 
Bonóscw tibi. Factum igitur est, quum affligerent eam, 
ego óe sederem apud vos in hoc rox», qui est mons 
olivarum, Juvsuce sursum ad lumen, dicens: , lumen lu- 
minum, exirreuca, tibi, libera me ab his apxoveiw omnibus 
persequentibus me, et Box5« mihi, i»xcrs auferant meum 
lumen a me, sicut vis cum facie leonis, quod tuum lu- 
men non est mecum neque tua a-eppoia, luminis, ut sec- 
vent me, alioquin, iratus mihi est Adamas dicens mihi: 
tu x«rux« meam vim in chao. Nunc igitur, lumen lu- 
minum, si ego faciens hoc xartyov eam, si feci quid- 
quam iniusti ili vi, aut si afflii eam, sicut afflixit 
me, auferant meum lumen a me hi apxorres omnes per- 
sequentes me, et dimittant me inanem, et inimicus Áda- 
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mus persequatur meam vim, ut apprehendat eam, et 
auferat meum lumen a me, ut immittat istud in suam 
vim obscuram, quae in chao, et ponat meam vim in 
chao. Nunc igitur, lumen, erige me in tua ira, et exalta 
meam vim super meos inimicos, qui surrexere contra 
me ad postremum. Festina, vivifica me xara modum, 
quo dixisti: 9«»/»cw tibi. Factum igitur est, quum fi- 
nisset primum jvrrvpiov dicere haec verba qa&»raic, di- 
xit: qui svowz:» haec verba, quae dixit, progreditor, ut 
proferat eorum solutionem.  Progressus laccobus dixit: 
mi domine, de hoc J4v», quo vUjweucs virTic moie, tua 
vis luminis sxzpodjwreveev olim per Davidem in septimo 
Psalmo: ,,domine, mi deus, credidi tibi, serva me a per- 
sequentibus me, et liberes me, jwrors rapiat meam sv, 
sicut leo, existente nullo servatore, et liberatore. Do- 
mine, mi deus, si feci hoc, si est iniustitia in meis ma- 
nibus, si retribui retribuentibus mihi mala, cadam per 
meos inimicos inanis, inimicus meus persequatur meam 
XJvx», ut apprehendat eam, conculcet meam vitam in 
solum, et faciat meam gloriam esse in xov. AixdaAqa. 
Surge, domine, in tua cpyw, evehere in fines (Copt. fi- 
nem) meorum inimicorum. Surgo in iussu, quem ius- 
sisti me." Factum igitur est, quum primum Jj«vernpusr 
audisset haec verba, quae dixit laccobus, locutus est: 
suyr, Iaccobe dilecte. 

Pergens 4e adhuc primum ver»piv dixit. pabwrasc: 
Factum igitur est, quum «irric vous, finisset dicere verba 
huius Ujvou, conversa est retro ad videndum, num Ada- 
mas se converterit retro cum suis apxoeuciw, ut venirent 
in suum a:wva, et vidit eos persequentes se, conversa 
ad eos dixit iis: ,,cur persequimini me dicentes, mihi non 

6. meam vim (tuam vim P.) 7. tibi (,, mibi," sed le- 
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9. quae dixit (quae dixi P.) 23. iussisti me (del. ,,me" P.) 





111 


esse. DonÜsias, ut liberer a vobis? Nunc igitur iudex est 
lumen et forte est; aAX est longanime usque ad tem- 
pus, quod dixit mihi: venio, ut «»^ó»cw tibi, neque ad- 
ducet suam opywv super vos omni tempore, et hoc est 
tempus, quod dixit mihi. Nunc igitur, si haud conversi 
fueritis retro et cessaritis persequi me, lumen parabit 
suam vim et parabit suas vires omnes, et paravit suam 
vim, ut auferat vestra lumina a vobis et eritis obscuri. 
Et suas vires procreavit, ut auferret vestram vim a vo- 
bis, ut pereatis^ Haec de quum dixisset zer: modia, 
adspiciens in roxov Adamae, vidit roxov obscurum et 
chaus, quem procreavit, atque vidit etiam «pcoAa« duas 
obscuras, durissimas, quas wperPa^s» Àdamas, ut appre- 
henderent «ww codiav et deducerent in chaos, quod 
procreavit, ut aflligerent eam in illo roxo, et uti per- 
turbarent eam, usque dum abstulerint eius lumen ab 
ea. Factum igitur est, quum 2:e7:5 coda, vidisset zpo- 
BoXasc duas obscuras illas atque -voxov obscurum, quas 
procreavit ÀAdamas, timuit et exclamavit ad lumen, di- 
cens: ,lumen, ecce iratus est Ádamas, factor iniusti, 
procreavit apo(2o&wv obscuram atque eliam xpotOaA«v aliam 
chaus, atque procreavit aliam (i.e. tertiam) obscuram et 
chaus, et instruxit se. Nunc igitur, o lumen, chao, quod 


. procreavit, ut immitteret me in istud, ut auferret meam 


vim luminis a me, aufer suum ab illo, et. consilium, 
quod cepit, ut auferret meum lumen, abripiant suum 
ab eo, et iniustitiam, quam dixit ad auferenda mea lu- 
mina a me, aufer sua omnia." Haec sunt verba, quae 
dixit «7:6 co$ia in suo Upvo. Nunc igitur vroov in suo 
vveujaTi; progreditor, ut proferat solutionem verborum, 
quae dixit «icri codi in suo Uu. Progressa iterum 
Martha dixit: mi domine, v4pw in meo zwar atque 
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vow verba, quae dixisti. Nunc igitur xsAeue mihi, pro- 
feram eorum solutionem in mapp»ria. — Respondens ók 
primum 4/cervpiov dixit. Marthae: xeAevo tibi, Martha, ut 
proferas solutionem verborum, quae dixit coa in suo 
v4»w. Respondens 2e Martha dixit: mi domine,. haec 
sunt verba, quae tua vis luminis sxpodwrrverv olim per 
Davidem in septimo Psalmo: ,,deus xpwws verus est, 
fortis, longanimis, haud adducens suam opy» quotidie, 
quodsi haud conversi fueritis, acuet suum gladium, ten- 
det suum arcum, parabit eum, parabit in eo exeux» mor- 
tis. Sagittas suas reddidit combusturas eos. Ecce in- 
iustitia perpessa est dolores parturientis, concepit dolorem, 
peperit avou:av; fodit foveam, excavavit eam; labetur 
in foveam, quam fecit; suus dolor vertet se in eius ca- 
put, et sua iniustitia veniet in medium eius caput." Haec 
à: quum locuta esset Martha, dixit ei primum «ve r»puor, 
prospiciens, euye, xaAwc, Martha, &axapia. 

Factum igitur est, quum lesus finisset dicere suis 
pabytaac facinora omnia, quae facta sunt mire coda 
versanti in chao, et modum, quo j4vrues sursum ad lu- 
men, usque dum, servaturum eam, educeret e chao, in- 
duceret in duodecimum «iwva, atque modum, quo ser- 
vavit eam in suis afflictationibus omnibus, quibus aflli- 
xerunt eam apxovr& chaorum, propterea quod exsfupcwre 
venire ad lumen, pergens adhuc in sermone lesus dixit 
Suis uabwraic: factum igitur est post haec omnia, ferens 
wicriw vco$diav introduxi eam in decimum tertium | aiv 
existens lumen quam maxime — nullus modus lumini, 
quod erat mihi — introii in roxov vicesimi quarti acparcv, 
existens lumen quam maxime, et perturbati magna per- 
turbatione intuiti viderunt co$.av, quae erat mecum, 


9. tendet (tetendit P.) 10. parabit eum, parabit (para- 
vit eum, paravit P.) 





10 


15 


113 


cognoverunt eam, me de haud cognovere, quisnam ego, 
aAX hahebant me sicut wpoo^s» regionis luminis. Factum 
igitur est, quum coda videret suos socios «eparovs, ga- 
visa magno gaudio et laetata maxime, voluit monstrare 
lis miracula, quae feci de ea infra in terra humanitatis, 
usque (£x) dum liberaverim eam. Adscendens in medios 
aopaiouc Ujuvsucs mihi in medio eorum dicens: , manife- 
stabo tibi, lumen, quod tu (se. es) ewrxp, atque tu re- 
demtor omni tempore. . Dicam hunc jp lumini, quod 
servavit me et liberavit me a manu apxovrov, meorum 
inimicorum, et liberasti me in roxci; omnibus, et libera- 
sti me in altitudine nec in humilitate chaorum, et in 
aii &pxovTwy qFaipac, et quum venissem ex altitudine, 
erravi in Toxos, in quibus nullum lumen. Haud potui 
convertere me in decimum tertium aww»a, meum habita- 
culum, quod nullum lumen in me, neque (urs) vis; mea 
vis afflicta est penitus. Et lumen servavit me in meis 
ÓAnjeri» omnibus; )pveveca ad te, lumen, audivit me, 
quum sÜb»rav me, indicavit mihi viam in creatione (h. 
in loco: regione) aiwvwv, ut adduceret me in decimum 
tertium aiw»e&, meum habitaculum. Manifestabo tibi, lu- 
men, quod servasti me, et tua miracula in yeve; huma- 
nitatis. Quum indigerem mea vi, dedisti vim mihi, et 
quum indigerem lumine, implevisti me lumine puro. Fui 


in caligine et umbra chaus. Ligata sum vinculis. duris 


chaus, in quo nullum lumen, quod exacerbavi statutum 
luminis, vaps(?»a, atque dedi iram statuto luminis, quod 
exii e meo Tozy. Et, quum descendissem, indigeo mea 
vi et fui sine lumine, et nemo :(xÓu mihi, et quum 
eU. Bov me, Jjveura, sursum ad lumen, et servavit me e 
meis ÓAnlLer; omnibus atque etiam discidit mea vincula 
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omnia. Eduxit me e caligine et afflictatione chaus. Ma- 
nifestabo tibi, lumen, quod servasti me, atque tna mi- 
racula facta sunt in ys bumanitatis, et fregisti zvAa; 
altas caliginis, atque etiam j&oxouc duros chaus, et quum 
abupow me, uUpnrvece« sursum ad lumen, servavit me e 
meis (nlsi omnibus. Mittens tuam «axeppoiav dedisti 
vim mibi, et liberavit me ex meis afflictationibus omni- 
bus. Manifestabo te, lumen, quod servasti me, atque 
tua miracula in yes humanitatis." Hic igitur est Ujavos, 
quem dixit «irri; coda, versans in medio vicesimo quarto 
«oparu, volens facere scire eos miracula omnia, quae fe- 
cerim sibi, atque volens facere eos scire, me venientem 
in xorjuov humanitatis dedisse iis tuve Twpia, altitudinis. Nunc 
igitur, qui sublimis in suo vowuar;, progreditor, ut dicat 
solutionem Ujvov, quem dixit co$ia. Factum est igitur, 
quum lesus finisset dicere haec verba, progressus Phi- 
lippus dixit, lesu, mi domine, sublime est meum vosga«, 
et vew solutionem Juv», quem dixit coda. — Expodw- 
TtUcev iterum de ea olim David, propheta, dicens in cen- 
tesimo sexto Psalmo: ,manifestate domino, quod est 
x»7v1oc, quod usque ad aeternum eius misericordia. Di- 
cunto hi, quos dominus redemit, hic redemit eos e manu 
suorum inimicorum.  Congregavit eos in suas xwpac ex 
oriente et occidente atque septentrione et ÓaAacca. ExAa- 
v»7a» in deserto, in loco, in quo nulla aqua. Haud re- 
pererunt viam voAswc, sui habitaculi, esurientes, sitientes, 
earum «vx» in iis languescente. Servavit eos e suis 


1. Eduxit me e caligine (Duxit me sursum in caligine 
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evevyxaic.  Clamarunt sursum ad dominum, audivit eos, 
quum affligerentur, duxit eos in viam rectam, ut ve- 
nirent in Toxov sul habitaculi. Manifestanto domino in 
eius misericordiis, eiusque miracula in filiis hominum, 
quod satiavit Jvxwv esurientem, suxxv esurientem im- 
plevit ayaÓoc, sedentes im caligine et umbra mortis, li- 
gatos paupertate et ferro, quod dedit iracundiam verbo 
dei, dederunt iram consilio excelsi. Eorum cor humi- 
liatum in suis doloribus. Debilitati sunt, et nullus (os- 


, Gec iis. Clamarunt sursum ad dominum, quum afllige- 


rentur, servavit eos ex suis av»ayxei, eduxit eos ex 
caligine et umbra mortis et disrupit eorum vincula. Ma- 
nifestanto dominum in eius misericordiis, . eiusque mira- 
cula filiis hominum, quod confregit xvA««c aeneas, infregit 
pox^euc ferreos, recepit eos ad se in via suae avejua«. 
Humiliati yap sunt propter suas avouisc. Eorum cor 
fastidivit omnem cibum. Adpropinquarunt ad x»A»» mor- 
tis. Clamarunt sursum ad dominum; quum affligerentur, 
servavit eos ex a»ayxa:. Misit suum verbum, sanavit 
eos, servavit eos ex suis doloribus. Manifestanto do- 
mino in suis misericordiis, eiusque miracula in filiis ho- 
minum." Haec ovv igitur, mi domine, est solutio Jyvov, 
quem dixit co$u«. Audi cv» mi domine. Dicam eam 
$avrpoc. — Verbum 4v, quod dixit David: , manifestate 
domino, quod xpweros est, quod usque ad aeternum est 
eius misericordia," ipsum est verbum, quod dixit coda: 
»,manifestabo tibi, lumen, quod tu cwrwp, atque tu ser- 
vator omni tempore," et verbum, quod dixit David: 
»dicunto hi, quos dominus redemit, hic redemit eos e 
manu suorum inimicorum," ipsum est verbum, quod di- 
xit code: , dicam hunc JUwov lumini, quod servavit me 
et servavit me e manu agxorruv, meorum inimicorum" — 


2. ut venirent (ut adscenderent P.) — 17. ad zv» (ad 
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atque reliqua Psalmi. Haec ov», mi domine, est solutio 
)jvou, quem dixit zo$:a in mediis viginti quatuor aopa- 
Toc, volens facere eos scire miracula omnia, quae fece- 
rim sibi, atque voluit facere eos scire, te dedisse tua 
poernpia, *yev; humanitatis. Factum igitur est, quum Ie- 
sus audisset haec verba, quae dixit Philippus, dixit: 


- OSu'ys juaxapios Philippe, haec est solutio Uuvev, quem 


dixit coda." Factum igitur est iterum post haec omnia 
progressa Mariham adoravit pedes lesu, dixit: ,,mi domine, 
ne irascere mihi quaerenti te, quod quaerimus rem om- 
nem in diligentia et ae$aAs4. Dixisti yap nobis olim: 
quaerite, invenietis, et vocate, aperient vobis, quod unus 
4p quisque quaerens inveniet, et unicuique vocanti 
aperient. Nunc igitur, mi domine, quis est quem inve- 
niam? aut quis est, quem vocabimus? aut quis iste, cui 
est potestas dicendae nobis «xo$arewc verborum, quae 
interrogabimus te? aut quis iste, qui scit vim ver- 
borum, quae explorabimus? Propterea quod in vo; de- 
disti nobis ww» luminis, atque dedisti nobis auwÓwsw et 
cogitationem valde sublimem. De hoc ew haud quis- 
quam est in xoc.» generis humani, neque (:;vó)) est in 
altitudine aiwvwv, cui est vis dicendae nobis ax«$acsus 
verborum, quae exploramus, sr: tu solus, sciens omne 
et perfectus in omni, propterea quod haud exploro se- 
cundum modum, quo explorant homines xorgov, aAAa 
quaerimus nos in cognitione altitudinis, quam dedisti 
nobis, et quaerimus quoque in rvxw explorationis per- 
fectae, quam docuisti nos, qua exploremus. Nunc igitur, 
mi domine, ne irascere mihi, aAA« revela mihi verbum, 
quod interrogabo te." Factum est, quum lesus audisset 
haec verba, quae dixit Maria Magdalena, respondens de 
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lesus dixit ei: ,explora, quod vis explorare, et ego re- 
velabo id tibi in diligentia et ac$aXsia.. dux, ám». dico 
vobis: gaudete in magno gaudio et laetamini maximo- 
pere, explorantes res omnes in diligentia; et laetabor 
maximopere, quod exploratis res omnes in diligentia, et 
exploratis modo, quo explorare decet. Nunc igitur 
quaere, quod exploras, et revelabo id tibi gaudio." Factum 
igitur est, quum Maria audisset haec verba, quae dixit 
cwr*p, laetata magna laetitia et gavisa maximopere, di- 
xit lesu: ,,mi domine et mi cwrw»p, quonam modo sunt 
viginti quatuor «aepaero,, et quonam sunt Tuxg? aut 
quanam sunt specie? aut quanam specie est eorum 
lumen?" Respondens óc lesus dixit Mariae: ,,quid est 
in hoc xorsce, quod est simile iis? aut quis est cowoe 
in hoc xoraw, qui est similis iis? Nunc igitur, quocum 
comparabo eos? aut quid est, quod dicam de iis? Haud 
euiquam «yap in hoc xorzuc adsimilabo eos, neque ullum 
«iJ»; in eo, quod possit ójow(ey iis. Nunc igitur haud 
quidquam in hoc »«wvwo, quod sit specie caeli. 'Ayw, 
dico vobis: unusquisque a«paros maior est quam caelum 
et capa, quae super illud, et duodecim avec simul 
novies, xara modum, quem iam dixi vobis alio tempore, 
neque ulla lux in hoe xor praestantior luce solis. 
'Auw, &uxv, dico vobis: viginti quatuor aoparoi sunt luce 
praestantiori quam lumen solis, qui in hoc mundo, de- 
cies millies, xa:«. modum, quem iam dixi vobis alio 
tempore; propterea quod lumen solis in sua aAxÓtia, pop- 
$»« non est in hoc roxo, quoniam «yap transit eius lumen 
multa xaTax*travcGaTa TOo*wwv, aAAa lumen solis in sua 
aAxÜna wopbwc, quae est in coww vapÜrvov luminis, est 
luce maiori quam viginti quatuor aoparo: atque etiam 
magnus zpowaTwp aopaTog atque etiam alius magnus rpi- 
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dusaguc deus decies millies, xara modum, quem iam dixi 
vobis alio tempore. Nunc igitur, Maria, haud ullum «3e 
in hoc xou, neque (sv: ullum lumen, neque (ouk) 
ulla 4d» similis viginü quatuor aeoperoes, quibuscum 
conferam eos. AAX sr; adhuc parvum tempus (est, quo) 
te et tuos fratres condiscipulos ducam in rowcvs omnes 
altitudinis, et ducam vos in tria xwph4are primi uucers- 
pio» usque ad roxov solum xwpmuaros Ineffabilis. Et vi- 
debitis suas j4uep$as omnes in aAxÓue sine similitudine, 
et, quando duxero vos in altitudinem, videbitis gloriam 
horum, qui (pertinent) ad altitudinem, atque eritis in 
inaxima admiratione, et quum duxero vos in roxo» ag- 
xovro" sisapperwc, videbitis gloriam, in qua sunt, et prae 
magnitudine suae gloriae eximiae habebitis hunc xoegues 
coram vobis gc caliginem caliginis, et quum conspexe- 
ritis desuper in xorcpor totum generis humani, erit specie 
grani pulveris coram vobis prae magna distantia, qua 
distat summopere ab illo, et (prae) magna specie, qua 
est valde maior illo. Et, quum duxero vos in duodecim 
«iva, videbitis suam gloriam, in qua sunt, et prae 
magna gloria roxoc «pxorrzuv su&apMavys putabitar coram 
vobis sicut caligo tenebrarum, et erit specie grani pul- 
veris coram vobis prae magna distantia, qua valde distat 
ab eo, et magna specie, qua est valde maior eo, xar& 
modum, quem iam dixi vobis alio tempore. Et quum 
duxero vos ad decimum tertium ava, et videritis glo- 
riam, inqua sunt, duodecim «uw»vsc putabuntur coram vo- 
bis sicut caligo tenebrarum, et quum conspexeritis duode- 
cim aac, erit instar grani pulveris coram vobis prae 
magna distantia, qua valde distat ab eo, et magna specie, 
qua est valde maior eo (i.e. eis); et quum duxero vos 
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ad rowov peru», videbitis gloriam, in qua sunt, decimus 
tertius a&i»» putabitur coram vobis sicut caligo tenebra- 
rum, atque etiam prospicietis in duodecim a:wvac, atque 
sij.&pj4&vn Omnis, et xocj«»ric omnis, atque caipas omnes 
et suae Ta£u; omnes, in quibus sunt, erunt instar grani 
pulveris coram vobis prae magna distantia, qua distat 
(scil. rox) ab eo, et magna specie, qua est valde maior 
illo; et quum duxero vos ad roxov horum qui (pertinent) 
ad dextram, videbitis gloriam, in qua sunt, roxoc horum, 
qui (pertinent) ad jsco», putabitur coram vobis sicut 
mox, quae in xogu generis humani, et quum prospe- 
xeritis in j4ecov, erat instar grani pulveris coram vobis 
prae magna distantia, qua roxces horum, qui (pertinent) 
ad dextram distat ab eo valde; et quum duxero vos 
ad terram luminis, quae est Óyravpoc luminis, ut videatis 
gloriam, in qua sunt, cewos horum, qui (pertinent) ad 
dextram putabitur coram vobis sicut lux meridiei in 
xov. generis humani, sole haud prospiciente, et quum 
intuiti fueritis in roxov horum, qui (pertinent) ad dextram, 
erit instar grani pulveris coram vobis prae magna di- 
stantia, qua distat ab eo valde Óncavpoc luminis; et quum 
duxero vos in Towov xAspovouiuv horum, qui acceperunt 
pucTwpis luminis, ut videatis gloriam luminis, in qua 
sunt, terra luminis putabitur coram vobis sicut lux so- 
hs, qui in xorj generis humani, et quum intuiti fueritis 


1. urzwv («utsov, nisi forte legendum si se TAecoc ut 
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in terram luminis, putabitur coram vobis instar grani 
pulveris prae magna distantia, qua distat ab eo terra 
luminis et magnitudine, qua est valde maior illo." Factum 
igitur est, quum lesus cessasset dicere haec verba suis 
paÜnraic, progressa Maria Magdalena dixit: ,, mi domine, 
ne irascere mihi quaerenti te, propterea quod explora- 
mus res omnes in diligentia." Respondens ós lesus dixit 
Mariae: ,,explora, quae vis explorare, et ego revelabo 
id tibi in wagp»e;« sine apa9oàw, et res omnes, quas 
explorabis, dicam tibi in diligentia et arc$aAea et. ab- 
solvam vos omni facultate et xA»pwuari omni inde ab 
interno internorum usque. ad externum externorum, 
inde ab Ineffabili usque ad caliginem tenebrarum, ut 
vocent vos zA»pwje«ra absoluta omni cognitione. Nunc 
igitur, Maria, quaere, quod exploras, et revelabo 
id tibi magno gaudio et magna laetitia Factum 
igitur est, quum Maria audisset haec verba, quae dixit 
vwr»p, gavisa magno gaudio et laetata dixit: ,,mi do- 
mine, num ' homines xomuov, qui acceperunt j«cTwpit, 
luminis, erunt praestantiores quam po/9oAai Ünraupou in 
tuo regno, quoniam audivi te dicentem, quum duxero 
vos in Toxo» accipientium 4veTrpia&, Toxoc terrae luminis 
putabitur coram vobis instar grani pulveris prae magna 
distantia, qua distat ab eo, et magno lumine (ex cor- 
rectore:" magna gloria), in quo est, quae est terra lu- 
minis, Üwraupou, Toxoc wpo[jo^wv, num ovxouv, mi domine, 
homines, accipientes jvcrwpia, erunt praestantiores quam 
terra luminis et erunt praestantiores quam illa in regno 
luminis?" Respondens de lesus dixit Mariae: ,xaAwg 
p.erorys exploras res omnes in diligentia et acjaAea, aXX 
audi, Maria, loquar tecum de evvreXus aiwvoc. et evectione 
universi. Haud futurum esset ita, aAAa dixi vobis: 
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quum duxero vos in rowo» xAspovouiwv horum, qui ac- 
eipient uverwpioy luminis, &wravpos luminis, rowoc wpo9oAuv 
putabitur coram vobis instar grani pulveris et sicut lux 
tantum solis diei. Dixerunt cv», haec futura esse tem- 
pore cuvrsAeac evectionis universi. Duodecim swrwpre 
Ósravpoy et duodecim raPes uniuscuiusque eorum, quae 
sunt xpofoAa: septem d«wvuv et quinque arborum, erunt 
mecum in Toxq xAwpovouisy luminis, existentes reges me- 
cum in meo regno. Unusquisque eorum erit rex super 
suas xp;9okas. Atque etiam unusquisque eorum erit rex 
xara suam gloriam; magnus xara suam magnitudinem, 
et parvus xaàTa suam parvitatem.. Et cuTvp mpof2oXwvy 
primae dwvwmws erit in roxw *jvywv accipientium primum 
peTupiv primi &verwpiou. in meo regno. Et cewrwp 7po- 
BeXw» secundae dms erit in Toxw vx» horum, qui 
acceperunt secundum verw»piov. primi juerwpiov. — 'Ojceuwe 
etiam cwtwp wpoQoXwv tertiae duvwc erit in Tom vx 
accipientium tertium guerTx*piv primi uucTwpiv in xAwpo- 
vopia, luminis. Et ewrwp wpoBoXwv quartae dwvwc Ünraupou 
luminis erit in TOT AJu2pwv accipientium quartum 4ucrw- 
pio». primi jverwpiou in xAxpovouiaic luminis; et quintus 
cwrwp quintae dwr»c Ó»raupou luminis erit in voww «vay 
accipientium quintum j4vucrwprov primi jucTwpiu. in xA»po- 
vouidic luminis; et sextus euwrwp wpofoAww sextae dwvws 
erit in Toxw *vxw» accipientium sextum Jverwpiv primi 
puvTmpiov; et septimus cuwrxp wpoDoXw» septimae dure 
Ónravpos luminis erit in row xvxw» accipientium septi- 
mum jucrwpioy primi jiver»piu in Óxcavpo luminis, et 
octavus gwrsp, qui idem est ewrw»p wpoDoAwv primae ar- 
boris Ó»ravpov luminis erit in vomq vxo» accipientium 
octavum j4ucT»pu» primi uverwpiev in. xAnpovopaaig luminis; 
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et nonus cwrwp, qui idem est cuwrwp xpofo^u» secundae 
arboris Ówravpev luminis, erit in Tow sux accipientium 
nonum jucTwpiov primi verwpiov in xXspovojuaic luminis; 
et decimus cwr»p, qui idem est cuwrwp wpoQe*ws tertiae 
arboris Ó»ravpov luminis, erit in roxw suy accipientium 
decimum j«verrpiov. primi iue Tnpiov in. xAnpovouaaag luminis; 
óueisc quoque undecimus cwrwp, qui idem est cwr»p quar- 
tae arboris ówraupou luminis, erit in roww qxwv acci- 
pientium undecimum vernpi» primi uerwpiv in xAxpe- 
voyais luminis, et duodecimus vwrwo, qui idem est cwrwep 
mpofloXwv quintae arboris Ósvavpou luminis, erit in roxw 
NJuxwv accipientium duodecimum 4vcerspiov. primi Iia TWOLOU 
in xAXwpovouiaic luminis; et septimum &y» et quinque 
arbores et tria àg«wv erunt ad dextram mihi, existentes 
reges in xA»povouiaic luminis, et cwrwp: gemini, qui sunt 
puer pueri, atque etiam novem duAaxec manebunt quo- 
que ad sinistram mihi, existentes reges in xA5povojuauc 
luminis, et unusquisque cuwrwpwv erit rex super rabms 
suarum 7pofjoAwv in xAxpovouiaic luminis, sicut sunt. quo- 
que in Óxraupe luminis; et novem dvAaxe ÜÓnravpou lu- 
minis erunt praestantiores quam cuwrvpec in xAsposoj.idac 
luminis, atque gemini cwrwees erunt praestantiores quam 
novem $uAaxss in regno, et tria dp»» erunt praestan- 
tiora quam gemini cwrwpec in regno, et quinque arbores 
erunt praestantiores quam tria dj» in xA»povopidug lu- 
minis; et leü et $uAaL xaraxtracuaroc magni luminis et 
wapa^"»nwwropes luminis et magni duo -powysuptva — et 
magnus Sabaoth ayaóo; erunt reges in primo cwr»p: pri- 
mae qur Ónravpou luminis, qui erit in roxw accipientium 
primum vuzrwpwv primi uuerweGv, propterea quod «yap 
leà et $uAaL roxov horum qui (pertinent) ad dextram et 
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Melchisedec, magnus wapa^sTrop luminis, et magni duo 
mpowyouj.sves apos2aXov ex lumine selecto, quod est sj- 
xpivec valde, primae arboris, usque ad quintam (sc. ar- 
borem)  leü ev iste est twxoxoc luminis, qui por- 
Bas primus in spDuxpwe; lumine primae arboris; dv- 
Aat quoque xarazerac44106 horum qui (pertinent) ad 
dextram posDaAs» ex secunda arbore, et powyoupvot 
duo xpos94Aov quoque ex eDuxpme lumine selecto valde 
tertiae arboris et quartae in Ówraupo» luminis. Melchise- 
dec óc quoque mposDÓaXsev ex quinta arbore. Sabaóth 
magnus quoque ayaóc«, quem vocavi meum patrem, 
wposDaoav ex leü, exwxozo luminis; hos sex igitur per 
xs^suciww primi kuerwpiv ultimus «apacrarws fecit esse in 
Tv*w horum qui (pertinent) ad dextram pec ouovopuas 
congregationis luminis, quod in altitudine a«iuwvwv apyovrwy 
(apxovruv haud interpretandum lege Appositionis) et in 
xoc440:6 et ee omni, quod in iis, quorum dixi vobis 
rem uniuscuiusque, quam posuerunt in eo in emanatione 
universi. Propter sublimitatem cv» rei, quam posuit in 
se, erunt socii reges in primo Jjuver»pie primae dwrws 
Gnravpou luminis, futuri in rexw «vx accipientium pri- 
mum jAucTapiv primi j4vewpiov, et xapgÜsvos luminis et 
Imagnus youjLtvog pAsToU, quem apoovrss diwvwv vocant: 
magnum laó, x«:& nomen magni apxovroc, qui in eorum 
Tozw, iste et xapÓsvo; luminis, eiusque duodecim 2iaxovse, 
in quibus accepistis jopdiwr, et e quibus aecepistis vim, 
erunt quoque omnes reges. Et primus cewrvp primae 
dune in Tox vxev horum, qui accipient primum 4ve- 
Tnpiov primi jueTwpiv in xAxpovojiais luminis, et quinde- 
cim xapacrara, septem zapÜsuv luminis, quae sunt in 
perg emanabunt e rowo duodecim cwrwpwv, et reliqui 
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a*yyske:r jierou. unusquisque xara suam gloriam, ut sint 
reges mecum in xAwpovojudi6 luminis; et ego ero rex su- 
per eos omnes in xAvpovouiaic luminis. Haec igitur omnia, 
quae dixi vobis, haud erunt hoe tempore, «AX erunt in 
CusTSAti& aigvoc, quae est solutio universi et est evectio 
tota apbp sue Slvogwv T&Xeiwv. xX»npovouiwv luminis. Itaque 
eu» ante cuvreAuav haec, quae dixi, haud fent, aAX 
unumquodvis erit in suo roxe, in quo positum est inde 
ab initio, usque dum absolverint api/uwnr:w congregationis 
Auxwv Tekewv; septem dwva: et quinque arbores et tria 
&uw» atque gemellus cwrwo, et novem «dvAaxs«, atque 
duodecim cwrxpre, atque qui roxev horum, qui (pertinent) 
ad dextram, et qui rozou 4erov, unusquisque manebit in 
Tozw, in quo positi sunt, usque dum evecti fuerint omnes; 
agibuwris T&A S06 uoruv xAupevouiuy luminis, et alii apaos- 
T€; Omnes, qui uerevowrav, manebunt quoque in rovc, in 
quo positi sunt, usque dum evecti fuerint omnes: ap- 
poris suxav luminis; veniunt omnes, unaquaeque tem- 
pore, quo accipiet jvuerxpiv, et transgredientur ad apxv- 
Tac Omnes, qui jíerevosgav, et. veniunt in roxov horum, qui 
(pertinent) ad &rov et hi, qui (pertinent) ad 4«erov, ax- 
Ti6oUg:ww eos unctione zveujaTaey, et cdpayiroveiw eos cdpa- 
yir: suorum juerwpiov, et transgredientur intra hos, qui 
(pertinent) ad roxcvc omnes 44eccu, et transgredientur intra 
Toxov horum, qui (pertinent) ad dextram, et intra rozov 


novem $vuAaxwv, et intra Towov gemelli cwr»poc, et intra 


Tow»y trium du»v et duodecim ewrwpu», et intra quinque 
arbores et septem d«wvac, unoquoque praebente suas 
cjpayias suorum qucTrpiov, et erunt (i. e. venient) intra 
omnes, ut veniant in rowov xAwpovopgiuv luminis. Unus- 
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quisque manebit in roxw, qui uvucTwpi» accepit pro eo 
in xAxpovopia:c luminis: dza£ dxAwc Nuxai omnes generis 
humani, quae accipient iverwpis luminis, venient prius 
ad apx»vta« omnes, quae j4sTtvowcav, et venient prius ad 
hos qui (pertinent) ad rezeuc omnes «eov et ad hos, 
qui (pertinent) ad rexov» omnem horum qui (pertinent) 
ad dextram, et venient prius ad hos qui (pertinent) ad 
Toxov omnem Óravpov lumihis, &xaz dxAwc venient prius 
ad hos qui (pertinent) ad zoxouc omnes et venient prius 
ad hos qui (pertinent) ad rozovc omnes primi statuti et 
futuri sunt intra omnes, ut eant in xAwpovouiay luminis, 
usque ad rexov sui pueTwpiov, ut unusquisque maneat in 
Tox«, qui accepit jverwpio» pro eo, et hi qui (pertinent) 
ad Towov juro et hi qui (pertinent) ad dextram et hi 
qui (pertinent) ad zoxo» omnem Ó5raupov, unusquisque 
in roxw Talswc«, in qua posuerunt eum inde ab initio, 
usque dum universum eveheretur, unoquoque eorum 
functo sua oxevouig, in qua posuerunt eum, propter 
congregationem Noxov, quae acceperunt uueT»piov propter 
hanc ouxovouiav, ut edpaywrweiw *luxac omnes, quae ac- 
cipient 4vcTxpiv, transgressurae intra eos ad xAwo»ouiay 
luminis. Nunc igitur, Maria, haec est res, quam exploras 
in diligentia et ac$aXsa. — Aoxov igitur nunc, cui est 
auris ad audiendum, audito." Factum igitur est, quum 
lesus cessasset dicere haec verba, progressa Maria Mag- 
dalena dixit: ,,mi domine, est auris meo incolae lucis et «a- 
pa^aj ave verba omnia, quae dixisti. Nunc igitur, mi do- 
mine, de verbo, quod dixisti: ,Ajux;a: omnes generis (»evcvc) 
humani, quae accipient uuerw»p:i& luminis, intrabunt prius 
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in xAwsovepiav luminis ante apoyevrac ommes, quae pt 
vowra», et ante hos qui (pertinent) ad rexe» omnem horum 
qui (pertinent) ad dextram, et ante rezw omnem Óxrauje 
luminis. De hoc verbo cuv, mi domine, quod dixisti no- 
bis, olim: , primi erunt ultimi et ultimi erunt primi; ul 
timi sunt yre« omne hominum, quod veniet prius intra 
in regnum luminis; sicut hi, qui (pertinent) ad rex 
omnes altitudinis, isti sunt primi; de hoc igitur (^w), mido 
mine, dixisti nobis: ,,cui est auris ad audiendum, audito, 
quod hoc est: volebas scire, num xaraAapDarupuy verba v 
omnia, quae dixisti. Secundum hoc cw», mi domine, ei 
verbum." Factum igitur est, quum cessasset dicere hae 
verba, cwrwp miratus est valde «xcjareis verborum, quat 
dixit; propterea quod erat sw»supa sDuxpiwac tota, Respor- 
dens iterum lesus dixit ei: ,rvys zveuuavrixy eouxpersc Maria, 7 
haec est solutio verbi" Factum igitur est iterum posi 
haec verba omnia, pergens lesus in sermone dixit suis 
pa buraic: , Audite, loquar vobiscum de gloria horum qu 
(pertinent) ad altitudinem, quomodo sint x«ra modum 
quo loquebar vobiscum usque ad diem hodiernum. Nux * 
igitur oy» quum duxero vos ad roov ultimi wapasraTov Cit 
gentis Ünravpcv luminis, et quum duxero vos ad reor ultimi 


wapacraToU ilius, ut videatis gloriam, in qua est, rwr 
xA«povoniac luminis putabitur coram vobis ad instar 7r 
Asoc duntaxat xov;«v prae magnitudine, in qua est ulii? 
timus xapacrarzc, et magno lumine, in quo est; et pos 
haec loquar vobiscum etiam de gloria zagacrarov, qU 
super parvum zapacrarw. Or loquar vobiscum de t 
wor, qui super zapacrarac omnes; nullus ruzoc yap veli 
iis in hoc xorj,o, nulla similitudo yap in hoc xorje, quit , 
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est similis iis, ut comparem eam cum iis, ovÀs vis, cude 
]umen simile iis, ut exprimam eos, ov jovov in hoc xocju, 
&XX etiam nulla similitudo in his qui (pertinent) ad al- 
titudinem Zixaiorvvxc inde ab eorum voxc inferiori. Propter 
hoc igitur profecto nullus modus edicendi eos in hoc 
xocjLu.. Factum igitur est, quum Iesus cessasset dicere 
haec verba suis ja&Ówraic, progressa Maria Magdalena di- 
xit lesu: , mi domine, ne irascere mihi exploranti rem 
omnem in diligentia et ac$aAra, ut mei fratres xvpuc- 
cwcw 6a in ymwa humano, ut audientes juravowziv, ut 
serventur a xpiee;» duris apyovrwv *wovnpov, ut venientes 
in alütudinem xA»povojes; regnum luminis, propterea 
quod, mi domine, ou jovoy sumus misericordes erga nos- 
met ipsos, aAAa sumus misericordes erga *yevog totum 
humanum, ut serventur a xpwsr;» omnibus duris. Nunc 
igitur ouv, mi domine, propter hoc exploramus res omnes 
in diligentia, ut mei fratres xwpueccweiw ea me toti ho- 
minum, ut ne veniant in manus apxovruy durorum cali- 
ginis, et uti serventur a vapa^»*raic duris caliginis ex- 
ternae." Factum est, quum lesus audisset haec verba, 
quae dixit Maria, respondit cwrwp, existens in magna mi- 
sericordia erga eam, dixit ei: ,,explora, quae vis explorare, 
et ego revelabo id tibi in diligentia et ac$aAsna sine 
wapafoAw." Factum igitur est, quum Maria audisset haec 
verba, quae dixit ewrxzo, gavisa est magno gaudio et lae- 
tata maxime dixit Iesu: ,,mi domine: quanto secundus 
waparraTayc maior primo vwapacraTs? et quanta distantia 
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distat ab eo? aut quoties maiori lumine est quam 
iste?" Respondens Iesus dixit Mariae in mediis uabsras: 
»&ux»v, du- dico vobis: secundus sapacra yc remotus est 
& primo vapacraTy magna distantia, cui nulla mensura 
quoad altitudinem sursum, et quoad humilitatem, quoad 
Bao et quoad longitudinem et latitudinem. . Remotus enim 
(ya?) est ab eo maxime magna distantia, cui nulla men- 
sura iuxta a'yysXouc et apxayytXouc, et iuxta deos el aopa- 
Tov; Omnes, et maior est illo quam maxime in mensun, 


cui nullus numerus iuxta ayyeAous et apxavysuve, en 


iuxta deos et aoparovc omnes, et maiori lumine est quam 
ille, in modo, cui nulla est mensura, maximopere, nulla 
mensura luminis, in quo est, nulla mensura ei iuxta a 
tous et apxayyekouc, et iuxta deos et aoparous omnes, 
xara modum, quo iam dixi vobis alio tempore. 'Oue« 
quoque tertius zapacraTac et quartus et quintus, aller 
est maior altero nulla mensura, et est maiori lumine 
quam iste, et remotus ab eo magna distantia, cui nulla 
mensura iuxta ayysAouc et apxayys^ouc et deos et aue 
To; Omnes xara modum, quo iam dixi vobis alio tem- 
pore, atque etiam dicam vobis rvmor uniuscuiusque in 
sua emanatione." Factum igitur est, quum lesus cessas 
set dicere haec verba suis uaÓ»rauc, progressa iterum 
Maria Magdalena perrexit dicere lesu: ,,mi domine, ac 
cipientes uver»pic» luminis quonam rvxc« erunt in ultimo 
*apacT»?" Respondens de lesus dixit Mariae in mediis 
p.aUnraic: ,accipientes iverspia. luminis, quum egressi fu- 
erint e 9wAaTIL UADUU GpXCYTOV, unusquisque xata [AUT THU 
quod accepit, erit in eius raLs.  Accipientes jverrpnt 
ipsum excelsum, manebunt in raZe excelsa, accipientes 
ipsa J4ueTwpia, inferiora, manebunt in raLecw inferioribus; 
dxab d*Aw;, cuius loci unusquisque acceperit gvenpuh 


25. in ultimo (in medio ultimo P.) 


3 


1$ 


129 


manebit in eius ra£« in xAsporoja, luminis. De hoc igi- 
tur dixi vobis olim: ,loco, quo est vestrum cor, erit 
quoque ibi vester thesaurus, quod est£ cuius loci uverz- 
pov unusquisque acceperit, manebit ibi" Factum est, 
quum lesus .cessasset dicere haec verba suis jaÓ»rais, 
progressus Iohannes dixit Iesu: ,,mi domine et mi cwrsp, 
xsAsut mihi quoque, ut loquar coram te, neve irascere 
mihi exploranti rem omnem in diligentia et aca, 
propterea quod, mi domine, promissione mihi promisisti 
revelandi nobis res omnes, quas te exploravero. Nunc 
igitur, mi domine, ne cela quidquam nos omnino de re- 
bus, quas te exploraverimus. Respondens ó« lesus in 
magna misericordia dixit lohanni: tibi quoque uaxapuosc 
lohannes et dilecte xs&sus, ut loquaris verbum, quod 
volueris, et revelabo id tibi a facie in faciem sine zapa- 
Ée^», et dicam tibi res omnes quas exploraveris in di- 
ligentia et ac$a«a. — Respondens Iohannes dixit Iesu: 
»mi domine, cuius loci unusquisque acceperit gjveTmwpiv, 
num manebit in eo, nullaque ei «ze; eundi in alias 
Tabeuc, quae supra eum, ous est sPovris eundi in caus, 
quae infra eum?" Respondens Iesus dixit Iohanni: ,xa- 
A«w€ juvroryt, exploratis res omnes in diligentia et ac$a- 
Asi&, &AAa nunc igitur Iohannes audi, loquar tecum: 
unusquisque, accipiens j«verwpio» luminis, in loco, cuius 
acceperit uuerwpiy, manebit, et nulla ei sZovsia, eundi 
in altitudinem in raZ«c quae supra eum, wert accipienti 
pucTwpi» in primo statuto est sPcveis eundi in TaLus, 
quae infra eum, quae sunt raL«c omnes tertii owpnja os, 
aXA« non est eZouria, eundi in altitudinem in zaZ««, quae 
supra eum, et qui acceperit uvcerwpiv primi j«ueTWpiov, 
quod idem est viginti quatuor juceTwpia, idemque est 
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xsjaAw primi xwpxuaroc, quod est ad partem externum, 
et est ei eZ«veia, eundi in raZec omnes, quae extra eum, 
&^Aa non est el s£ouria eundi in rozcuc, qui supra eum, 
aut perlustrandi eos, et qui acceperint uverwpwv in Ta- 
Lew viginti quatuor uvuerw»pisv, in locum, quo quisque 
acceperit 1ueTvpiov, veniet et erit habens sPovciav perlu- 
strandi raZe omnes et xwpnuara, quae extra eum, aAXA« 
non est ei sfovcia veniendi in 7aLec, quae supra eum 
aut perlustrandi eos, et qui acceperit uuervpiv in r7a- 
Pers primi queTwpiv, quod in tertio xwpnuari, est ei 
szovsia, eundi in raLec omnes, quae infra eum, et per- 
lustrandi eos omnes, aAA« non est ei sfovris eundi in 
To*ouc, qui supra eum, aut perlustrandi eos, et qui ac- 
ceperit uuer5piov in primo TpiwvsujiuTo , qui pertingit su- 
per viginti quatuor &verwpi& iuxta se invicem, quae per- 
tingunt ad xwpx&a primi uurtrpiv, quorum Tozov dicam 
vobis in emanatione universi — qui acceperit ovv pverw- 
piv TpizveupsaTou illius, est ei efovsia eundi desuper in 
TaLts omnes, quae infra eum, aAA« non est ei sEovcia 
veniendi in altitudinem, in va£««, quae supra eum, quae 
sunt zabes omnes Xwpnuaros Ineffabilis, et qui acceperit 
pioeTwpioy Secundi rpizveuja Tou, est ei sZovcia, eundi in ra- 
Pus omnes primi rpixveujarov, et perlustrandi eas omnes, 
et eorum Tafluc omnes, quae sunt in iis, aAA« non est 
ei sZovria, veniendi in rase altitudinis tertii rpezveua rev, 
et qui acceperit uuecrwpiov tertii Tpixveujsa Tov, qui pertinet 
ad tria Tpixvsujsa Ta, et tria XwphL&aTa, juxta se invicem, 
primi uucTwpwiv, aAAa non est ei sZevcia, eundi in altitu- 
dinem in ra£«c, quae supra eum, quae sunt raLec x«- 
pnisaos Ineffabilis; et qui acceperit audevrec pverwupiov primi 
propio, Ineffabilis, qui idem est: duodecim geerwpia, 
iuxta se invicem, primi uucerwpwv, quae pertinent super 
Ajwpnpara omnia primi jerwpiv — qui acceperit eu» 
pyorrwpiov illud, est ei sZovriw perlustrandi raZes omnes 
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XwpnaTuv trium  TpexygUj.uTuv et tria awpnuaTa primi 
MucTwpiv, eorumque TaLes omnes, atque etiam est ei 
e£ovria, perlustrandi raZ«« omnes xAwpovopuuy luminis, per- 
lustrandi eas a parte externa in internam, et ab interna 
in externam, et inde ab altitudine ad partem infernam, 
et inde a parte inferna ad altitudinem, et ab altitudine 
ad Sa»; et a Daós ad altitudinem et a longitudine ad 
latitudinem et a latitudine in longitudinem, áza£ dxwe 
est ei ezoumia, perlustrandi roxovs omnes xAxpovopiwv lu- 
minis, et est ei sZeurci& manendi in roxw», quo voluerit, 
in xAwpovopuig regni luminis; et dw dico vobis: ille 
homo in solutione xoejov erit rex super zaL«c omnes 
XAwpoyopumc, et qui acceperit jverwpiov Ineffabilis, ille est 
ego. Mucrwpiv» ilud cognoscit, quapropter caligo facta 
sit et quapropter factum sit lumen; et juceTwpiv illud 
cognoscit, quapropter caligo tenebrarum facta sit, et 
quapropter lumen luminum factum sit; et uve wpioy illud 
cognoscit, quapropter chaa facta sint, et quapropter 
factus sit Ósravpos luminis; et umuerwpiv illud cognoscit, 
quapropter xpi; factae sint et quapropter facta sit terra 
luminis et Towos xAX»povouiwv luminis; et juverwpiv illud 
cognoscit, quapropter xoAace;s peccatorum factae sint, 
et quapropter facta sit av&zaucis regni luminis; et uvety- 
piov illud cognoscit, quapropter peccatores facti sint, et 
quapropter factae sint xA«povouiai: luminis; et qwveTwpioy 
illud cognoscit, quapropter facti sint aeses et quapropter 
facti sint ayaÓo; et puerrpiov illud cognoscit, quapropter 
xpureig xoAacswy factae sint et quapropter factae sint po- 
BoXa: omnes luminis; et uverwpiov illud cognoscit, qua- 
propter peccatum factum sit et quapropter facta sint 
Barca et wurrnpi, luminis; et. je rnpioy illud. cogno- 
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scit, quapropter factus sit ignis xoAaeswe; et quapropter 
factae sint cdp«yier; luminis, ut ne ignis ^azrs eos; 
et jurTwpioy illud cognoscit, quapropter facta sit ira et 
quapropter facta sit sw»; et juuerTwpiv illud cognoscit, 
quapropter blasphemia facta sit et quapropter factus sit 
)jyos luminis; et uuerwpiov illud cognoscit, quapropter 
wpoceuxai luminis factae sint; et uuerwpiov illud cognoscit, 
quapropter convicium factum sit et quapropter facta 
sit benedictio; et uurrwpe» illud cognoscit, quapropter 
wovwpia, facta sit et quapropter facta sit adulatio; et j«va- 
T»pic. illud. cognoscit, quapropter occisio facta sit et qua- 
propter facta sit vivificatio 4juxuv; et jvcTwpiv. illud 
cognoscit, quapropter factum sit adulterium et «epvei, 
et quapropter facta sit puritas; et jverwpiov illud. cogno- 
scit, quapropter facta sit cuvevcia et quapropter facta 
Sit eyxpaTsin; et ju ueTnpicv illud cognoscit, quapropter facta 
sit superbia et iactantia, et quapropter facta sit humili- 
tas et mansuetudo; et uver»picy illud cognoscit, quapropter 
fletus factus sit et quapropter factus sit risus; et uverw- 
piv illud cognoscit, quapropter xaraXa:« facta sit, et 
quapropter sermo bonus factus sit; et jgverwpiv illud 
cognoscit, quapropter obedientia facta sit, et quapropter 
contemtus (pr. haud aestimatio) cum homine factus sit; 
et uueTwpiv illud cognoscit, quapropter murmur factum 
sit et quapropter facta sit simplicitas et humilitas; et 
jeoeTwpiv illud cognoscit, quapropter factum sit peccatum 
et quapropter facta sit puritas; et uverxopwv illud cogno- 
scit, quapropter facta sit fortitudo ét quapropter facta 
sit debilitas; et uverwpiov illud cognoscit, quapropter facta 
Sit xivwri6 TwjAaToc et quapropter facta sit earum utilitas; 
et nverwpioy illud cognoscit, quapropter facta sit pauper- 
tas, et quapropter facta sit opulentia; et vrrwpiy. illud 
cognoscit, quapropter facta sit opulentia xocj&cv, et qua- 
propter facta sit servitudo; et qwerwpwv illud cognoscit, 


133 


quapropter facta sit mors, et quapropter facta sit vita. 
Factum igitur est, quum lesus cessasset dicere haec 
verba suis uaÓxra:, gavisi sunt gaudio magno et laetati 
sunt audientes lesum dicentem haec verba.  Pergens 
adhuc lesus in sermone dixit: ,er: igitur mei uabyrai 
audite iam, loquar vobiscum de cognitione tota verwpicy 
Ineffabilis. Mucrwpiov Ineffabilis illius cognoscit, quapropter 
facta sit immisericordia, et quapropter facta sit miseri- 
cordia; et muerwpiov illud cognoscit, quapropter facta sit 
pernicies, et quapropter factum sit incrementum ad aeter- 
ternum; et &vuerwpiv ilud cognoscit, quapropter facta 
sint reptilia, et quapropter sint solvenda; et jgverwpiy 
illud cognoscit, quapropter sint faciunda Ówpi&, et qua- 
propter sint solvenda; et 4verwpiv illud cognoscit, qua- 
propter facta sint pecora et quapropter factae sint aves; 
et uurrypey illud cognoscit, quapropter facti sint montes 
et quapropter facti sint lapides pretiosi in iis; et jverw- 
piov. illud cognoscit, quapropter facta sit UA» auri et qua- 
propter facta sit uAw argenti; et uuerwpiov illud cognoscit, 
quapropter facta sit J^» aeris, et quapropter facta sit 
vA» ferri, atque etiam aciei; et uvurrrpiov illud. cognoscit, 
quapropter facta sit UA» plumbi, et uerwpioy illud cogno- 
scit, quapropter facta sit JA» vitri, et quapropter facta 
Sit UA» xvpwos; et uuerwpiov illud cognoscit, quapropter 
factac sint ferava;, quae sunt plantae, et quapropter 
factae sint UAa; omnes; et uveTwpioy. illud cognoscit, qua- 


propter factae sint aquae terrae et res omnes, quae in 


iis, et quapropter etiam terra facta sit; et uuerwpuoy illud 
cognoscit, quapropter factae sint ÜaAacca; et aquae et 
quapropter facta sint Ówpia in ÜuXamcaic; et pua Twpiov illud 
cognoscit, quapropter facta sit UA xorjuov et quapropter 
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sit solvendus penitus. Pergens adhuc lesus dixit suis 
pabDnraas: sce: igitur mei jaÓyra. et. mei socii et mei fra- 
tres, unusquisque »w»$srw in xveuuare, quod in eo, ut 
obediatis et xazaAauavyre verba. omnia, quae dicam vo- 
bis; nam inde ab hoc temporis momento pergam loqui 
vobiscum de scientiis omnibus Ineffabilis: quod &verwpwr 
illud cognoscit, quapropter factus sit occidens et qua- 
propter factus sit oriens; et uernpiov illud cognoscit, qua- 
propter factus sit auster et quapropter factus sit sep- 
tentrio. Er: igitur adhuc mei uLabxra; audite et prose- 
quimini v», ut audiatis cognitionem totam ve rwpieU 
Ineffabilis: quod j«erxpiv  ilud cognoscit, quapropter 
facta sint dauuovis, et quapropter factum sit genus hu- 
manum; et uuerwpiov illud cognoscit, quapropter factum 
Sit xavua et quapropter factus sit «xp suavis; et juve Tnpior 
illud cognoscit, quapropter factae sint stellae, et qua- 
propter factae sint nubes; et jverwpiv illud cognoscit, 
quapropter terra sit profunda et quapropter aqua ve- 
nerit super eam; et &verwpicv illud. cognoscit, quapropter 
terra arida sit et aqua pluviae venerit in eam; et uucTw- 
pi» illud cognoscit, quapropter facta sit esuries et qua- 
propter facta sit fertilitas; et uvsrwpiv illud cognoscit, 
quapropter facta sit pruina et quapropter factus sit ros 
bonus; et uuerwpiy illud cognoscit, quapropter factus sit 
pulvis, et quapropter factum sit refrigerium amoenum; 
et jveTwpioy illud cognoscit, quapropter facta sit xaAal« 
et quapropter facta sit xi» iucunda; et puerwpiov illud 
cognoscit, quapropter factus sit ventus occidens et qua- 
propter factus sit ventus oriens, et uvrrwpioy illud. cogno- 
scit, quapropter factus sit ardor altitudinis et quapropter 
factae sint etiam aquae; et uveTwpioy illud cognoscit, qua- 
propter factus sit ventus oriens, et porT»pioy illud cogno- 
scit, quapropter factus sit ventus auster et quapropter 
factus sit ventus aquilo, et quero» illud cognoscit, 
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quapropter factae sint stelle caeli atque etiam dixo 
$werxpuv et quapropter factum sit crsptwjo, eiusque xa- 
T&TiTaTUa4TA Omnia; et juerwpiv illud cognoscit, qua- 
propter facti sunt apzxovrss cpaipu» et quapropter facta 
sit caiga, eiusque Tuxo; omnes; et uuerwpioy illud. cogno- 
scit, quapropter facti sint apaovrss aiwvuv et quapropter 
facti sint aiwve; eorumque xa&raTisTacj4uTa ; el uc TMpIOy 
illud cognoscit, quapropter facti sint apavrec atwywv Tu- 
pa»vwv et quapropter facti sint apxovrtc usTavowcavTec; et 
purrwpiov illud cognoscit, quapropter facti sint Aeirovpyos 
et quapropter facti sint dexayo; et vcerypiov illud cogno- 
scit, quapropter facti sint ayye^o! et quapropter facti 
sint apxaywys^o; et uuerwpiov illud cognoscit, quapropter 
facti sint domini, et quapropter facti sint dii; et verw- 
piov lllud. cognovit, quapropter etiam facta sit aemulatio 
in altitudine et quapropter etiam factus sit aemulationis 
defectus; et Lvervpioy illud cognoscit, quapropter factum 
sit odium et quapropter factus sit amor; et ucTwpioy 
illud cognoscit, quapropter factum sit dissidium et qua- 
propter facta sit reconciliatio; et «vernpiov illud cognoscit, 
quapropter facta sit avaritia et quapropter facta sit 
azote» rei omnis, et quapropter factus sit amor xem- 
peutocs et uveTxpioy illud cognoscit, quapropter facta sit 
cupiditas impinguescendi et quapropter facta sit satietas; 
et juerwpioy illud cognoscit, quapropter facti sint evv(vyo 
et quapropter facti xrwpicruv(vyou; et pum Twpiov illud. cogno- 
scit, quapropter facta sit impietas et quapropter facta 
dilectio dei; et 4urrvpiov illud. cognoscit, quapropter facti 
sint $uwerwpss et quapropter facti sint ezivÜwpecs; et jMueTW- 
piv illud cognoscit, quapropter facti sint Tpióvvajeeis et 
quapropter facti sint aopazo:; et iue rwpiov illud cognoscit, 
quapropter facti sint wpoxaropse et quapropter facti sint 
&Duxpwtis; et. jue Twpioy illud cognoscit, quapropter factus 
sit magnus auÓaó»s et quapropter facti sint eius gimroi 
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et purtwpiov illud. cognoscit, quapropter factus sit magnus 
aqpiluva uic el quapropter factus sit magnus zpovaTwp aopa.- 
Toc; el jurrwpioy. illud cognoscit, quapropter factus sit 
decimus tertius aiv et quapropter factus sit roxo« horum 
qui (pertinent) ad qsrov; et uve rwpiov illud cognoscit, qua- 
propter facti sint wapaAwxrai juerou et quapropter factae 
sint zap/svo: luminis; et jueTwpiv illud cognoscit, qua- 
propter facti sint diaxovor juerov. et quapropter facti sint 
&'yytko: pem0U 5; et pueTypiv illud cognoscit, quapropter 
facta sit terra luminis et quapropter factus sit magnus 
wapaAwu*rre luminis; et jgvcrrwpiv illud cognoscit, qua- 
propter facti sint dvuAaxses Toxov horum qui (pertinent) 
ad dextram, et quapropter facti sint wpowycvj.tvo). horum; 
et uuerwpiy illud cognoscit, quapropter facta sit av 
vitae et quapropter factus sit Sabaoth «ya6o;; et uveTw- 
pi» ilud cognoscit, quapropter factus sit rores; horum 
qui (pertinent) ad dextram, et quapropter facta sit terra 
luminis, quae est Óxcavupo; luminis; et jverwpiv illud 
cognoscit, quapropter factae sint po(2oA«; luminis et qua- 
propter facti sint duodecim «ewrnpes; et puvcornpiov illud 
cognoscit, quapropter factae sint tres zvA«i Ówraupou lu- 
minis et quapropter facti sint novem d$wAaxec; et uum Twpioy 
illud cognoscit, quapropter facti sint gemini cwrwpsc et 
quapropter facta sint tria dàuwv; et uuerwpioy illud cogno- 
scit, quapropter factae sint quinque arbores et quapropter 
facta sint septem du»; et jueTnpiov illud. cognoscit, qua- 
propter factus sit xspavj«oc, qui non existebat, et qua- 
propter purgatus sit.  Pergens adhuc lesus dixit suis 
paUnraic: c7) mel juabyran viare, et unusquisque ve- 
strum ferto vim «aÓ»rew; luminis pro se, ut obediatis 
in diligentia. Inde ab hoc temporis momento yap loquar 
vobiscum de cox» omni aA^xXÓtac Ineffabilis, atque de 
modo, quo est." Factum igitur est, quum j«aÓxra: audis- 
sent haec verba, quae dixit Iesus, nura» et destiterunt 
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penitus. Progressa Maria Magdalena prostravit se ad 
pedes lesu, adoravit eos, exclamavit, flens dixit: ,,mise- 
rere mei, mi domine, alioquin mei fratres audiverunt 
et destiterunt a verbis, quae dicis iis. Nunc igitur, mi 
domine, de cognitione horum verborum omnium, quae 
dixisti, sunt in uer»: Ineffabilis, a4AX' audivi te dicen- 
tem mihi: inde ab hoc temporis momento incipiam 
loqui vobiscum de cognitione omni gqernpiv. Ineffabilis. 
Hoc verbum cw, quod dixisti, num nondum adpropin- 
quasti ad perficiendum verbum? Propter hoc ovv audien- 
tes destiterunt, cessarunt aiscÜaves», quo modo cum iis 
loquaris propter verba quae dicis iis. Nune igitur, mi 
domine, si cognitio horum omnium est in 4vcrwpio illo, 
quis est homo in xovj4w, cui est vis votw jvernpioy. illud 
eiusque scientias omnes, et rvzo» horum verborum om- 
nium, cuius causa dixisti ea?" Factum igitur est, quum 
lesus audisset haec verba, quae dixit Maria, cognovit, 
audientes uaÜXrac apyesÜa: desistere, confirmans eos dixit 
lis: ne Auzwrs igitur mei uaÜ»ra: de uverwpio Ineffabilis, 
opinantes, vos haud vowrew ea. 'Ajxv dico vobis, vestrum 
est LueT»pioy illud, et uniuscuiusque, qui obedierit vobis, 
ut axoracrusi:w huic xorjw omni et )A4 omni, quae in 
eo, et uli axoraemws; cogitationibus omnibus «orrpa«, 
quae sunt in iis, et uti axoraccwei; curis omnibus huius 
ausos. Nunc igitur ew dico vobis: unicuique azoraLovri 
xoc. toti et omnibus, quae in eo, et Jxorarorr: divino 
numini, uucTwpiov ilius levius (sc. hoc uverwpiv) iis est 
quam guer»pis omnia regni luminis; et convenit vosw illud 
magis quam haec omnia, et planius est iis omnibus. In- 
trans in cognitionem illius j«ucrwpioy. aoraecei huic xogqaq 
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toti et euris omnibus, quae in eo. Propter hoc igitur 
dixi vobis olim: unusquisque, qui sub curis, et laborans 
sub earum onere, venite ad me, dabo requiem vobis, 
quod leve est meum onus et mite est meum iugum. 


. Nunc igitur accepturus jverwpiv ilud aoracct xorjo 


toti et curis uAxs totius, quae in eo. Propter hoc igitur 
cuy mel 4aÓxra! ne Aure Opinantes, 4verxpiv illud vos 
non voyeas. 'Auwv dico vobis, ver»piov illud convenit voss 
magis quam 4u7zT"(i& omnia, et &um» dico vobis, &uvernpior 
illud vestrum est et uniuscuiusque aoraEovroc xoc;juq! toti 
et.)A» omni, quae in eo. Nunc igitur audite mei uab»- 
Ta; et mei socii et mei fralres, aporpnju vos ad cogni- 
tionem uve199:59 Ineffabilis. Haec dico vobis; quod cogni- 
tionem yap omnem venio ad dicendam vobis in. emana- 
tione universi, quod emanatio «yep universi est eius 
cognitio. AAA« nunc igitur audite, loquar vobiscum in 
wp.x^*y de cognitione uvera»picy illius, quod uvzrwpiov illud 
cognoscit, quapropter cxvAAcus, se quinque «apacratas, 
et quapropter gowAÓov ex amwaropuv; et urTwpiv illud 
cognoscit, quapropter exuAAe se magnum lumen lumi- 
num, et quapropter zpowAÓov ex «axaropov; et jug TWpiOy 
ilud cognoscit, quapropter exuAA& se primum statutum 
et quapropter discissum sit in septem uuerwpi& et qua- 
propter etiam appellent id primum statutum, et qua- 
propter xpswAÓov ex axaropwv; et uurTWpiov illud. cognoscit, 
quapropter exvAAe: se magnum lumen xapayuxws luminis 
et quapropter steterint sine ao^ et quapropter «pc- 
»AÓw ex a/aropuvs et psu Twpiov illud cognoscit, quapropter 
VxvAA& Se primum jverapiov, quod idem est vicesimum 
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quartum guerwpiv, et quapropter aemulatum sit in se 
duodecim «verxpii6 xata numerum apiduwrews ax wpyroy 
amXepayruv, et. quapropter zpowAÓev ex aa Topuv; et juo TWpioy 
illud cognoscit, quapropter exvuAA«ve: se duodecim axvi- 
r4, et quam ipsum ob causam statuerint se cum suis 
TaL:cww omnibus, et quapropter «wpowAÓov ex a*aropuv; et 
pe vpiy illud cognoscit, quapropter exuAAeus: se aca- 
Asuroi, et quapropter statuerint se discissi in duodecim 
TaLue et quapropter zpowAÓov ex «*aropuv, hi qui perti- 
nent ad Tabs xwpnpuarog Ineffabilis; et pverwpiv illud 
cognoscit, quapropter exuAXcvri Se aswvowroi, hi, qui per- 
tinent ad xwgpruara duo Ineffabilis, et quapropter mpo- 
qAÓov ex axaTopuv; et aue Twpioy illud cognoscit, quapropter 
cxvuAXeuci se duodecim amwavroi, et quapropter statue- 
rint se post razZec omnes auvvarrev, qui etiam axwpwroi 
sunt axepavio,, et quam ipsam ob causam «spowAÓsy ex 
axaTopwv; et nueTwpiov illud cognoscit, quapropter cxuA- 
Aovuci Se ajwayro, qui haud suwevrcav se neque (coude) 
eduxerunt se in manifestum xar' oixovosiav, unius 'eius- 
demque Ineffabilis, et quapropter woewAÓov ex axaropuv; 
et 4veTnpiy illud. cognoscit, quapropter exuAAcusi: se Uzep- 
Baóc, et quapropter emanaverint existentes una zar, 
et quapropter poxAÓoy ex awoaropwv; et mucrTwpiov illud 
cognoscit, quapropter exuAAous: se duodecim vaZ«s a£pnrot 
et quam ipsam ob causam excusserint se existentes tres 
pespides, et quam ipsam ob causam powAÓov ex axaTopuy; 
et Aum TWpu0y illud cognoscit, quapropter cvxvAAcvei se 
&$dÓÜapro; omnes existentes duodecim zoxo; et quapropter 
posuerint se emanantes post se invicem in rae una, et 
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quapropter etiam disciderint se reddiderint se varias ra- 
Lus, quae ipsae quoque sunt axuepwro: et aztpavro: Sunt, 
et quapropter «poxAÓov ex amwaTopuv; et puueTwpiv illud 
cognoscit, quapropter exuAAcuc: Se astpayro: et quapropter 
Statuerint se existentes duodecim xxwpmuara amxipavra et 
posuerint se existentes tres Tale Xuwpmuaros xaT' onovo- 
paa unius eiusdemque Ineffabilis, et quapropter zpowABir 
eX axaTopwv; et sue Typiov illud cognoscit, quapropter exvA- 
Aeuri se duodecim axwpwro, hi, qui pertinent ad ra£asc 
unius eiusdemque Ineffabilis, et quam ipsam ob causam 
wpoxwAÜov ex axaropauv, usque dum duxerint se quoque in 
Xwp«a primi uuerwop:5v, quod idem est secundum zxe- 
pna; et puuerhpiov illud cognoscit, quapropter exuAA«cvet 
se viginti quatuor myriades üjvevru», et quam ipsam ob 
causam emanaverint extra xaraztracjUa primi ueTWpicU, 
quod idem est geminum jucerxpiy unius eiusdemque In- 
effabilis, introspicientis et prospicientis, et quam ipsam 
ob causam powAÓoy ex avaropuv; et pueTwpiov illud cogno- 
scit, quapropter exuAAouc: Se a&xwpwro) omnes, quos iam 
dixi vobis, hi qui in rexo: secundi vwpnuarce Ineffabilis, 
quod ipsum est xwpw4«e primi LveTxperv, et quapropter 
axwps1rrc ili et. axepawro: illi apesAÓov ex amatcpwv; et jve- 
Trpiv. ilud cognoscit, quapropter exuAAevs:; se viginti 
quatuor 4ucrrvpi& primi TprvvevgaTco, et quapropter ap- 
pellent ea viginti quatuor xuwpwuare primi cTpuirveuj auTov, 
et quapropter «poxAÓcv e secundo Tpmxvsukato; et uue- 
Twp. illud cognoscit, quapropter cexvAAovsi se viginti 
quatuor j«ueTwpia Secundi sgexveujsa Tou. et. quapropter srec- 
xAÓov e tertio TpixveujaTq; et jueTwprv illud cognoscit, 
quapropter exuAAcue; se viginti quatuor gerwpie tertii 
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TpxvtUj.ATcU, quae sunt viginti quatuor xwpnueara tertii 
Tprzysuj a ToU, el quapropter zpowAÓ:v ex aoaropuv; et puc- 
Tnpiov. illud. cognoscit, quapropter exuAAcus: se quinque 
arbores primi Tprxveu&aTov et quapropter emanaverint 
stantes post se invicem atque etiam illigatae in se in- 
vicem suasque ra£sc omnes, et quapropter «powAÓov ex 
exatopuv; et jueTwpiv illud cognoscit, quapropter cxvA- 
Aeuci: se quinque arbores secundi rgrmmv»eunarov, et qua- 
propter mpo»Adov ex axoropuv; et jveTwpiov illud. cognoscit, 
quapropter cxuAAovs; se quinque arbores tertii vpiavev- 
parov, et quapropter poxAÓov ex awaropuv; et uua TWpioy 
illud cognoscit, quapropter exuAXXeuri se vpoaxwpyro. primi 
Tpixvevuj.a TOU, eL quapropter wpowAÓovy ex avxaropuv; et jum- 
Twpiov. illud cognoscit, quapropter exuAAovc: Se wpoazcupntot 
secundi rpymwveuga Tov et quapropter orpowAÓoy ex axaTopov; 
et uurTvpiov illud cognoscit, quapropter exuAAcvrz: se mpc- 
axxwpwro. omnes terlii zpemveujsa ov. et quapropter pow oy 
ex axaTopwv; et uve Tspiov illud cognoscit, quapropter exuA- 
Ae; Se primus Tprzveuj4u&Togs inde a parte inferiori, hi qui 
pertinent ad 7a£«c unius eiusdemque Ineffabilis, et qua- 
propter wpowA^Óov e secundo rpimwvsuja TQ; et ueThpiov illud 
cognoscit, quapropter exuAAs& se tertius rpurveuja Toc, qui 
ipse est primus Tprzveusaros inde ab altitudine, et qua- 
propter «powAóev e duodecimo wporpewveujsa to, qui in ul- 
timo roxq axatopwv; et jverwpiv illud cognoscit, qua- 
propter emanarint roxo: omnes, qui in xwpeniati Ineffabilis 
atque etiam quae in iis omnia, et quapropler «vponABoy 
ex ultimo ,4As: Ineffabilis; et juerwpiv. illud cognoscit 
se ipsum, quapropter exvAAe ut *posAÓs ex Ineffabili, 
qui ipse apxe super eos omnes, et ipse profudit eos 
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990 omnes xara Tafuc eorum. Haec igitur omnia dicam vo- 
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bis in emanatione universi. 'Ava? á-Awc dixi vobis om- 
nia, quae erunt et quae venient, haec quae pcaXAcuew 
et quae zpowAÓov, et quae extra ea et quae plantata in 
lis, haec quae xwoere in. locum primi &vervpiu et quae 
in xwpw«ari lIneffabilis. Haec dicam vobis, propterea 
quod revelabo vobis ea, et dicam ea vobis x«ra Towous 
et xara Tabus in emanatione universi, et revelabo vobis 
sua uvcrwpi& omnia, quae pertinent ad ca omnia eorum- 
que mporprirveUja Tous eorumque useprpimveujuaToUc, hi qui 
pertinent ad eorum jverxpi&. eorumque ra£e«... Nunc igi- 
tur ovv nucTwpiv Ineffabilis cognoscit, quapropter haec 
omnia facta sint his quae dixi, et in wappxria haec om- 
nia facta sunt propter istud. Atque istud est ,vmrwpiuy 
quod in his omnibus, et istud est exitus eorum omnium, 
et istud est evectio eorum omnium, et istud est consti- 
tutio eorum omnium, et 4vcerxpiov. Ineffabilis istud est 
psrrwpov, quod in his omnibus, quae dixi vobis, atque 
etiam quae dicam vobis in emanatione universi; et istud 
est uumTnpicY, quod in his omnibus, et istud est uver»oior 
unum Ineffabilis et cognitio horum omnium, quae dixi 
vobis et quae dicam vobis; et quae haud dixi vobis, 
haec dicam vobis omnia in emanatione universi et eorum 
cognitionem omnem iuxta se invicem, quapropter facta 
sint. Istud est verbum unicum Ineffabilis, et dicam vo- 
bis emanationem suorum j«e75ptv omnium atque ruzcvs 
uniuscuiusque eorum et modum perficiendorum eorum 
in suis cx»uacw omnibus, et dicam vobis pvervp:ov unius 
eiusdemque Ineffabilis eiusque rvxcvc omnes eiusque cz»- 
pata omnia atque eius ocixovouuay omnem, quam ipsam 
ob causam mpowAÓs ex ultimo 4A: Ineffabilis, propterea 
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quod puernpiov illud est constitutio éorum omnium, at- 
que 4urTvpiv  Ineffabilis illius verbum quoque unicum 
est, aliud est in lingua Ineffabilis, et istud est eux«vopua, 
solutionis verborum omnium, quae dixi vobis; et qui 
acceperit verbum unicum Ineffabilis, hoc quod dicam 
vobis nunc eiusque rvvovc; omnes eiusque cx»u4ara om- 
nia et modum perficiendi eius &verrpiv, quod vos estis 
TiÀg(0: avTsAEi0:, et vos perficietis cognitionem omnem 
prTapiov illius eiusque  oixovojiav omnem eiusque dictio- 
nem, quod vobis concredita j&verwp;& omnia. — Audite 


igitur nunc, dicam vobis uvcervpiv illud, quod est hoc: 297 


qui acceperit igitur verbum unicum jucrwpiov, quod dixi 
vobis, quum excesserit e cwjari UAxc &pxovrwv, ut ve- 
niant wapaA»"um*Tai spas, ut solvant eum e ewpari A96 
&pXxovTuy, Ul wapaAw"u*Tai 6a; — qui iidem solvunt 
Wvx»» omnem venientem e cwj4e:z; — quum igitur T4- 
pana spuaioc Solverint Nox», quae accepit hoc 4vc- 
T(ppv. unicum Ineffabilis, quod iam dixi vobis nunc et 
temporis momento, quo solverint eam e cwuarn Axe, 
fiet magna a7opp»ia luminis in mediis vapa^xumrass illis, 
et timebunt maxime «apaAsxTTa: lumen vx»; illius et 
consternabuntur xapa&Aww-Ta:, ut collabentes desistant 
penitus prae timore magni luminis, quod vident; atque 
Nx» accipiens uverwpiov. Ineffabilis volabit in altitudinem 
existens magna «7opp»ia, et haud prehendent eam -aga- 
A"^Tta: neque scient, quaenam sit via, in qua eat, 
propterea quod facta est magnus radius luminis, ut vo- 
let in altitudinem et nulla jva,uuc potest xarexsv eam 
omnino neque (»uó:) adeo poterunt adpropinquare ei 
omnino, aAA« transit Toxou; omnes apxovrwv et Tow*uvug 
omnes xpoDoAuv luminis, neque dat «xoci» in ullo rox 
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euds dat awoXoyiaw ovUg dat evpuevXor, ovür yap poterit 
ulla vis apxovrwv ov2e poterit ulla vis «wpofeAw» luminis, 
haud poterunt adpropinquare vx illi; 44A rozo: omnes 
&pxovru» et Towo, omnes wpoDo^wv luminis, unusquisque 
Upweus ei in suis 7oxe:; timentes lumen azeppoiac, quod : 
amicit 4uxxv illam, £w« transierit eos omnes, ut veniat 
in To*ov xAwpovouia.e j;umTwp:5v, quod accepit, quod est uvse- 
TWpiov. unius eiusdemque Ineffabilis, atque ut sit coniuncta 
cum eius jusAscuw. "Ausxv dico vobis: erit in rovro om- 
nibus tempore quo homo mittit sagittam. Nunc igitur m» 
etiam dà» dico vobis: homo quivis, qui acceperit ve- 
Twnpiov. illud Ineffabilis, ut perficiat se in eius szvxo« om- 
nibus eiusque ex»Laciw omnibus, homo est in xov, 
&AAa praestantior est ayysAos omnibus et praestabit iis 
omnibus; homo est in xorpo, aXAa praestat apxayysAcu n 
2999 omnibus et praestabit iis omnibus; homo est in xoc;cc, 
&AAa praestat rupavvor; omnibus et elatior erit iis omni- 
bus; homo est in xozvj4e, aAAa praestat dominis omnibus 
et erit elatior iis omnibus; homo est in xw, aAA4 
^ praestat diis omnibus et erit elatior iis omnibus; homo » 
est in xocuqu, a&AAa praestat $werwosw omnibus et erit 
elatior iis omnibus; homo est in xosj, a&AA« praestat 
sDuxpwegw omnibus et erit elatior iis omnibus; homo est 


«* 


in xoc, aXXa praestat rpijduvaguery omnibus et erit. ela- 
tior iis omnibus; homo est in xorju, aAXa praestat xp.- s 
vaTopriy Omnibus et erit elatior iis omnibus; homo est 
in xor&c, aAAa praestat aoparo omnibus et erit elatior 
iis omnibus; homo est in xorjw, &AAa praestat magno 
aopatt (secundum correctorem magno -poxarep: aopa.ru) 
et erit elatior eo; homo est in xorua, aXXa praestat his x 
qui (pertinent) ad «sov omnibus, et erit elatior iis 
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omnibus; homo est in xov, a^a praestat zpofjoAaig 
Ówravpov luminis et erit elatior iis omnibus; homo est in 
xo7)49, &AAo praestaL xepac;.u et erit elatior eo omni; 
homo est in xorcj4w, a^a praestat roww omni Ówcavgou 
et erit elatior eo omni; homo est in xozju, aAA regna- 
bit mecum in meo regno; homo est in xogvj4w, aX est 
rex in lumine; homo est in xocju, aAAa non est e xor, 
eL dj dico vobis: homo ille est ego et ego sum homo 
ille, et in solutione xovuov, quae est, quum universum 
evectum fuerit, et quum evecti fuerint omnes, apibjuoc 
Wuzxwv T&Xsv, et factus fuerim rex in medio ultimo «a- 
parraTw, quum sim rex super «pofo^ac omnes luminis, 
et quum sim rex super septem dy» et quinque arbores 
et tria dj» et novem duAaxec, et quum sim rex super 
puerum pueri, qui sunt gemini cwrwps;, et quum sim 
rex super duodecim cwrwpac et apióuov omnem *sLvxuwy 
TtA&v, quae acceperint Lvcrwpiov luminis: et homo quis- 
que, qui acceperit uucrwpiov Ineffabilis, erunt socii reges 
mecum, sedebunt ad dextram mihi et ad sinistram mihi 
in meo regno, et.dj» dico vobis: homines illi sunt ego 
et ego sum illi. Propter hoc igitur dixi vobis olim: se- 
debitis super vestros thronos ad dextram mihi et ad 
sinistram mihi in meo regno, et regnabitis mecum. 
Propter hoc igitur haud peperci neque (cvs) veritus sum 
vocare vos meos Íratres et meos socios, propterea quod 
eritis socii reges mecum in meo regno; haec igitur dixi 
vobis sciens, me daturum esse vobis uuernpiov Ineffabilis, 
quod 4verwpiov illud est ego et ego sum guernpioy. illud. 
Nunc igitur cv ovov vos regnabitis mecum, aAX homines 
omnes accepturi uucrwpiov lneffabilis erunt socii reges 
mecum in meo regno et ego sum isti et isti sunt ego, 
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aX^« meus ÜÓpovoc erit praestantior eis, propterea quod 
accipietis dolores in xor *apa hominibus omnibus, éws 
usque dum x»puEZsre verba omnia, quae dicam vobis, 
aAAe vestri Ópovo; erunt. adhaerentes meo in meo regno. 
Propter hoc dixi vobis olim: loco, quo ego ero, erunt 
mecum mei quoque duodecim 9iaxovoi, 44XAa Maria Mag- 
dalena et Iohannes xapÓsvo; erunt praestantissimi inter 
meos 4aÓwrac omnes, et homines omnes, qui acceperint 
perTupiov Ineffabilis, erunt ad sinistram mihi et ad dex- 
tram mihi, et ego sum isti et isti sum ego, et erunt 
aequales vobiscum in omni re, aAA« xA»v vestri Ópovot 
erunt praestantiores quam sui (sc. Ópovo)), et meus quo- 
que Ópoveg erit praestantior vestris, et homines omnes, 
qui inciderint in verbum Ineffabilis, &u»v dico vobis, ho- 
mines, qui cognoverint verbum illud, cognituros esse 
scientiam horum verborum omnium, quae dixi vobis, 
quoad «óc; et quoad altitudinem, quoad longitudinem 
et quoad latitudinem, dxa£ áxAwc cognoscent scientiam 
horum verborum omnium, quae dixi vobis, et quae haud 
dixi vobis, haec dicam vobis xara voxov et xara rabw in 
emanatione universi, et à» dico vobis, cognituros esse, 
quomodo xervj4s constitutus sit, et cognituros esse, quo 
Tuxw hi qui (pertineant) ad altitudinem constituti sint, 
et cognituros esse, propter quid operis universum factum 
sit. Haec igitur quum dixisset ewrvp, progressa Maria 
Magdalena dixit: ,,mi domine, sustine me, neve irascere 
mihi exploranti rem omnem in diligentia et ae$aAsa, 
nunc igitur, mi domine, num aliud verbum j4verwpiev In- 
effabilis et num aliud verbum cognitionis totius? Re- 
spondens cwrzp dixit, utique aliud puer» Ineffabilis 
atque aliud verbum cognitionis totius. Respondens 4 
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iterum Maria dixit cwrwp, mi domine, sustine me quae- 


rentem te, ncve irascere mihi. Nunc igitur, mi domine, 
sijAWT.. Vivamus, cognoscamus cognitionem "verbi totius 
Ineffabilis, haud poterimus xA»povogtw regnum luminis? 
Respondens ós «wrxrp dixit Mariae: utique; unus yap quis- 
que accepturus j4ycTwpio» regni luminis, unusquisque ibit, 
UL xAx»povopxrw usque ad cozov, cuius jvcerwpov accepit, 
«AXa haud cognoscet cognitionem universi, quapropter 
haec omnia facta sint, eu4wr; cognoverit verbum unicum 
Ineffabilis, quae est cognitio universi, atque iterum da- 
»tpw; ego sum cognitio universi, atque etiam nulla vis 
cognoscendi verbum unicum cognitionis, su«x7: igitur ac- 
ceperit prius jverwpuv lneffabilis, «44X homo quisque, 
qui acceperit uverwpiov in lumine, ibit unusquisque, ut 
xAxpovoj.sery usque ad rosov, cuius uverwpiov accepit. Prop- 
ter hoc dixi vobis olim, ireucac mpod»nr, accipiet. mer- 
cedem powrov, et wirTtucac Pixaig accipiet. mercedem 
dixai;s, quod est hoc: cuius loci Lverwpioy unusquisque 
acceperit, ibit in eum, qui accepit tenue, xApovouwre jiug- 
Twpiov tenue, et. qui acceperit j4ueTvpioy praestans, xAwpo- 
vojwce: Toxov excelsum, et unusquisque manebit in suo 
To*v in lumine mei regni et unicuique erit sZovcie in 
raLuc, quae infra eum, aAA« non erit sZeueia ei eundi 
in raZuc quae supra eum, aAAa manebit in rox xApo- 
vouiac luminis mei regni, existens in magno lumine, cui 
nulla mensura iuxta deos et aoparovc omnes, et erit in 
magno gaudio et magna laetitia. Nuuc igitur quoque 
audite, loquar vobiscum de gloria horum quoque, qui 
accipient 4vervpiy primi jíucTwpiov. — Qui acceperit ouv 
pueTwpiy primi uueTvpiv illius, erit tempore quo discedit 
e vwpuATi UAX6 apxovTuv — veniunt wapaAwumwTopsó tpua40t, 
ut ducant 4vx»» hominis illus e ewpari, et sux illa 
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erit magnus radius luminis per «apaAwwxropac spivaiove, 
et wapaAX»jmrTa: illi timebunt lumen sve illius, et uz 
illa vadet in altitudinem, ut transeat Toxovc; omnes ap- 
XorTwv et Towovc omnes «pofoAwv luminis, et haud dabit 
axodaciv ouÓ" axoXoyiar ouÓs muj.Pov^ov in ullo roxco lumi- 
nis, cJ" in ullo roxw apxovru», &AAa; pervadet in coz 
omnibus, et transgredietur eos omnes, ut veniens regnet 
super 7oxouc oinnes primi ewrwpoc. 'Ojwoiwc etiam acceptu- 
rus secundum 4veTwpiv primi ,ívcTwovov et tertium et 
quartum, £wg usque dum acceperit duodecimum jvernpiey 
primi uverwpiv, — quando erit tempore, quo discedunt 
e cupri OAws apxovruwv, veniunt vzapaA*sQwxTopeg epuaor, ut 


ducant Jvxw» hominis ilius e «war: UA»; et Nuxai 


illae fient magnus radius luminis per vapaAwjweropas spi- 
vdioUc, et wapaAwa*Tai ili timebunt lumen «vx»« illius, 
et consternabantur, ut cadant super suam faciem; et 
Voxai ilae volabunt in altitudinem illico, ut transgre- 
diantur roxous omnes apxovrwuv et Towové omnes mpo[fjoXuw 
luminis, et haud dabunt axo$acuw ovÓ' &zoAoyia» in. ullo 
Toww ouós cuj (JouXov, aAA transibit roxovc omnes et trans- 
gredientur eos omnes intus, et regnabunt super -owovuc 
omnes duodecim cwrwpov, wet accipientes secundum jvc- 
TWpiv primi j&ueTwpiu regnent super Toxovc omnes secundi 
CwTWpos in xA«povopiais luminis. 'Oyg«owwc etiam accipientes 
tertium jveTwjioy primi nveTwpiv et quartum et quintum 
et sextum &ys usque ad duodecimum, unusquisque regna- 
bit super rowoeus omnes cwrwpoc, cuius uumTwpiv accepit; 
et qui acceperit duodecimum vrrpiov apud se invicem 
primi juveTvpiv, quod est avjsvrec uvoTnpiv, de quo vo- 
biscum loquar, et qui acceperit cu» duodecim vernpia 
ila, quae pertinent ad primum jverwpiv, quum venerit 
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e xorj,o, transibit roov; omnes apxovruv et Toxovc; omnea 
luminis, existens magna aoppeis luminis, atque etiam 
regnabit super rozou; omnes duodecim cwrspwv, aXA« non 
erunt aequales cum his qui accipiunt uver49:v unicum 
Ineffabilis; aAA« qui acceperit uuer»i& illa, manebit in 
TaLsri» ilis, propterea quod sunt praestantia, et manebit 
in raLsr: duodecim cuwrwpov. Factum est, quum lesus 
cessasset dicere haec verba suis uaÓw1a:s, progressa Ma- 
ria Magdalena osculo dato pedibus lesu dixit: , mi do- 
mine, sustine me, neve irascere mihi quaerenti te, aAA« 
miserere nostri, mi domine, et reveles nobis res omnes, 
quas exploraverimus. Nunc igitur, mi domine, «ws primo 
purirvpu sunt duodecim Jvrrwpi&? — Ineffabili uum Tvpiov 
unicum est. Respondens lesus dixit ei: uuer»piov unicum 
perorys est el, aXXa pnumTspiv ilud facit tria veTwpia, 
quod juerwmpiv unicum est, a«AAa varius ryxogs unicuique 
eorum; atque etiam facit quinque 4vervpia, quod iterum 
unicum est, aAA« varius Tuxo; uniuscuiusque, «ers haec 
quinque 44ucrwpi4 aequalia. secum invicem in jgwerwpio 
regni in xApgovopuai:cs luminis, &AA« varius rvzos unicuique 
eorum, et eorum regnum praestantius et elatius quam 
regnum totum duodecim gervpiov iuxta. se invicem primi 
privpi0U, aXXa non sunt aequalia in regno primi uver»- 
piov primi gverwvpiov in. regno luminis. 'Ogoiwc quoque tria 
pvvT«pi& non sunt aequalia quoque in regno, quod in 
lumine, aAA& varius Tvxoc uniuscuiusque eorum, atque 
ista quoque haud sunt aequalia in regno cum juerwpuo 
unico primi 4verwpiéu in regno luminis, et varius Tv*oe 
quoque unicuique eorum trium et Tu*oc cXxj&a To; unius- 
cuiusque eorum sunt varii a se invicem; primum J4£» 
quum perfeceris eius jue rnpiov. iuxta se invicem, et quum 
constitueris te, ut perficias istud xaAw« in suis ex»uaeiw 
omnibus, egressus e tuo cwj«ari illico eris magnus radius 
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luminis, &*ofjoiae, transibit (sc. a-rofjoia) Towovc omnes ag- 
xerruv et Toxous omncs luminis, timentes omnes lumen 
Vx» iliius, £»« usque dum venerit in vowo» sui regni. 
Secundum quoque 4verrzpiv primi uurTvpiv, quum per- 
feceris eius jucTwpiov xaAcs in elus cx»uac. omnibus, 
homo igitur perfecturus eius 4verxpicy, quum dixerit 4ve- 
Trpi»y illud in. caput hominis omnis venientis e copa, 
et dixerit in eius aures duas, quando jv homo veniens 
€ vcwjaT;, quum acceperit uvezwpiov altera. vice, et fuerit 
psroxos verbi aAwÜnac, — dp» dico vobis: homo ille, 
quando venerit e cwuaT: )Aws, eius suy» erit magna 
«vcppous luminis, ut transeat rowovc« omnes, sw; usque dum 
pervenerit in regnum j4erwprv ilius; quando às homo 
ille haud acceperit verwpiv, neque fuerit jeroxec ver- 
borum aAx»Óuac, perficiens illud jvrrwow», quum dixerit 
peTwpiov illud in caput hominis venientis e cw, hic 
qui haud accepit juerzp«»v. luminis, neque sxomwve: verbis 
&AXxÜruac, djs dico vobis: hominem illum, quum venerit 
e vcwari, non xpwouciw in ullo roxw agxovruv, ovs xoXa- 
veovci» eum in ullo oxo, neque (;uó:) ardor tanget eum 
e magno nvzrwpio Ineffabilis, quod est cum eo, et cov- 
ómrourw in celeritate, ut tradent eum sibi invicem, ut 
gubernent eum xara roxov et xara T&Liw, (wc usque dum 
adduxerint eum zapÓcvo luminis, voweic omnibus timenti- 
bus uue:vpwv et signum regni Ineffabilis, quod est cum 
eo, e£ quum adduxerint eum ad szapówov luminis, xap5r- 
yos luminis videbit signum uverwpiv regni Ineffabilis, quod 
est cum eo.  Mirata est vapótoc luminis, et Jounale 
eum, aAAa haud sinit adduci eum lumini, usque dum 
perfecerit zoX:rria» omnem luminis uverwpwev illius, quae 
haec sunt: dyveia, axora-ywc xovj«cu atque etiam JAx« omnis, 
quae in eo. Ilapówos luminis e$payi(u eum c$payi 
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praestante, quae est haec: curabit eum immittendum quo- 
vis mense, quo venit e cw: UA*c, in cwua, quod erit 
Óxaiov, inventurum divinitatem aAxÓnuac et umTwpuv ex- 
celsum, ut xAxpovoju»cy ea et xA»povoumry lumen usque ad 
aeternum; quae haec est ówpea secundi LverTwpiv primi 
purrwpuu  Ineffabilis. Tertium quoque j4uervpuv  Ineffa- 
bilis, homo «v perfecturus uveTr»piv. illud, ov. j&ovoy quum 
venerit e cwjuaTi, xAnpovop[awre: regnum luminis, aAAa quum 
perpetraverit uuerwpiv, ut perficiat istud cum suis cxw- 
pari» omnibus, quod est hoc: quum fecerit uver»piy. il- 
lud, ut perficiat istud xaAwe, et ovouacw umverTwpiov illud 
super hominem venientem e cwjari, qui cognovit guc- 
Twpiv ilud, hic sive moratus est, sive haud moratus 
est, versatur in xoAact: dura apxovrw» atque eorum »xpi- 
cer; duris eorumque ardoribus variis — djs» dico vobis: 
hominem illum, quum venerit e cwpar:, quando ovoua- 
ewciv hoc veTxzpiv de eo, cxovdascuriw Ta xswc, ut trans- 
ferant eum, ut tradant eum sibi invicem, &v; usque dum 
adduxerint eum apio luminis, et «agÓcvoc luminis e$pa- 
y:7&. eum copas: praestante, quae est haec: et quovis 
mense curabit eum immittendum in cwqa Óixavv, inven- 
turum divinitatem aAx/rac et nvcrTrpioy praestans, ut xA» 
p»vojwey regnum luminis. Haec igitur ouv est dupsa tertii 
pertrpicu. Ineffabilis. Nunc igitur unusquisque accepturus 
ex quinque 4ucTwpicis Ineffabilis, quum venerit e eua, 
ut xA«povojumoy usque ad Toxov jue piov illius atque regnum 
quinque 4veTwxpuwv ilorum, praestat quam regnum duo- 
decim . uverwowwv primi puerwpwv, atque praestat quam 
pue1vpiov. quodvis, quod est infra ea; aAA« quinque uur- 
Txpi illa Ineffabilis aequalia sunt. secum invicem in suo 
regno, aAAa haud aequalia sunt cum tribus j«vervpiois 
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bilis, quum venerit etiam e cupuaTi, xA«spevojwre: usque 
ad regnum juerwpiou illius; et tria juerwpis, illa aequalia 
sunt secum invicem in regno et sunt praestantüora et 
elatiora quam quinque uver»pia Ineffabilis in regno, aAA 
haud sunt aequalia cum jverwpio unico Ineffabilis. Ac- 
cipiens quoque ,«verw»piv unicum Jneffabilis  xAspovopart 
voxov regni totius xara modum, cuius iam dixi vo- 
bis gloriam alio tempore, et unusquisque accepturus 
perTwpiv, quod in xwpwuar: universi Ineffabilis, et alia 
purTwpis omnia dulcia in jqsAsriw Ineffabilis, de quibus 
nondum dixi vobiscum et de eorum emanatione et ra- 
tione, qua stant, et rvxy uniuscuiusque, quomodo sit, 
et quapropter appellent eum Ineffabilem, aut quapropter 
stet disiunctus cum suis usse omnibus, quae pertinent 
ad oixovojuia» unius eiusdemque, dei aA»Órac, absque pede 
— To*ov igitur, cuius unusquisque accipiet juermwpi» in 
AXwprisati ineffabilis, xA»povouwes;, usque ad Towo» suum 
accipit; et hi qui (pertinent) ad roxo» omnem zxvwpnuarosc 
Ineffabilis, haud dant awoacriv xaTa, Toxov, ou2s dant ac- 
Acyiav, cue dant cujJovuXov, sunt yap sine vcuu[2oAo, ne- 
que sunt iis zapaA»wTTopté, GAXo, transeunt Toxovc omnes, 
usque dum venerint in Tow regni uurrWpiu0, quod acce- 
pere. 'Ojiw; quoque accepturis juerwpwv in secundo 
Acopnjsaa non est «oasis, neque (ws) azoAoyia, sunt yag 
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sine evueAos in xor ilo. Istud est xwpsua prirni 
puerTwpiy. — Et hi qui (pertinent) ad tertium quoque xe- 
pne, quod partis est externae, quod ipsum tertium quo- 
que xwp»a est inde ab externo, sunt varii rowo: in xw- 
pies illo, sui vapa^wa*Ta: et suae &xooacnu; et suae 
axoAoyiti et sua cujoXa, quae dicam vobis tempore, 
quo dicam vobis 4verxpiv illud, quod hoc est: quum 
cessavero dicere vobis emanationem universi, «A» in 
solutione universi, quod hoc est: cum impletus fuerit 
apíój.oc totus sLuxuwv TsAswv, et perfectum sit. ue wor», 
cuius universitas facta sit penitus, transigam mille annos 
xaT annos luminis regnans super wpgofoAa« luminis omnes 
et apióuov totum sux 1eXeiov, quae acceperunt pue TWpid, 
omnia. Factum est, quum lesus cessasset dicere haec 
verba suis aÓyra:c, progressa Maria Magdalena dixit: ,,mi 
domine, quot annos in annis xocjov est annus luminis? 
Respondens lesus dixit Mariae: dies luminis sunt mille 
anni xorj«ou, were triginta sex myriades annorum et di- 
midia myrias annorum xoruou sint unus annus luminis. 
Regnabo mille cy» annos luminis existens rex in medio 
ultimo *vapacrary, existens rex super zgooAac omnes lu- 
minis et super apijuoy totum *juxuv Te£A&iv, quae acce- 
perunt uvrrwpia luminis, et vos mei uaÓnra: et unusquis- 
que accepturus j«uery9pioy Ineffabilis erit mecum ad dextram 
mihi et ad sinistram mibi, existentes reges mecum in meo 
regno, et accipientes quoque tria uuerrpi) quinque 4ve- 
Twpiv  Ineffabilis illius erunt reges vobiscum in regno 
luminis, et haud erunt aequales vobiscum, vos et acci- 
pientes 4verwpiov Ineffabilis manebunt quoque post vos 
reges, et accipientes quinque 4vrrwoa Ineffabilis mane- 
bunt quoque post tria uwverwpis existentes quoque reges, 
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atque etiam accipientes duodecim j4vernpis primi uerw- 
piv manebunt ii quoque reges post quinque jucrwpia, In- 
effabilis, atque sunt ii quoque reges xara raL» unius- 
cuiusque eorum; et accipientes omnes in jverrprec, in 
Toxoi omnibus xwpnaaros Ineffabilis erunt. reges quoque, 
ut maneant quoque post hos, qui acceperunt quoque 
peus Tnpiov primi jkuerwpiov, emissi xara gloriam uniuscuius- 
que eorum, cere accipientes 4uerwpiov praestans maneant 
in vox» praestantibus, accipientes j«urrwpiv tenue, ma- 
neant in T«*oi6 tenuibus, existentes reges pro se quisque 
in lumine mei regni. Haec tantum sunt xA»poc regni 
primi xwp»aroc Ineffabilis. Accipientes quoque jueTwpis 
omnia secundi xwpw»uaroc, quod est xoa primi uveTx- 
pov, manebunt quoque in lumine mei regni, emissi xara 
gloriam uniuscuiusque eorum, existente uno quoque eo- 
rum in jucrwe accepto; et accipientes j4verwpia prae- 
stantia manebunt quoque in rozor excelsis, et accipientes 
pucr»pa& tenuia manebunt in roxo tenuibus in lumine 
mei regni. Hic est x»poc secundi regis horum, qui 
accipiunt AurTapiv secundi Ap» p.n ToG primi AU TWpibU 5 
accipientes quoque vero secundi xwpmusaroc, quod est 
primum z«wpv,« inde a parte externa, isti quoque ma- 
nebunt post secundum regem, emissi quoque in luniine 
mei regni xara gloriam uniuscuiusque eorum, unoquoque 
mansuro in rox, Cuius uucTwpoy accepit; wers accipientes 
psTvpia excelsa maneant. quoque in Toxo excelsis, et 
accipientes juvrr"pia&. tenuia maneant quoque in rome te- 
nuibus. Hi sunt tres xAso; regni luminis, uvernpu»  ho- 
rum trium xA»pav luminis, sunt grandes quam maxime. 
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Invenietis eos in magno secundo libro Ieà, 4144 dabo 
vobis, et dicam vobis magna j4erwows cuiusvis xAwpov, 
qui sunt praestantiores quam quisque Tozcc, qui sunt 
xsjaAa: xara, Towor et xaTa, TaEw, hi qui. ducent ysvo« omne 
humanum intus in Toxoug excelsos xara xuwpwua xAvpovo- 
paac, ut reliquorum cuv jvervpiov tenuium non habeatis 
xptav, aXXa invenietis ea in secundo libro leà, quae 
scripsit Enoch, quum loquerer cum eo ex arbore cognitio- 
nis et ex arbore vitae in xapaóuew Adami. Nunc igitur 
oy» quum explicuero vobis emanationem omnem, dabo 
vobis, et dicam vobis magna 4uerTspia, trium xAvpuy mei 
regni, quae sunt xtjaAa: pueTrpiuv, quae dabo vobis, et 
quae dicam vobis in suis cx*»warcw omnibus et suis rv- 
«oc Omnibus et suis «do et suis cdpayww ultimi 
ZXwpruÉatToc, quod est primum xwpxaas inde ab externo; 
et dicam vobis axcdacssic et amoAoyiec et. cuu). xwpn- 
pros ilius, secundum istud xwpnaa ad internum, non 
sunt iis a-vojarnc ibi ovd" amoAcyiat ovÓt cuj OouA a, out 
noo, ovde c payidic, aXXa Toxo1 duntaxat sunt et cx»- 
pare dis. Haec omnia quum dixisset cwrwp suis uaÓ»raus, 
progressus Ándreas dixit: mi domine, ne irascere mibi, 
sed (144a) miserere mei, et reveles mihi uvernpiv verbi, 
quod interrogavero te, alioquin est arduum coram me 
neque vow istud. Respondens «cwrwo dixit ei: explora, 
quod vis explorare, et revelabo id tibi ex facie in facie 
sine wapaf5s^». Respondens jr Andreas dixit mi domine, 
miror et Óauualw valde: homines qui in xorvjc, existen- 
tes in ewjuar: huius 0Aw, «wc, quum egressi fuerint ex 
hoc xovuco, transgressuri sint haec crpepewpara et hos 
&pxovras omnes et dominos omnes et deos omnes et hos 
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magnos omnes «opareuc, et hos omnes qui (pertinent) ad 
Toxov horum qui (pertinent) ad juro», et hos qui (perti- 
nent) ad roxov» omnem horum qui (pertinent) ad dextram, 
et magnos omnes «xp.9oAac horum qui (pertinent) ad 
dextram, ut sint intra hos omnes, ut xA»povoy.eyrwe: regnum 
luminis. Hoc opus ov, mi domine, molestum coram me. 
Haec igitur quum dixisset Ándreas, «vsuja cwrwpoc mo- 
tum est in eo, exclamans dixit, év; quousque feram vos, 
éw« quousque avs£w vO8S, tiT€ ax&»» quoque haud veeire 
et estis ignorantes? num nescitis vos, et haud voire, vos 
esse ayyeAoug Omnes, et apxayys^ouc omnes et deos et 
dominos et apxovtac omnes et magnos omnes aopaTous 
et pertinentes ad rov omnes et pertinentes .ad oor 
omnem horum qui (pertinent) ad dextram, et magnos 
omnes «(2oXac luminis, suamque gloriam omnem, vos 
e vobis omnibus et in vobismet invicem ex massa una 
et vAx una et ove;g una, et vos e xspacuu uno omnes, 
et per xeAeucw primi j«vaTvpiou. awacyxagÜnvat xepaaquov, fw6 
usque dum purgarint magnae omnes 7pofoAa: luminis et 
gloria eorum omnis, et usque dum purgarint xepaejuov, et 
purgarunt eos haud per semet ipsas, aA^« purgarunt ex 
ava*yx» xaT oxovopaay unius eiusdemque Ineffabilis, et isti 
haud susceperunt dolores omnino, et haud jrre9aAov se 
in Toxo, ovÓ'erxvuAav se omnino, ouÓt& uerwyywav se in 
vw.aci Variis, ouJs fuerunt in ullam (Ane; paPacta, igi- 
tur vos estis faex Ówzaupou, et estis faex Toxov horum 
qui (pertinent) ad dextram, et estis faex Toxov horum 
qui (pertinent) ad sscv, et estis faex aoparu» omnium 
et apyorvruv omnium, dxaL áwAwc estis faex horum om- 
nium; atque fuistis in magnis doloribus et magnis 6»u- 
Nan jn peraqyugsos, in ewjuas. variis xorjov, et post 
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hos dolores omnes per vosmet ipsos swywrirare, et pugna- 
stis axora£avTtc xomj.o toti et Ay toti, quae in eo, et 
haud remisistis manus vestras pugnantes, éw; usque dum 
inveneritis juerxp:a, omnia regni luminis, quae purgantes 
vos reddiderunt vos siuxpwse lumen, purum maxime, et 
facti estis lumen purum. De hoc igitur dixi vobis ali- 
quando: quaerite ut inveniatis; dixi igitur («v») vobis: 
explorabitis &ucTwpi& luminis, quae purgant cw UAwc, 
et facient istud eiuxpiwss lumen, purum maxime, àv dico 
vobis de genere humano: esse vUAixovc. EexvuAAov me, at- 
tuli «vervpi omnia iis luminis, ut purgarem eos, quod 
isti sunt faex J^x totius, suae JA»x«; alioquin nulla 4uxx 
in genere omni humano servata fuisset neque potuissent 
x^»povojsew. regnum luminis, nisi adduxissem iis uve rw9is 
purgatores: wpofjoAa: yap luminis non habent xpsav uvr- 
T»piov, purae yap sunt, &AAa« *ytvog humanum, isti habent 
Xpti4v eorum, propterea quod faeces jua: omnes sunt, 
Propter hoc igitur dixi vobis olim: sani non habent xpeiav 
medici, aAAa habentes se xaxwc, quod est hoc: qui (sunt) 
luminis non habent pria» nverwpiov, quod lumina isti 
pura sunt. Propter hoc igitur xwpuectsrs *yeve. humano 
omni: ne remittite quaerere per diem et noctem, £uwe 
usque dum inveneritis vern(i&. purgatores, et dicite ysvat 
humano: axorazcert xocj4o toti et UA» toli, quae in eo; 
alioquin hic qui accipit et dat in xovc«, et edens et bi- 
bens in sua JAy, et vivens in suis curis omnibus et suis 
ópiaic omnibus colligit sibi alias jAa« ad suam quoque 
)Aw*; propterea quod hic xosj«o« totus et omnia, quae in 
eo, eiusque opua omnes faeces vAuxa: sunt, et inqui- 
yent unumquemque eorum de sua pnritate. Propter hoc 
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ev» dixi vobis olim: aweraeesrs xocjuw toti et A» toti, 
quae in eo, ut ne colligatis vobis alias /Aac ad vestram 
quoque JA», quae in iis (l. vobis cf. infra ev ori 14nov). 
Propter hoc ovv xwpuecezs ee omni humano: axorameere 
xomj.u toti eiusque ójuAie;« omnibus, ut ne colligatis vo- 
bis alias óAac ad vestram quoque uAwv, quae in vobis, 
et dicite iis: ne remittite quaerere per diem et noctem, 
et ne avaxTe(?) vos usque dum inveneritis «verT»pia, pur- 
gatores, quae purgabunt vos, ut reddant vos «Duxpiec 
lumen, ut euntes in altitudinem xAxpovouwrwrs lumen mei 
regni Nunc igitur tu etiam Andreas et fratres omnes, 
tui socii uaÜ»ra:, propter vestras axora/yac et vestros do- 
lores omnes, quos suscepistis xara Toxov eli vestras xa- 
pa&OoXac xara Towov, et vestros guera/yyumrgouc in cujuact 
variis, et vestras ÓAnls« omnes; et post haec omnia ac- 
cepistis 4ucrwpi& purgatores, facti estis eAuxpwec lumen, 
purum maxime: propter hoc igitur ibitis in altitudinem, 
ut sitis intra roxovc omnes magnarum omnium mpe9oAus 
luminis, ut sitis reges in regno luminis usque ad aeter- 
num. Haec est aw«$aei verborum, quae exploratis. 
Nunc igitur etiam Ándrea «rz; es in azieri4 atque in igno- 
rantia, «4AAa quum veneris e ecwpazi, ut euntes in alti- 
tudinem perveniatis in Toxov apxavrwv», apyovrsc omnes 
pudore afficientur coram vobis, quod vos faex eorum 
vAws, et facti estis lumen purius quam isti omnes, et 
quum perveneritis in roxov magnorum aopaTuv et cowor 
horum qui (pertinent) ad 4e», et horum qui (pertinent) 
ad dextram, et roxov; magnarum omnium wpoGoAwv lu- 
minis, accipietis gloriam coram iis omnibus, quod vos 
estis faex eorum vA, et facti estis lumen purius quam 
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isti omnes, et Toxe! omnes iUpveurouri; coram vobis, £we 
usque dum veneritis in 7oxov regni. . Haec igitur dicente 
vwt»pi, Cognovit Andreas davepuc, ov jovov iste, aAA« 
cognoverunt omnes uaÓwra, recte, se xAxpovouuwe sy regnum 
luminis; prostraverunt se omnes iuxta se invicem ad pe- 
des lesu, exclamantes fleverunt, wapexaAscav cwrwpa di- 


centes: domine, remitte peccatum ignorantiae nostro 


fratri. Respondens cwrsp dixit: remitto et remittam; 
propter hoc igitur misit me primum jguceTwpiov, ut remit- 
terem peccata unicuique — —  — 
Mepoc TsUXQ» cwrTwpos. 

et qui digni uumrwpiic, quae xaro& in Ineffabili, isti 
sunt, qui haud «pgowAóov. Hi sunt ante primum j«vervpiov, 
et xara similitudinem et «ov verbi, ut intelligatis (vowr:) istud, 
weTs isti sunt ues Ineffabilis, et unumquodque est xara 
TuAw» suae gloriae, caput xara Ti«w» capitis, et oculus 
xaTt Tiv» oculorum et auris xara Tiuwv aurium et re- 
liqua s^», wc7« sit res manifesta: multitudinem «Xov 
esse, aAAa cwpka unum. Hoc ps» dico in zapadseypari, 
et ww et similitudine, aXA« non in aAwxÜug eps, ovre 
revelavi verbum in veritate, a1A« uuctwpiov Ineffabilis, et 
peXoc quodvis, quod in eo xara verbum, quo comparavi 
istud, sunt isti, qui xaroxei in pvo Twpie Ineffabilis; et qui 
xaToxe in eo, atque etiam tria xwpx»uara, quae post se 
xaT4& jUc199:0», haec omnia in aAxÓnua et veritate. Ego 
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sum constitutio eorum omnium, praeter quam nulla alia 
constitutio, cui non est suum iov in. xocj4«, aAX ari. sunt 
verba, et sunt uucerwpiu, et sunt voxo., — Nunc igitur 4«- 
x&pirc est, qui tulit 4uerwpi& ad partem exteriorem, et 
deus est, qui invenit haec verba jvernpiv secundi xe- 
pni.aroc, quod in medio, et cwrwp est, et axwpwroc est, 
qui invenit verba werwpuv et verba tertii xwpnuaeoc, 
quod in parte interna, et est praestans omnino, et est 
acceptus his, qui sunt in.tertio axwpnaat: illo, propterea 
quod ,vrrwpiv, in quo eunt, et in quo stant, accepit, 
propter hoc igitur est aequalis iis. Hic invenit quoque 
verba uvervpiuv, haec quae scripsi vobis xara similitudi- 
nem, ista esse usA» Ineffabilis; duvv dico vobis: hic qui 
invenit verba uverwpiuv illorum in veritate dei, homo ille 
iste est primus in aAwÓea, et aequalis est ei, propter 
verba illa et 4vc:»pi4,. atque universum quoque stetit 
propter primum illum, propter hoc, hic qui invenit verba 
pseTn(uv ilorum, aequalis est cum primo; vues yap 
cognitionis Ineffabilis, in qua loquor vobiscum hodie: 


-— u— -— c-— -—— -———À — 


(restitit unius lineae spatium vacuum in hac pagina càa.. &.) 


Pergens adhuc lesus in sermone dixit suis «anra, quum 
venero in lumen, xx»puecere xorj4o toti, dicite iis: ne re- 
mittite per diem et noctem quaerere (in margine neve 
avaxra VOS) éwc usque dum inveneritis j«uer»pie regni lu- 
minis, haec quae purgabunt vos, ut reddant vos sbuxpwsc 
lumen, ut ducant vos in regnum luminis; dicite iis: azc- 
TacTtTe xoc;49 loti et UA» toti, quae in eo, atque eius 
curis omnibus, atque eius peccatis omnibus, ázaZ áxAw; 
atque ópiMiu6 eius omnibus, quae in eo, ut sitis digni 
piernpiois luminis, ut servemini a xoX«cezi» omnibus, quae 

1. constitutio (thesaurus? P.) 2. constitutio (tbesau- 
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in xpwreciv; dicite iis: aworaeeere murmuri, ut sitis digni 
perwpuis luminis, ut servemini ab ardore faciei caninae; 
dicite iis: axoraccers obedientiae, ut servemini a xpwreri 
faciei caninae; dicite iis: «xoraccsre invocationi, ut sitis 
digni uve rwpiois luminis, ut servemini a xoAac:eiv Árielis; 
dicite iis: axorarvers linguae mendaci, ut sitis digni uvc- 
Tnpi:c luminis, ut servemini a fluviis ardoris faciei ca- 
ninae; dicite iis: a&oracceere testibus mendacibus, ut sitis 
digni uvcer»pioic luminis, ut extricemini, ut servemini a 
fluviis ardoris faciei caninae; dicite iis: avoracvcesrs iac- 
tationibus et superbiae, ut sitis digni uvurrwpicic. luminis, 
ut servemini a foveis ardoris Arielis; dicite iis: a*orer- 
esr amori proprio, ut sitis digni jver»piois luminis, ut 
servemini a xpiceri Orci; dicite iis: a-orace:r:s loquaci- 
tati, ut sitis digni uuerwpiic luminis, ut servemini ab 
ardoribus orci; dicite iis: axeraeesre condemnationibus (?), 
malis, ut sitis digni 4vernpioic luminis, ut servemini a 
xoAacsc;, quae in orco; dicite iis: axoraecere cupiditati- 
bus avaritiae, ut sitis digni uuer»piois luminis, ut serve- 
mini a fluviis fumi faciei caninae; dicite iis: axoraccete 
dilectioni xorj«ov, ut sitis digni uuerwpioic luminis, ut ser- 


-—- — 


vemini a vestimentis picis et ardoris faciei caninae; dicite - 


lis: axoracc:Te rapinis, ut eitis digni uuerwpiois. luminis, 
ut servemini a fluviis doli Arielis; dicite iis: «-oraecere 
verbis malis, ut sitis digni uvuerwpioic luminis, ut serve- 
mini a xoAacecs: fluvii fumi; dicite iis: aroracctr& xovWpia, 


ut sitis digni uverwpiois luminis, ut. servemini a ÜaXxarraie 


ardoris Arielis; dicite iis: aworaccers immisericordiis, ut 
sitis digni uverwprorc luminis, ut servemini a xpwee:w fa- 
cierum Jpaxorrw»; dicite iis: axoraccere iracundiis, ut sitis 


1. 3. 4. 6. etc. amoraccosrs (emoraccs?s P.) 6. linguae 
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, digni uuerapiois luminis, ut servemini a fluviis fumi fa- 

! eierum Opaxovruv; dicite iis: e«xoraceere convicio, ut sitis 

A j JN ! digni juerwpioic luminis, ut servemini ab ardoribus &Aac- 
957 | «uv (?) facierum Jpaxovrov; dicite iis: a-xoraecsre rapinis, ut 

sitis digni jveTwpioic luminis, ut servemini ab dAaecai (7) 
| ebullientibus facierum dpaxovrwv; dicite iis: azoraecsre la- 
irociniis, ut sitis digni &verwpicig luminis, ut servemini 
ab Ialtabaoth; dicite iis: azoraccotrt xaTaAaÓua:c, ut sitis 
digni uvcerwpioic luminis, ut servemini a fluviis ardoris 
faciei leonis; dicite iis: azoraccsrs pugnis atque rixis, ut 
sitis digni jverT»pi:6 luminis, ut servemini a fluviis fer- 
ventibus laltabaóthi; dicite iis: a*orascsre  indocilitaü, 
ut sitis digni uveTwpiois luminis, ut servemini a Asrroupyoic 
laltabaóthi et ardoribus ÓaAaccwv; dicite iis: a*otaccert 
xaxoupyiaic, ut sitia digni jvermpioi luminis, ut. servemini 
& Óaiuoviois omnibus Taltabaóthi eiusque xoXassemw omni- 
bus; dicite lis: axoraccers az0voiq, ut sitis digni uvaTwuerc 
luminis, ut servemini a Ó(aAarca«i picis Ialtabaóthi fer- 
ventis; dicite iis: axoraecere adulteriis, ut sitis digni ve- 
T»pii6 luminis, ut servemini a ÓaAasca sulphuris et picis 
faciei leonis; dicite iis: axoracvsre homicidiis, ut sitis 
digni uveTwoicis luminis, ut servemini ab agxevr croco- 

958 | dilorum, qui in gelu prima creatura est, quae in caligine 
externa; dicite ils: aToraccsre immisericordiis et aaef2suc, 
ut eitis digni uver»pioic luminis, ut servemini ab agxove: 
caliginis externae; dicite iis: aworaccsre impietati, ut sitis 
; digni uverwpio;s luminis, ut servemini a fletu et stridore 
dentium; dicite iis: axoraeerre japjaxiac, ut sitis digni 
prThpioie luminis, ut servemini a magno gelu et xaAate 
caliginis externae; dicite iis: a*oraccers blasphemiis, ut 
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sitis digni uuer»piocc luminis, ut servemini a magno dpa- 
xovr, Caliginis externae; dicite iis: «*oracesre doctrinis 
wAarwe, ut sitis digni Lurrwpiic luminis, ut servemini a 
xoAactri» omnibus magni Ópaxovros caliginis externae; di- 
cite his, qui docent doctrinas wAavyc et unicuique edocto 
ab iis: vae vobis, nam quodsi haud urravowrwsre, ut re- 
linquatis vestram xAavwv, venietis in xoAaeris magni dpa- 
xovrog et caliginis externae, valde durae, et haud rediment 
VOS à xorug usque ad aeternum, «AX eritis haud exi- 
stentes usque ad finem; dicite his, qui negligent doctri- 
nam aA»Ónas primi uucervpiv: vae vobis, quod vestra 
xo^aci; mala *xap' hominibus omnibus, manebitis yap in 
magno gelu, xguctaAAw et va&Xa(» in medio Ópaxovri et 
ealigine externa, et haud rediment vos a xor ab hac 
hora usque ad aeternum, «AX eritis in loco illo 
et in solutione universi eritis avaXurxovjutyoi, ut sitis haud 


existentes usque ad aeternum; dicite quoque hominibus. 


xom;&oU, estote ut accipiatis pvcerwpi, luminis, ut 
veniatis in altitudinem regni luminis; dicite iis: diligite 
homines, ut sitis digni verrpioic luminis, ut eatis in al- 
titudinem in regnum luminis; dicite iis: estote mansueti, 
ut accipiatis «vet»pia luminis, ut perveniatis in altitudi- 
nem, in regnum luminis; dicite iis: estote eipwvixo:, ut 
accipiatis uverwpia luminis, ut veniatis in altitudinem, in 
regnum luminis; dicite iis: estote misericordes, ut acci- 
piatis &urrvpi& luminis, ut veniatis in altitudinem, in 
regnum luminis; dicite iis: Ójaxeve;e pauperes et aegrotos 


2. emorazctr& (emoraczs?s P.) 15. Spatium hoc vacuum 
explet in textu vox opovova, quae nonnisi in hoc libro le- 
gitur. Cf. infra cue, a. coc, &. cq, &. sn, &. Videtur mihi 
idem significare quod opowx& i. e. ,,silices, saxa." Cf. Pey- 
ronii Lexicon s. h. v. P. 16. aveuzxovpsvos (aveDuzxopavoi P.) 
18. estote (in textu legitur Ri gopa$, vocabulum dubiae signi- 
ficationis P.) 27. in regaum luminis (add. ,dicite iis: facite 
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960 et provectos, ut accipiatis jverxpra luminis, ut veniatis 
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in altitudinem, in regnum luminis. Dicite iis: amate 
deum, ut accipiatis uve rvpis luminis, ut veniatis in alti- 
tudinem, in regnum luminis. Dicite iis: estote ómu, 
ut accipiatis uueTwpio, ut veniatis in altitudinem, in 
regnum luminis. Dicite iis: estote a-yaÓo, ut accipiatis 
pura luminis, ut veniatis in altitudinem, in reg- 
num luminis. Dicite iis: axorarcrre omni, ut accipiatis 
puerwpis luminis, ut veniatis in altitudinem, in regnum 
luminis. Hi sunt opo; omnes viarum dignorum juvrrwpic 
luminis. His ov» huiuscemodi axoraecovci» hanc. axorayw 
date jurTWpi& luminis, et ne celate eos quidquam, xa 
sint peccatores, et sint in peccatis omnibus et arouak 
omnibus, quas dixi vobis xorjou omnes, ut conversi uc 
TaVowri», eL sint in Uzcera*x, quam dixi vobis; nunc igitur 
date iis &uerw»pi& luminis, ne celate ea istos omnino; 
propter commissionem peccati »y«p tulimus jverwpis in 
xocj.o», ut remitterem eorum peccata omnia, quae fece- 
runt inde ab initio; propter hoc igitur dixi vobis olim: 
non venisse me ad vocandos Jixawvc. Nunc igitur tuli 
pucTwpus, ut remitterentur peccata uniuscuiusque, et ut 
adducerentur in regnum luminis. Mucrwpia, "yap ista sunt 
dupsa primi jurrwpiov. ad. delenda peccata et avojuac pet- 
catorum omnium. Factum igitur est, quum lesus ces- 


dixit cwrxp;, mi domine, num cv» homines óueiow, per- 
fectos in Jixaicvr;y omni, et hominem illum, cui non est 
ullum peccatum omnino, talem flacavwrovsiw xoAacsciw et 
Xpirsc;», nec ne? num ipsum hominem illum ioferent in 


misericordiam, ut accipiatis uuo7vgie luminis, ut veniatis in alti- 
tudinem, in regnum luminis P.) 1. et provectos (et afflictos 
vel potius ,,afllictis" P.) 8. «emoras7&7t (amoraz7:S8£ P.) 11. 
eroraccovciv (emoraEapsvoc P.) 16. uvcTyoie luminis (uuzrrpia 
regni luminis P.) 26. homines 9uwive, perfectos (hominem 
Queeov, perfectum P.) 


sasset dicere haec verba suis &aÓwraic, progressa Maria s 
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regnum caelorum nec ne? Respondens & rwrwo dixit 
Mariae; homo Jixwwc, perfectus in ixawrury omni, et 
qui non fecit ullum peccatum unquam, et hic talis haud 
accepit ullum ,4ver»piv luminis unquam, quum venerit 
eius tempus, eundi e ewuari, statim veniunt apaAwwrTA 
unius magni rpidvvaueo«, qui est magnus inter eos, ut 
dxaprucy Nux» hominis ilius a wapaAvuwxTaig spwauoie, 
ut tres dies circeumeant. cum ea in creaturis omnibus 
xoc;4ov. Post tres dies ducunt eam desuper in chaos, 
ut eripiant eam é xoAaceci» omnibus xpirsv, ut ducant 
eam ad xpieec omnes, et nullus ardor chaum evwxA «i eam 
valde, aXX ex parte (ex jiepovc) svuxouriw eam poc parvum 
tempus, et in exvÀy in celeritate miserentur eius, ut 
educant eam e chais, ut sumant eam e via medii, ab 
apxovcw omnibus illis; et haud xoAa(ouciw eam. suis xpwreci 
duris, «AX ardor eorum rozwv svwx^ei eam ex parte (sx jospcv«), 
et quum duxerint eam in roxov (rwv) axDavaac immiseri- 
cordem, haud xeAa(eurcw eam guwvroryr eius xpureci. duris, 
&AAa xarsxyr eam parvum tempus, ardore eius xoAacsuv 
£'wXouvr. eam sx jLepouc, atque etiam in celeritate mise- 
rentur eius, ut educant eam e roxo;c eorum illis, et haud 
ducunt eam ex atuC1, ut ne apxovrtc aiwvuv ferant eam 
vTspsmiAov, aXXa, ducunt eam e via luminis solis, ut ad- 
ducant ad «xapósv luminis. Aoxua(n eam, ut inveniat 
eam integram peccato, et haud curat eam ferendam ad 
lumen, quod signum regni jvernpiv non est cum ea, 
aA^a cbpaylu eam e$payiói praestante, ut curet infe- 
rendum eum in cupa auvwy Oixaioruvnc. Hic erit ayaóos, 
ut inveniat signa juve r»piwv luminis, ut xAnpovojney regnum 
luminis usque ad aeternum. Si iste peccaverit una vice, 
aut altera, aut tertia, hunc iterum reprobabunt ad xoc- 
pov xaT& TuxXoy peccatorum, quae fecit, quorum Tusoy 

6. eius (del. ,,eius" P.) 6. qui — eos (illi, inter quos 
est magnus" P.) 24. adducant (add. ,,eam" P.) 31. altera 
(duabus sc. vicibus P.) — tertia (tribus P.) 
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dicam vobis, quum iam dixero vobis emanationem uni- 
versi; aAX djuw», djsy. dico vobis, xav homo óixaic haud 
fecerit ullum peccatum omnino, haud potest duci in 
regnum luminis, propterea quod signum regni uuerwpuwy 
non est cum eo; dxab &x^wc non potest duci Jvx» ad 
lumen sine uvcrwpiic regni luminis. Factum igitur est, 
quum lesus cessasset dicere haec verba suis j&aÓwrac, 
progressus Iohannes dixit: mi domine, si homo est pec- 
cator, w«pgavoj.oc, consummatus in avopug quaque, et de- 
stiterit ab his omnibus propter regnum caelorum, et 
exoTaf« xorgp toti et UAy omni, quae in eo, et dederi- 
mus ei inde ab apx» uveTrpiwy. luminis, quae in primo 
xwp»&^atni inde a parte externa, et quum acceperit ,ve- 
TW»i4, post parvum quoque tempus converterit se apa- 
Baivov, atque etiam post haec converterit se, ut desistat 
a peccato omni, et. conversus azoraf4 xocu« omni et jAg 
omni, quae in eo, ut venerit quoque, uL sit in magna 
puTavoit, et sciverimus aAxÓuc in veritate, eum diligere 
(pr. velle) deum, ut demus ei secundum jvervpiov. primi 
AXwp"aTos, quae sunt a parte externa, ój«0, quoque 
iterum conversus v«pa(2», ut sit iterum in peccatis xoejsev, 
atque etiam «xorafx xorug omni et UAw omni, quae in 
eo, atque etiam fuerit in magna jsravoiq, ut sciamus ac- 
curate, et haud jxoxprg, ut convertamus nos ad danda 
ei uucTwpi& apx haec, ójpeies quoque conversus pecca- 
verit, et fuerit in tali rvxy, — visne, nos remittere ei 
iw; usque ad septem vices, et dare nos ei uvcervpia. haec, 
quae in primo xwp»u4ari. inde a parte interna éwc usque 
ad septem vices, nec ne? Respondens iterum cuwr»p dixit 
lohanni: ev Movov remittite ei usque ad septem vices, aAX 
du» dico vobis, remittite ei usque ad septem vices mul- 


11. 16. «roreEn (eroraEsres P.) | 12. uvsTrow (vel uvz- 
Tuo P.) 21. xocuou (add. ,,atque iterum post haec conversus 
desistat s. destiterit a peccatis xocpov" P.) 22. «moreLo (esro- 
vab«ro P.) 26. in tali zvry (in vario sur P.) 
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tarum vicium, ut detis el xata vices uurtrvpuv inde ab 
ap», quae in primo xwpe»4ari; inde a parte externa; 
forsitan lucrabimini juxw»v fratris illius, ut xAwpevopeses 
regnum luminis. Propter hoc ovy», quum interrogassetis 
me aliquando, dicentes, si noster frater peccaverit in nos, 


visne, nos remittere ei usque ad septem vices? respon-. 


dens dixi vobis in xapa(jo^» dicens, eu vov usque ad 
septem vices, aAX usque ad septuaginta septem vices. 
Nune igitur remittite ei multas vices, ut detis ei xara 
vices jurT»piov, quae sunt a parte externa, quae in primo 
Xwpnaer, forsitan lucrabimini «ux» fratris ilius, ut 
xAwpovojwew regnum luminis. 'Ajw» dico vobis, qui vivi- 
ficaverit 4jux»» unam et servaverit eam epi; luminia 
sui in regno luminis, accipiet aliam gloriam loco vx 
quam servavit, were servaturus multitudinem vov opis 
gloriae suae in gloria, accipiet multas glorias alias loco 
XJvxev, quas servavit. Haec igitur quum dixisset ewrwp, 
progressus lohannes dixit: mi domine, sustine me quae- 
rentem te, inde ab hoc tempore «yap apfoua: quaerere 
te de re omni, de modo, quo xwpvzoutv eam generi hu- 
mano, si ou» fratri illi, si dedero ei jvermpioy. in po Wpuw 
&px», quae sunt in primo xwpsüsar: inde a parte ex- 
terna, quum dedero ei multa uuerrpia, ut haud fecerit 
dignum regno caelorum, visne, nos transferre eum in 
i|iuetwpuv secundi xwpnaroc, ut forsitan lucremur svxw 
fratris illius, ut conversus 4sravonzy (el) xAxpovosmey re- 
gnum luminis, visne, transferre nos eum in vwrrwpia, nee 
ne, haec quae in secundo xwpnuar? Respondens Or 
cwrwp dixit lohanni: si frater non est U-voxgww», aAAa di- 
ligit (pr. vult) deum in «Axa, quum dederitis ei multis 
vicibus &verwpi& apxsc, et hic propter avayxw» cToixiwy 
ei4apJuev; haud fecerit dignum «vermpios regni. luminis, 
remittite ei, transferte eum intus, date ei primum qvc- 


TW, quod in secundo xjxepmuar, forsitan lucrabimini 
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Avxw» fratris illius; et si haud fecerit dignum uverwpioic 
luminis, et fecerit vapga9acw et peccata quaevis, atque 
etiam post haec conversus fuerit in magna jurravoq, et 
exoráf» xocp toti, et destiterit a peccatis omnibus xog- 
jov, ut sciatis accurate, eum non vxoxpuwt, aAAa diligere 
deum in aA»/ng, convertite vos iterum, remittite ei, 
transferte eum intus, date ei secundum gverwpv in. se- 
cundo xwpwari primi juerwpiov, forsitan lucrabimini 4,v- 
zx» fratris illius, ut xAmwpovojry regnum luminis; atque 
eliam si haud fecerit dignum averszpiic, aAAa fuerit in 
v&pafact et peccatis quibusvis, atque etiam post haec 
conversus fuerit in magna j4rTavoiQ, axoratm xecj«w toti 
et jày omni, quae in eo, et destiterit a peccatis xomjuev, 
ut sciatis aAxÓwc, eum non üxoxpwtr, aAA diligere deum 
vere, convertite vos iterum, remittite ei (in marg. et ac- 
cipiatis ab eo suam ,eravoiay), quod misericors mite est 
primum 4ve7*piov, transferte iterum hominem illum intus, 
date ei tria uverrpia iuxta se invicem, quae in secundo 
Awpnpan primi uucrvpov. Si homo ille zapaCs, ut sit 
in peccatis quibusvis, non remittetis ei inde ab hoc tem- 
pore, cud" accipietis ab eo suas gravoiac, aAX esto apud 
VOS Q6 cxavdaAoy et qc wapa[aTwc. "Aj yap dico vobis: 
tria uucTzpi& illa erunt ei testes de ultima sua jsravoie, 
neque est ei gus7avoi& inde ab hoc tempore. 'Aumv yap 
dico vobis, homini illi non est iis reprobatio suae ani- 
mae in xomuov, qui in altitudine, inde ab hoc tempore, 
«AX erit in habitaculis dgaxovroc caliginis externae. De 
Xvxuis *yap horum hominum,ita comparatorum dixi vobis 
olim in zapafje^w dicens: si tuus frater peccaverit in te, 
corripe eum inter temet ipsum eumque; si audiverit te, 
lucratus fueris tuum fratrem; si haud audiverit te, sume 
tecum alium. Si haud audiverit te et alium, duc eum 


4. 12. anoraEg (enora£yros P.) 
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in exxAvyvia». Si haud audiverit alios, esto coram vobis 
ec wapa[)arwe et wc rcxavÓaAow, et quod est hoc: si non 
utilis fuerit in primo j&vcerwpiw, da ei secundum; et si 
haud fuerit utilis in secundo, da ei tria iuxta se invicem 
collecta, quae ipsa sunt exxAx»r;4; et si haud fuerit utilis 
in secundo j4vuzrwnpip, esto coram vobis wc exavóaAov et 
wc wapa(2«r»c; et verbum, quod dixi vobis olim, ut per 
testes duos usque ad tres testes verbum quodvis stet, 
quod est boc: tria veria, illa testificabuntur de ultima 
eius ueravoin, eL dus dico vobis: si homo ille ueravcury, 
nullum vetzpiv remittit ei sua peccata, oud' accipiunt 
suam ,44£74»oi4». ab eo, ovd" auditur omnino ab ullo uvc- 
TWpie, EtjAwT: à primo jverxpie primi jiuoTwpibu, et uumts- 
pio Ineffabilis. Hi soli accipient qeravoiwv hominis illius 
ab eo, et remittent eius peccata, propterea quod «yap 
misericordia (et) mitia sunt uvuerwoia illa, remissores omni 
tempore. Haec igitur quum dixisset cwrwp, pergens ad- 
huc Iohannes dixit vwrwp:: mi domine, si frater peccator 
maximus &rzora£» xovj4e toti et UAy omni, quae in eo, 
et suis peccatis omnibus et suis curis omnibus, et Jox- 
j«acojsv eum, ut sciamus, eum non esse in dolo et vso- 
xpuwti, &A^a vele eum esse in veritate et aAxÓna, ut 
sciamus eum esse dignum Jj4verw»piois secundi xwpnisairog 
aut tertii, visne áza£z, nos dare ei e secundo xuwpnuari 
atque etiam tertio, antequam acceperit 4ucTvpiv omnino 
xAwporoj:a luminis, visne, dare nos ei, nec ne? Respon- 
dens Js cwr»p dixit lohanni in mediis jaÓwra«: $i cogno- 
veritis diligenter, hominem illum axora£acÓa: xoc; toti, 
eiusque curis omnibus, eiusque ópjia:s omnibus, eiusque 


6. in secundo (in tertio P.) — 14. Hi soli (Haec sola 
P.) 19. «morata (emoreatwre: P.) 20. omnibus, et (omnibus, 
atque etiam P.) 24. e secundo owgnueri alque etiam tertio 
(e nuoTwpioie. secundi 9u»exuarosg aut etiam tertii P.) 26. :25- 
govopiae (x2mgovopuwy P.) 
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peccatis omnibus, et quum cognoveritis in aAsÓua, non 
esse eum in dolo, cudr fuisse eum in Usoxewsi, ouds fuisse 
eum mepupyov, ut sciret haec, quae (contingant) ad 4ve- 
T»pi4, quanam specie sint, aAAa« diligere (pr. velle) eum 
deum in aAxÓta, hunc huiusmodi ne celate istud, aAA 
date ei ex secundo xwpwxar, et tertio, et quum vos quo- 
que Joxuuammre, quonam juuerwpig sit dignus, et hoc, quo 
est dignus, date ei, et ne celate eum id, alioquin, quum 
celassetis eum, prehenderemini magno xpqaar; quum 
dederitis ei semel in secundo Xwpnj«uT: aut tertio, atque 
conversus iterum peccaverit, vos quoque continuabitis 
(sc. dare) altera vice, &«« usque ad tertiam vicem; quodsi 
iterum peccaverit, non continuabitis dare ei, quod tria 
porrwpis illa erunt ei testes de ultima eius jsravoia, et 
áux» dico vobis, qui dederit homini illi iterum in. xxwpn- 
pei secundo aut tertio, prehenditur magno xpisaTi, &AX 
esto coram vobis ox xapa(fjaryc et w« cxavónAov; et dg 
dico vobis: homini illi non est redemtio suae animae in 
xovj« inde ab hoc tempore, «AX eius habitaculum est 


in medio ostio jgaxorroc caliginis externae, loco fletus et s» 


stridoris dentium, et in solutione xosj«v eius Nux erit 

eL ava? i7xsra&. a. gelu duro et ardore saevissimo, 
et erit haud existens usque ad aeternum; aAAa« si iterum 
conversus axoraf» xomjw toti eiusque curis omnibus, 
eiusque peccatis omnibus, et fuerit in magna oAmrig, et 
in magna j4&Tavog , nullum j4vcrwpiov. accipit ab eo suam 
psravoinv, ovrs audiunt eum, ut miserti eius accipiant ab 
eo suam ,4eravoiay ad. remittenda eius peccata, eu«wri jcug- 
T"piov primi jaucTwpiou, atque etiam jgaverwpiov  Ineffabilis. 


9. istud (ista P.) — 6. ex secundo ouweyaar: et tertio (e 
MucTYovue secundi 9woyaeroc et tertii P.) 16. dederit (add. 
»AuzT5piv" P.) 22. De spatio hoc vacuo cf. quae supra ad- 
notavimus p. 163, 1. 15 P. 23. si iterum (add. ,,sr;" P.) 
24. emoraEn (emoraEnres P.) 
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Haec sola accipient j4rravoa» hominis illius ab eo, ut 
remittant eius peccata, propterea quod «ap misericordia, 
mitia sunt uuctwpiu ila, et remissores peccatorum sunt 
quovis tempore. Haec d« quum dixisset cwrwp, pergens 
adhuc Iohannes dixit: mi domine, avx« me quaerentem 
te, neve irascere mibi, exploro yap rem omnem in dili- 
gentia et ac$aArg de modo, quo xwxpv£ousy. hominibus 
xov;j.v. Respondens de cwrwp dixit Iohanni: explora res 
omnes, quas inquiris, et ego revelabo ea tibi magis ma- 
gisque in xeppw»r.e sine xapaPo^x, aut in diligentia (pr. 
zz axpiBua). Respondens à: Iobannes dixit: mi domine, 
quum venerimus xwpuecovrsc, ut introeamus in vo^; aut 
in vicum, atque si exierint coram nobis homines illius 
woX£wc, quos haud scitis, quinam sint, versantes in magno 
dolo et in magna Uzoxpw s, ut recipiant vos, ut ducant 
vos in suam domum, volentes «spalev jucTxpiu regni 
luminis; et si fuerint U-woxpwovrss vobiscum in uworayy, 
et si cogitaveritis, eos desiderare deum, ut daretis iis 
poceTwpia, luminis; et si post baec cognoveritis, eos haud 
fecisse dignum pqvernpio, et sciveritis, eos U-oxpwacÜa: 
vobiscum, atque fuisse dolosos in nos, atque etiam auc- 
Twpia, fecisse aapadtryuata xara Towov suc wAaTi(ovrec nos 
et nostra quoque 4veTwpia, quid rei fiet his huiusmodi? 
Respondens de vwrwo dixit Iohanni: si introiveritis in xc- 
^.» aut in xwpxr, in quam domum verneritis, ut recipiant 


vos ad se, date iis uvernpiv; si sunt digni, lucrabimini 


13. vicum (xeuxv P.) — 14. scitis (scimus P.) — 15. re- 
cipiant vos (recipiant nos P.) — ducant vos (ducant nos P.) 
17. vobiscum (nobiscum P.) 18. cogitaveritis (cogitaverimus 
P.) — daretis (demus P.) 19. nvzrxgiv luminis (uvzrvgix 
regni luminis P.) — cognoveritis (cognoverimus P.) — 20. sci- 
veritis (sciverimus P.) 21. vobiscum (nobiscum P.) 22. 
suce vpueerigovree (svrvyxuarigovrac. In textu legitur evazaece, 
cuius vocis prima syllaba ev formam verbi videtur exprimere P. 


272 


974 


172 


eorum *vxae, ut xAwpovoswroe,; regnum luminis; aa 
si non fuerint digni, aAA« fuerint dolosi in vos, et fe- 
cerint etiam 4ucTwpi& xapaüdtiyjaTa, eura wuaTiLorrtG VOS 
atque etiam 4uervpi , clamate sursum ad primum 4vc- 
TWpiov primi jverTwpiv, quod miseretur uniuscuiusque; di- 
cite: porro etiam j4verwpiv, quod dedimus his 4vxas 
aceecww eU mapavojuo, quae haud fecerunt dignum tuo 
peorTwpig, aXXa, fecerunt nos zapaóeryuara, vere p.v wpioy 
ad nos, et fac eos aAAotpivc juumTwoUi e tui regni usque 
ad aeternum, et abscutite pulverem vestrum pedum in 
testimonium iis dicentes iis: sunto vestrae Njuxa: ipsum 
in pulverem vestrae domus, et dàj»v dico vobis: hora 
illa convertentur ad vos uusrvpi&. omnia, quae dedistis 
iis, et auferent ab iis verba omnia et uverwoi& omnia, 
Toxov, ad quod (?) acceperunt cx»ua. De hominibus ow 
huiusmodi dixi vobis in zapas^» olim, dicens: ,;in quam 
domum veneritis, ut recipiant vos in eam, dicite iis: eins 
vobis; et si fuerint digni, vestra sip»vw venito super eos; 
et si non fuerint digni, convertitor ad vos vestra epmva"; 
quod est hoc: si bomines illi fecerint dignum j&verwetoi, 
et desiderant deum vere, date iis uuerwo:a regni luminis; 
&AAa Si vuxoxpwwciv vobiscum, et fuerint dolosi in vos, 
et si baud scientes dederitis iis jverwp;4 regni luminis, 
atque etiam post haec si fecerint uuerwpi& xapadtryp ata, 
atque fecerint etiam exxuarigjsoy vobis et. uverwpioic quo- 
que: facite primum uver»piov. primi uuervpicu, et convertet 
ad vos uverwpia omnia, quae dedistis iis, et faciet eos 
&AAcTpiUc j.umTypioi luminis usque ad aeternum. Et hi 
huiuscemodi; et haud reprobabunt eos in xor» inde 
ab hoc tempore, aAAa djmwv dico vobis: erit eorum ha- 


3. eus yiserigovrsc (cf. nota proxime praecedens. ,,09xuczi- 
dousvo? cf. 1.258 P.) 4. uuo (add. ,,utique" vel agite" P.) 
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bitaculum in medio ostio ópaxovrog caliginis externae. 
Quodsi d« er; tempore jsravcias axora lust xorp.u toti et 
UA» omni, quae in eo, et peccatis omnibus xovuou, et 
si fuerint in jzoray» omni gernpiv luminis, nullum 
p.ueTupioy audit eos, ovrs est eis remissio suorum pecca- 
torum, sx: apud uverspiov unicum Ineffabilis, quod mi- 
seretur uniuscuiusque, et remittet peccata uniuscuiusque. 
Factum est, quum lesus cessasset dicere haec verba suis 
p.aÓnrac, adorans Maria ad pedes lesu, dedit oscula iis, 
dixit Maria: mi domine, avex« me quaerentem te, neve 
irascere mihi. Respondens cwrwzp dixit Mariae: explora, 
quod vis explorare, et ego revelabo id tibi in vappreia. 
Respondens és Mariham dixit: mi domine, est frater aya- 
Ó.« et bonus, quem asxAxpwcautv juo Typis omnibus lu- 
minis, et fratri illi est. frater aut evyysvnc, &xaL dámAwe 
est ei homo omnino, et hic est peccator et aci9w« est, 
aut non est peccator, et hoc ita comparato egresso e 
cwjuaTi COr fratris aao dolet et Avxe de eo, quod sit 
in xpwaciw et xoXAacsrw: nunc igitur, mi domine, quid fa- 
ciemus, usque dum transtulerint eum e xoAac:civ. et. xpi- 
csv: duris? | Respondens 3e ecwrwp dixit Mariae: de hoc 
verbo ow dixi vobis alio tempore, aA^' audite ovy, dicam 
iterum, quod eritis perfecti uverspicic omnibus, quod vo- 
cabunt vos perfectos xAvpwjsar: omni; nunc igitur homines 
omnes peccatores, aut qui peccatores non sunt, ov j46voy 
quum volueritis, eos esse recipiendos e xpureciv et xoAamtet 
duris, &AA« transferendos in vua dixaiov, quod reperiat 
pocTwpia, divinitatis, ut vadat in altitudinem, ut xAxvpovo- 
p*75 regnum luminis, facite tertium &uer»piov Ineffabilis 
et dicatis: sumite 4,uxxv cuiusdam hominis, quem cogi- 
tamus in nostro animo, sumite eum e xoAacesciw omnibus 
apxorrwv, et cxovda(:re in celeritate, ut adducatis eam 


2. axorabuzi (amoraEuvra: P.) 30. cuiusdam (cuiusvis P.) 


279 


276 


277 


174 


(sc. Xpuxowv) ad. zapbevoy luminis, et hoc ipso mense zag- 
Ósvoc luminis c$payirro eum e$payidi praestante, et hoe 
ipso mense vaepótvos luminis inferito eum in cwua futu- 
rum dixauv et ayaóov, ut vadens in altitudinem xAx»povo- 


 p»e» regnum luminis. Haec às quum dixeritis, àj«w dico 


vobis, exoudacss omnes uzoupyouvrac in TaLerw omnibus 
xpurtwv apxovruv, ut dent «ux» illam sibi invicem, soc 
usque dum adduxerint eam ad «xagÓwo» luminis, et «ap- 
Ósvo« luminis c$pa-yiw t: eam signis regni Ineffabilis, et tradet 
eam suis wapaA»wxToprww, et vapaAnwxte: inferent. eam in 
vewjua, futurum Jixatov, et inveniet jvceT»pia, luminis, ut sit 
eyabw, ut vadens in altitudinem xA»povowrg regnum lu- 
minis. Ecce, hoc est, quod interrogatis me. Respondens 
Maria dixit: nunc igitur, mi domine, haud duxisti uve- 
TWpia in. xocj«ov, ut homo haud moveretur morte destinata 
ei ab apxouciw einappsvyc; nam si destinatum fuerit alicui, 
ut moreretur gladio, aut moreretur aquis aut Éfasavous 
et Darav;cjsoic et Upiwerw quae in vojsoic, aut alia morte 
mala, haud duxisti uverwp(z in xcov, ut homo haud 
moreretur iis per apxovras sij.apu.evme, a^a, ut moreretur 
morte repentina, ut ne susciperet ullos dolores per has 
talis mortis species, propterea quod yap permulti perse- 
quuntur nos propter te et multi Jiwxove; nos propter 
tuum nomen, ut, si £«cavwei nos, dicamus ,vernpor, 
ut exeamus e cw; ilico haud suscipientes ullum do- 
lorem. Respondens cwr»p dixit suis 4aÓwra« omnibus: 
de hoc sermone, quem interrogatis me, dixi vobis alio 
tempore, 4AX audite iterum, dicam id vobis altera vice: 
(Uu j4v0Y YOS, «AX homo quisque perfecturus primum 


14. domine, haud (domine, profecto haud P.) — 18. uuc- 
Twert. (uusTyoiv ipsum? P.) — 18. óCpwezw (in textu legitur 
evhpicic, quod vitiose scriptum videtur pro ov&pic, et in 
versione similiter Uprzezw pro óÉpezw P.): 19. morte mala, 
(morte mala; profecto P.) 
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porripiy illud (in marg. perfecturus primum vewpioy 
primi jverwpiovU Ineffabilis, facturus ev» guerwpicv. illud), 
ut perficiat istud eius ecx»4avw eiusque Tvvoc omnibus, 
eiusque stationibus, faciens istud non veniet e cua, 
&XAa postquam absolverit uucrwpiv. illud et eius cx»uara 
et eius rvzovus omnes, post haec igitur hora omni, qua 
evojsevr jooTwpicy illud, servabitur ab his omnibus, quae 
destinata ei ab apxousiw tipuappsyzc, et ilo tempore exit 
e vwjuaTi UA9c apxovruv, et sua jux» erit magna «roppo»fa, 
luminis, ut volet in altitudinem et transeat roxovc omnes 
apxovruv et Toxouc omnes luminis, tw; usque dum venerit 
in Toxov sui regni, ovre dans a-vodasw, ovr' axoAoyiav in 
ullo Toxw, «cvj4e^oc yap est. Haec igitur quum dixisset 
lesus, perrexit Maria prosternere se ad pedes lesu, dans 
oscula iis, dixit: mi domine, er; interrogabo te, revela 
nobis, et ne cela nos. Respondens lesus dixit Mariae: 
inquire, quod exploratis, et ego revelabo vobis in «appseia 
sine vapaSo^». Respondens Maria dixit: mi domine, non 
duxisti &ucTwpia, in xorj«ov propter paupertatem et propter 
opulentiam et propter debilitatem et robur et propter 
enr» et cua Sanum, áxaP áx^wc propter haec huius- 
modi omnia, ut, quum venerimus in rox«uc xwpac, et si 
haud «ir7cvcwc; nobis et haud audiverint nostra dicta, 
faciamus 4verv»pioy huiuscemodi in rozow ilis, ut sciant 
aAnÜwc in veritate, nos xwpucceiv verba universi. Respon- 
dens ewr»o dixit Mariae in mediis 4a«Ónra«, de hoc, quod 
interrogatis me, dedi vobis alio tempore, «AX iterabo 
rursus, ut dicam vobis verbum: nunc igitur cvy Maria 


4. faciens (add. ,,u«»" P.) — 18. non (utique non P.) 
21. cw»ziw (vel potius ,,cwrorc.? In textu legitur fi cimacic. 
Sed quum talem vocem Graeci non agnoscant, et e cum v, 
X cum € baud raro in libris copticis confundantur, videtur 
mihi csmuncic scriptum pro cvmecic. Infra pag. seq. 1. 7 legi- 
tur ci-mocic P.) — 26. de hoc (add. ,,uvarzpie P.) 
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eu pvo» YOS, &AX homo quisque perfecturus gzveTmpiov 
resurrectionis mortuorum, quod Óepa«euei Óouovie, et. af- 
flictationem omnem et morbum omnem atque etiam cae- 
cos, atque claudos et mutilos, et mutos et xwdovc, quod 
dedi vobis olim, facturus jverzpiv, ut absolvat istud, 
post hoc igitur si air»0$ res omnes, paupertatem et opu- 
lentiam, debilitatem et robur, ewwew et cwpa sanum, et 
Üipzxtav omnem cwparoc atque resurrectionem mortuo- 
rum, atque Óepaxrvew claudos et caecos et xwdovuc et mu- 
tos et morbos omnes et afflictationem omnem, &xa? 
d«Awc qui perfecerit uuerwpioy illud (et) petierit res omnes, 
quas dixi, erunt ei in czou2y. Haec igitur quum dixisset 
cuwTwp, progressi uaÓw»ra, exclamarunt omnes ad se invi- 
cem dicentes: cwrsp, insania nos percellis quam maxime 
rebus arduis, quas dixisti nobis et tollis nostras Juxac 
et desiderant (?)) ire e nobis in te, propterea quod «yag 
e te sumus. Nunc igitur propter haec ardua nostrae 
Avxa: ad insaniam redactae, quae dicis nobis, et 6A4Jeve: 
quam maxime, volentes ire e nobis in altitudinem, roxov 
tui regni. Haec quum dixissent 4aÓyra;, pergens adhuc 
cwTrp dixit suis uaÓwraic: quum veneritis in -oAr« aut 
regna aut xwpac, xw»puccers lis primum dicentes: quaerite 
omni tempore, et ne remittite, &v« usque dum inveneritis 
pcr luminis, quae ducent vos in regnum luminis. 
Dicite iis: cavete vobis a doctrinis «Aavxyc, alioquin, mult 


venient in meo nomine dicentes: ego sum, et ego mon : 


sum, et xAavwec; multos. Nunc igitur, homines omnes, 
qui veniunt ad vos, ut zivrruuc: vobis, ut audiant vestra 
verba et faciant dignum uuernpiois luminis, date iis uve rwpis 


8. cwpueroc atque (cwuaroc atque etiam P.) 11. petierit 
(err»7y P.) 17. sumus (vel ,,sunt? P.) 20. Haec (add. ,,igi- 
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luminis et ne celate eos ista et, qui dignus fuerit uvr- 
Tapis excelso, date ea isti, et qui dignus fuerit uverwpi 
tenui, date ea isti, et ne celate quidquam qnemquam; 
pucTwpio ipsum resurrectionis mortuorum et Üepamev ei 
morbos, ne date id cuiquam, ovós date doctrinam in eo, 
quod qverwpiov illud pertinet ad apyovrac, istud et suae 
ovoj.agia. omnes. Propter hoc ow nme date id cuiquam, 
ovuós date doctrinam in eo, £v; usque dum stabiliveritis 
wicTi» in xomju« omni, ut, quum veneritis in xoAsc aut 
Axwpas et (isti) haud acceperint vos ad se et haud «w- 
Tsurue, vobis, ut audirent vestra verba, resuscitetis mor- 
tuos in Too llis, et Óepaztv»ts claudos et caecos et 
morbos varios in Towo: illis, et per haec omnia huiusce- 
modi zicrévrcouc: vobis, vos xwpucess deum universi, et 
wirrrugouc; verbis omnibus vestris. Propter hoc igitur 
oy» dedi vobis uverzpiy ilud, $»« usque dum stabilive- 
ritis wir,» in xoc toto. Haec igitur quum dixisset 
cwr»p, pergens adhuc in sermone dixit Mariae: nunc igi- 
tur ow» audi, Maria, de verbo, quod interrogasti me, 


quis sit, qui avayxa(s; hominem, év; usque dum peccet. - 


Nunc igitur procrearunt infantem cum existat vis tenuis 
in eo, et cum sit tenuis in eo «vx», et tenue in eo 
etiam arriuuuoy mvtUpATO6, daz dáxAws tenuibus tribus 
iuxta se invicem. Nihil eorum acÓave quidquam operis, 
«1s bonum, «rs malum, prae gravitate oblivionis gravis- 
sima, atque tenue quoque est cwja. Et infans edit e 
Tpudais xorjou cpxoriwy et Nox» colligit sibi e pspu dv- 
201, quae in Tpvdaus et avripijuov mvsujua TO €. JAEpEL XAXIOS, 


11. ut audirent (ut haud audiant P.) 21. procrearunt 
infantem, cum existat vis tenuis in eo (procreant infantem 
tenuem, in quo vis est debilis s. parva P.) —26. infans (add. 
»tenuis" P.) 27. xozuou ap'yovrwv (add. ,,et vis colligit sibi 
e usos vis, quae in zgudeue P.) 28. mvsuperos (add. ;,colligit 
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quae in rgujwus eiusque emiujiaic, et ewpua, quoque col- 
ligit sibi JA»» non «aÓasouras, quae in pus. Mops 
ipsa non accipit e rgu$a«, propterea quod non immixta 
est cum iis, aXAa qua in specie venit in xeggov, in ea 
quoque pergit, et paullatim vis 4juw« et avriaiguoU. arvsu- 
pare; adolescunt, et quodvis eorum ausÜave xata suam 
Quei; vis pv ai7Üav«; ad. quaerendum lumen alütudinis, 
Vux» quoque aiuÜarye ad quaerendum exor Ónecruvic 
commixti, qui est Toxog cCvyxpactu6, «vTuutAoy quoque 
wwrUj.uTog Quaerit xaxi&c omnes et exifuuiac. et. peccata 
omnia, cw;« quoque haud «ars quidquam, er ut 
sumat vim ex uA», atque staüm «iÜavcus: tria, unum- 
quodvis xara suam «uc, et epar quoque mittunt. Aer 
ToUpyouc, uL axoXovÓwsi iis, ut ferant testimonia peccato- 
rum omnium, quae committunt, de modo, quo xo*arwew 
eos in »xpirerw, et post haec etiam avrqAugA&ov mvgUjL& TOS EXi- 
vos; et aicÜave peccata omnia et mala, quae adpropin- 
quarunt ei jux» apxorruv » magnae siísappuavyc, et faciet 
ea in Xuxw; et vis interior commovet *Lux»», ut explo- 


ret Toxov luminis atque divinitatem omnem, et arrnuiuer 


SYSULAOTOG declinat dNuxav et vay xa gi eam, ut committat 
eius avouiac omnes et eius xaÓ» omnia et eius peccata 
omnia perseverans, et permanet datum aliud quam «vx, 
atque est inimicus ei, facit eam commiltere haec mala 
omnia et haec peccata omnia, et incitat Arevpycuc spi- 
»aiouc, ut testificentur eius peccata omnia, quae facturus 
sit eam committere. Er, quoque venit, ut requiescat 
noctu et diu, et commovet eam in somniis aut in ez: 
Üvpaie xorjov, et facit eam. exifujuuv res. omnes. xov,aou, 

6. paullatim (ad verbum ,,««r« parvum, parvum" P.) — 9. 
commixti (commixtum P.) 16. eos (ea P.) 18. * Interpre- 
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pinquarunt J/vo,« (vel potius ,, adduxit — adduxerunt Jr, ab 
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dxaL dzAws instigat (?)) eam ad facinora omnia, quae ad- 
duxerunt ei apxovre, et est inimicus cum «jux» curans 
ut faciat, quae haud velit. Nunc igitur ew, utique híc 
est inimicus qvx, et hic avayxa(& eam, 4»; usque dum 
commiserit peccata omnia; nunc igitur cy», quum factum 
sit, ut impleatur tempus hominis illius, primum yv venit 
popa, n6a-youra, bominem in mortem per apxovras eorum- 
que vincula, quibus ligati sunt per sj4apuavy, et posthac 
veniunL wapa^»zTopse epwaiot, ut. ducant. sLvxwy illam e 
ewuar, et posthac «aAaAxwmTopec &pjvaior tres dies circum- 
eunt cum vx» illa in rowos omnibus, monstrantes ei 
auvac omnes xorcu;v, dum persequuntur *]ux»? illam av- 
TijAiA09 GysUjARTOG EL juoipa, et. vis avexuwpr. ad xapüsvoy lu- 
minis, et post tres dies wepaA^»jxropes tpwass ducunt 
Vox» illam desuper valde in orcum chai, et quum ad- 
duxerint eam in chaos, tradunt eam xeAalovei», et mapa- 
AxjTdA &vaocwpouciv in SUOS ToXoUG x&T cuxovogiay facino- 
rum apxovrov propter exitum sux, et AVTIMAJA0V XVEUJAATOG 
fit xapaAxxsuc jux», datus ei, redarguens eam xate& 
xoA^acw propter peceata, quae curavit, ut. committeret, 
et est in magna inimieitia adversus *juxx», et quum svxs 
absolverit xsAarei in chais xara peccata, quae commisit, 
eviiuuoy educit eam e chais, datum ei, redarguens eam 
xara Tozov propter peccata, quae perpatravit, et educit 
eam in via apx»vru» medii, et quum pervenerit ad eos, 
ducunt eam ad uveTupie joipac, et si baud repererint ea, 
quaerunt.eorum ,4pav, et apxovrsc illi xoAa(cuei Noon 
ilam xare peccata, quibus est digna; dicam vobis Tvwov 
suarum xoAacesw» in emanatione Universi. Quum igitur 


3. ouv (add. ,, Maria" P.) 5. quum factum sit (quando 
fiat, s. factum erit P.) — 7. eicaryovsze (in textu copt. legitur 
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euy factum fuerit, ut impleatur tempus xoAarrw Nux 
ilius in xpwreri» apxovrw» medii, avruauuov zvevjaoc ducit 
Avxww sursum in 7oxo omnibus apxovrwv medii, adducit 
coram lumine solis xara xsXsus:w primi hominis leü, et 
ducit eam ad xpi». apfevoy luminis, Gouuata (vel avr- 
puer, vel secundum correctorem zagÓevoc) Nuxxv. illam, 
inveniet eam *[ux»v peccatricem esse, et infert (scilic. 
Femin.) suam vim luminis in eam propter eius stationem, 
et corpus et xowwwia» aiÜnesus, quorum dicam vobis rv 
4o» in emanatione universi; et zapÓmoc luminis edpaylu 
«vx» illam, tradet eam uni suarum -apaAnumrwr, CU- 
rabit, ut inferatur (Marc.?) in vw»Aa, quod est dignum 
peccatis, quae commisit, et dj»» dico vobis, non sinet 
Nux» illam (vacuam) a j«raÉoXois mwjiaToc, antequam 
exhibuerit suum ultimum xuxAov x«Ó' haec, quibus sit 
digna, quorum igitur omnium dicam tvzov vobis et rvzw 
cwjaTuv, in quae iniciunt eas, xara peccata xuxys cu 
iusvis; dicam vobis haec omnia, si iam dixero vobis 
emanationem universi. Pergens adhuc lesus in sermone 
dixit: si quoque «ux» est, quae haud audivit avrjuum ? 
wvrujaTos in suis facinoribus omnibus, atque haec fui 
e'yaÓ» (et) accepit uvervpia luminis, quae in secundo zx» 
phia, aut haec quae in tertio xwpxjsari, haec quae sunt 
in parte interiori; quum absolutum sit tempus qvz* 
ilius e ew, et avripasor zvsujsaros persecutum sit y ? 
zx» ilam, ipso et epa persequentibus eam in via, qui 
perveniet in altitudinem, et antequam sit remota ab al- 
titudine, dicit uverwpiov. solutionis suarum cdpayiur € 
vinculorum omnium avruujoU vvtUj.a Toc, quibus apyorté 
ligarunt istud in Jvxsv, et quum dixerint ea, solvuntur ? 
vincula avrgguou xvtujaTos, ut desistat venire adversus 


Nx» illam, et relinquit 4juxw xar' svroAas, quas addu- 
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xerunt ei apxovrac magnae eipapuerac, dicentes ei: ne 987 


relinque hane «ux», sorti dixerit tibi uverwpiv. solutio- 
nis «$payiówy omnium, quibus te ligavimus in sum. 
Quum factum igitur ovv fuerit, quum «Lux» dixerit uvc- 
Twpiov. solutionis suarum e$payiduvy et vinculorum omnium 
avTipAjAoU TYtUjUTOc, desistet venire adversus M vyw, de- 
sistet ligari in eam, et tempore illo dicit (Marc.?) uvers- 
piv, relinquet Lopav in suo Tox« &pxoucm, qui in via 
medii, et dicens (sc. uxc») juo Twpiov. x02 avripajuo vrvev- 
pros (linquens) apzxoveiw ejsappsvyc in. Tozo, in quo liga- 
runt istud in eam, et tempore illo fit (sc. ux») magna 
ax0opjoa luminis, splendens quam maxime, et xapa^wu- 
erTopec spivauo, quae eduxerunt eam e cw, timent lumen 
Aux» ilius, ut cadant in suam faciem; et tempore illo 
erit ux» illa magna aoppoia, luminis, et erit ala luminis 
tota, et transibit rowcvc omnes apxovruv et raLuc omnes 
Juminis, év; usque dum venerit in coxov sui regni, pro 
quo accepit uuerwpiov. Si quoque vx» est, quae accepit 
MurTwpioy in primo axwpsüuar:i, quod est in parte externa, 
et posteaquam accepit LvceT»pia, ut perficeret ea, et si 
conversa peccaverit iterum post absoluta ipeTwpia, alque 
etiam cum impletum fuerit tempus exitus illius 4vzws, 
veniunt xapaAw*Ta4 epweio:, ut ducant sux» illam e 
cujAa Ti, eU juoipa, et avri [uipioy aYsuuua Toc persequuntur sjv- 
x» illam, propterea quod avriujev zvfujsa Toc ligatum in 
eum (lege: eam) edpayiiw et vinculis agxovruv . axoAovÓtt 
Nvxs illi ambulanti in viis avriujuov zvrujsa Toc, dicit (sc. 
Nvx») mucT»piov solutionis vinculorum omnium et edpa- 
iur omnium, quibus agyovrec ligarunt avripuipAov wvsupude- 
Tos in «vuxww, et, si sux» dixerit veo rwptov solutionis 
edpayiduv, illico solvuntur vincula c$payidwv, quae ligata 
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in avrigutget srvtujud Toc intus in Nus, et si sux» dixerit 
puetspiy solotionis edpayiduv, et illico solvitur avrijsieos 
wytuj.4rod, et desistit dari vx»; et tempore illo dicit 
peomupioy Nux, xa&Gezei avriijso svsujsaToc, relinquet. per- 
sequentes se, aAAa nulli eorum est sua sPovrie, aAX isti 
est eorum sfovria, et tempore illo xapaAnwropse uxwe 
ilius et mvrcTwWpuv, quae accepit, veniunt, ut dpxaewe: 
Vox» illae ab ipsis capaAspxtai spa, et yapaAnutTA 
av«xwpeuciy ad facinora &pxorrwv «poc oixovepsiav eductionis 
Ayuxw*, et wagaAsu*a: quoque dux» illius, qui pertinent 
ad lumen, erunt ala luminis «jux illi et erunt evfua 
luminis ei, et haud educunt eam in chao, quod eux sLeeri 
educere svx»» nactam juerapi& in chao, aAX educunt 
eam in viam apxovtu»y medii, et quum pervenerit ad a;- 
Xx» 1a« medii, abscedunt a «vx» apy:vtse illi existentes 
in magno ümore et ardore saevo et in faciebus variis, 
&*aL dxAwc existentes in magno tímore, cui nulla est 
mensura, et tempore illo 4uxs dicit uverwpev eorum 
atoAoyiuc, et timent maxime, ut cadant in suam faciem, 
timentes uuerzpiüv, quod dixit, et suam axexcviav; et 
svx* ila axe dis uopav eorum, dicens iis: accipite 
vobis vestram j4oav, haud venio ad vestrum row» inde 
ab hoc tempore, facta sum aAAorpia vobis usque ad 
aeternum, veniam in rovrov meae xAwpovouiac. Haec d 
quum dixerit «jux», *apaAs Trai: luminis volant cum ea 
in altitudinem, et educunt eam ab «weis si4agjer»c, dan- 
lem w*oAeyiky ToxwU ei, eiusque cpayidac, quas dicam 
vobis in emanatione uvetwpwv, et exhibet a«pyove;w arri 
puueoy mvtupaToc, et. dieit iis uvrrwpiov vinculorum, quibus 
ligarunt istud in eum (sc. hominem), et dicit. iis: accipite 
vestrum avriMuAo» *veupiaroc, non venio in vestrum Teo» 
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inde ab hoc tempore, facta sum aAAerpi& vobis usque 
ad aeternum, et exhibet e$payióa, uniuscuiusque ei et 
eius axoAoyiav, Haec 2s cessante dicere vx», T&pu^wu- 
4141 luminis volant cum. ea in altitudinem, et educunt 
eam ab aiwriw. &ipzappstyye, et ducunt eam sursum in aiwreiy 
omnibus, exhibentem awveAoyias Toxov cuiusvis ei, et ao- 
Aoyiav To*uv omnium et cjpavyiówy et Tupavvuy regis Ada- 
mae, et exhibet axoAcyiav apxoviuv omnium Toxoi; omnibus 
(partis) sinistrae, quorum dicam vobis axoAcyiac omnes 
eorumque cdpayidas tempore, quo dicam vobis emana- 
tionem jvernpiou, et xapaAnsmtas illi ducunt vx» illam 
ad *apfcov luminis, atque vx» illa dat aapórvw luminis 
suas cjpayiJac et gloriam Juvov; et xapfrvos luminis, at» 
que etiam septem  apÓwoi luminis Soxqua(ovri» omnes 
vx» illam, ut inveniant omnes sua signa in ea et suas 
vc$payiónc, eL sua Daxricpara eL sua xpipara, et ape 
(oc. luminis epa ox» illam, et zapa^jxrai lu- 
minis (9r (ove: Svo» illam, ut dent ei xoa Tvrupati- 
xov, et unaquaevis v«pÜewec luminis c$pay;(e eam suis 
e doa, atque etiam sapaAsxra luminis tradunt magno 
Sabaothi aya6«, qui iuxta portam (xvAwv) vitae in row 
horum qui (pertinent) ad dextram, quem vocant patrem, 
et v» illa dat ei gloriam eius ujuvuv eiusque e$payi- 
du», eiusque azoAcyiac, et Sabaóth magnus «yaboc cjpa- 
ye eam suis ejpayww, et Xvx» dat suam exei 
et gloriam Uuvw» et cjpayiac Toxov. omnis horum qui 
(pertinent) ad dextram. Zpaydvri» eam omnes suis 
cosy, et Melchisedek, magnus sapa^»*rw»; luminis, 
qui in Toxw horum qui (pertinent) ad dextram, et c$pa- 
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Covei [ux illam, et ducet eam in Óxeavpoy luminis, et 
dat gloriam et r44w» et honorem üpv»wv, et suas edpay- 
das; omnes roxoi; omnibus luminis, et hi qui (pertinent) 
ad rox;u; omnes Óxraupou luminis edpayisvei eam suis i 
cjpayiww, et venit in Toxoy xAspovopaae. — Haec igitur 
293 quum vwrwp dixisset suis jaÓxraic, dixit iis: vosre, quo- 
modo vobiscum loquar? Progressa iterum Maria dixit: 
utique, mi domine, vo», quomodo mecum loquaris, e | 
xara^auav» ea omnia. Nunc igitur de his verbis, quae » . 
dixisti, meus vov facit quatuor voxuara in me, et meu — 
incola lucis aye; et laetans ebullit in me, volens exire 
ex me, et venire in te. Nunc igitur cu», mi domine, 
audi, dicam tibi quatuor vsw«:a, quae facta sunt in me. 
Primum «sv voxsa, quod factum est in me de verbo » 
quod dixisti: nunc igitur jux» dat «woXoyiav et cdpayón 
apx»veiy omnibus, qui in rozos regis Adamae, et dat az 
Acyiay et rix» et gloriam eorum e$payidur omnium, at- 
que JUuvouc Tozwv luminis: de verbo cw, quod dixisti nobis | 
olim, allato tibi statere quum vidisses eum argenteum 3 
esse et aeneum, interrogasti: cuius est haec exo»? Di 





xerunt: regis est. Quum vidisses J& eum esse argenteum 

et aeneum, dixisti: date portionem, quae regis, regi, et | 

quae dei, deo, quod est hoc: quum «vx» acceperit 1vr- 
294 rxpuv, dat axoAoyiay apxpuriw omnibus et Tozq regis Áda- 3 

mae, et dat Jvxy rwv et gloriam his qui (pertinent) ad 

Toxovc omnes luminis; et verbum: splenduit, quum vide- | 

res eum argenteum et aeneum, iste est ru-os huius: es 

vis luminis in eo, quae est argentum selectum, atque esi 

in ea avriujuov zvtUj&a Toc, quod est aes Uouxov; utique hot, * 
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mi domine, est primum v«xua.. Secundum quoque vesua, 
quod iam dixisti nobis nune de vy» accipiente uvery- 
pv: quum venerit in Toxoy apyovtu» viae medii, disce- 
dunt coram se in maximo timore, et jux» dat uverwpir 
timoris ei, et timet coram se, et dat joepav suo row, 
et dat avriuiuov xvsujua Tog 8UO To*w, et dat aToAo*iar et 
suas q$payijac unicuique apxovrov, qui in viis, et dat 
Tu«sy et gloriam et honorem suarum cpayiówv, atque 
Ujvovs his qui (pertinent) ad roxoevc omnes luminis, — de 
hoc verbo, mi domine, dixisti per os Pauli, nostri fratris, 
olim: date 7«^oc huic, cui (convenit) veA«c, et date timo- 
rem, cui (convenit) timor, date d«pov, ad quem (pertinet) 
dopo, et date ru, ad quem (pertinet) cx, et date 
honorem, ad quem (pertinet) honor, et ne sumite quid- 
quam vobis ab aliquo; quod hoc, mi domine, «vx» ac- 
cipiens uuetrpiov dat azoAoyiay To*oi; omnibus, quod, mi 
domine, est secundum veyac. Tertium quoque vonaa, de 
verbo, quod dixisti nobis olim: avrov xveuja oc. fuit 
hostis jux», faciens committere eam peccata omnia et 
xaÜ. omnia, et redarguit eam in xoAacrsc: propter pec- 
cata omnia, quae commisit, &xaz d*-Aw«c est inimicus s,u- 
x»s quovis modo, — de hoc verbo ow dixisti nobis olim: 
inimici hominis sunt incolae suae domus; incolae domus 
Auxs« sunt avrugAguov *vruja 06 et opa, quae sunt ini- 
mici Jjux»« omni tempore, facientia eam committere pec- 
cata omnia et avouiac omnes, ecce hoc, mi domine, est 
tertium vow4a. Quartum quoque voxua de verbo, quod 
dixisti: quum venerit ux» e cua, meabit in via cum 
&VTIAUAQ Xv8Uj4aT0,, et quum haud repererit jverxpiov s0- 
lutionis vinculorum omnium suarumque c$payiwv, quae 
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sunt ligata in avri Tveuja roc, ut desistat attribui ei, 
quum ew haud repererit istud, avriugov sveva toc ducit 
NV vx» ad xaoó2msv luminis xperwv, et xprrwc xAofsvoc. lumi- 
996 nis é»iua Ze uox», ut inveniat eam committentem pec- 
cata, atque baud reperit etiam uvrr»pis luminis cum ea, |; 
et tradit eam uni suorum vapaAwuxrov, atque eius xa- 
pt^»w*iws ducens eam iniicit eam in vcwus, et haud exit 
€ pera[DoXaic cwja roc, antequam exhibuerit ultimum xv- 
xAo, — de hoc verbo ow, mi domine, dixisti nobis olim: 
esto reconciliatus cum tuo adversario, e$' ócov es in via » 
cum eo, uxxw« tuus adversarius tradat te xoig, et xpirwc 
tradat se Uzworry, et. Uxvpersc immittat te in carcerem, et 
haud exeas inde, usque dum dederis ultimum Aexvov, — 
de hoc est verbum «avepuc: Nux quaevis, exiens e sw- 
pani, meabit in itinere cum avriuipuu TveujsaToc, eL quum s 
haud repererit uvzrwowv solutionis cdpayiduy omnium et 
vinculorum omnium, ut solvatur ab avriuuo svtuua Toc li- 
gato intus in se, utique «vx» illa haud accepit gvernpior 
luminis, quippe quae haud repererit uvue:vpiwv solutionis 
avTiAiA6U veuuao: ligati intus in se: quum cw haud re- » 
pererit istud, avri xvtujsaroc. ducit Juxw ilam ad 
*aphivoy luminis, et «wapÓtvoc; luminis et xpiw« illa tradit 
997 x» illam uni suorum «apaAvuxwrwv, et eius *apuAwu- 
TT»; immittit eam in cjaipav auvoc, et haud exit e ue- 
TasAaiw cuuaroc, antequam dederit ultimum xux^»v, quae s 
pertinet ad eam. Hoc ovs, mi domine, est quartum »x- 
442. Factum igitur est, quum lesus audisset haec verba, 
quae locuta est Maria, dixit evye, xavuaxapia Maria, avsv- 
prixv, hae sunt solutiones verborum, quae dixi. Per- 
gens Maria dixit: mi domine, er; interrogo te, propterea s» 
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quod yap inde ab hoc tempore pergam intertogare té 
res omnes accurate; propter hoc ew, mi domine, esto 
lento animo nobiseum, reveles nobis res omnes, quas 
interrogaverimus te; de ratione etiam, qua mei fratres 
xnguZsuci ysvt& hominum toti. Haec 9c quum dixisset eu 
T&p:;, pergens quoque surwp dixit ei, existens in magna 
misericordia erga eam: dj, dv» dico vobis: ov ovoy 
revelabo vobis res omnes, quas exploraveritis, &4X inde 
ab hoc tempore revelabo vobis alias, quas haud voe 
explorare, quae nondum adscenderunt in mentem homi- 
num, quas ignorant etiam dii omnes, qui in hominibus. 
Nunc igitur ovs, tu Maria, explora, quae explorabis, et 
ego revelabo id tibi a facie in faciem sine. xapa(ZoAs. 
Pergens é« Maria dixit: mi domine, quonam rvxo xz- 
Ti0j«a1a remittunt peccata?  Áudivi te dicentem: A«revp- 
efoi &pwaaos axoNovÓsuci Nux, testificantes ei peccata omnia, 
quae comniisit, ut redarguant eam in xpesmi— Nunc igi- 
tur cov, mi domine, uvurtvpia, Daxrirauatwy exstinguunt (ne) 
peccata, quae in manibus A«srcupyov epwaiuv, ut isti atv 
faciant eorum oblivionem? . Nunc igitur «v», mi domine, 
dic nobis rvzov, quo remittunt peccata, aAA«a volumus 
scire ea accurate. Respondens ós ewrvp dixit Mariae: xa- 
Aw€ ps» locuta es: Aswroupyyos je&vrorys isti. sunt, qui tesli- 
ficantur peccata omnia, aAAa manent etiam in xpirict 
prebendentes 4juxa«, redarguentes 4jvxac« omnes pecca- 
torum, quae haud acceperunt mvertwpiv, et xartxcudv eas 
in chais xoAal.vrec eas, et spas: illi haud possunt trans- 
gredi chaa, ut veniant in zaf«c, quae super cbaa, ut 
redarguant 4jvx«s« venientes e Too illis. Nunc igitur 
Avxac accipientes uuernpia cux. sLerti iae, ut. educant 
eas in chao, ut redarguant eas AgiToUp'yoi tpivaAoL, at 
Aitovf'yoi spirau0) redarguunt sjvxas peccatorum, ut pre- 
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hendant has, quae haud acceperunt uverrgia, has educunt 
in chaa, «vxac istas accipientes uuerwgie non est üs 
opus redarguendi, ut ne exant e suis roo, atque etiam 
quum venerint, non possunt sistere eas, vA» utique non 
possunt educere eas in chaa illa. Audite rursus, dicam i 
vobis verbum in aAxÓuq, quonam Tvxw purrwpiv Darnr- 
psroc remittat peccata. Nunc igitur ey» quum xx pee 
caverint sr, existentes in xovg, veniunt uerrorys Autour 
yo: spivaiot, ut testificentur peccata omnia, quae yvy 
commiserit, u»z«c ulique exeant e Tomo chaorum, ui» 
redarguant eam in xpwer;, quae sunt extra chaa, ut re 
darguant eam, et avru4uaov XvtUjua Toc testificatur peccat 
omnia, quae commiserit «ux», ut etiam redarguat eam 
in xgc«ri, quae extra chaa, ev uovoy ut testificetur ei, 
&AXa peccata omnia «uxo» cdpayi(e peccata, ut infipst 1 
ea in Nuxw», ut apx»rvres omnes peccatorum gureow Co- 
gnoscant eam, esse Jw peccatoris, et uti cognoscant 
numerum peccatorum, quae commiserit, e «cdpayfi 
quas affixit ei avrov zvsujsa Toc, Ub xoAamwew eam xafá 
numerum peccatorum, quae commiserit; hic est modus? 
quo tractant Jux»v peccatoris. Nunc igitur, si quis a 
ceperit «uerwpia, Daria Tos, poTrpis illa fiunt magnu 
ignis, strenuus maxime, sapiens, ut comburant peccita, 
et intrant in vx» in occulto, ut comedant intus pec 
cata omnia, quae infixit ei avrov syeujsa roc, et quum * 
jam xaÜape* peccata omnia, quae infixit ei avro TY" 
j44T0c, introeunt quoque in ewj«& in occulto, ut Jun 
Óiwxrac omnes inocculto, ut dividant eos in partes (uso) - 
in cwuaTt Duxouci yap avripuiuoy mvtujuaToe et juoipar — 
dividant eos, seorsum a vi et Xx» ponet ea in part? 
VwjuaTO6, (TTE  GVTIAIL0Y Xv&Uj&ATOG EL puoipay eb guns 
separent ea in unum (4pos, svxw» quoque et vim 
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separabunt in aliud upoc..— Mur rwpic» quoque Dawn rot 
manet in mediis utrisque, ut constanter separet ea a se 
invicem, ut purgantia xaÓagwwr,» ea, ut ne inquinarentur 
v^y. Nune igitur ov», Maria, hic est modus, quo 4we- 
TWpi& ÜaxTw4aTwv remittunt peccata et avouiac omnes. 
Haec igitur quum locutus esset ecwrvp, dixit suis uaónrauc: 
yosiTe, quomodo loquar vobiscum? | Progressa Maria dixit: 
utique, mi domine, in veritate axpiGa(w verba omnia, quae 
dixisti. De verbo cuv remissionis peccatorum dixisti no- 
bis olim in *apa(9:4* dicens: veni ad iniiciendum ignem 
in terram, atque etiam, quam velim, ardeat, atque etiam 
explicuisti $avepuc dicens: est mihi Qazricaa, quo Cax- 
Tw, et quomodo avszw, donec impleatur. Obpinamini, 
me venisse ad iniiciendam «epnrn» in terram?  Neutiquam, 
aAAa dissidium, quod ad immittendum veni. Inde ab 
hoc tempore yap quinque erunt in domo una; tres se- 
parabuntur contra duos et duo contra tres. Hoc, mi 
domine, est verbum, quod dixisti $avepuc.. Verbum av, 
quod dixisti: veni ad iniiciendum ignem in terram, et 
quam velim, ardeat, quod hoc, mi domine: duxisti uvc- 
Tmpuu Dario Twv in xomjov, et quam vis, devoret pec- 
cata omnia «vx», ut xaÜapws; ea; atque etiam posthac 
explicuisti id davepoc dicens: est mihi Baxrw4a, quo 
Baxrw, et quomodo av£w, sw; usque dum impleatur, 
quod hoc est: non manebis in xoc4o, tw; usque dum 
Ba*r io Auata perficiantur, ut xaÜapirwei Voxa«c T&^£inc, &t- 
que etiam verbum, quod dixisti nobis olim: opinamini, 
venisse me ad iniiciendam «pxvv» in terram? neutiquam, 
«^a, dissidium est, ad quod iniiciendum veni; quod inde 
ab hoc tempore yap quinque erunt in domo una, tres 
separabuntur contra duos, et duo contra tres, quod hoc 
est: jueTwpu Dasxtiruarov, quod duxisti in xovg, quod 
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factum est dissidium in cuwuari xecjeu, propterea quod 
&vTugALUu0y TrtUj.&ToC eL veujsa, et moparv separavit in unum 
papoc, Nox» quoque et vim separavit in aliud «eooc, quod 
est: ires erunt contra duos et duo contra tres. Haec 
àv quum locuta esset Maria, dixit euwrwp: evye xvruua rix, 
suxpive lumine, Maria, haec est solutio verbi. Hespon- 
dens iterum Maria dixit: mi domine, sr; adhuc pergam 
interrogare te. Nunc igitur, mi domine, avexs me in- 
terrogantem te. Ecce 4s in zappwria scimus ruxor, quo 
B*xrT42T«/ remittunt. peccata, Nunc. quoque auri 
horum trium xwpwuarov, et uucsivpiv huius primi 4vz- 
TxpiU 6b. jue tvpicy Ineffabilis, quonam vx remittunt pec- 
cata? Remittunt *vsz« Oavrearuv, nec ne?- Respondens 
iterum ewrno dixit: neutiquam, &AA« puucervpia omnia trium 
Xwonaarwov remittunt in Avxx et rowoc omnibus apxsrrus 
peccata omnia, quae commisit Xvx», inde ab initio re- 
mittunt ei, atque etiam remittunt peccata, quae commisit 
post haec, és« usque ad tempus, quo unumquodvis 4vc- 
Tov prehendat ad se, quorum tempus dicam vobis, quo 
unumquodvis 4vucrwouv prehendet ad se, in emanatione 
universi; atque etiam jugTrvpiov primi jueTwpiU, et mve- 
vrpie9. Ineffabilis remittunt uxw in. roxoi; omnibus apzrer- 
T4" peccata omuia et avouiac omnes, quae commisit ATA 
atque etiam remittunt ea omnia isti, aAA' haud imputant 
peccatum ei inde ab hoc tempore usque ad aevum aevo- 
rum propter ó«psa» magni 4vevpiv lllius.et gloriam suam 
maximam. Haec quum locutus esset cwrvp, dixit suis 
pnÓntauc: votire, quomodo vobiscum loquar? Respondens 
iterum Maria dixit: mi domine, iam *pxac« verba omnia, 
quae dicis. Nunc igitur ovs mi domine, de verbo, quod 
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dicis: uvor»pi&. omnia trium. xwpnaroy remittunt: peécata 
et obtegent eorum avoJAAC, expodnreuoev ovy olim de hoc 
verbo David propheta, dicens: ,beati, quorum peccata 
remisere, et quorum avoju«c Obtexere," «mpodwreussv ouv 
de hoc verbo olim, et verbum, quod dixisti: &verrpioy 
primi 4veTzpis et pum twotov Ineffabilis bomini cuivis ac- 
cepluro jvcerTspiu ila ov jovov remittunt peccata, quae 
commiserunt inde ab initio, aAX haud imputant quo- 
que ea iode ab hoc tempore usque ad aeternum; 
de hoc. verbo etiam «szpodxrevesv. olim. Daveid dicens: 
»beati, quibus dominus deus non imputabit peccata," 
quod hoc est: non imputabunt peccatum ei inde ab hoc 
tempore, accipientibus Luszrrpi& primi jvetvpi,y et acci- 
pientibus 4uc20« Ineffabilis. Dixit: svys, xvevuaro. $04- 
xpwe lumine, Maria, haec est solutio verbi.  Pergens 
adhuc Maria dixit: mi domine, si homo acceperit uvrr»- 
piv in j4ucTvpig primi j4ecTwpsv atque etiam conversus 
peccaverit wapa[9awuv, et posthac conversus pAtavovaw et 


poctuP WT in quovis suo aveTvpiu, remittent ei, nec. ne? 


Respondens cwrwp dixit Mariae: dw, ajuv» dico vobis, 
unicuivis, qui acceperit jucrw»ois primi &urrwpcv, atque 
etiam conversus vaga?» duodecim vices (in marg. add. 
atque etiam jeravonoy; xu vices) wportux^uevoc in. uoc 
primi uverxpiu, remittent; atque rursus si xaoawe: post 
duodecim vices, ut conversus xapa», haud remittent ei 
usque ad aeternum, ut revertatur ad quodvis suum 4ve- 
TWoi;*, huic nulla est ueravoia , eov receperit us Twous 
Ineffabilis,, quod remittit omni tempore atque etiam re- 
mittet omni tempore. Pergens adhuc Maria dixit, mi 
domine, si ós ipsi accipientes j«ueTwpia primi iuo rnpucU 
etiam converterint se, ut wapa[)wr,, et exierint e cwpati 

1. uuzTrpotov (uuorzoie P.) 17. in uvzTvpuw (in MvzrroIoIe 
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haud juravorcarrte, xAsnpovopaurcur; regnum, nec ne? quod 
acceperunt ipsam duepsav primi jverwpiv. — Respondens 
vwivp dixit Mariae: &uwr, djwv. dico vobis: homo quisque 
accipiens uvervpio» in primo jugtyo«, quum sapay prima 
vice et altera et tertia, atque exierit e ewj«ari: haud ue 
Tavowrac, Sua xpuri; erit maior xapa. xzweciy omnibus, suum 
habitaculum ap est in medio ostio Jpax:roc caliginis 
externae, et in fine horum omnium erit in xoAacstrt, 
el ava&Aimx»cera: usque ad aeternum, quod accepit e (pr. 
in) dwose primi ,«verwpiv haud permanens in ea. Re 
spondens Maria dixit: mi domine, hominibus omnibus qui 
acceperint uuerwpiov Ineffabilis et. apa Ouravrec. destiterint 
in sua vire, et rursus posthac erc viventes converterint 
Se utsravowcaviec, quoties remittent? — Respondens cwny 
dixit Mariae: duwv, dj», dico vobis, homini cuivis, qui 
acceperit ivervgiv Ineffabilis, ou «vov si wapafms semd 
atque rursus conversus j.eravowrr, remitk£ent, aAa Si T4 
paÉ» omni tempore, atque etiam «er. vivens converterit 
se, ut 1rrauyoxry, haud existens in Uxoxpire, atque etiam 
conversus ,eravowc, et zportufwTa: in suis jue TWQuuc O0 
nibus, remittent ei quovis tempore, propterea quod sc 
cepit e Jupsa j.ueTwpuv. Ineffabilis, atque etiam propterei 
quod misericordia sunt uverwpis illa et remissores sun 
omni tempore. Respondens iterum Maria dixit lesu: mi 


domine, si acceperint aucr»pis Ineffabilis, et iterum con- 


versi xapaÜawovrec cessaverint in sua vire, atque etiam 
exierint e cw4ar: haud ,ravowravres, quid rursus his 
huiuscemodi accidet? Respondens 2« vw» dixit Marise: 
dp», dj» dico vobis, homo quivis qui acceperit e (p'- 


in) jverxpiois Ineffabilis, jaxapiaa Sunt jasevrorys. Nwxe^ * 


quae acceperint e jucr»pioic illis, aXXa, si converterint se 
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vTapaÜavoura: et exierint e eujari: haud jeravouracai, ho- 
minum illorum xp«r;s peior quam xpiri; omnis, atque est 


. maxima, xav si jux: illae novae sint, et prima vice ve- 


nerint in xoraov, haud convertent se ad. usrafdoAa xorjoU 
cupa rw» inde ab hoc tempore, et non possunt facere quid- 
quam operis, «AX eiicient eas in partes externas, in ca- 
liginem externam, et avaAiexwcovrai, ut sint haud existen- 
tes usque ad aeternum. Haec 2c quum dixisset ewrwp, 
dixit suis ,44aÓx4ra:: versi, quomodo vobiscum loquar? 
Pergens Maria dixit: utique, mi domine, zpxaca verba, 
quae dixisti. Nunc igitur, mi domine, hoc est verbum, 
quod dixisti: qui acceperint uvcrvpia, Ineffabilis, uaxapiaa 
pueyTovye Sunt.  oxa: illae, a&AAa si converterint se «xapa- 
Daiwovurai, ut desistant in sua zierri, et si venerint e ew- 
pati baud ueravonraca:, non possunt inde ab hoc tgm- 
pore convertere se ad usraoAac awja0c, ovó' ullum opus, 
&AX eiiciunt eas foras, in caliginem externam, ava^ucxx- 
eoucw eas in loco illo, et erunt haud existentes usque 
ad aeternum, — de verbo dixisti nobis olim dicens: bo- 
nus est sal, si sal factus sit fatuus, quonam salient eum? 
Non est utilis xozp;g, ous terrae, aAX' eiiciunt eum foras, 
quod est hoc: 4axapi, est vx» quaevis acceptura e 
purT(pioic Ineffabilis, aAAa si wapafwe: semel, non sunt 
utiles ad convertendas se in cwu« inde ab hoc tempore, 
cuó' ulli rei, «AX eiicient eas in caliginem externam, ut 
avaAicxwc: eas in illo loco. Haec de quum locutus ewrwp 
esset, dixit: euye, zrruja Tix, eiuxpivei lumine, Maria, haec 
est solutio verbi. Pergens adhuc Maria dixit: mi do- 
mine, hominibus omnibus, qui acceperint uvernréia primi 
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purnmpiu et uurragia, Ineffabilis, qui nondum sapfwros, 
&X^a quorum s:rr:6 erat in jiveTWpuioi; recta sine vzoxpia, 
quum igitur per avayxw» si4apjusvms peccaverint quoque, 
atque etiam conversi jueTavowrav, atque etiam «poowfarm 
in suis uverTwpiig quibusvis, quoties iis remittent? Re- 
spondens di ewr»p dixit Mariae in mediis suis uabwek: 
dj", ájwv, dico vobis: homines omnes, qui acceperint 
purTwpie Ineffabilis atque etiam j«verwpis primi pueraipuy, 
hi per aveyxw» sj4apjsvws peccant quovis tempore; et si 
st; viventes converterint se j4sTavovrcayre;, atque eliam 
permanserint in suis quibusvis uverwpisc, remittent is 
omni tempore, quod 4vcT»gia. illa misericordia sunt, re- 
missores sunt omni tempore. Propter hoc cvy dixi vobis 
olim: uvcerTwpia illa ov j«ovov remittent iis peccata sua, quat 
commiserunt inde ab initio, et haud imputant ea isü 
inde ab hoc tempore, hi, quos dixi vobis sumere jura- 
youay tempore omni, et remittent quoque peccata, quat 
commiserunt iterum; quodsi accipientes verior in. pvr- 
Twp Ineffabili et in. uvuerspiic primi juerTwpiov. converte 
rint se, ut peccent, et exiverint e cwj«at; haud urtary 
carre, erunt isti quoque ad instar eorum, qui wage?we 
haud uasravo»ravre, / Eorum quoque habitaculum est me- 
dium ostium épaxovros caliginis externae, et avauxwra- 
cw eos, ut fiant haud existentes usque ad aeternum. 
Propter hoc dixi vobis: homines omnes, accepturi uvr- 
T"p(4, 80 scivissent tempus, quo exeant e cupa, gu 
bernaturi essent sese, ut ne peccarent, ut xAxpereuswfi 
regnum luminis usque ad aeternum. Haec igitur quum 
locutus esset eurxp suis jaÓwrasc, dixit iis: vosts, qUO- 
modo vobiscum loquar? Respondens Maria dixit: utique 
mi domine, in axpiBeia "nxpiBaca verba omnia, quae dicis; 
18. uvervpiov (vel ,,uvorroia" P.) — 19. Ineffabili ([nel- 
fabilis P.) — 20. ecwpanri (vel,,e cwuac:i? P.) — 23. avaivs- 
arouci (avaAwzoucw P.) 29. vosrs (vours igitur P.) 
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de hoc verbo ev», quod dixisti nobis olim: si scivisset 
pater familias, quanam hora noctis fur esset venturus 
ad infringendam domum, invigilavisset etiam, ut ne si- 
neret hominem infringere domum. Haec igitur quum 
dixisset Maria, dixit cwrwp: rvys, xvsuuarwx- Maria, hoc 
est verbum.  Pergens adhuc cswrsp dixit suis jebxnrauc: 
nunc igitur x»gucceers hominibus omnibus accepturis uvc- 
T»piov. in lumine, dicite iis dicentes: cavete vobis, ne pec- 
cetis, ut ne opponatis diem contra diem et eatis e ew- 
pai, haud. jeravourarrsc, ut sitis aAAorpie; regno luminis 
usque ad aeternum. Haec quum dixisset ewrwo, respon- 
dens Maria dixit: mi domine, magna misericordia horum 
purTSpiov remittentium peccata omni tempore. Respon- 
dens cwrwp dixit Mariae in mediis uaÜwra«: si rex ho- 
diernus, qui est homo huius xorjuv, dat Jwpsav hominibus 
sibi aequalibus, et remittet quoque d»vsucis et. concubi- 
tantibus cum masculis, et reliquis peccatis gravissimis, 
dignis morte, si decet eum, quippe hominem huius xoejov, 
facere hoc, erra igitur Ineffabili et primo vernpia, 
quippe dominis universi, ést szceveci& in rebus omnibus 
faciundi, quod voluerint, ut remittant unicuivis accipienti 
pueTx9iov; aut nonne, si rex hodiernus induens «vóvu« 
regis militi, miserit eum in alios roxove, ut committat 
caedes et peccata gravia, digna morte, et haud imputant 
ista ei, et haud faciunt quidquam mali ei, quoniam «s» 
dvua regis indutum ei, — uaa igitur depourrsg uvr- 
Twpi&. tvdupsa tuv Ineffabilis et primi uue»piov, dominantium 
in hos omnes, qui (pertinent) ad altitudinem, et omnes, 
qui (pertinent) ad 46«;? Post haec lesus videns mu- 
lierem, quae venit uuravosw, e(2uxTiwwev eam tribus vicibus, 
quamquam non fecerat dignum faxrijari. Àtque cwrye 
7. uvsTzpiv (vel ,uucrrzgie? P.) 9. e cuuari (vel e 
cwuczi P.) 18. si decet ,,decet 9" P.) 22. nverzowv (vel 
»Huv7T509w" P.) 25. haud faciunt (haud possunt facere P.) 
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volens apa» Petrum ad. videndum, num sit misericors 
et remittens peccata, sicut imperaverit ei, dixit ad Pe- 
trum: ecce ter sQaxrwa hanc dvxwv, et in his tribus 
vicibus haud fecit dignum ,ver»piw luminis. Quapropter 
igitur inutile reddit cuia quoque? Nunc igitur «vr, Pe- i 
tre, fac nvervpioy luminis, quod exscindit 4Jvxac in x 
povouidie luminis; fac gucerwpicy. illud, ut. exscindat duxm 
huius mulieris in xArporogua:c luminis. Haec igitur quum 
dixisset vwrwp, excipacaey ad. videndum, num sit misericors, 
remittens. Haec igitur quum locutus esset currwp, dixit » 
Petrus: mi domine, sine eam etiam hac vice, ut dem ei 
purTapiu sublimia, Et si fuerit utilis, sinis eam rp 
voe regnum luminis; sin 2s haud fuerit utilis, exscindis 
eam e regno luminis. Haec igitur quum dixisset Petrus, 
cognovit cwr»p, Petrum esse misericordem ad instar sui v 
et remittentem. Haec igitur omnia quum facta essent, 
dixit curwp suis jua&ÓwTauc: tvuyrare haec verba omnia e 
Tuzov huius mulieris? Respondens Maria dixit: mi do- 
mine, svowra jvrtwpi& verborum, quae facta sunt huit 
mulieri; de rebus cu» quae factae sunt ei, dixisti nobis » 
olim in -apafoX» dicens: erat homini arbor ficus in sus 
vinea. Venit je quaerens eius xapxov, et haud reperi 
quidquam in ea. Dixit coram hortulano: en! tres annos 
venio quaerens xapzov in hac arbore ficus, et haud in 
venio quidquam in ea. Exscinde eam igitur, quapropttt 5 
reddit inutilem quoque terram? Iste Js respondens dixi 
ei: mi domine, abstine ab ea etiam hoc anno, usqu 
dum effodiens circa etiam, dederim fimum ei; quodsi & 
exhibuerit altero anno, sinis eam, sin ds haud repereri 
quidquam, exscindis eam. Ecce, haec, mi domine, est ? 
solutio verbi. Respondens .cwr»p dixit Mariae: evye, mt 
perixt, hoc est verbum.  Pergens adhuc Maria dixit e 
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T»p;: mi domine, en homo accepit nverwiov, et haud fecit 
dignum uue192e, &X.Aa convertens se peccavit. Post haec 
iterum j«srevourev et. fuit in. magua jueravoia, eEemriy iterum, 
mei fratres, dare denuo ei dverwpiov, quod accepit, aut, 
sin minus, dare ei jverw»pwv in uuorzpwic inferioribus? 
EbseT; ovv, nee ne? Respondens de cwrwp dixit Mariae: 
duw, duwr dico vobis, ouó« umTwpicv, quod. accepit, ovd 
quod est inferius illo, exaudiunt eum ad remittenda sua 
peccata, aAA« uvetwüoa sublimia, quae accepit, ista ex- 
audiunt eum et remittent sua peccata. Nunc igitur (ow), 
Maria, tui fratres danto ei uverrgiov sublime, quod. acce- 
pit. et suscipient suam 4«r7avoiav ab eo, et remittent sua 
peccata. lllud uev, quod accepit altera vice et aliis, quod 
transgreditur ea in caelum, hoc jw non exaudit eum ad 
remittenda sua peccata, aAA« uueTwpiv excelsum, quod 
accepit, istud est, quod remittit sua peccata; aAAa si iste 
accepit tria ueTapia in xwpmuari secundo aut tertio et 
hic conversus vagaa:w$*, nullum jqvers»piv exaudit eum, 
ut adiuvent eum in sua jurravoig, ovuds sublimia, ouós quae 
infra eum, ejui puvrThpiov primi jueryciv et. uuo TWpioy 
Ineffabilis, ista exaudiunt eum, ut accipiant ab eo suam 
psravoiay, | Respondens Maria dixit: mi domine, en, homo, 
qui accepit uuerwp:& ad duo aut ad tria in secundo xw- 
pnij4at: aut tertio xvep»uari, et hic haud. sagafawei, aXX 
er: est in sua iere recte et sine Uxoxpwre. Respondens 
àt vuwr»p dixit Mariae: homo quisque, qui accepit uuery- 
pio» in secundo xup»uar: et in tertio, atque etiam haud 
mapaÜawei, aXX eri est in sua zirTe: Sine USOKDICS; eL ecTiy 
his huiuscemodi accipere qverwpia in xwpmaari, quod 
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voluerit, inde a primo usque ad ultimum, quod haud z«- 
ps2».  Pergens adhuc Maria dixit: mi domine, en homo, 
qui cognovit divinitatem, et accepit e jverrpieis. luminis, 
et conversus wapews et wvouwrw, haud convertens se yu 
Tavos", atque etiam homo, qui haud incidit in divinum 
numen, ovde cognovit id, et homo ille peccator est nec 
non acts»; est, atque venit e cwj«ar; uterque, quisnam 
eorum accipiet maiores xpws? Respondens iterum rwy 
dixit Mariae; &u*»r, &jemw dico tibi: homo, qui cognovit 
divinum numen, et accepit uvcetwpia, luminis, et peccavit 
haud convertens se ueravosi, affligetur in xoAactcw xpitor, 
in doloribus et xpwsr: multimode et longe longeque ma- 
ioribus zap' homine aces et xaparosco, qui haud cogno- 
vit divinum numen. Nunc igitur cui sunt aures ad 
audiendum, audito. Haec igitur quum dixisset rwrw, 
progressa Maria dixit: mi domine, sunt aures meo in 
colae luminis, atque evo»wra verbum omne, quod dixisti 
De hoc verbo ev» dixisti nobis olim in zapa(jo^s: servus 
qui novit voluntatem sui domini, et haud paravit «wà 


fecit voluntatem sui domini, accipiet multas plagas, hit, * 


qui ignoravit Je, et haud fecit, erit dignus paucis, quod 
ab uno quovis, cui concreditum est plus, expetent plus, 
et cui commiserunt multa, postulabunt ab eo mulu 
quod hoc est, mi domine, qui cognoscens divinum nu 


men, et inveniens juurcrspte luminis wapsP294, xeAmrwr ? 


eum maioribus xpiess quam eum, qui haud cognovit 
divinum numen. Haec, mi domine, est solutio verbi. 
Pergens adhuc Maria dixit cwrz5:: mi domine, si mw 
et uucTw(us veniunt manifestanda, nunc igitur si vx 


lverint in xocjoy multis xuxAoi et a&eAvTQTW, Ul haud 3 


acciperent uuerwpiu, confidentes se, quum intraverint in 
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xomo» aliis xuxAoi, accepturas esse éd, num euxouy haud 
affliguntur, ut perveniant ad accipienda purrwpi&? — Re- 
spondens cwrrp dixit suis uaÓwraic: xwpuccweTe xoti toti 
dicentes hominibus: pugnate, ut accipiatis &ucrwpiu lu- 
minis hoc tempore afflicto, ut intretis in regnum luminis. 
Ne opponite diem contra diem, aut xvxAov contra xvxAo», 
ut confidatis, vos perventuros esse ad accipienda uurry- 
p:2, quum iverimus in xocuov alio xvxAcw. Et hi nesciunt, 
quando fiet apiljuos Nuzcwv TeXewv.. Nam si yap factus sit 
apiUuoc Nuxuv TeXrtv, claudam igitur «oXac luminis, et 
nullus intrabit inde ab hoc tempore, oude quisquam exit 
posthac, propterea quod impletus est apibuec xuxwv ts- 
Anwv, atque perfectum est jverWóuo» primi juetwpioU, 
propter quod universum factum est, quod guerwpio». ego 
sum, et inde ab hoc tempore haud quisquam perveniet 
in lumen, et haud quisquam exibit amplius in consum- 
matione temporis apiüjou *[vxwv vtXtiwv, antequam po- 
nam ignem ad xecjuv, ut purget diwvac et xaTa t£TA atu, 
et crtpewsaTa, et terram omnem, atque etiam jAac omnes, 
quae in eo, er; adhuc existente genere humano. 'Tem- 
pore ov» illo apparebit magis «;cr6 et nucTspis illis die- 
bus. Atque multae 4Luxai) veniunt per xuxAeuc petao- 
Au» vupatréác, atque veniunt in xor» quaedam in iis hoc 
tempore, quae nunc audientes me docentem de consurm- 
matione apiójucu teAutey Slvuxwv reperient uverwpia luminig 
et accipient ea, Et veniunt ad portas (xvA««) luminis, 
ut inveniant istud, postquam impletus est apifuoc Nux 
TOv, quae est consummatio primi uuerwpiv, et hoc 
est cognitio universi; et invenient istud, postquam clausi 
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Tv^ac luminis, et non potest quisquam intrare aut quis- 
quam exire inde ab hoc tempore. vxa: ewv illae vo- 
cabunt intus in «vAa«c luminis dicentes: domine, aperi 
nobis. Responsurus dicam iis: ignoro vos, unde sitis; 
et dicent mihi: accepimus e tuis jucT»pioic et. absolvimus 
tuam doctrinam omnem, atque docuisti nos in zAartiaiG 
et responsurus dicam iis: ignoro vos, quinam silis, fa- 
cientes avouiav et malum £w»s; usque ad hoc tempus. 
Propter hoc ite in caliginem externam; atque illa hora 
venient in caliginem externam, ubi est fletus et stridor 
dentium. — Propter hoc igitur ovv xr»puccers xocjw tol: 
dicite iis: pugnate vobis; axoraccers xoc. toti et Uy 
omni, quae in eo, ut accipiatis jvuetvpia luminis, ante- 
quam impletus sit agiósoc Nuxuwv reAewv, ut ne ponant 
vos ante zu^xv luminis et mittant vos in caliginem ex- 
ternam. Nunc igitur cw cui sunt aures ad audiendum, 
audito. Haec igitur quum dixisset vwrwp, progressa rur- 
sus Maria dixit: mi domine, cv jovoy sunt aures meo in- 
colae lucis, 4X audivit mea sux» et svosrev verba. omnia, 
quae dicis. Nunc igitur cu», mi domine, de verbis, quae 
dixisti: x»xpucecrze hominibus xovgv, dicite iis, pugnate 
vobis, accipite puers»;« luminis hoc tempore afflicto, ut 
xAwpovojwmrwrs regnum luminis. Pergens adbuc Maria dixit 
lesu: mi domine, quonam rvx« est caligo externa? aut 
quot loca xoA«ctwc sunt in ea? Respondens de lesus di- 
xit Mariae: caligo externa magnus cpaxov est, cuius cauda 
in suo ore, est extra xocguov totum, et circumdat xoegacy 
totum. Sunt multi rovc: xpictwc in eo, habente duodecim 
Tata xoXartus dura. Est apywv in quovis rae ; est 
facies apyovrwv varia inter se invicem. Primus Jk apa» 
existens in primo raj est facie crocodili, cuius cauda 
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in suo ore. Exit gelu omne ex ore dpaxorros, et pulvis 
omnis, et frigus omne et morbi omnes, diversi. Cuius 
avÜrrixo» nomen appellant in suo Toxw: EvxÓoww. Et 
apxwv, qui est in secundo r«,tie, facie felis est ex av6ev- 
Tix» Sua facie; quem vocant in suo Toxw: Xapaxap; et 
apxav, qui est in terlio ratio, facies canis est aufevrixs 
sua facies, hunc vocant in suo roxe: Aoxapux; eL apxuv, 
qui est in quarto 74:9, facies serpentis est avÓevruxs 
sua facies, hunc vocant in suo rozw: Axpwxap; et ap- 
xw», qui est in quinto Tajueis, facies bovis nigri est 
auÓcvrux, sua facies, hunc vocant in suo loco: Maox»vup; 
et apxwv, qui est in sexto Tat, facies apri est facies 
sua auÜsvrix», hunc vocant in suo loco: Aagpxauop; et 
apxw» septimi rajutiu, facies apxroy est avÓmvrix» sua fa- 
cies, quem vocant auÜerix; suo nomine: Aevxap; et ap- 
xw» septimi rajueio), facies vulturis est aufavrixn. sua. fa- 
cies, cuius nomen vocant in suo zow«: Aapawx; et apa 
noni rajutiv, facies basilisci est facies sua avZerixy, cuius 
vocant nomen in suo loco (rox«): Arxewx; et in decimo 
Taj. Sunt. multi apxovrse, sunt septem capita Jpaxorrog 
unicuique eorum in facie sua avere (sic), et qui super eos 
omnes, vocant eius nomen in suo loco (rozo): Exeuapwx, 
et undecimum Taj4utiov, sunt. multi apxovrsc in illo loco, 
sunt septem capita faciei felis unicuique eorum in sua 
facie avÓwru, et maximum, qui super eos, vocant eum 
in suo Toxw: 'Puxa;; et in duodecimo rajuti» sunt. multi 
&pxcrree maximi, sunt septem capita faciei caninae uni- 
cuique eorum in facie sua avÓtre, et maximum, qui su- 
per eos, vocant in suo roxw: Xpownawp. Hi apxovrec igitur 
horum duodecim rajuieev. sunt in Jpaxovri caliginis exter- 


nae, et est unicuique eorum nomen xaÓ' horam, et unus- 399 
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quisque eoram mutat suam faciem xaJ' horam. Atque 
etiam his duodecim Taj4to: est unicuique eorum ostium 
apertum versus altitudinem, dere Ópaxow caliginis exter- 
nae sit duodecim Tajucioic caliginis, ostio cuiusvis r&ueicv 
aperto versus altitudinem, atque avyyexos altitudinis in- 
vigilat in unumquodvis ostium za4eiv, quos leàü, primus 
homo, exixoxoc luminis, «pecZursc primi statuti, posuit 
invigilantes in dpaxovra, ut ne aTaxTwrw» et apxovrec omnes 
suorum Taj4utuv, quae in eo. Haec igitur quum dixisset 
cwrwp, respondens Maria Magdalena dixit: mi domine, 
euxou» Nyjuxa:, quas ducunt in Toxo» illum, ducunt per 
haec duodecim ostia, unumquemvis xara xpw;», qua est 
dignus? Respondens cwrnp dixit Mariae: ducunt nullam 
Nox» ad ópaxovra per haec ostia, a^a sux» blasphe- 
mantium et versantium in doctrina «Aarwsc; et uniuscu- 
iusvis docentis in xAavarw, atque etiam concubitantium 
cum maribus, atque etiam hominum inquinatorum, et 
act2s«v, et hominum omnium impiorum, et deveac et 
adulteros et $apuaxovc, Nuxac ov» omnes huiuscemodi, 
si haud jertvonrav &r( viventes, aAAa permanserint in suo 
peccato continuo, atque alias vx4« omnes, quae reman- 
sere extra hunc locum, quae sunt hae, quae acceperunt 
suum numerum xvxAwv, destinatum sibi in e$«pa haud 
pattavowcamai, &XX in suo ultimo xuxAw accipient «Lusrac 
illas, istas et 4juxa« omnes, quas iam dixi vobis, ducent 
eas per ostium caudae épaxovroc intus in raus, caliginis 
externae; et quum íam duxerint Juxac in caliginem ex- 
ternam per ostium caudae eius, convertit etiam suam 
caudam intus in suum ipsius os, ut claudat ostia. Hic 
est modus, quo ducent dvyac in caliginem externam. 
Et sunt épaxovr caliginis externae duodecim nomina 
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&uÓwra, quae in suis ostiis, nomen xar' unumquodvis 
ostium Ta&jus:)v; €t haec duodecim nomina sunt diversa 
inter se, sed (444a) insunt in semet invicem duodecim, 
wee qui dixerit unum nomen, dicat nomina omnia. Haec 
igitur dicam vobis in emanatione universi. Hic igitur 
est modus, quo est caligo externa, quae eadem est ópa- 
xov. Haec igitur quum dixisset ewr»p, respondens Maria 
dixit cw:rsp:: mi domine, num xoAacsis dpaxorrec illius sae- 
vissimae 4&p& xoXactcy omnium xpizeuv? — Respondens 
cwrwp dixit Mariae: ev gov allligunt zapa xoXaceri» om- 
nibus xpirswv, aXXa Muxa: omnes, quas ducent in rowoy 
ilum, erunt in gelu duro, et xaA«(aw, et igni 
saevissimo, quae sunt in roxcw illo, «AX etiam in solu- 
tione xorcov, quae est evectio universi, *Lvxa: illae ava- 
2usxwccvra; gelu duro et igni saevissimo, et erunt haud 
existentes usque ad aeternum. Respondens Maria dixit: 
vae vuxais peccatorum. — Nunc igitur ow, mi domine, 
num ignis, qui in Tow gencris humani ferventior, an 
ignis, qui in orco, ferventior? Respondens cwrw»p dixit 
Mariae: àj«wv dico tibi: ferventior est ignis, qui in orco, 
quam ignis, qui in genere humano, novies, et ignis, qui 
in xoAae:r; magni chai, durior quam hic, qui in orco, 
novies, et ignis, qui in xgiwrse:» apxovruv in via medii, 
durior quam ignis xeAarcs&u», quae in magno chao, no- 
vies, atque ignis, qui in ópaxorr: caliginis externae et in 
xpirtciy omnibus, quae in eo, duriores quam ignis, qui 
in xeAaesc,y omnibus, quae in xgwsgiw &pxovrwv horum, 
qui in via medii, durior iis septies. Haec à: quum di- 
xissetL cwrwp Mariae, percussit suum pectus, exclamans 
flevit ipsa et 4.aÓ41a;. omnes simul dicens: vae peccato- 
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ribus, quod maximae eorum xpiuc. Progressa Maribam 
prostravit se ad pedes lesu, adoravit eos dicens: mi do- 
mine, avex« me quaerentem te, neve irascere mibi, quod 
tvwx^w te multas vices; nam inde ab hoc tempore «ya«s 
apLopsai quaerere te. de rebus omnibus accurate.  Re- 
spondens cwrmp dixit Mariae: explora res omnes, quas 
vis explorare, et ego revelabo ea tibi in «appwrie sine 
wao2).^». Respondens Maria dixit: mi domine, si ho- 
mini ayaÓ4, qui absolvit &vervpia. omnia, fuerit. evyyerx:, 
ázaL dx^wc si fuerit ei homo, atque homo ille fuerit 
&r«v*, committens peccata omnia, digna caligine externa, 
et haud ,«revoxse, aut (si) qui absolverit numerum xv- 
xAuwv in sra P;Aai« vwparoc, et haud fecerit utile quid- 
quam homo ille, egressus € cwuaer; et (si) sciverimus 
aToQaAwc, fecisse eum dignum caligine externa, quid fa- 
ciemus nos, usque dum servarimus eum a xoAacte: 
Qpaxevroc caliginis externae, ut inferatur in ewga ducauer, 
inventurum 4vetrpia regni luminis, et ut sit ayaÓ«c, ut 
perveniens in altitudinem xAwpoveu»c; regnum luminis? 
Respondens cwr»p dixit Mariae: si homo fuerit peccator 
dignus caligine externa, aut si peccaverit xaTa xoXesec 
reliquarum x«Aaceuv, et hic haud jurtvoyses, aut si homo 
peccator absolverit suum numerum xuxAo» in ueraEoXax 
vwaaroc, €t hic haud qerevonrer, si homines cvv illi, quos 
dixi, exierint e cwj4ar:, ut ducantur in caliginem exter- 
nam, nunc igitur si volueritis transferre eos e xoAacern 
caliginis externae et inferre eos in cw Bixasv, inven- 
turum j4verwpis luminis, ut veniens in altitudinem xAs- 
povojwry regnum luminis: facite jverrpiv. unicum Ineffa- 
bilis, quod remittit peccata omni tempore, et, quum 
absolverilis facere sverzpiov, dicite Jjuxwv alicuius hominis, 
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quam cogito in meo animo. Quodsi fuerit in croww 


xoXactev Tauitiy caliginis externae, aut si fuerit in re- 


liquis xoAactriw Taj4itiv. caliginis externae et reliquis x;- 
Aacmici Ópaxovroc, transferent eas (sc. banc dvx»v) ex his 
omnibus; et si absolverit suum numerum xuxAwv in gue- 
1aÉoAa:, ducent eam ad vapfevov luminis, et zagfevcc lu- 
minis c$paywe eum. (hominem pro Xvuxx) sua e$payic 
Ineffabilis, et iniiciet eam hoc ipso mense in ecwu«a ixa-y, 
in quo inveniet uucrwoa luminis, et fiet ayaów», ut per- 
veniens in altitudinem xAnpovojsso regnum luminis, atque 
etiam si absolverit xvxAcvc usrao2.uv, ducent ux» illam 
ad septem «apómovc luminis, quae super Baxr.pa, ut 
ponentes id in Jvxx ila e$paywws:w eam signo regni 
Ineffabilis, ut ducant eum coram sa£«: luminis, quas 
dicam vobis, quum absolveritis uverwpiv. "Aux dico vo- 
bis: si ux», pro qua portv£xe2r, fuerit in Jgaxerri ca- 
liginis externae, remittet suam caudam ex ore suo et 
sinet illam 4vx», atque etiam si fuerit in coxo« omni- 
bus xpwtov apxovrwv, dguwv dico vobis: dpxaccucw eam in 
exouóy vaga) s. aTat Melchisedeci; &r& si emiserit eam ópa- 
xov, aut si fuerit in xpureciw apxovruv, dxab dxwe doxa- 
eoucw eam -zapaAvuxrai! Melchisedeci in To*c«. omnibus, 
in quibus fuerit, et ducent eam in roxev uerov. ad. 34:5e- 
vov luminis, et xapftoc luminis duuga(u eam, ut videat 
signum regni Ineffabilis existens in illa jux». Et, si 
nondum absolvit suum numerum xvxA«v in commutatione 
vx» aut in ewuari, *aoftvoc luminis eoa eam edoa- 
*yi9s praestanti, et cxoudacs,, ut curet. iniiciendam eam hoc 
ipso mense in cwa Óixa«wcv, quod inveniet uuzTxoia lu- 
minis, et erit ayaÓoc, ut perveniat in altitudinem in re- 
gnum luminis; et si vx» illa accepit suum numerum 
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XUXAUV, repÜevoc ]uminis doupalovra eam haud sinit x«- 
AalsÜa; eam, propterea quod accepit suum numerum 
xuxAw», &AA« tradit eam septem xap£evoic luminis, et sep- 
tem *xapftvo: luminis doxiua(ouri vx illam et Qawrtv- 
ci» eam suis Ó«xrirjaoiw, et dabunt ei xpurjua, vveujaixeor, 
ut ducentes eam ad Óxraupov luminis ponant eam in ul- 
tima raL« luminis, év; usque ad evectionem sx,vxuv om- 
nium TsA&uv; et quum paraverint trahere (i. e. revelare) 
xaTa*tTacuaTa Toxov horum, qui (pertinent) ad dextram, 
purgant Jux»» illam iterum et xaÓaoweuri» eam, ut po- 
nant eam jn TaLer; primi ewrzpoc, qui in Ówraupy luminis. 
Factum igitur est, quum ewrwp finisset dicere haec verba 
suis 1.aÓnra:c, respondens Maria dixit lesu: mi domine, 
audivi te dicentem: si quis acceperit e uuervpioic Ineffa- 
hilis, aut si quis acceperit e jverwpioig primi ve Tnpov, 
fiunt radii luminis, et a-eppo:a; luminis, ut transeant e- 
vouc omnes, £w; usque dum perveniant in roc» $uae xAx- 
povoui&s. Respondens cwrxp dixit Mariae: si acceperint 
peurTwpiov erc viventes et exierint e cw, fiunt radii lu- 
minis et «awopoows: luminis, ut transeant rowovg omnes, 
usque dum pervenerint in Towo» suae xA«9ovouude, a&^A4 
si peccatores sunt, qui exierint e cw4ar. haud jeraves- 
vayrec, et feceritis pro iis j«vernpiov Ineffabilis, transferent 
eos8 e xoAacteri» omnibus, ut iniiciant eos in coyia Oucausr, 
quod erit ayaÓo», ut xAxpovou»ra regnum luminis, et, 
si duxerint eum in ultimam vaL,» luminis, non possunt 
transire Toxovc, quod ipsi non fecerunt nuuetrpir, aAA 
zapaAw"wxra: Melchisedeci secuti sunt eos, ut. ducant eos 
ad xapÜtvoy luminis, et multis vicibus Aesiroupyes xorrww. a£- 
Aevruv eovÓalovc:w, ut accipientes *Juxac illas tradant 
eas sibi invicem, &vs usque dum duxerint eam ad xag- 
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Óer luminis. Pergens adbuc Maria dixit ewrwp:: mi do- 
mine, si homo acceperit nver»pia luminis, quae in primo 
XwpniÉeari partis exterioris, et quum absolutum sit tempus 
pMueT»puoy, quae prehendunt ad se, et si homo ille iterum 
iterumque acceperit e 4urrhpioic, quae sunt intra svueThQut 
iamiam accepta, atque etiam fecerit a«s$^s4av homo ille 
haud -porsuZapavos in wpectvx» tollente xaxiav Tpudoov, 
quas ederit et quas biberit, et, si per xaxiav rpudouw li- 
gatus sit ad a£ova, aijsapjutyue apyovruv, et per aveyxu e70i- 
Xt» peccaverit iterum, post consummationem temporis, 
quo uuer»piy prehendit ad se, quod sas«X»esv haud. zoc- 
suEajAsvog in mwporsuxs tollente xaxiav Nux» et xaÜapi- 
(Qwvew eas, et homo ille egressus sit e cwj«ari haud jsra- 
voXrac ilerum, ut accipiat Luerwpioy iterum in uverypuoi, 
quae sunt intra uuerr»pi& iamiam dicta a me, quae acci- 
pientia iterum ,4«ravoia» remittent peccata, et, egresso 
eo e cwpari, Si noverimus accurate, eum sublatum esse 


in medium dpgaxovra caliginis externae propter peccata, 


quae fecerit, et si homini illi non est (2ew6oc in xovg, 
eude misericors ad faciendum verweiov. Ineffabilis, &wg 
usque dum transferant eum e medio 4paxovr, caliginis 
externae, ut ducant eum in regnum luminis, — nunc igi- 
tur ow, mi domine, quid faciet, usque dum servatus fu- 
erit a xoAacssr: ópaxorroc caliginis externae? Nequaquam, 
domine, posthabe eum, propterea quod accepit dolores 
in &yjuois, et in toto divino numine, in quo est; nunc 
igilur eu», cwrsp, miserere mei, j»xws unus nostrorum 
vvyytvewv sit in hoc huiuscemodi rvxo, et miserere v- 
Xw» omnium, quae erunt in hoc Tux, nam tu es clavis 
aperiens homini omni et claudens hominem omnem, et 
tuum gmugT»pio prehendit eos omnes; fac, domine, mi- 
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serere *luxov talium, quod wvouacar etiam tua. uverwpis 
die uno, et sxiertucav dis vere, et quod non erant in 
Uzxpwt, fac, domine, da iis dupeav in tua ayaÓorvrg, et 
da iis requiem in tua misericordia. Haec quum dixisset 
Maria, e«axapuriv eam. cwryp quam maxime propter verba, 
quae dixit, et fuit in magna misericordia ewrsg dicens 
Mariae: hominibus omnibus futuris in hoc rvzxo, quem 
dixisti, sr; viventibus date jgverrpcy. unius e. duodecim 
nominibus Ta&uitiwv Jpaxcovroc caliginis externae, quae dabo 
vobis, quum iam vobis explicuero universum inde ab 
interno ad externum et inde ab externo ad internum, 
et homines omnes reperturi uverwpíy unius e duodecim 
nominibus ópaxovroc illius caliginis externae, et homines 
omnes, xav sint peccatores valde et accipientes 4ver»oa 
luminis prius, posthac zape£»ca», aut non fecerint quid- 
quam j4vucrxpiv omnino, hi, quum absolverint suos xvx- 
Aovc in j4Ta()oAa:, et hi tales egressi sint e cw 
haud ,47avowrarrec iterum et. acciperint xoAacei, quae in 
medio jpaxovr, caliginis externae, et remanserint in xvx- 
Acc, remanserint in xoAaces;y in medio ópaxovri, et hi 
noverint uuervpiv unius e duodecim nominibus ay-yeAur, 
qui vivunt et versantur in xov», et si dixerint. unum 
nomen eorum versantes in mediis xoA«acsg:; Ópaxcovtog to- 
tius (in marg. et hora, qua dixerint eaXtvtras« ópaxo to- 
tus), et perturbatur quam maxime, atque ra4uticv, in quo 
sunt *vxai hominum illorum, eius ostium aperitur ver- 


sus caelum, et est apxwv rajueiov, in quo sunt homines 


illi, et eiicit «juxa« hominum illorum e medio épax«vri 
caliginis externae, quod invenerunt uuernpiov nominis dpa- 
xovroc, et quum apzuv eiecerit ]uxac, ayyeXo: Ieü, primi 
hominis, qui custodiunt rajutv loci illius, exovóa(s: statim, 
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ut dpxaj» Nox» ilam, usque dum duxerit eam ad Ieü, 
primum hominem, «perÓ:svrwv primi statuti; et leü, pri- 
mus homo collustrat 4ux;ac, ut doxisa(s eas, invenit eas, 
quae absolverunt suos xuxAouc, et oux sberr;, ducere eas 
in xovj4v iterum, quod jvx«c omnes, quas coniecerint 
in caliginem externam, oux sisrr; ducere in xorquoy iterum; 
tradunt eas sibi vapaA^w»wxra: leü, si haud absolverunt 
suum numerum xvuxAo» in psra(2oAais cwpuroc, et donec 
fecerint uucTnpiv Ineffabilis pro iis, donec reversae sint 
in ewjua, a*yaDov, inventurum jiveT»pia, luminis, ut xAw«pcvo- 
p"ec» regnum luminis. Quodsi s dox»j«ac eas Ieü, ut in- 
veniat eas functas suis xuxAcoi, et cux sLserw iis vertere 
se in xoci» iterum, neque est signum Ineffabilis cum 
iis, et misertus earum leüà, ducit eas ad septem «ap?e- 
»ovs luminis. Bazrilousc; eum suis Éfazricaci, aAX haud 
dant iis xpi 7vfuj4aTixov, et ducunt eas ad Ósavpov 
luminis, «AX haud ponunt eas in raEsri xXpovopiae, prop- 
terea quod nullum signum eur edjpay: Ineffabilis est 
cum lis, aAAa liberant a xoA«rec:» omnibus, «AA« po- 
nunt eas in lumine Óqraupov seorsum solas, éw; usque ad 
evectionem universi atque tempus, quo trahent xara-:- 
TacaTA Ü«raupov luminis, purgantes «uxas illas iterum 
xaÜapi,oucy eas quam maxime, et dabunt jverwpis iis 
iterum, ut ponant eas in ultima raze«, quae in Ónraupe. 
Et liberabuntur 4ux«: illae a xoAacteiw omnibus xps». 
Haec óc quum dixisset vwr»p, dixit suis ua Ówraus, svonrat, 
quomodo vobiscum loquar? Respondens Maria dixit: mi 
domine, hoc est verbum, quod dixisti nobis olim in ««- 
paÉo^» dicens: ponite vobis amicum ex amona amas, 
ut, quum deserti sitis, ducat vos in ex«»ac ad aeternum 
(z aeternas) Quis ev» igitur est amonas a4buac, tni 
is, qui sc. custodit pro ii acceeAoc — neas ev i.e. cyysoc — 
qui sc. custodiunt P. 21. tempus (in tempore P.) 27. Re- 
spondens (add. ,,ov,/" P.) 
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épaxov caliginis externae? quod hoc est verbum: si quis 
evowct j:ucTwpiov. unius nominum ópaxovrog caliginis exter- 
nae, quum relictus sit in caligine externa, aut si abso- 
lutus sit in xuxAouw pfrafoA«is (-5 si absolverit xvx3uwx) 
atque dixerit nomen ópaxorros, servandus ibit sursum in 
caligine (z exibit e c.) et ducent eum ad lumen 6wrav- 
pov. Hoc est verbum, mi domine. Respondens iterum 
vwr»p dixit Mariae: svys, wveujaTim, euxpwrme. — Haec est 
solutio verbi. Pergens adhuc Maria dixit: mi domine, 
épaxuv caliginis externae num venit in hunc xogjv, an 
non venit? Respondens cwrwo dixit Mariae: óra» lux so- 
lis iverit foras, obtegit caliginem ópaxorroc, sin à sol de- 
scenderit sub xocgiov, caligo ópaxorros persistit velum solis, 
atque nebula caliginis intrat in xoscjov ad instar xaxveu 
in nocte, quod est, quum sol traxerit ad se suos axrwa«, 
nulla potestas yap xomj« sustinendi caliginem épaxorrec 
in aAwÓse suae wpdo»s (Copt. in sua aAwÓna opis), 
alioquin solveretur (et) perderetur simul Haec quum 
locutus esset «wr»p, pergens adhuc Maria dixit eswrwpw: 
mi domine, cr; quaero te, et ne absconde mihi. Nunc 
igitur, mi domine, quis avayxa(« hominem, usque dum 
commiserit peccatum? . Respondens cwrwp dixit Mariae: 
&pxpvTsc eijAappAevus isti ava'yxalouc:w hominem, usque dum 
commiserint peccatum. Respondens Maria dixit ewrwpi: 
mi domine, gr; vel descendunt apxovrec in xoepiov, ut 
avayxacuvi» hominem, éwc donec peccaverit? — Respon- 
dens cwr»p dixit Mariae: non descendunt hoc modo in 
X07440V, &X apxovtts tipsappavnc, quum *juxs apxaia de- 
scenderit per eos, apxovres magnae sikapjueras ilius, hic 
(lege: hi) qui in rowois x«aAws awvov, quem Texzo» vo- 
cant: roxov regni Ádamae, atque roxog iste est e regione 
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waphevou luminis, apoyorres vowov xsjaA^»c illius dat (lege: 
dant) Jvx» apxaie poculum oblivionis e exsepuati xaxiag 
pleno ezduuiai; omnibus variis, atque etiam oblivione 
quavis, et tempore, quo *J,vxx» illa biberit e poculo, obli- 
viscitur To*wv omnium, in quos venit, et xoAactwv om- 
nium, in quas meavit; et poculum aquae oblivionis illius 
fit cupa, extra ux»v, et est simile Jux» in quavis specie 
et ójoiuC,e ei, quapropter appellant istud: avrov xvev- 
pros. Quodsi etiam «ux» nova est, sumunt e sudore 
&pxovrwy et ex aquis oculorum suorum, aut ex halitu 
oris sui, d&*aL dxAws si e novis Jvxaw, aut e suus 
talibus, si ex sudore est, quinque magni agx»vzes magnae 
tij4apjusvuc, tollentes sudorem apxovrov omnium suorum 
&iwvav, subigent eos secum invicem simul (sc. sudores), 
divident eum, facient eum «vx», aut si est faex puri 
luminis, Melchisedeco nacto eum ab apxovew, quinque 
magni apxovre; magnae sísappivwe subigent faecem secum 
invicem, 4spirouriy eum, facient eum «vx», ut quivis 
&pxpovrwv d4wvwv, quivis eorum ponat suum ,4tpos in sux, 
propter hoc igitur (vu) subigunt eos secum invicem, ut 
accipiant omnes e jux», et quinque magni apxovrsc post- 
quam supuray eos, facient eos uxac, sumentes eas e 
sudore apxovrwv; quodsi às e faece est puri luminis, Mel- 
chisedeco, magno vapaAs«xr» luminis nacto eam ab apxov- 
ci», aut si sunt ex aquis suorum oculorum, aut ex halitu 
sui oris, dzaz d*Aws e Nvxais huiuscemodi, si quinque 
&pxovres uspi(ovres eos fecerint eos «,uxac; aut (si) *uxm 
&px:ti& CSt, apx» quoque, qui versatur in xedjaAais aitw- 
vuv, subigit poculum oblivionis, c-«pjpavos xaxiac, subigit 
istud cum unaquavis *uxw» novarum tempore quo est 
in ro xepaAwe, et poculum oblivionis istud fit avruu- 
piov aveujsa Tos *Luxs illi, et manet extra «jux» existens 
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edvuua ei, simile ei in quavis specie, existens vagina s»- 
ÓduuaTo; extra eam, et quinque magni apxovrec magnae 
sipu4pj.sviie duuvuv, atque etiam apxv Óirxou solis, et apxwv 
Ówxou lunae flant intus in mediam «vx», et veniet ex 
ea * jsp; ex mea vi, quod ultimus «apacerars; intulit in 
xspam40y, eL puepoc vis illius manet intra suvxw» solutum, 
existens suae ipsius sZeucias *poc ouovojiav, qua posue- 
runt id, ut daret aiÓ»eiw vx», ut inquirat facinora lu- 
minis altitudinis omni tempore; et vis illa ójsoiw(e; figurae 
Xxx in quavis specie et similis est ei, haud est extra 
Vvx», «X^o manet intra eam, xara modum, quo impe- 
ravi ei inde ab initio, illaturus eam in primum statutum, 
iussi eam manere extra ux&c, wpos omxovouuas primi jaug- 
T"piov, cxT& haec verba omnia dicam vobis in explicatione 
de vi, atque etiam de 4vxx, quonam rvzw operentur 
eas, aut quis a&pxwv operetur eam, aut quaenam sit quae- 
vis species sLuzxws, dcvT« dicam ea vobis in explicatione 
universi, quot sint operantes «jvxw», et dicam vobis no- 
men operantium omnium *juxsv, et dicam vobis Tumor, 
quo procrearint avruuuov xviuj&a Tos et popa, et dicam 
vobis nomen «vx», antequam purgata sit, atque eius 
quoque nomen, quum purgarint eam, ut sit sDuxpwws, et 
dicam vobis nomen avrov TvtujsaTos, et dicam vobis 
nomen (oae, et dicam vobis nomen vinculorum omnium, 
quibus apxovres ligarunt avriuieov xveupsatoc intus in v- 
2", et dicam vobis nomen ó:xavov omnium, qui faciunt 
opus dux» in ew: Nuxss in xompo, et dicam vobis, 
quanam ratione faciant opus  vxs, et dicam vobis rv- 
«ov uniuscuiusque *Jux»c, et dicam vobis rvzov «jux ho- 
minum et avium et Óxpwv, et reptilium, et dicam vobis 
Tu*oy Nuxwv omnium apxovrwv omnium, qui mittunt eas 
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in xecpov, quod eritis absoluti quavis cognitione, ut ap- 
pellent vos perfectos quavis cognitione. Ilaec omnia di- 
cam vobis in explicatione universi, et post haec omnia 
dieam vobis, quapropter etiam haec omnia facta sint, 
audite ovr, loquar vobiscum de 4juxsz, xara modum, quo 
dixi, quinque magnos apxovras magnae eiuapqusvue aua, 
atque etiam apxovrae diwxou solis et apxovrac diexov lunae 
flare intus in jux» illam, et venturum esse ex iis juspoc 
ex mea vi xara, modum, quem iam dixerim vobis, et 
jp.spos vis illius mansurum esse intus in *jJuxs, ut possit 
consistere Aux», et positum esse avriujeov xvsupud rog extra 
Aux» custodiens eam, et datum esse ei, et apxovra« li- 
gavisse istud in 4ux»v suis cedpayiiw et suis vinculis, 
nec non eos cópayi(sr istud adversus eam, ut avayxaew 
eam omni tempore ad facienda sua «a4 et suas avojuiae 
omnes constanter, ut fiat serva iis omni tempore, et man- 
suros esse (pro mansuram esse) sub eorum v-ora;y» omni 
tempore in uerafoAaus cwjuaroc, et eos epayi(u» istud 
adversus eam, ut sit in peccatis omnibus et exifuuuduc 
omnibus xocuov. Propter haec igitur (ouv) huiuscemodi 
duxi uucrw»pis in xocjov, quae solvunt vincula omnia ay- 
TujAoU mzvrUj.a Tog et mcdopayióas eius omnes, adligata ad- 
versus sux», quae reddant sLuzmv sXeuÜspaw, et redimant 
eam a suis parentibus, apxoucw, et reddant eam «Duxpivec 
lumen ad ducendam eam sursum in regnum sui patris, 
primum venientis, primi uucrwpev usque ad aeternum; 
propter hoc igitur ou» dixi vobis olim: qui haud reli- 
querit patrem et matrem, ut sequatur me, hic non est 
dignus me. Dixi ovv illo tempore: relinquetis vestros 
parentes, apaxovrac, ut faciam vos filios primi uveTwpicU 
usque ad aeternum. Haec 2s quum locutus esset cwrwp, 
exsiliens Salome dixit: mi domine, si nostri parentes sunt 
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&pxpovrec, ^w6 scriptum est in vou Muwuctw;: qui negle- 
xerit suum patrem et suam matrem, morte moritor. 
Num cuxevy» vouoc haud locutus est de se? Haec dy quum 
locuta esset Salome, vi luminis, quae in Maria Magda- 
lene, ebulliente in ea, dixit c«wrwp: mi domine, xsAevs 
mihi, ut loquens cum mea sorore Salome dicam ei so- 
lutionem verbi, quod dixisti. Factum igitur est, quum 
vwrwp audisset haec verba, quae dixit Maria, suaxapurey 
eam quam maxime. Respondens ewrrep dixit Mariae: xe- 
Asuw tibi, Maria, dicere solutionem verbi, quod dixit Sa- 
lome. Haec quum locutus esset ecwrn»p, Maria prosiliens 
ad Salomen «v*-avcatro eam dicens: mea soror, Salome, 
de verbo, quod dixisti: Scriptum est in vos Moves, 
qui neglexerit suum patrem et suam matrem, morte mo- 
ritor, nunc igitur cu», mea soror, Salome, vouoc non dicit 
hoc propter «ox, ovre propter etwa, ovre propter aw- 
TuMRAov *vtUjLa/Tog, quod hi yap omnes filii sunt apxorrwy, 
et sunt a nobis, a4AA« vouo; dixit hoc de vi, quae exiit 
e cwrwp; quae est incola lucis in nobis hodie. Nous 
iterum dixit: unusquisque mansurus exira cwrwpa eius- 
que 4ucrxzpi&, eius parentibus omnibus, ov uovwv morte 
morietur, «AX in pernicie peribit. Haec quum locuta 
esset Maria, Salome prosiliens ad Mariam, »xacato eam 
iterum. Dixit Salome: est potestas ewrwp; ad reddendam 
me vorpay ad instar tui ipsius. Factum est, quum ewrwe 
audisset verba Mariae, suaxapiev eam quam maxime, 
Pergens adhuc cwrwp dixit Mariae in mediis ueb^wrai: 
audi igitur, Maria, quis sit aveyxa(uwv, $e; donec pecca- 
tum committat. Nunc igitur apxovrss e dpa/yifousiw. avripa- 
[4ov XyfUjua&Tog adversus «Lux», ut ca^avgy eam omni hora 


7. dixisti (dixit P.) 11. Haec (add. ,,9s" P.) 18. a no- 
bis (ex iis P.) 20. cf. Ev. Io. 15,6. — 21. parentibus omni- 
bus (parentes omnes P.) 22. Haec (add. ,,igitur" P.) 28. 
«va«yxegwv (add. ,, hominem" P.) 








215. 


faciens eam committere peccata omnia et avouuac omnes, 
atque etiam imperant avri xvrujaATog dicentes ei: si 
Aux» iterum exierit e ewuari, ne casus eam, additum 
ei, redarguens eam in roxo; omnibus xpwrswv xara, Towoy 
propter peccata omnia, quae fecisti eam committere, ut 
xoAacusiw eam in Towers; omnibus xpirewv, ut ne queat ve- 
nire in altitudinem ad lumen, ut curet revertendam se 
in uera[2oXac cujua oc, dxab dxAuwe iubent avruujuov. xvsv- 
ptos: ne ca^rue eam omnino ulla hora, gus: accipiens 
(dicens?) Lverwpiv solvatur e suis cpayiwiw omnibus 
et vinculis omnibus, quibus ligavimus te in eam, et si 
acceperit (dixerit?) uverwpia, ut solvatur e suis epayi- 
ew omnibus et vinculis omnibus et awoAoyie Towov, et 
si iverit, sine eam ire, quippe destinatam lumini altitu- 
dinis et factam aAA«rpia» nobis tibique, neve prehende 
eam inde ab hac hora; si haud dixerit uurrwpis, solutio- 
nis tuorum vineulorum tuarumque edpayiduv et a0^o- 
yi» Toxov, prehende eam, ne sine eam, redargue eam in 
xoXaceci et Toxoc Omnibus xpmrew»v de peccatis omnibus, 
quae fecisti ut committeret; et post haec duc eas (pro 
ea) ad xapÜevov luminis, quae misit eas in xuxAov altera 
vice. Haec sunt, quae apxovrec magnae siuapjAevu6 cuuvoy 
tradunt avriiju zvsujuu Toc, et apxovres vocant Asrroup'youc 
aivuy (secundum correct. suorum aiwvwv) explentes Ccc1xv, 


tradunt iis ux» avripiuov vrvrujkaTos, ligata in se invi- - 


cem, cum sit avriuuoy wveup.aog extra Noxsm, paja vis 
intra vx», intra utrumque, ut possint consistere, prop- 
terea quod vis constituit ea ambo. Et apos; impe- 
rant Astrovp'yor; dicentes iis: hic est ruvxoc, quem ponetis 
in ewudi UA*6 Xomjuov. Dicunt uv iis: ponite jury vis 


intra «lox», intra haec omnia, ut queant consistere, nam 


haec est eorum constitutio; et post «vx» ponite avri- 
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paper *vrujaToc. Haec est ratio, quam imperant suis 
AsiToup'yoic, ut ponant ea in cwpaci xarriTUmOK. — Et se- 
cundum hunc modum ^Aeirovpyo: apxovtev ducunt vim et 
Apuxmw et awrieiuov *wveujsa70c, dueunt tria desuper in xw- 
pev, et fundunt in xomuov apxovrwv medii. Apxorec quo- 
que medii perlustrant avrijuov *vtujToc atque etam 
poipay. Hoc ipsum, cuius nomen est joa, a'y&i hominem, 
usque dum curet interficiendum eum morte destinata ci. 
Hanc ligarunt in sLvxw» apxovrs magnae eiapjtrw, et 
Asirovpyo: Fdoaipas, ligata jux et vi et. avri mvrupat 
et uoa, diviserunt haec omnia, ut facerent ex iis pm 
duo, ut quaererent virum atque etiam mulierem in xerpa, 
346 quibus dederunt signum, ut mitterent haec iis, et dede- 
runt uepos viro et jpos mulieri in Tpodw xovpov, aut in 
nebula aspoc, aut in aqua, aut in eg, quod biberunt : 
Haec omnia dicam vobis et speciem cuiusvis vj 
atque Tuxov, quo veniunt in cw s Te homines, «ti 
aves, ure pecora, sus Ünpia, eire reptilia, erre ei9cs quodvis, 
quod in xocjo. Dicam vobis eorum rvxov. Quonam rvro 
intrent homines, dicam vobis in explicatione universi » 


Nunc igitur quum A«srovpyo: apxjvrwv iniecerint juegos in 
mulierem atque aliud 4spos in virum modo, quem din 
vobis, x&v si remoti sint a see invicem djstantia magna, 
MuToUp'yot avayxclouciww eos in occulto, ut evjdwrwsi 8€ 
cum invicem in cuj wig, xocguos. — Et awTuAtuov zvtupAtOS 5 
quod in viro, venit ad poc depositum (?) in xorgu, in 
VAs sui cwjuaToc, tolit eam, ut iniiciat eam in jer 
mulieris, depositum ad czspjia xaxias, et statim) trecenti 
sexaginta quinque Asirovpyo: &pyovrwv intrant in eam, ut 
habitent in ea. Sunt Asrovpyot uepu» duorum apud s? 
3947 invicem; atque etiam AsitoUpyyor xaT£XoUci» Sanguinem 7f 
3. secundum (post P.) 11. et uog (atque etiam pog 
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$«» omnium mulieris, quas ederit et biberit, xarevouciy 
ea in muliere sw; ad quadraginta dies, et post quadra- 
ginta dies subigentes sanguinem vis rpo»wv, subigunt eum 
x&AÀuws in j4wtpe mulieris. Post quadraginta dies aedifi- 
cant quoque per tres dies eius jusA» in emo» cuparog 
hominis, unoquoque unum ,4sAosc aedificante, quorum óx- 
xavous dicam vobis, qui aedificabunt id; dicam eos vobis 
in explicatione universi. Quodsi ev» post haec Aerovpyoi 
perfecerint cua omne eiusque j«^« omnia septuaginta 
diebus, et posthac Asireupyoi xaAcuciv in cupa, quod aedi- 
ficarunt, primum uev xaAovciw avtiuijuoy 7veujua Toc, post- 
hac xaAovei Nux» intra haec, et posthac xaAovei jiyp 
vis intus in uxow, et Loa» ponunt extra haec omnia. 
Non est immixta cum iis, axoAcvÜovra, iis, sequens ea; 
et posthac A«erovpyei edpayifovriw ea. (in marg. in se in- 
vicem cópayic» omnibus, quas. dederunt iis apxovric et 
copeayiouri) diem, quo inhabitant in muliere, edpayiovet 
eum iu manu sinistra wAacaros, et cpayilovri diem, 
quo perfecerunt cwua, in manu dextra, et e$pa yi ovi 
diem, quo apxovre; dederunt ea sibi, in medio xpaww 
cujAaTOS wAacjuaToc, et eipeyi(ovri diem, quo sLvxx exiit 
ex apxouci», rpayiGovres eum in xpavig wAagjuatoc, et c dpa- 
yi;ouc: diem, quo subegerunt usA», et separarunt id in 
Aus», cdpasyi(ovri» eum. in. xpaviy. dextro zAacquaros, et 
diem, quo ligarunt avriujeoy 7veuparoc in eam, e$payi- 
(eve: in posteriori parte capitis zAacj««Toc, et diem, quo 
inflarunt vim in ew apxorrece, cbpasyiovri in aayxedasAo, 
quod in medio capitis zAacjaros atque etiam in corde 
TAacjpaTo;, atque etiam numerum annorum, quos trans- 
iget ux in ewguari, e^payi(ovrw in fronte xAacjuaros, 
crrt has edpayióas omnes edpoyi(ovciw in sAacpari; ha- 
rum cjpeyiw omnium dicam nomen vobis in emana- 
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tione universi, et post emanationemh dicam vobis uni- 
versum, quapropter haec omnia facta sint, et si vultis 
yes», ego sum jzveTwpioy illud. Nunc igitur ovv Asmovpyo 
perficiunt hominem totum et has c$payióac omnes, qui 
bus srjpayiwa» voa; AMtToupyor portant ;diw omne, ut 
ducant ea apxovci» omnibus spia, qui super xoMurü 
omnes xowswy, et hi dant ea suis xapaAwuxtas, ut du- 
cant suas Juxac e vwjaciw, hi, quibus dedere id» edps- 
yidw», ut cognoscant tempus, quo ducant dvxas * e ew 


pci, et ut cognoscant tempus, quo ducant yuxac e » 


vwjAaciw, ut cognoscant tempus, quo progenuerint rua, 
ut mittant suos Asroupyouc, ut stent, ut axoAcvÜUwni sux 
ut ferant testimonium peccatorum omnium, quae com- 
miserit, isti et avriujAoy wveuj.a Tos propter modum, quo 


xo^acweiy eam in xpire; et quum Asiroupyo: dederint, idi v 


edpayidwy apxousiw spwatoic, avaawpourw ad. omovopaay Suo- 
rum operum, quae statuta sunt iis ab apxeuri magnae 
eAdpp.tyyc, et quum expleverint numerum mensium gt- 
nerationis infantis, procreatur infans, exiguo in eo wer 


jai vis et exigua in ea sjvx», atque exiguo in eo ar * 


pAUAQ XvtUjAuTOS s IAoipo, magna est, baud immixta in rug, 
ex illorum oimovouug, &AX axoAcuÜoura, post Auxw et cupa 
et avriMiuLoy wv£Uj.&T06 Suc usque ad tempus, quo Yvyt 
exit e cwjar: propter rvxov mortis, quo occidet eum xaP 


hoc, quod destinatum ei ab apxeve: magnae eiuappamre ? 


Eve moriturus est per Ówpiv, juoipa, cyst Ónpioy. adversus 
eum, donec occiderit eum, aut moriturus est per reptile, 
aut illapsurus in foveam ad exitium, aut strangulaturus 
semet ipsum, aut moriturus in aqua, aut per haec ht 


iuscemodi, aut morte peiori his aut meliori, &xa£ áx^w ? 


pAoipa, est, quae avayxale eius mortem in eum. Hoc es 


9. * Forsitan pro €&oà oit, ex, quod in sequeute enun 
ciatione eundem sensum praebente recurrit, legendum «e gp» 
£H, in. 11. ut cognoscant (et ut cognoscant P.) 
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opus jupas et non est ei aliud opus praeter hoc, et 
poipa, axoXovÜs: post hominem illum usque ad diem suae 
mortis. Respondens Maria dixit: num homines omnes, 
qui in xor, aut res omnes, quae sunt destinatae iis 
per siuappusviv, eire avyaÓov, eie malum, secre. peccatum, eire 
mors, su& vita, dwab á«-^wc res omnes, quae destinatae 
sunt iis per apxovrasc tijsappstyu, Oportebit ire in iis? Re- 
spondens cwrwp dixit Maribammae: dj» dico vobis: in 
rebus omnibus, quae destinatae sunt unicuique per eiuap- 
pavw, trt a'ya(c» quodvis, s&7€ peccatum quodvis, dxa£ 
d*Awc in rebus omnibus, quae destinatae sunt iis, eunt. 
Propter hoc igitur attuli tria jveTwpis& (ex correctore: 
clavem uuerwpiuv) regni caelorum. Alioquin nulla cag£ 
potuisset servari in xogjw, quod sine muerwWDiis *yap nul- 
lus vadet in regnum luminis, s« Oixauoc, erre peccator; 
propter hoc cuv tale attuli claves verwpiwv in xocjov, ut 
solverem peccatores, qui vwirrrurove:; mihi et qui audierint 
me (2 obedierint mihi), ut solverem eos e vinculis et 
cjpaywi (in marg. addit. eaiwvov apxorvruv, ut ligarem 
eos in vc$payidas) et evóuuaTa et raLes luminis, ut hic, 
quem solverem in xovg a vinculis et edjpaywiw auwvor 
apxovrwv, solveretur in alütudine a vinculis et. c$payiwiw 
e4wYev apxorru», et hic, quem ligarem in xorgw in cdpa- 
qi9ac et svüujae, et raris luminis, ligaretur in terra lu- 
minis in TaZes xAwpovouiwv luminis. Propter peccatores 
ou» CXuAAw» me hoc tempore, attuli uucTwpie iis, ut sol- 
verem eos ab auwsi» apxovruv, ut ligarem eos in xApovo- 
pias luminis, ou povoy peccatores, aAAa xai Óuxaiovs, Ut 
darem iis 4ucrwpi& ad adducendos eos in lumen, quod 
sine uucTWpioi6 yap non possunt duci ad lumen. Propter 
hoc ov» haud celavi, aAX exclamavi $avspuc et non se- 
paravi peccatores, «AX effudi(?) 'et dixi hominibus om- 
nibus, peccatoribus et dixa:s dicens: quaerite, ut inve- 
niatis, vocate, ut aperiam vobis, quod unus yap quisque 
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quaerens in aA»Üua inveniet, et vocanti aperient Dixi 
yap hominibus omnibus, ut quaerant uuerspis regni lu- 
minis, quae purgatura eos reddant eos ePuxpwri;, ut ad- 
ducantur ad lumen. Propter hoc igitur lohannes Baz- 
TurTw6 Expojwrrurs de me dicens: ego us» Dax vos 
aqua ad quravois» ad. remissionem vestrorum peccatorum, 
veniens post me praestat me, cuius ventilabrum est in 
sua manu, purgabit, suam aream, stipulam je» comburet 
igne haud exstinguendo, frumentum 3s evvaze in suam 
a-XoÜwx»v. Vis, quae in lobanne, swpojwrrvre de me sci- 
ens, me allaturum esse uucTzpu& in xocjuov, ut xaÜapuru 
peccata peccatorum wirrrvcovruy mibi, ut obediant mihi, 
ut faciam eos euxpivec lumen, ut adducantur ad lumen. 
Haec igitur quum locutus esset lesus, respondens Maria 
dixit: mi domine, si homines euntes quaesitum, venerint 
in doctrinas vAavwc, unde scient, num destinati sint tibi 
nec ne? Respondens cwrwp dixit Mariae: dixi vobis olim: 
estote sicut sapientes Tpa«slitai, scilicet bonum suscipite, 
malum eiicite. Nunc igitur dicite hominibus omnibus, 
quaesituris divinum numen, si ventus aquilo exierit sci- 
tis, (in marg. frigus futurum esse, si ventus auster ex- 
ierit, scitis) xav et aestum futurum esse. Nunc igitur 
dicite iis, si cognoscitis faciem caeli et terrae e ventis, 
quum aliqui igitur nunc venerint ad vos, ut xw»purccwei 
vobis divinum numen, cognoscitis accurate, num eorum 
verba cudwr, et ópua(» cum vestris verbis omnibus, 
quae dixi vobis ex japrupi& duorum, usque ad trium 
(sc. testimonium), et quae cujdwre in. constitutione aepec 
et caelorum et xuxAwv et acTepuv et duwerwnpu» et terrae 
totius et, quae in ea, omnium atque etiam aquarum 
omnium, et, quae in iis, omnium; dicite iis: qui veniunt 
ad vos, ut eorum verba ópuals et rujury in cognitione 
omni, quae dixi vobis, accipiam eos pertinentes ad nos. 
Haec sunt, quae dicetis hominibus xsevevovre; iis, ut 
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caveant sibi a doctrinis «Aa», Nunc igitur ov» propter 
peccatores cxuAAwv me veni in xoej4ov, ub servarem eos, 
propterea quod dixaivs istos, qui haud fecerunt quid- 
quam mali unquam, et qui haud commiserunt peccatum 
omnino, oportet invenire 44vcTxpi&, quae in libro leü 
quae curavi, ut Enoch scriberet in «apadecco, quum lo- 
querer cum eo ex arbore cognitionis et ex arbore vitae, 
et quae curavi, ut poneret in «erp& Árarad, et posui 
KaAaxeravpwÓÜ, &pxorra, qui super Skemmut, in quo est 
pes leü, et iste cireumdat «iwv&s omnes et eigaputyac; 
apx)»vra ilum posui custodientem libros leüà de xara- 
xAucpo, et ne quisquam apxovrwv dovgrag iis perdat 
eos, quos dabo vobis, ubi iam dixero vobis emanationem 
universi. Haec igitur quum locutus esset rwrwp, respon- 
dens Maria dixit: mi domine, quis igitur vel est homo 
in xocj4w , qui haud commiserit peccatum omnino, qui 
integer sit avoja:s, quodsi yap integer fuerit alius, haud 
integer erit alterius, ut inveniat Lverwpia, quae in libris 
leü; dico yap, nullum hominem in xoruw futurum esse 
integrum peccati, quodsi yap integer fuerit alius, haud 
erit integer alterius. Respondens ewrwp dixit Mariae: dico 
vobis reperturos esse unum in mille et duos in decem 
milibus propter consummationem g4ceTvpiv primi jvc- 
Twpiou. Haec dicam vobis, quum iam explicuero vobis 
universum. Propter hoc igitur exvAAwv me attuli &uc- 
T"pi& in xocj4oy, quod sunt omnes sub peccato, et indi- 
gent omnes ówpsas juveTwpiov. — Respondens Maria dixit 
vwr»p:: mi domine, antequam venisti in Towov apXovrwv, 
et antequam venisti in xogguv, nulla Aux» venit ad lu- 
men? Respondens cwrwp dixit Mariae: &jwmv, du» dico 
vobis: antequam veni in xocpov, nulla sux» introiit in 
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lumen. Et nunc igitur ingressus aperui sva; luminis 
et aperui vias introducentes ad lumen; et nunc igitur 
qui fecerit dignum juerwpioic, accipito j&ueTwpia, ut venial 
ad lumen. Respondens iterum Maria dixit: mi dominr, 
aAX audivi, prophetas venisse ad lumen. Pergens adhw : 
curo dixit Mariae: dày», djeny. dico tibi, nullum prophe 
tam venisse ad lumen, «AX apzorvrec auwvuv locuti cum 
iis ex awe: dederunt iis uueTwpia aiwvov, et quum ve 
nissem ad Towov aiwvov Heliam vertens misi in cuya lo 
hannis BaxricTov, reliquos às quoque converti in rupta 1 
3OÓ6 jixai, repertura purrw»pia luminis, ut profecti in altitu- 
dinem xAwpovej»ewcr; regnum lucis. Ipsi Abrahamo e 
]saaco et lacobo remisi sua peccata omnia et suas av- 
paac, et dedi iis verwpis luminis iun auemiv, et posui eos 


TUN NY) x in vox labraoth et apxovrwv omnium, quae urere, ? 


et tendens in altitudinem ibo, veniam ad lumen, feram 
eorum «vxac mecum in lumen. AAX dag» dico tbi, 
Maria, haud veniet ad lumen, antequam tulerim tuam 
XYvx»» tuorumque fratrum omnium ad lumen, etiam rt 
siduum 4e vazpiapxy,v et Bdixaiev inde a tempore Adami 
és; usque ad hoc tempus, qui in aiwriy et TaLerw om- 
nibus agexovruv. Quum venerim in Towo» avo», hos curat 
convertendos in cwjuar& omnes futuros óuxaiove waphri 
luminis, qui invenient uvcerszpi& omnia luminis, ut intro- — 
euntes xAxpovowrwe: regnum luminis. Respondens Mori * 
dixit: sumus ,44xapi. nos vap' hominibus omnibus e | 
his magnis, quae revelasti nobis. Respondens cwrw dixi 
Mariae et uaÓ»ra:s omnibus: sr; revelabo vobis magna 
omnia altitudinis inde a parte interna internorum (t 
397 usque ad partem externam externorum, quoniam eritis 3 
perfecti in cognitione omni, et in wAsxpwuuar: omni et sub- 


8. uversis (uuorszpov P.) — 10. del. ,,quoque" P. 1? 
quae (qui P.) 








10 


15 





223 


limitate sublimiorum et faósm: Baótw.  Pergens adhuc 
Maria dixit cwrw»o:: mi domine, en scimus in mapjwria, 
accurate, davspuc, ie attulisse claves jerwpiv regni lu- 
minis, quae remittunt peccata  vwxuwv, ut xaÜapiwourai 
eas faciant eas siuxpivs; lumen ad ducendas eas ad lumen. 


97 jo € 9$ d 9$ 4$ 9$ 9 oÁÓ ÁÓ o o. 5$ 5 


Mepoc TtUXjwv cmowTMpos. 

Factum igitur est, postquam erravpwra» nostrum do- 
minum, surrexit e mortuis tertio die. Congregati ad 
eum eius j4aÓ»ra, precati sunt eum dicentes: domine 
noster, miserere nostri, quod relinquentes patrem et ma- 
trem et xogcj4ov totum secuti sumus te. "Tore lesus stans 
cum suis 4a&Ó4raic ad mare (lxsavou. ewexaAsosv hac mpoc- 
euxs dicens: Áudi me, mi pater, pater paternitatis omnis, 
aspavtoy lumen: aewouw, iat, aui, wiaNAvoÓsp, Üspyor, vw- 
sjifep, Caeyoupm, sovyoupn, vesopau0, ve iojawÓ, napa aca ca, 
6wBappaD au, Üapran xv, Copoxofopa, leou, ZaBawÓ. Haec 
à« dicente lesu Thomas et Andreas et lacobus et Si- 
mon, KavavwTwc, erant versus occidentem, faciebus suis 
versis in orientem, Philippus às et Bartholomaeus erant 
versus austrum, conversi ad septentrionem. Reliqui de 
peaDnras et uabwrpisi mulieres stabant a tergo lesu. lesus 
às stabat apud Óvciarrwpiv, et exclamavit lesus conver- 
tens se in quatuor angulos xoegou cum suis uabwrauc, 
indutis omnibus vestimentis linteis, dicens: iaw, iaw (in 
marg. addit. iau). Haec est eius sguwvtia: iwra: univer- 
sum exiit; aAd«: revertentur intus; ww: erit finis finium. 
Haec ós effatus lesus dixit: ía$Óa, i«dÓÜa, movvamp, pov- 
yasp, fppsavouvp, spjavovwp, quod hoc est: pater paternitatis 
omnis azspavr4v, audies me propter meos uaÓ»rac, quos 


10. dominum (add. ,,Iesum" P.) — tertio (add. ,,suo" 
P.) 28. finium (add. ,, omnium" P.) 


x 


398 


3909 


360 


224 


duxi coram te, quod «siersueovr; verbis omnibus tuae 
aAw»Ünuac; et facies res omnes, quarum causa clamavi sur- 
sum ad te, nam cognosco nomen patris Ówravpo lumi- 
nis. IlaXw iterum exclamavit lesus, quod «farebw 
est, dicens nomen patris Ówraupou luminis, et dixit: yvr- 
T"piu Omnia epaovruv et sbouciai et avyysAoi et apyayyodui 
eL vires omnes et res omnes aeparwv deorum aypaupa- 
XcMepry, et DapP»Xw, (B3:A», adducunto eas seorsum, 
ut explicent eas ad dextram. Tempore 9: illo caela om- 
nia profecta in occidentem et «iwvec omnes et r$aga, 
et eorum apxoyres et eorum: Óvvajueis omnes cucurrerunt 
omnes in occidentem ad sinistram ówxcv solis et dinxw 
lunae. Auexog solis je erat magnus dpaxowv, cuius cauda 
erat in suo ore, qui adscendit in septem óvreuus. sinis- 
trae, trahentibus eum quatuor Ovvajueciy, habentibus si- 
militudinem equorum alborum. Baci; ds lunae erat rv» 
navis, cuius gubernaculum épaxwv mas et dgaxwv femina 
exhibebant, bubus duobus albis trahentibus eum, figura 
infantis in puppi regente ópaxovra&c, eripientes lumen af 
2xovrw». Erat facies felis ante eum. Et xocguo; totus e 
montes et ÓaAacra: cucurrerunt in occidentem ad sini- 
stram. Et lesus et eius jaÓ»ra: manserunt in medio 
Tox apo, in viis viae medii, quae infra cjapar. E 
venerunt in primam Taf: (in marg. addit. via) quae in 
medio. lesus ós stetit in asp. rowov istius cum suis u4 
Ónra:c. Dixerunt uaÓ5ra) lesu ei: quis est hic rowo, i 
quo sumus? Dixit lesus hi sunt roxo; viae medii, Factum 
yap est, quum wraxTy»ray &pxovres Adami, perstiterunt fa- 
cere rem cvvouc;46, progignentes apyovrac et apyayyosvi 
et ayyshoug et AsTovupyovc et Óravovs, Exiens e dert 
leü, pater mei patris, ligavit eos in sipappuvm ceps 
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Duodecim yap sunt aiwvec, Sabaotho Adamo agxoptvo su- 
per sex, et labraotho, eius fratre, apyopvu super alios 
sex. Tors igitur labraoth exireucs veoTwpicis luminis cum 
suis apxouciw, et operatus in j«verwpios luminis reliquit 
peTapiov cuvouriac. Sabaoth às iste Adamas perstitit ope- 
rari in vvrouci; cum suis apxcuci. Et quum vidisset Ieü 
pater mei patris, labraothum sve», abstulit eum et 
&pxovras Omnes, qui ezicTrtucar, cum eo. Recipiens eum 
in c$aipa, duxit eum in «spa purum coram lumine solis 
inter roov; horum qui (pertinent) ad jseov et inter ro- 
w0us dopaTou dei, posuit eum ibi cum apzxousw ximrturaciw 
ei, et ferens Sabaothum Adamam cum suis agxyovew haud 
operatos in j4ueTwpioig luminis, aAA« persistentes operari 
in uve T»piois muvouciac, ligavit eos in c$aepar; ligans mille 
octingentos apxovrac in diwvas Omnes, posuit trecentos 
sexaginta super eos. Posuit alios quinque magnos ag- 
X0vT&6, &pxovrac super trecentos sexaginta et super omnes 
apxovras ligatos, quos appellant in xoejw generis hu- 
mani hisce nominibus: primum nuncupant^xoeovoy, secun- 
dum Apx, tertium s$pu*v, quartum A podiryy, quintum Aia. 
Pergens adhuc lesus dixit: audite iterum, dicam vobis 
eorum jcrwpia. Factum igitur est, quum ligasset eos 
ita Ileü, trahens magnam dwaejuv e magno aeparw, ligavit 
eam in hunc, quem appellant Kpovv, atque etiam tra- 
hens aliam vim ex Ijavrayouvyaixovxywx,, qui unus est 
e tribus zp/dvvagiois diis, ligavit eam in Ags, et trahens óv- 
vajuy e Xaivxuwwx, qui unus est e tribus rpidurajois diis, 
ligavit eam in 'Epguwv, wa2uv iterum trahens Jvyrajuv e mw- 
Tt odia, filia BapPnAov, ligavit eam in Adpodiry.  Átque 
etiam animum advertens, eos habere xpta» gubernaculi 
ad regendum xovpor et aiwvas capas, ut ne perdant 
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eum (sc. mundum) sua sorwpia, adscendit ad pero, tra- 
hens jwaju» e parvo Sabaotho, «aw, hoc qui (perünet) 
ad jsrov, ligavit eam in Aia, quoniam ayafec est, ut re- 
geret eos sua «yaÜDerury. Et posuit conversionem suat 
TaLtws ita, ut transigeret tredecim menses in quovis au ! 
erwpi(uv, ut apxu» quisque ad quos venturus sit, solve 
retur a xaxig Suae wovwpius. Et dedit ei avc duos ad 
habitaculum, versantes e regione horum qui (pertinent) 
ad 'Eguw. Dixi vobis prima vice nomina horum quir 
que apxovrw», quibus homines xovg ou nuncupant eos 
Audite iterum, nunc dicam vobis etiam sua nomin 
&dÜapra, quae haec sunt: QpijovÓ est Kpovou, Movviyovaduy 
Apsoc, Tapxsravoud) "Epjou, Xwri AdpodiTws, XuvBa^ uc. 
Haec sunt eorum nomina a$Óapra. Quum audissent à 
haec uaÓwra:, prosternentes se àdorarunt lesum, dicen; 
tes: beati nos -ap' hominibus omnibus, quod revelasti 
nobis haec magna miracula. Continuarunt adhuc precari 
eum, dicentes: precamur te, revela nobis, propter quid 
etiam hae sint viae. Et accedens ad eum Maria pre 
stravit se, adoravit eius pedes et dedit ossulum eius ma 
nibus, dicens: utique, mi domine, revela nobis, quaenam 
Sit yos viarum medii. Audivimus «ap te: positas esst 
super magnas xoAacs. Quaenam igitur est ratio, nosit 
domine, qua s£eA»eopsÜa? aut qua solvendi simus ab iis! 
aut quomodo prehendant 4uxac? aut quot tempus trans 
igant in suis xoA«csciw? Miserere nostri, noster domin, 
noster ewrsp, ne auferant nostras Jjvxrac xapaAsartai x 
vs» viarum medii, neve xpwwew nos suis xoAdeer, malis 
Ut xAspovojwp4ty nos quoque lumen tui patris, ut ne s 
mus miseri, indigentes, extra te. Haec igitur, quum lv? 
cuta esset Mariham fílens, respondens lesus in magn 
misericordia dixit iis: aAxÓuws, mei fratres, et mei dilecti 
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relinquentes patrem et matrem propter meum nomen, 
dabo vobis uvcrrwpi& omnia et cognitionem omnem, dabo 
vobis uverwpiov duodecim aiwvwv apxovruv et eorum cdpga- 
yi9as. eorumque sJsdous et modum, ewixaAsi» eos, ad per- 
veniendum ad eorum Toxov;, atque etiam dabo vobis 
pueTwpiov decimi tertii auwvog et modum, sezixaAaiv, ad per- 
veniendum ad eorum Tozouc, et dabo vobis eorum «[«$ouc 
et eorum cpayióac, et dabo vobis vernpiov Dasrwp aoc 
horum qui (pertinent) ad uscrov, et modum exixaAew, ad 
perveniendum ad eorum roxove et eorum sous; et eo- 
rum c$ayióa; monstrabo vobis, et dabo vobis Baza 
horum qui (pertinent) ad dextram, nostrum covov, eius- 
que sd(«vc eiusque cpayióas atque modum ezixaAer 
ad perveniendum illue, dabo vobis uwerwpi4 omnia et 
cognitionem omnem, quod vocabunt vos filios a^»pwpa- 
1o; absolutos cognitione omni et uuervp:o; omnibus,  Estis 
p«axapios vOS ap hominibus omnibus, qui in terra, quod 
filii luminis venerunt vestro tempore. Pergens adhuc in 
sermone lesus dixit: Factum igitur est post haec, ve- 
niens pater mei patris, qui est leü, tulit etiam trecentos 
sexaginta apxovrac in apxouci quoque Ádamae, qui haud 
ei TEUcAy uuo Twpio luminis, ligavit eos in hos rowovs api- 
vouc, in quibus sumus nunc sub caia; xaÜtrryrsv. etiam 


quinque magnos a«pxovrac super eos, qui sunt hi, qui 
versantur in via medii (in marg. addit. primum apxvra, 
viae medii) appellant: IlapawAmL, apxuw est uopis femi- 
nae, cuius capillus descendit ad eius pedes. Sunt viginti 
quinque apxidaiuovin sub eius sfoveig, apxovra super 
multa alia jaiuovia, et haec duiuovia sunt ista, quae in- 
trant in homines, ut irascantur, ut convitientur et ut 
x«raAaAwsi, et ista auferunt «uxac eTrpegiuoe, ut eii- 
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eiant eas suo fumo caliginis et suis xoXacecuw worwwpui. 
Dixit Mariham: non syxaxwzso, quaerere te, ne irascere 
mihi, exploranti res omnes. Dixit lesus: quaere, quod 
vis. Dixit Mariham: mi domine, revela nobis, quomodo 
auferant Nvxas erepecusac, ut mei fratres quoque »weu- ! 
cw eas. Effatus est lesus, quod afspavevÜu est, quod 
ezsów pater mei patris, qui hic est Jeà, iste est spore 
apxovruv omnium et deorum et Ówajewv, quae factae 
sunt in JAx luminis Ówraupou et Zopoxojopa Melchisedet, 
iste quoque est zpec(Àcur»; luminum omnium, quae pur- » 
gant in apxouci, introducens eas in Óyravpoy luminis, hi 
duo soli sunt magna lumina, quorum 7a; est haec: ut 
descendentes ad apxorrac purgent in iis, et ut Zepoxobga 
Melchisedec auferat puritatem luminum, quae purgarunt 
in apxpuciw ad adducenda ea in Ówvavpov luminis, quum 1 
fuerit XJ»$o« atque tempus suae rafswc, ut venientes ad 
apx)rras aíHligant eos, ut ÓAigweiw eos, auferentes pur 
tatem in apxovew. "Tempore Je quo mittent eos ex af- 
flictatione, haud (juoyrec, ut. avax,puriv ad. roseus Ónravpo 
luminis, fit (i. e. accidit), quum pervenerint ad roxo pt ? 
vou ZopoxoÜopa Melchisedec ferens lumina, ducet ea ad 
muAw» horum qui (pertinent) ad uso, ducet ea ad 5x 
eaupov luminis, et leü quoque avazxwpe: ad Towouc horum 
qui (pertinent) ad dextram, usque ad tempus iterum y 
dou, ut exeant; apxovres igitur araxroud,ww ex ira suae 5 
wovmpi&g statim meantes adversus lumina, propterea quod 
non sunt apud eos illo tempore, et auferunt «vx, quas 
poterunt rapere crepemiuc6, ut ava^imxuri 68s Suo fumo 
obscuro et suo ardore movwpo. "Tore igitur doxes iracun- 
dorum et conviciatorum et xaraAaAovvrwv auferet haec * 
eLovsi&, quae (est) yapazAwL, et Oauuovua, quae sub es 
eliciet eas fumo obscuro et perdet eas suo ardore 
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vn, ut apPwvra: deficere et dissolvi. Transigent centum 
tripinta tres aunos et novem menses in xoAaes;z)w eius 
Toxuv, Daravi(evrns eas in ardore suae aovwpiac. Fiet igi- 
tur post haec tempora omnia, quum capa conversa 
sit parvi Sabaothi A;ec, ut perveniat ad primum «tuwvov 
c$apas, quem vocant in xocgu: Kpiov Bovyaetewc, quae 
est Adpodisy.. Quum pervenerit ad septimum oixov c«i- 
p*:, qui est Zvwyos, trahent xaTaxeracpaTa, quae sunt in- 
ter hos qui (pertinent) ad sinistram et ad dextram, et 
prospiciet ex altitudine, in his qui (pertinent) ad dex- 
tram, magnus Sabaoth, ayaÓcc, xorjou totius et cdoaupas 
totius; antequam prospexerit, prospiciet desuper in To- 
«ovs llapax^wL, ut eius roxc dissolvantur, ut pereant, et 
Xvxas omnes, quae in eius xoAarisriw auferant reiiciendas 
in c$aipav altera vice, propterea quod pereunt in xoAa- 
ctv: IlapazAxz. Pergens adhuc in sermone dixit: Secunda 
Ta£ic, quam vocant Apicuó Aethiopicam, quae est apa/wv fe- 
mina, nigra penitus, habens etiam quatuordecim $aiovia, 
sub se, apxovra super multos alios jau&ovac, et daikovia, 
illa, quae sub AprevÜ Aethiopica, ista intrant in homines 
incendiarios (?), usque dum excitarint xoAsuovc, ut cae- 
des fiant, ut dent duritiem eorum cordi et iram ad ef- 
ficiendas caedes; et Juxai, quas auferet cTepsciju6 haec 
eLcvria, erunt centum et tredecim annos in eius como, 
Bacancurn; eas suo fumo obscuro et suo ardore sovspo, 


' ut adpropinquent interitui. Et post haec, quüm c$«wpa 


conversa sit, veniet parvus Sabaoth ayaóoc, quem vocant 
in xorju: Au; quum venerit ad quartum auwva, c doipas, 
qui est Kapxiwos, et venerit BovÜaeri, quam vocant in 
xomj.u: Adpodirwv, ut perveniat in decimum auwva, v $aipas, 


quem vocant: Aryoxsgov, Tore trahent xaTaz&Tarp.aTa, quae 368 


21. incendiarios cf. supra ce, &. p. 255 et vers. p. 161, 
ubi AXTpeqregAe verlitur ,,invocatio" P. 
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inter hos qui (pertinent) ad sinistram et dextram, pro- 
Spiciet e dextra leü, ut xorjoc totus perturbetur et com- 
moveatur cum aur: omnibus edaipas, prospiciet in ha- 
bitaculo ApivÜ Aethiopicae, et eius vowo: dissolventur, ut 
pereant, ut auferant jv» ac omnes, quae in eius xor i 
ci» ad reiiciendas eas in capa» altera vice, propterea 
quod pereunt eius fumo obscuro eiusque ardore sors. 
Pergens adhuc dixit: tertiae afe, quam vocant 'Exam, 
tribus faciebus praeditam, sunt etiam viginti septem à 
daovia, sub eius sZousiq. Ista sunt, quae intrant in ho- » 
mines, ut faciant eos peiurare et uti dicant mendacia e 
ut ament hoc, quod non estiis. Wuxa; igitur, quas ault- 
Tei cTspsciLU6 "Exarsy, tradet suis Ómiwovtouc, quae sub ea, 
ut Baraviweiw eas suo fumo obscuro et suo ardore 
v»npu, ÜAiBorra, eas maxime per daquovia. Et. centum quin- i 
decim annos et sex menses xoAa[ouciw eas suis xoAarts 
malis. ApZovrai: Ós deficere et perire. Et post haec, quum 
C$aipa conversa sit, ut veniat parvus Sabaoth ayabw, 
hic qui (pertinet) ad 1esov, quem vocant in xovg: Au 
969 ut veniet in octavum aia v$aiac, quem vocant Zxs- 3 
wi» et ut veniens Boufaeri, quam vocant Adpedrrm, ve- 
^  mniat in secundum «aya c$apac, quem vocant: Taupe: 
trahent xarazerarMara, quae inter hos qui (pertinent) ad 
sinistram et dextram, prospiciet ex altitudine Zopoxobypa 
Melchisedec, ut terra (xorjo«) commoveatur atque montes, s 
et ut apxovrec perturbentur, prospiciet in rozouc omnes 'Exa-- 
TW, ut eius rozo; dissolvantur ut pereant, et uti auferentes 
Vxas omnes, quae in xoAacseri», reliciant eas in saga! 
altera vice, propterea quod deficiunt in ardore eius xe 
Aactuy. Pergens adhuc dixit: Quarta ra£i, quam vo- 3 
cant: IIapedpuva, Tudwva, qui est apxwv fortis, cuius sub 
potestate (sLevmig) sunt triginta duo daowia. sta sunt 








28. in xoAacsciw (in eius xoAacsciw P.) 
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haec, quae intrant in homines, ut faciant eos exifuuem 
et xopywruuy, ut committant adulteria, ut sint facientes 
cuvouciay COnstanter. Fux: igitur, quas auferet crspsei- 
pus hic apyuv, erunt centum triginta octo annos in eius 
To"oi, Daravi(ovruv eas istius daikovioy suo fumo obscuro 
et suo ardore «wovmpu, ui apfLwvra: avajucxsgÜn; et perire. 
Fiet igitur, quum capa conversa sit, ut veniat parvus 
Sabaóth avyaÓe;, qui (pertinet) ad juro», quem vocant: 
Ai, quum venerit ad nonum aya, capas, quem vo- 
cant Aoforwv, et BovÜacr, quam vocant in xocj  Adppo- 
Órrwy, venerit ad tertium aia, quem vocant Adfvuoy, tra- 
hent xaTaxeracuaTa, quae inter hos qui (pertinent) ad 
sinistram et dextram, prospiciet Zaga(at, quem vocant 
apxovrts nomine apxovroc fortis suorum Towwv: MacxsAA, 
et prospiciet in habitacula Ilapsópwvos Tudwvos, ut eius 
Toxo! solvendi pereant, ut auferentes 4Juxac omnes, quae 
in eius xoAac:ei;, reiiciant eas in raga altera vice, prop- 
terea quod deficiunt eius fumo obscuro et eius ardore 
vovrpo. lax iterum pergens in sermone dixit suis ua- 
Óytas: quintae TaLewc apxovra vocant Iaxfava(jac, qui 
apx;wv fortis est, habens sub se alia multa Jaiaovia, Ista 
sunt, quae intrant in homines, ut faciant eos esse acci- 
pientes personam, a4ixouvrae Oixaivg et accipientes per- 
sonam peccatorum, sumentes Ówpov adversus iudicium 
verum, corrumpentes id, obliviscentes horum, qui pau- 
peres et indigentes, augentes oblivionem 4vxowv * suarum 
et curam horum, in quibus nullum lucrum, ne faciant 
recordationem vitae suae, ut, quum egressi sint e cw- 
pati, auferantur crepeciuue.  "Fuxai igitur, quas auferet 
eTeperusc6 hic apxwv, erunt in eius xoA«reci centum quin- 
quaginta annos et octo menses. Erit avaXuexo» eos suo 
fumo obscuro et suo ardore wovmpue, Üifjovras se maxime 
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flamma ardoris sui. Et quum «cd$ais conversa sit, ut 
veniens parvus Sabaoth, ayaÓoc, quem vocant in xcv 
Aia, veniat in undecimum ava caipac, quem vocant 
"fdpoxoov, et ut veniat Boufacri in quintum aua, va 
pas, quem vocant IIAewva, revelatis xarwzeracqac, quae 
inter hos, qui (pertinent) ad sinistram et ad dextram, 
prospiciet ex altitudine maguus Iaw, ayeÓoc, qui (perti 
net) ad usrov, in Towxovc lax Üavafas, ut eius row sol- 
vendi pereant, et ut auferant 4,jvxra« omnes, quae in eius 
xo^acsc:w, ut reiiciant eas in c$aipav iterum, propterea » 
quod pereunt in eius xoAacerw. Hae igitur sunt wpaEu 
viarum medii, quas interrogastis me. Quum haec à 
audissent uaÓw»ra:, prosternentes se, adorarunt eum di- 
centes: (9owÓe nobis, domine noster, miserere nostri, ut 
servemur ab his xoAacer; malis, quae paratae peccatori- 5 
972 bus; vae iis, vae iis, filiis hominum, quod erunt sicut 
caeci palpantes in caligine, haud videntes. Miserere no- 
stri; domine, in hac magna caecitate, in qua sumus, et 
miserere yevoug totius humani, quod insidiantur eorum 
Nvuxais sicut leones in praedam, parantes eam -gojw ? 
Suis xoAacsc: propter oblivionem et ignorantiam, quae in 
lis. Miserere igitur nostri, domine noster, cwrep noster, 
miserere nostri, liberes nos ab hac magna animi pertur- 
batione. Dixit lesus suis uaÓwra:: confidite, ne timete, 
quod estis 4axapi.. Nam faciam vos domingos super hos s 
omnes, et faciam eos vxoracetw vobis omnibus. Recor- 
damini, me iam dixisse vobis, antequam erraupwsar me, 
me daturum esse vobis claves regni caelorum. Nun 
iterum dico vobis, me daturum esse eas vobis. Haec 
igitur locutus lesus quum Jjwsursv in magno nomine, » 
occulti sunt rozo: viae medii, et lesus cum suis gabs 
mansit in asp; luminis maximi. Dixit lesus suis pabrrai: 
adpropinquate mihi, et adpropinquarunt ei. Conversus 
in quatuor angulos xogaov dixit magnum nomen super 
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eorum caput, praedicans eos, flavit in eorum oculos. 
Dixit lesus iis: adspicite, videte, quid videatis. Et at- 
tollentes suos oculos viderunt magnum lumen, admodum 
grande, quod incola terrae haud poterit exprimere. Dixit 
adhuc iis iterum: prospicite in lumine, videte, quid videatis. 
Dixerunt: videmus ignem et aquam et vinum et sangui- 
nem. Dixit lesus, quod aepau.svÓw est, ad suos uabwtas: 
dj»», dixi vobis: haud adduxi quidquam in xoepuov ve- 
niens, nisi hunc ignem et hanc aquam et hoc vinum et 
hunc sanguinem. Deduxi aquam et ignem in rozo lu- 
minis luminum, óyravp: luminis, deduxi vinum et san- 
guinem in voxw BapP»Aov; et post parvum tempus meus 
pater misit mihi xvevua sanctum, Tvx« columbae. [Ignis 
ót et aqua et vinum facta sunt xafapi(ovra peccata omnia 
xo7j4o9 ; Sanguis quoque fuit mihi signum propter cwjia 
generis humani. Accepi eum in vo*v« Bapfx^ou, magnae 
Óuvaj.ews aopaTou dei. Ilvevua quoque attrahit ea dux» 
omni, ducens eas in Towov luminis. Propter hoc dixi 
vobis: veni ad iniiciendum ignem in terram, quod hoc 
est: veni xaÓap(sv peccata xocjov totius igne, et hanc 
ob rem dixi Samaritidi: si cognosces óupsav. dei et quis 
dixerit tibi, fer, ut bibam, fuisses airovea eum, ut daret 
tibi aquam vivam, ut esset tibi z»y» in te exsiliens ad 
vitam aeternam; atque etiam propter hoc sumens calicem 
vini, praedicavi eum, dedi eum vobis, quod hic est sanguis 
Qia«xxc, quem effundent pro vobis ad remissionem ve- 
strorum peccatorum, atque etiam propter hoc immise- 
runt Aoyx»v in meum latus. Exiit aqua et sanguis. Haec 
àe sunt pueTrpia luminis, remittentia peccata, quae ipsae 
sunt ovojarie, et nomina luminis. Factum igitur est post 
haec sxsAsuce lesus: wap omnes sinistrae ad suos 
Tozxouc. Atque lesus eiusque j4aÓxra; manserunt super 
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montem Galilaeae. Pergentes adhuc &aÓwra: precati sunt 
eum: quousque igitur haud fecisti remitti nostra peccata, 
quae commisimus et nostras avou«ac? et reddes nos dig- 
nos regni tui patris? Iesus ó« dixit iis: &y»» dico vobis, 


ev povov me xaÜapuew vestra peccata, aAA«a redditurum : 


esse vos dignos regno mei patris et me daturum esse 
vobis uvcTwpiov remissionis peccatorum in terra, ut cui 
remiseritis in terra, remittant ei in caelis, et quem liga- 
veritis in terra, ligandus sit in caelis. Dabo vobis uvr- 
TWpiv regni caelorum, ut vos quoque faciatis ea homi- 
nibus. lesus À& dixit iis: adferte mihi ignem et palmites. 
Adportarunt eas isti. Imponens zpocdopav, posuit ayyts 
duo vini unum ad dextram et alterum ad sinistram spor- 
$opac. Posuit «pordopav coram iis; posuit calicem aquae 
ante vas vini, quod ad dextram, et posuit calicem vini 
ante vas vini, quod ad sinistram, et posuit panes xara 


numerum j44aÓ414» in medio calicum. Posuit calicem 
. aquae post panes. Stans lesus ante wpgordopav constituit 
. jaÓnrac post se indutos omnes vestibus linteis, soo 


nominis patris Ósraupou luminis habentes in suis manibus. 
Exclamavit hoc modo dicens: audi me, mi pater, pater 
paternitatis omnis, awspavrov lumen: ia iouw' iau" au 
uia, *NpweÓsp. Üepurdw* ur ibep. vaüop au Ó* vediopuauÓ: papa 
axba. Mapptapay a: iwavajsvatuav ajuavii rou oupavov ups 
dj» ám» vovfaiBai acxanx' dpwwv dijon? Ospaapas áxaiv 
djAwmv djAmv* cacapraprou djuwv, diuwv" xovXutuuy pai" AT 
djiwv" iai iai" Toua x djuxv dumy dgawv dum" uv pAapi* [napa 
pape dj» dumv doy. Audi me, mi pater, pater paternita- 
tum.omnium. Ezixa^o vos quoque remissores peccatorum 
xaÜapiovras avopuiac.  Remitte peccata Auxuv horum p 
Óyrwv, secutorum me, et xaÜapi(ers suas avojuia«; reddaus 
eos dignos referri in regnum mei patris. Pater Óqravpe 
luminis, quod secuti sunt me et observarunt meas err 
Aas. Nunc igitur, mi pater, pater paternitatis omnis, V€- 
niunto remissores peccatorum, quorum nomina sunt haec: 
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eidiper|vixies* Cv Depiov* mox pimp? suÜspi* vavat* à- 


tr(2aA np, pusuvimos, 2rupie, evraup, joUÓioUp, mIA0Up, TrEU wp" 


eoucacoUc" gaiviovop* imogro[jopÜa. Audite me, esxuxa»u vos, 
remitte peccata harum «uxo», et exstinguite eorum avo- 
pias. Sunto digni referri ad regnum mei patris, patris 
Ónravpeu luminis, quod ego cognosco tuas magnas ówa- 
pis et exixaAo eas: avvp* DsDpw* aÜpovi* wovupsi* sva? mov- 
Qev* xvtroucoxpttudo*  javov[i* pvsuwp* movuwri* xgoxareud" 
AUAM" eeu peux, arn, remitte peccata harum «Ju- 
X», exstnguite eorum avojuac, quas fecerunt scii et quas 


fecerunt inscii; quae fecerunt in wepvsig et adulterio, éwg: 


usque ad diem hodiernum, remittite iis, et reddas eos 
dignos referri ad regnum mei patris, ut sint digni, qui 
accipiant ex hac wpor$opa, mi pater sancte. Si igitur, 
mi pater, audieris me, et remiseris peccata harum 4u- 
Aw», et deleveris eorum avojuac, et reddideris eos dignos 
referri ad tuum regnum, dabis mihi signum in*hac goc- 


Qopa, et factum est signum, quod lesus dixit. Dixit lesus 


377 


ad suos uaÜwras: gaudete, laetemini, quod remiserunt, » 


vestra peccata, et deleverunt vestras avouiac, atque re- 
lati estis ad regnum mei patris. Haec Js quum locutus 
esset, uaÓx4Ta:! gavisi sunt magno gaudio. Dixit Iesus iis: 
haec est ratio, et hoc est uuerwpiv, quod facietis homi- 
nibus irrsurovuc:w vobis, in quibus nullus dolus, et 
audientibus vos in sermone omni bono. Atque eorum 
peccata eorumque avopiuas delebunt usque ad hunc diem, 
dantibus vobis iis hoc jverwpiov..— AXX' occulite hoc uus 
Twpisv, ne date id homini cuivis, eua: facturo res omnes, 
quas dixi vobis in meis svroAdu. Hoc ovv est pueTwQiov 
aAwÓsas Dax*rusros horum, qui remittent eorum pec- 
cata, et occulent eorum avopiac. Hoc est faxriwjsa, pri- 
mae *pordopac, introducentis in Towov aAxÓnuac et intus in 
Toxoy luminis. Post haec iterum dixerunt ei sui uaóyra:: 
Hrabbei, revela nobis pverwpiy luminis tui patris, exsidy 
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audivimus te dicentem: est aliud faxrwja fumi, atque 
est aliud jaxta xvsujaroc sancti luminis, atque est 
39/8 unctio wvwvguarixw, quae ducent Jvxas in. Ósravpor lumi- 
nis. Dic igitur nobis eorum 4vucrwpiov, ut. xAvporouput 
nos quoque regnum tui patris. Dixit lesus iis, haec uvr- 
T»piu exploratis. Nullum ,«verwmpiv praestantius iis; dut- 
turum est vestram xvxx» ad lumen luminum, ad rox; 
aA"Üuas et a-yaDorurac, ad rc«;v sancti sanctorum omnium, 
ad roov, in quo nulla femina, cvJ« mas, ovde uopiw in 
Tox« illo, «Aa lumen est, perseverans, ineffabile; nihil w 
praestantius igitur his uvcervpmw:w, quae exploratis, seri 
pecT»piov septem. wvwv, earumque quadraginta novem 
Üuvau tuv earumque xov, et nullum nomen praestantius 
quam ista omnia, nomen in quo sunt nomina omnia, et 
lumina omnia, et durat; omnes. Cognoscens igitur no- 5 
men illud, si exierit e ewpazt 0Avc, nullus fumus, evó 
ulla caligb, cu" sZovria, ovà' apxpuv pasas eipapparne, ovd 
a^y'yeXoc, ou" apara'y'yeXos, ouóe Óvvap.is non poterit xartxu 
Xvux» cognoscent nomen illd, aAA«, si egressus € 
xocj4w dixerit nomen illud igni, exstinguetur, atque ca- 
39/9 ligo ava2wpei; et si dixerit daquovioi; et vapaMyuTIdAG CÀ- 
liginis externae, eiusque apxoueiw eiusque eLouciuig elus- 
que Jwajusriv, peribunt omnes, ut eorum flamma ardeat, 
ut exclament, sanctus es, sanctus es, sancte, sanctorum 
omnium; et si dixerint nomen illud xapaXwux1a xprtot 5 
malarum, eorumque e£zcvriui; eorumque viribus omnibus, 
, atque etiam BapÓwXwe et aoparw deo et tribus diis pà- 
yajo:£, ilico quum dixerint hoe nomen in como illis 
collabentur omnes super se invicem, ut dissolvendi per 
eant, ut exclament: lumen luminis omnis, quod est in 


* 


«mipivTo luminibus, recordare nostri quoque, purifices 
nos. Quum 4« locutus esset haec verba lesus, exclama- 
to. ae V Tunt omnes eius uaórras, fleverunt in magno clamore 
E ' dicentes (desunt in Ms. pag. TAc et sqq. usque ad pag. ua) 
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ut ru4wpuriv eam in istis alios sex menses et octo dies. 
Post haec sument eam sursum in viam medii, ut unus- 
quisque apxovruev viae medii xoAaex eam suis xoAaceri 
sex alios menses et octo dies. Post haec ducent eam 
ad wapósov luminis, quae xgwouea, a'yaÜouc et ovwpous wpi- 
»y; eam. Et quum e$aipa conversa sit, tradit eas suis 
wapa^"nwTTAuc, ut iniiciant eam in aiwvac vdaipac, et As- 
Tovpyo. mpaipac. ducent eam ad aquam, quae est infra 
v$aipay, ut ignis ebulliens comedat eam, usque dum xa- 
Óapiry eam valde. Et veniens Ialuham, capa" Sa- 
baothi Adamae, qui dat calicem oblivionis Jux;uic, afferet 
calicem plenum aqua oblivionis, ut det eum «ux», ut 
bibens eum obliviscatur locorum omnium, et 7ozwv om- 
nium, in quos venit, ut iniiciat eam in cwua, quod trans- 


acturum suum tempus, dolebit in suo corde constanter. 


Haec est xoAac:is hominis conviciantis. Pergens adhuc 
Maria dixit: mi domine, homo xarTaXaAwv perseverans, 
quum exit e cwjari, quonam vadet? aut quaenam est 
eius xoAacis? Dixit lesus: homo xaraAaAwv, perseverans, 
quum absolutum sit eius tempus vc$«pa, ut exeat e su 


N , 
paci, venient ad eum Abiuth et Xapuwv, mapaX»jTMS tn Tu »" Ca 


Arielis, ducent eius Juxxv e ewpari;, ut tres dies festi- 
nent cum ea docentes eam creaturas xosgov. Post haec 
deducent eam in orcum ad Árielem, ut xoAacy eam suis 
xoAactzyy undecim menses et viginti unum diem. Post- 
hac ducent eam in chaos ad laltabaothum eiusque qua- 
draginta novem óaiovia, ut unumquodvis Jaiuoviwy. eius 
exeat in eam alios undecim menses atque etiam viginti 
unum diem, cpaysAAorra eam. acrizi fumi. Post haec 
ducent eam ex his fluminibus fumi et ÓaXaceas ignis 
ebullientibus, ut ru«wpwriw eam in iis alios undecim men- 
ses et viginti unum diem. Et post haec ducent eam 
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sursum in viam medii, ut unusquisque agxvorruw in via 
medii, xoAa(s» eam suis xeAaceci» alios undecim menses 
et viginti unum diem. Post haec ducent eam ad «a 
(vov luminis, quae xpwouca óOuxoasouc et peccatores xpwü 
eam. Et quum capa conversa sit, tradet eam suis 
«&paA*»mTa:, ut eliciant eam in aiwvac qbaipas. Et Ae- 
Toup*yo. C baigac ducent eam ad aquam, quae infra e$a- 
pav, ut fumus ebulliens comedat eam, usque dum xabs- 
py eam valde. Et afferens calicem oblivionis Ialuham, 
wapa^wwTsg Sabaothi Adamae, tradet eum dvxs, ut bi- 
bens eum obliviscatur locorum omnium et rerum om- 
nium et roww» omnium, in quos venit. Dabnnt eam in 
cwa, quod transiget suum tempus, afflictum. Haec est 
xpiric hominis xaraAaAovrroc. Dixit Mariham: vae, vae pec- 
catoribus. Respondens quoque Salome dixit: mi domine 
Iesu, homo interfector, haud committens unquam pecca- 
tum nisi homicidium, si egressus est e cwjuari, quaenam 
est eius xoAacis? Respondens lesus dixit: homo inter 
fector, qui haud commisit peccatum unquam nisi caedem, 
quum eius tempus impletum sit eaa, ut exeat e ru- 
pmi, venient xapaAww*ra: laldabaothi, ut ducentes eius 
Xvx» e cwpar ligent eam in pedibus suis ad magnum 
Óaiuova, facie equina, ut tres dies circeumeat cum ea in 
xorj.o. Post haec educent eam in loca frigoris et xiv 
ut Ti4wpuriww eam ibi tres annos et sex menses. Post 
haec ducent eam in chaos ad laldabaothum cum suis 
quadraginta novem Óauovioi, ut uarrrywsiw eam eius à- 
povia; alios tres.annos unusquisque et sex menses. Post 
haec ducent eam in chaos ad Ilsesdovw, ut Tipuput? 
eam eius xoAacsri; alios tres annos et sex mienses. Post 
haee ducent eam sursum in viam medii, ut unusquisque 
«pxovrw» viae medii Ti&wpyrg eam xoAdarse; suorum Tu 
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wwv alios tres annos et sex menses. Post haec ducent 
eam ad zapÓevoy luminis, quae xpiwovea, Qixaucve et pecca- 
tores, xpws; eam. Et quum edaipa conversa sit, xsAsucei, 
ut eiiciant eam in caliginem externam, usque ad tempus, 
quo tollent caliginem medii, deficiens dissolvetur. Haec 
est xoX«ris hominis interfectoris. Dixit Petrus: mi do- 
mine, esto mulieribus satis quaesivisse; quaeramus nos 
quoque. Dixit Iesus Marihamae atque mulieribus: date 
locum vestris fratribus maribus, ut quaerant isti quoque. 
Respondens Petrus dixit: mi domine, homo latro furans, 
cuius peccatum hoc est perseverans, si exierit e cupa, 
quaenam est eius xoAacic? Dixit lesus: huius huiusce- 
modi quum absolutum sit tempus caia, venientes ad 
eum zapa^»wxrai! Àdonidis, ducent eius vx e cupa, 
ut circeumeant cum ea tres dies, docentes eam creaturas 
xov;j40v. Post haec deducent eam in orcum ad Arielem, 
UL Tu4wpxr» eam suis xoAagceci: tres menses et octo dies 
et horas duas, Post haec ducent eam in chaos ad Ial- 
dabaóthum eiusque quadraginta novem Óaijovia, ut unum- 
quodvis suorum óaquoviwv Tip4opnry eam alios tres menses 
et octo dies et horas duas. Post haec adducent eam in 
viam medii, ut unusquisque apxyovrov viae medii ruuupnom 
eam suo fumo obscuro et suo ardore ovwpu alios tres 
menses et octo dies et horas duas. Post haec ducent 
eam ad wapósvoy luminis, quae xpwouca, Óuxaiove et pecca- 
tores, xpw»4 eam; et quum capa conversa sit, tradet 
eam suis xápaAx Taie, ut iniicientes eam ad aiwvas c$ai- 
p&s ducant eam ad aquam, quae est infra cd$aipav, ut 


fumus ebulliens comedat intus in eam, usque dum xa- 


Óeopiry eam valde. Post haec veniens Ialuham, «apa^xux- 
T4c Sabaothi Ádamae, afferet calicem oblivionis, traditurus 
eum «vx», ut bibens eum obliviscatur rerum omnium 
et Toxu» omnium, in quos venit; tradent eam in cw 
claudum et mutilum et caecum. Haec est xoAacri; hominis 
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furis. Respondens Andreas dixit: homo superbus, con- 
temtor, si exierit e cwj4xr;, quidnam facient ei? Dixit 
lesus: huius huiuscemodi quum absolutum sit tempus 
v$aie, venientes ad eum xapaAwuxra) Árielis ducent 
eius *Jux»v, ut tres dies cireumeant in xor docentes 
eam creaturas xogzguov. Post haec deducent eam in orcum 
ad Árielem, ut ri&wpyry eam suis xoAdacse: viginti menses. 
Post haec ducent eam in chaos ad laldabothum eiusque 
quadraginta novem óaiaovia, et Ti&wpnee: eam. cum suis 
daiuoviic xaT unumquemvis alios viginti menses. Post 
haec adducent eam in viam medii, ut unusquisque a;- 
A:vTuv viae medii xoA«egy eam alios viginti menses. Et 
post haec ducent eam ad «apósvov luminis, ut xgww eam, 
et quum cda:pa, conversa sit, tradet eam suis vapaAxp- 
-7ai4, Ut iniiciant eam ad aiwvac caipac. — Et Aeirovpyu 
380 educent eam ad aquam, quae infra e$«gav, ut fumus 
' ) ebulliens comedat intus in eam, usque dum xaÓapirs eam. 
ven wr Uu» Et veniens Paluham, xapaAxu*rw; Sabaothi Adamae, al- 
feret calicem aquae oblivionis, traditurus eum «Jvxx, ut 
bibens eum obliviscatur rerum omnium et roxov omnium, 1 
in quos venit, et iniicient eam in cwpa , 
ut unusquisque persistat contemmere eum. Haec est xc 
Aaci& hominis superbi contemtoris. Dixit Thomas: ho- 
mini blasphemanti constanter quaenam est xoAacsic? Dixit 
lesus: huius huiuscemodi quum absolutum sit tempus * 
c$«pe, venientes ad eum «xapaXsjmxrai Ialdabaothi liga- 
bunt eum cum sua lingua ad magnum dava, facie 
equina, ut tres dies circeumeuntes cum eo in xor, 17 
p.opnrwri! eum. Posthaec educent eum in locum frigoris 
et Xxuvos, ut Ti4wpwriyy eum ibi undecim annos. Post s» 
haec deducent eum in chaos ad laldabaothum eiusque 
quadraginta novem óaqwvia, ut unumquodque suorum 
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Óeipoviwy Ti pyry eum alios undecim annos. Post haec 
educent eum in caliginem externam usque ad diem, quo 
xpwouciww! magnum apxovra cum facie ópaxovrog, qui cir- 
cumdat caliginem; et jux» illa erit ) QWOAITXOJAEVH, 
ut dissolvatur. Haec est xpi hominis blasphemantis. 
Dixit Bartholomaeus: homini concubitanti cum masculo 
quaenam est Tu4wpi&? — Dixit lesus homini concubitanti 
cum masculo et homini concubitanti cum isto eadem est 
mensura sicut homini blasphemanti. Quum tempus ab- 
solutum: sit e$ aa, venientes ad eorum «vx» *apaAnj- 
vrai laldabaothi, ut Ti«wpwe» eas cum suis quadraginta 
novem óaiwoviig undecim annos. Post haec educentes in 
flumina fumi et ÓaAacc«sc picis ebullientis, plenas d«ipori 
cum facie aprorum, comedent intus in eas, ut 

eas in fluminibus fumi alios undecim annos. Post haec 
educent eas in caliginem externam usque ad diem iudi- 
cii, quo xpi»ove; magnam caliginem, dissolventur, ut per- 
eant. Dixit Thomas: audivimus, esse nonnullos in terra, 
qui sumentes cspj4.4 maris et menstruum feminae indant 
ea in lentes ad edendum, dicentes: ziTtvousv in. Esau 
et Iacobum, num quid opus est, quod deceat, nec ne? 
lesus às iratus est xorpu hora illa et dixit Thomae: 
dj», dico, quodvis peccatum et avouiav quamvis supe- 
rare hoc peccatum. Hos huiuscemodi educent in caligi- 
nem externam, cvs remittent eos in zdaipav iterum, «AX 
erunt ayaA^icxovrsc eos, ut pereant in caligine externa, in 
loco, ubi neque misericordia neque (suó:) lux, aAAa fle- 
tus est et stridor dentium est. Et 4jv»a: omnes, quas 
ducent in caliginem externam, hand remittuntur iterum, 
&^^a peribunt, ut dissolvantur. Respondit lohannes: 
homo, qui haud commisit peccatum, aAA« fecit aya 
constanter, haud reperit óe uverwpia, ut praestaret apxor- 
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Tae, Si exierit e cupi, quidnam facient ei? Dixit lesus: 
hominis huiusmodi quum tempus absolutum sit eae, 
venientes ad eius *Jux»v wapga^wwuzTae: Bainchóóóch, qui 
unus est in tribus deis zpidvyvapo:, ducent eius svxw in 
laetitia et gaudio, tres dies cireumeuntes cum ea, docen- 
tes eam creaturas xoc4ov in laetitia et gaudio. Post haec 
deducent eam in orcum, ut doceant eam xeAarrwpia, quae 
in orco, haud rqwwpouciw à eam istis, a22.4 docebunt eam 
istas tantummodo. . Et vapor flammae »xeAaesww sistet 
eam tantum paululum.  Posthaee portabunt eam sur- 
sum in viam medii, ut doceant eam xoAacec viarum me- 
dii, sistente vapore flammae eam paululum. Post haec 
ducent eam ad -apÜtov luminis.  Kpwouca eam ponet 
eam coram parvo Sabaotho, «yaÓw, pertinente ad juro» 
usque dum c$«pe conversa sit, ut Zeus et Aphrodite 
veniant in conspectum apóevou luminis, Kporvog et Agw 
veniant post eam. CTore feret 4uxsv Óixauov. illius, ut tra- 
dant eam xapaAwwzTaig eius, ut iniiciant eam ad aw 
capas, et Asrroupywv mbaipgas, ut educant eam ad aquam, 
quae est infra raipav, ut fumus ebulliens comedat in 
tus in eam, usque dum xafap;ry eam valde. Et veniet 
Ialuham, xagaAvjzrws Sabaothi Adamae, qui dat calicem 
oblivionis vx, et ferens aquam oblivionis tradet eam 
Yvx», ut obliviscatur rerum omnium et rowwv omnium, 
in quos intravit. Posthac veniens wapaAXw»u*rws parvi Sa- 
baothi, ayaÓcv, pertinentis ad qsrov, feret quoque pocu- 
lum plenum vowaaro; et sapientiae et in quo est wn. 
Tradit istud 4/vxs, ut iniiciant eam in vw, quae haud 
poterit dormire, ovós poterit oblivisci propter poculum 
visus, quod dederunt ei, &AAa lavabit eius cor constan- 
ter ad quaerenda uvuerwpia luminis, donec reperiat ea per 
Statutum zapÓrou luminis, ut xAspovopwmem lumen aeter 
num. Dixit Mariham:: homo, qui commisit peccatum 
quodvis et avojuay quamvis, haud reperiens guerwps 
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luminis, accipiet eorum xoAacsg simul? Dixit Iesus: ac- 
cipiet eas. Si iterum commisit tria peccata, accipiet xo- 
Aactig tres. Dixit Iohannes, homo, qui commisit peccata 
omnia et avoue omnes, ad postremum s reperit uvc- 
T"pi& luminis, potestne servari? Dixit lesus: hic huius- 
cemodi, qui commisit peccata omnia et avouias omnes, 
si reperiens uuceT»pia& luminis fecerit ea, absolverit haud 
remiserit ouós peccaverit, xXA»povouwesi Ó«ravpov luminis. 
Dixit lesus suis jaÓx»ra, quum capa conversa sit, ut 
Kpovo; et Apw; veniant post zapÜevov luminis, et Zeuc et 
Adpoóiry veniant in conspectum «apÜsou, versantes in 
suismet ipsorum awsi, revelatis xarawerag quai sa pÜsvov, 
erit hilaris hora illa, videns has stellas duas luminis co- 
ram se, et Jjvxa: omnes, quas inüciet in xuxAov duwvuwy 
c$«ipas illa hora, ut exeant in xorgov, erunt Qixaicei, &^ya- 
(o, et reperient &ueTwpiu luminis hac vice, donec mittat 
eas altera vice, ut reperiant jvcerwWpi& luminis. Quodsi 
Agns et Kpovos venerint in conspectum «apÓsvov versanti- 
bus Au et Adpodirs post eam, ut non conspiceret eos, 
XVvx«: omnes, quas iniiciet in creaturas cd$aipac hora 
illa, erunt -ovvpa: et iracundae et haud reperientes uvc- 
T»pia, luminis. Haec igitur quum lesus locutus esset suis 
pAÓwrauc in medio orco, exclamarunt, fleverunt uabnrai: 
vae, vae hominibus peccatoribus, super quos incubat 
ausAeu et oblivio apxovruv, usque dum exierint e cwuai, 
ut accipiant has xoXacti. Miserere nostri, miserere no- 
stri, fili sancti, miserere nostri, ut servemur ab his xo- 
Aacsci» et his xpiree: paratis peccatoribus, alioquin et nos 
commisimus peccata, domine noster et nostrum lux. 4 
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Addenda et Corrigenda 


in versione. 





Pag. 4. 1. 22. Pro ,,partem" lege ,,parte." 

Pag. 6. 1. 18. 19. Verba euyxe mon ne com e pok « 
WHeROovoenm EK €oov Tapieuy agepaii vertere malim ,,si tu es, 
attrahe ad te tuam lucem splendentem, ut possimus stare" P. 

Pag. 9. 1. 4. Pro ,4quas" lege ,,quos." 

Pag. 9. 1. 14. Verbis ,,in medio" adde ,,uszw." 

Pag. 18. 1. 16. Loco ,,quae sunt dominae eorum' 
tendum mihi videtur ,,quarum sunt domini" It. l. 27. et 
p. 19. 1. 17. P. 

Pag. 19. 1. 23. Pro ,,ordinatores — divinatores, et bos" 
scribendum fortasse ,,ordinatoribus — divinatoribus et his" P. 

Pag. 19. 1. 27. Pro ,,eos — conversos" vertendum vi- 
detur ,,eas — conversas" P. 

Pag. 27. 1. 14. Pro ,,vo2suovziw? scribere malim ,,70:- 


! ver- 


A»cw" P. 

Pag. 30. 1. 30. Pro ,,duobus" lege ,, duabus." 

Pag. 32. 1. 16. Pro ,,zv^ss" vertendum: ,,vvAac" P. 

Pag. 32. 1. 28. Pro ,,meae" vertendum ,,mei" P. 

. Pag. 35. 1. 14. Pro ,, meam" vertendum potius ,, meum" 
et l. 16. ,,eum" pro ,,eam" P. 

Pag. 37. l. 15. Loco ,,afBciunto? scribendum ,,afficiun- 
tor" P. 

Pag. 41. 1. 29. Pro ,,convertunto" scribendum ,,conver- 
tuntor" P. 

Pag. 43. 1. 14. Loco ,,et vis" vertendum videtur ,et vi," 
et 1. 19. ,, meus" pro ,,mea" P. 1.30. ,,statutum" lege pro 
stututum." 

Pag. 44. 1. 22. Del. ,,meus" ante vocem ,,apiZuos"? P. 

Pag. 45. 1. 114. Pone ,,umbra" adde ,,domine" P. 
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Pag. 47. |. 4. Verbo ,,statuisti" add. ,,mihi." Ib. 1.7. 
Pro ,,meam sociam mgo/2oAzv" vertendum ,,meas socias wgo)c- 
Aag" et 1. 8. ,,meum" pro ,,meam" P. 

Pag. 61. 1. 11. Pro ,, yos? scribendum. videtur ,,9»- 
puo" P. 

Pag. 53. 1. 9. Pro ,uvcrzgias" scribendum videtur ,uvc- 
Tw4owov" P. 

Pag. 62. 1. 33. Pone ,,svoqovvruv" adde ,,mihi" P. 

Pag. 78. 1. 14. Pro ,,quod ivit ad ysvoc hominum" ver- 
tere malim ,quoniam misertum est ysvovc hominum" P. 

Pag. 81. 1. 26. Pro ,,introspiciens" vertendum ,,prospi- 
ciens" it. p. 82. 1. 12. 

Pag. 93. 1. 18. et p. 94. 1. 11. Verbum ,,7Aa771" (in 
textu mare) videtur scriptum pro ,,QA«mrew" P. 

Pag. 96. 1. 11. Loco ,,affecta" scribendum ,, affectus" P. 

Pag. 119. 1.18. Pro ,,prospiciente" verterim equidem 
exeunte"? P. 

Pag. 121. 1. 3. Vox Xuee h. l. (in textu p. 189. 1. 3) 
ut alibi semper reddita est per vocem ,,tantum." Equidem 
hic ut p. 1. 1. 3. eandem vertere malim ,,adeo" P. 

Pag. 125. l. 13. Pro ,qui accepit uvczvorov pro eo" ver- 
tendum censeo ,,pro quo" vel ,,cuius acceperunt (sc. unus- 
quisque) uuzrzpuov" P. 

Pag. 133. |. 5. Pro ,,factus sit (pvoc" vertendum ,, facti 
sint uva"? P. 

Pag. 143. 1. 5. Pro ,,Ineffabilis" scribendum ,,uverzoiou 
illius" P. 

Pag. 151. 1. 14. Pro ,,in soA«c& dura" vertendum ,,in 
xoAancsci duris" P. 

Pag. 167. 1. 25. Loco ,,uvorygov? vertendum ,,uvoryois? P. 

Pag. 172. 1. 6. Deleatur ,,porro" P. 

Pag. 172. 1. 15. Pro ,,7oxov, ad quod acceperuut esa 
vertendum videtur ,,romov, cuius (s. ,,de quo") acceperunt 
ew uc," et supplendum in textu (p. 273. 1l. 14) X ante vo- 
cem n31onoc P. 

Pag. 172. 1.28. Loco ,,bi" scribendum ,,haec" P. 

Pag. 173. L 20. Post vocem ,,faciemus" adde ,,ei? P. 

Pag. 186. 1. 17. Pone ,,«vrqupu? adde ,,mvsvuerroc? P. 
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Pag. 188. |. 23. Pro ,,comburant" scribendum ,, combu- 
rat," atque 1l. 24. ,,comedat" pro ,,comedant" Item in pro- 
xime sequentibus numerus singularis in textu saepius pro 
plurali, quem S. in versione retinuit, positus reperitur P. 

Pag. 197. 1. 8. 9. Scripserat S. fugiente calamo ,,cavete 
nos, ne peccamini, ut ne opponite" cuius loco in textum re- 
cepi ,,cavete vobis, ne peccetis, ut ne opponatis" P. 

Pag. 213. 1.1. Deleantur verba ,,ut appellent vos per- 
fectos quavis cognitione" P. 

Pag. 231. 1.26. 27. ,,Wvogov. (cf. à, &.) et curam ho- 
rum, in quibus" Ad verbum vertendum erat ,, voc ipso- 
rum et curam (vel potius ,curae"), in qua" P. 

Pag. 235. 1. 4. 6. ,,eorum avoue. Sunto digni" ver- 
tendum potius ,,earum «vouec. Sunto dignae," atque item 
paullo inferius P. 

Pag. 236. 1. 18. ,, non poterit" rectius ,,non poterunt" P. 

Pag. 236. 1. 19. ,,cognoscentis" rectius ,,cognoscentem" P. 

Pag. 236. 1. 22. Pro ,,eiusque" ter repetito lege ,,eo- 
rumque" P. 

Pag. 237. 1. 30. ,,ignis ebullieptibus? rectius ,,ignium 
ebullientium" P. 

Pag. 240. 1. 18. ,,Paluham" scriptum videtur pro ,,Alu- 
ham" vel potius ,,Jaluham" (cf. supra p. 237. 1. 10. p. 238. 
l. 9. p. 239. 1. 30), quum m articulus sit copticus P. 

Pag. 241. 1. 19: Pro ,,maris" lege ,,masculorum" P. 
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1. Abtheilung: die Einleitung enthaltend. 1828. 2 Thilr. 
2. und 8. Abtheilung: die Uebersetzung und den Commentar enthaltend. 
1886 u. 1840. 7 Thir. 


Das Werk compl. gr. 8. 9 Thir. 


Bleek's Hebrüerbrief ist nach dem Urtheil aller kompetenten Kri- 
tiker eine der vorzüglichsten, wenn nicht überhaupt die vorzüglichste 
Leistung auf dem Gebiete der wissenschaftlichen Exegesc. Zwar ist 
es ein umfangreiches (3 Bünde, von denen der dritte allein über 1000 
Seiten stark ist) und darum auch kostbares Werk; allein es dürfte für 
das gesunde Studium der Schriftauslegung erspriefslicher sein, diesen 
einen gründlichen Commentar gründlich zu studiren, sls eine Menge von 
halbwissenschaflichen Auslegungen. 


2 VERZEICHNISS THROLOGISCHER WVWEBRKE. 


De Wette, früher Bleek's Lehrer sagt in seinem kurzgefaísteu 
exegetischen Handbuche: ,Bei der vollstündigen Durcharbeitung dieses 
Werkes ist meine Bewunderung für dasselbe, das gleich ausgezeichnet 
ist durch umfassende Gelehrsamkeit und gründlichen, unermüdliche 
Fleifs, wie durch eine klare Wahrheitsliebe und gediegne theologisce 
Gesinnung, und das unter den exegetischen Arbeiten unsres Zeitalter 
eine der ersten Stellen, wo nicht die erste einnimmt, nur erhóhet worden. 
Auch gab ich mich mit jener unbefangnen Wifsbegierde, die ich nir 
stets zu bewahren suche, den Belehrungen des Verfassers hin, der nir 
vermóüge vielj&hriger gründlicher Studien auf diesem Gebiete als Meister 
erscheinen muíste; und ich saís zu seinen Füfsen, wie er einst als Jüng- 
ling zu den meinen gesessen hatte." 
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FERD. DÜMMLER'S BUCHHANDLUNG IN BERLIN. 3 
DER HEILIGE 
JOHANNES CHRYSOSTOMUS 
von 


Dr. A. NEANDER. 


In zwei Bünden. 
Dritte verbesserte Auflage. 


Gr. 8. geb. 1848. — Preis 8 Thlr. 20 Sgr. 


Ueber die Tendenz dieses Werkes, über die Bedeutsamkeit einer 
Lebensbeschreibung des Chrysostomus, hat sich der Verfasser in der 
Vorrede selbat ausgesprochen. 

Der erste Band schildert uns nach einer l&ngeren, neu hinzugekom- 
menen Einleitung (die uns den Standpunkt des Chrysostomus und na- 
mentlich sein Verháültnifs zu dem grofsen gleichzeitigen abendlündischen 
Kirchenlehrer, Augustinus, in allgemeineren Zügen darstellt), des Chry- 
sostomus erste Erziehung und Bildung bis zu seinem Eintritt in das 
Àmt eines Presbyters in den Jahren 347 — 386, und sodann seine 
Wirksamkeit ala Presbyter zu Antiochia in den Jahren 386 —398. Der 
Inhalt dieses Bandes ist im Ganzen bekannter. Wir erwühnen deshalb 
nur, dafs bier eine ausführlichere Charakterisirung des Diodor von Tar- 
sus, des eigentlichen Vaters der Antiochenischen Schule, des Lehrers 
des Chrysostomus, neu hinzugekommen ist. 

Führt uns der erste Band den Chrysostomus vorzugsweise in seinem 
Wirken und Küámpfen für das Reich Gottes vor Augen, so stellt ihn 
uns der zweite vorzugsweise in seinem Dulden und Leiden dar. Zu- 
nüchst zwar sehen wir ihn in seiner Wirksamkeit als Bischof von Kon- 
stantinopel, den einfachen Mann in der hóchsten geistlichen Würde der 
morgenlündischen Kirche, den ernsten Hirten und Prediger in der Mitte 
einer verderbten Stadt, in der Mitte einer verderbten Geistlichkeit, in 
der N&he eines verderbten Hofes. ^ Unerschrocken straft er mit der 
Geifael des góttlichen Wortes das sündige Treiben der Welt, nament- 
lich aber der tyrannischen Grofsen des Hofes und seiner unwürdigen 
Amtsgenossen. Bald aber gewahren wir auch die mancherlei heimlichen 
Machinationen der ihm feindlich gesinnten Hofleute und hóflschen Geist- 
lichen, bis endlich aufs Neue eine Herodias das Haupt des Johannes 
fordert, bis endlich die ehrgeizige und rüánkesüchtige Kaiserin Eudoxia 
die Verbannung des heiligen Mannes in rauhe, unwirthbare Landstriche 
bewirkt. Der letzte Abschnitt des Werkes, die Schilderung des Chry- 
sostomus in seiner Verbannung bis zu seinem Tode, in den Jahren 
401—407, ist es, welche den Mürtyrerkranz um das Haupt des grofsen 
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Kirchenlehrers flicht. Hier schrieb er seine beiden denkwürdigen Schrif- 
ten: ,,Daís Demjenigen, welcher sich aelbst nicht Unrecht thue, Niemand 
schaden kónne,^ und: An Diejenigen, welche durch die eingetroffenen 
Ungiücksfile sich beunruhigen lassen, von hier aus seine wahrhaft 
heroischen Briefe des Trestes und der Ermahnung an seine um ihn 
trauernden Freunde und Freundinnen. ,,Je mehr meine Versuchungen 
zunehmen, — schrieb er unter andern an seine Freundin Olympias — 
desto mehr nimmt auch mein Trost zu. Sandbiánke, Klippen, Wirbel 
und Stürme toben, finstre Nacht und dicker Nebel — und indem ich 
auf einem solchen Meere fahre, befinde ich mich doch eben so gut als 
Diejenigen, die im Hafen ruhen. Dies erwüget wohl, und erhebet euch 
dadurch über diese Unruhen und Stürme. Ich bin gesund und freudig, 
und nur Eins betrübt mich, nicht darauf vertrauen zu kónnen, dafs auch 
ihr freudig seid." Und so schied denn auch Chrysostomus, als sein 
siegreicher Geist die unter dem Kreuze erliegende Hülle verliefs, mit dem 
Losungsworte seines Lebens: Gelobt sei Gott für Alles! 

Eine erwünschte Zugabe zu dem Leben des Chrysostomus ist die 
ausführlichere Charakteristik eines der vornehmsten Schüler des Chry- 
sostomus, des Mónches Nilus, des Mannes, der einst frei vor den schwa- 
chen Kaiser Árkadius trat und sprach: ,Den Johannes, das grófste 
Licht der Kirche, habt ihr mit Unrecht in's Exil geschickt, indem ihr 
euch aus zu grofser Leichtfertigkeit von den schlechtgesinnten Bischófen 
bestimmen liefset. Empfindet also Reue darüber, dafs ihr die Kirche 
der reinen Lehre beraubt habt!** 


——— ——— -— — 


ANTIGNOSTICUS. 


Geist des Tertullianus 
und 
Einleitung in dessen Schriften 
von 


Dr. A. NEANDER. 


Eine Monographie sls Beitrag zur Geschichte der Glaubens- und Sitten- 
lehre in den ersten Jahrhunderten. 
Zweite zum Theil umgearbeitete Auflage. gr. 8. 80 Bog. 92 Thlr. 10 Sgx. 


Wir begnügen uns folgende Worte aus dem Vorwort hier herzusetzen: 
»Je grófser die Bedeutung des Tertullian für den Entwicklungsgang 
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der abendlándischen Kirche ist, und für den Entwicklungsprozeís des 
Christenthums, der sich darin abspiegelt, überhaupt, je grófser die Be- 
deutung dieses Kirchenlehrers unter den originellen Geistern aller Jahr- 
hunderte, je grófser mein besonderes Interesse für die grofse und tiefe 
Eigenthümlichkeit dieses Mannes immer war, desto mehr mufste ich 
wünschen eine vor 24 Jahren unternommene Lieblingsarbeit nicht mit 
den ihr anklebenden Máüngeln in Inhalt und Form fortdauern oder wegen 
derselben untergehen zu lassen." 

»-— Móge der gnüdige Gott dieses Buch in diesem neuen Gewand 
mit seinem Segen begleiten, und es insbesondere dazu dienen lassen, 
allen denen, die sich dem Studium der Theologie weihen, das Bild die- 
ses grofsen, einflufsreichen Kirchenlehrers und des Entwicklungsprozesses 
in dieser ersten Zeit n&her zu bringen." 


— M  — 


ÜBER DIE 
QUELLEN DES EVANGELIUMS DES MARCUS. 


Ein Beitrag zu den Untersuchungen über die Entstehung 
unserer kanonischen Evangelien 


von 
HegiNRICH SAUNIER. 


8. 1825. 15 Sgr. 


UBER DAS 
ALTER DER JÜDISCHEN PROSELYTEN-TAUFE 


und deren Zusammenhang mit dem johanneischen und 
christlichen Ritus. 
Nebst einer Beilage über die Irrlehrer zu Colossá. 
: von 
Dr. MaTTHIAS SCHNECKENBURGER. 


gr.8. 1828. 1 Thir. 
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THEODORI ANTIOCHENI 
MOPSUESTIAE EPISCOPI 
quae supersunt omnia, 
edidit 
AuseUsT. FarmpkR. VictoR A. WEGNERMN. 
Vol. I. 
Theodori commentarium in prophetas duodecim minores ad 


exemplar codicis Vindobonensis, nunc primum editum 
continens. 


gr.8. 1884. 8 Thir. 20 Sgr. 


BLUTHENSAMMLUNG 
AUS DER MORGENLÁNDISCHEN MYSTIK, 
nebst einer Einleitung über Mystik überhaupt und mor- 
genlündische insbesondere 


von 
F. A G. TaBOLUCX. 
1 Thlr. 15 Sgr. 





FREE o qp o rdi aa 


SSUFISMUS SIVE 
THEOSOPHIA PERSARUM PANTHEISTICA 


quam e. Mss. Bibliothecae regiae Berol Persicis, Arabicis, 
Turcicis eruit et illustravit 
Fmp. Áuc. Gaoramus TaOoLUCK. 
8. 1821. L1 Tbhir Q0 BSgr 


DIE SPEKULATIVE 
TRINITATSLEHRE DES SPÁTEREN ORIENTS. 
Eine religions-philosophische Monographie aus handscbrift- 
lichen Quellen der Leydener, Oxforder u. Berliner Bibliothek 
bearbeitet von 
F. A. G. TngoLucx. 
gr. 8. 1826. 11] Sgr. 


— — — — — € —À— 
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SANCTI AUGUSTINI 
CONFESSIONUM LIBRI TREDECIM. 
Denuo typis exscripti. ad. edit. Benedict. 


Praefatus est 
Dr. AucusTUS NREANDER. 


8. 1828. 1 Thir. 


———— MÀ — MÀ 


HISTORIAE ECCLESIASTICAE VETERIS 


monumenta praecipua 
collegit 
HrRMANNUS OLSHAUSEN. 
| Praefatus est 
Dr. AucusTUS NEANDER. 


Volumen primum, tria priora secula continens. 


Pars 1. 2. gr. 8. 1820. 22. 1 Thlr. 224 Sgr. 


ISAGOGE 
in epistolam a Paulo apostolo ad Colossenses datam 
theologica, historica, critica. 
Accesserunt 
enarratio cap. I. coloss. V. 1— 14 et excursus, quos vocant, epistolam 


spectantes tres. 
Confecit 


GuiLELMUS BónMER. 


eol prof. 


8. maj. 1829. 1 Tbhr. 10 Sgr. 
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ÜBER DEN 


NEUTESTAMENTLICHEN KANON 


des 


Eusebius von Cüsarea. 


Ein Beitrag zur historischen Kritik des neutestamentlichen Kanons und 
der Kirchengeschichte des Eusebius 
von 
FarpnicH Lückx. 


gr.8. 1816. 10 8Sgr. 


ZWEI 


SPRACHVERGLEICHENDE ABHANDLUNGEN: 


1) Ueber die Anordnung und Verwandtschaf des Semiti- 
schen, Indischen, Aethiopischen, Altpersischen und Alt- 
Aegyptischen Alphabets. 

2) Ueber den Ursprung und die Verwandtschaf& der Zahl- 
würter in der Indogermanischen, Semitischen und Kop- 
tischen Sprache 


von 


Dr. Ricmagp. LEPsiUS. 


gr. 8. 1887. 1 Thir 


Der Verfasser führt in der ersten Abhandlung mit Scharfsinn und 
Gelehrsamkeit die S&tze durch, dafs 1) die Ordnung der Buchstaben im 
alten semitischen Alphabete nach einem organischen Principe gemacht 
ist, dafs diese Ánordnung aber 2) genau und vom ersten Buchstaben 
an mit der historischen Entwickelung des Sprachorganismus überein- 
Stimmt, woraus folgt, dafs 3) das semitische Alphabet sich nur allmilig 
und zugleich mit der Sprache selbst so gebildet habe, wie wir es vot- 
finden. Hierdurch wird sein Ursprung in die Anfünge der Geschichte, 
und jedenfalls vor die Trennung des semitischen, &gyptischen und indo 
europ&üischen Stammes gesetzt. Dies führt auf eine Vergleichung des 
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semitischen Alphabets mit dem indischen und den Hieroglyphen, und 
wird der gemeinschafüliche Ursprung dieser drei erhürtet. Dieses selbe 
doppelte Interesse, die Verwandtachaft jener drei Sprachstümme, wie den 
innigen organischen Zusammenhang von Sprache und Schrift nachzuwei- 
sen, herrscht auch in der zweiten Abhandlung. Es wird demgemifs aufser 
der Verwandtschaft der ügyptischen, semitischen und indoeuropüischen 
Zahlen auch die Uebereinstimmung zwischen der Bildung der Zahlwórter 
durch Zusammensetzung mit dem &gyptischen Ziffersysteme von der Zahl 
vier an bis zehn dargelegt. Die durchaus einfachen drei ersten Zahlen 
aber werden auf die Pronominalstümme zurückgeführt. Der Verfasser 
geht hierauf zu den Spuren des Duodecimalsystems und dem Decimal- 
system über und schliefst nach einer Ábschweifung über die Bildung 
der Ordinalia das Ganze mit einer Nachweisung der ursprünglichen 
Femininformen der Zahlwórter. 


KOPTISCHE GRAMMATIK 


von 


Dr. M. G. ScswanRTzE, 
ehem. Prof. der Kopt. Sprache an der Kgl. Friedrich Wilhelms-Universitit zu Berlin, 


herausgegeben nach des Verfassers Tode 


von 


Dr. H. SrriwrBAL, 


Docenten an derselben Universitit. 
gr. 8. 1850. cart. 6 Thir. 10 Sgr. 


Diese Grammatik liefert die Thatsachen so vollstándig und sorgfültig, 
wie sie bisher noch nirgends gefunden worden sind. Dabei erstreckt 
sie sich über alle drei koptischen Dialecte in gleicher Weise. Was ihr 
aber den grófsten Vorzug giebt, ist die comparativ-genetische Methode, 
welcher überhaupt die neueste Sprachwissenschaft ihren Aufschwung 
verdankt, und welche hier vom Verfasser mit Scharísinn und Umsicht 
angewandt ist. Es ist hier zum ersten Male eine wissenschafHiche Laut- 
lehre der koptischen Sprache gegeben, welche die sichere Basis für die 
Formenlehre bildet. Hóchst schützenswerthe Notizen über die Syntax sind 
aus den Papieren des Verfassers vom Herausgeber angehingt. 
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